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- "Thessalonica, Macedoniae metropolis, cujus 
entiquitates post Belleii Observationes, de eodem 
ergumento a. 17772 scriptas, *) ampliori narratione 
illustramus, insigni exemplo docere videtur, quan- 
tum momenti una haud raro urbs, licet imperii 
sede non ornata, in rebus fatisque totius regni 
moderandis habeat, si quidem non solo locorum 
situ, verum etiam incolarum ingenio excellit. Ea 
enim civitas, Graeciae et Macedoniae adversus bar- 
barorum septentrionalium invasiones iterum atque 
iterum sospitatrix, longo medii aevi decursu: fax 
quaedam humanitatis extitit fideique Christianae 
promotrix. 


t 


*) Observations. sur Dhistoire et sur les monumens de la 
'.. tle Thessalonique , par M. l'abbé Belley. Inserta est 
haec commentatio Memuriis litt. atque inscriptt. Francic. 
Vol. XXXVIII. Sect. histor. p. 121—146; Recudendam 
curavimus in Appendice. | 
] * 
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Res Thessalonicse antiquiores, tenebris ad- 
modum pressas, quantum licuit, e veteris histo- 
.riae monumentis illustravimus. Floris initium eo 
tempore habuisse videtur, quo Macedoniae ipsius 
flos marcebat, scilicet Cassandri reliquorumque 
regno, Multum debet Romanorum imperio. Isto 
enim toto tempore nisi nomine semper, tamen re- 
apse Illyrici, Macedoniae, Graeciae metropolis fuit, 
mercaturae beneficio mirifice aucta, quum aliae 
illarum terrarum urbes ad extremam obscurita- 
— fem delaberentur. 


Bellicam "Thessalonicae laudem seculo post 
Christum tertio non antiquiorem video. Docuit 
vero tribus Gothorum invasionibus repulsis, quid 
incolarum virtus, quid ducum prudentia valeret. 
Quafiquam Gothica bella non aliud fuere nisi prae- 
Judium certaminum multo maiorum, Slavicorum, 
inquam, quibus inde' a Mauritii imperio per unius 
seculi spatium continuo vexatam esse docuimus. 
In his bellis urbs haec Christiana, cujus inco- 
lae diu aute, si qui alii, Diocletiani et Maxi- 
miani Galerii saevitiae circa sacra Christiana 
strenue restiterant, aevum suum quasi heroicum 
agens, nunquam inferior evasit; immo Thessalo- 
nicensium maximopere constantia et virtute fa- - 
ctum est, ut fine seculi septimi Graecorum im- 
perator cum exercitu usque ad Thesselonicam 
progredi, Sclavinosque inter Constantinopolin et 
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sinum Thermaioum habitantes regno suo subjicere. 
posset. | 

Est haec ea Thessalonicensis, immo Byzan- 
tinae. historiae pars, ubi rerum illarum coaevi 
scriptores Graeci, typis dudum evulgati, praeter 
Byzantium suum nihil admirantes, ceterum futili 
molestaque breviloquentia laborantes, tandem ali- 
quando nostrae urbis nomen et memoriam reco- 
lunt; cujus fortitudo tantum effecerat, ut impera- - 
' tor Graecus extra cancellos muri Anastasiani limi- 
tes regni Europaeos promoveret, atque oram maris 
Aegaei proximam, nisi alia, recuperaret. 

'  Insequenti aevo (seculo vir) evenit rebellio 
Sclavinorum Macedonicorum, Graecis parentium. 
Sed fuit ea brevi repressa; unde factum est, ut 
Graeci, Stauracio duce, Thessaliam quoque cum 
reliqua Graecia intrare ausi, Sclavinos, Lacum 
terrarum dominos, debellarent. 


Macedonia Slavica, circa annum Christi 688 
& Graecis recuperata, quando imperium ecclesiae 
Graecae subierit, nondum inveni. Vestigia quae- 
dam et semina fidei Christianae, in animis. illo- 
rum barbarorum pullulantis, nostra bellorum Sla- 
vicorum, sec, vr. vir. gestorum, historia monstràt. 


Sclavinorum Macedonicorum ad fidem Christia- | 
. nam conversio multum contulisse videtur ad regni 
Graeci.salutem, Ita fine seculi 1x. factum est, ut 
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. ad gentem Bulgarorum vicinam velidamque clerici 
Byzantini, maximopere Thessalonicenses, *) sacra 
Christiana transferre possent. Bulgari tamen, li- 
cet Christiani, satis diu post Graecorum imperio 
parere coeperunt. 

Prolegomena historica, libro nostro praelu- 
dentia, anno 1835 per alius officii opportunitatem 
edidimus, Ea repetimus emendata et contracta, 
passim quoque aucta. 


Tubingae calendis Maiis 1839. 


*) Cyrill und Method, der Slawen Apostel, em hi- 
storisch - kritischer Versuch von Ioseph Dobrowsky 
(Abhandlungen der kón. bóhm. Gesellschaft der Wissen- 
schaften, Vol. VIII. Pragae 1824). Adde Eundem D o- 
browskium in nova earundem commentationum serie 
Vol. 1. Pragae 1827. (Mührische Legende von Cyrill und 
Method etc.). 
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L PROLEGOMENA HISTORICA. 


À. INTRODUCTIO (p.1—XIX.). 


(r. J— 


CIX.) 


CAP.II, Incolae urbis, po- 
fissimum Graeci. "Thessalo- 


Thessalonicensis hi- ' nicae numi omnes Graeci. Cas- 


storiae momentum. Eam 
Lucillus et Cbristodorus pecu- 
liariter illustrarunt. Graeci ur- 
bis conditores (p. III. IV.). 


CAP. I. Urbis nomina. 
Émathia, nomen Thessalonicae 
poeticum; item Halia. Antiquis- 
simum nomen 'Therma, coll. 
Aeschinis oratoria loco. Scri- 
ptorum superstitum primus eam 
memorat Hecataeus 1n fragmen- 
ts. 'Thermae nominis usus a- 
pud Laonicum Chalcondylam , 
antiqua affectantem. Thérma a 
thermis dicta (p. IV—VI.). 


Thessalonicae nomi- 


xis scriptio (p. VII.). An al« 
tera 'Thessalonica? Saltus Thes- 
salici, Acta concilii Chalcedo- 
nensis emendantur. 
nica, "'lhessalia, al. confusa. 
Stephanus Byz. emendatur (p. 
YIL— V1.) 


Thessalonicae condi- 
tor. Veterum dissensio. Auctor 
"Thessalonicae non Philippus, 
Alexandri M. pater, sed Cas- 
sander, Philippi per Thessa- 
Jonicam, eius 
VIII —XIIL.) 


'Thessalo-- 


am, gener (p.- 


sandri numus Thessalonicensis 
(p. XII. XIII.) 

Alii urbis incolae. Latini. 
Mercatores Italici medio ae- 
vo, burgesiorum noinine. Tu- 
daei. Meinotia eorum sec. VIE 
et XII. Christianae fidei .condi- 
tio quaenam inter D. Pauli et 
8. Demetrii tempora fuerit, non 
constat, Quando "Thessalonica 
omnis ad Christi signa transie- 
rit. Aétius, episcopus Thessa- 
lonicensis, concilio Serdicensi 
a. 342. interest, Iudaei inqui- 
lini sec. XIl.; eorum memoria 
cum Armeniis iungitur. ' De 


. Sedibus genti ludaicae inter 


Christianos concessis; Eustathii 
"T hessalonicensis de ea re te- 
Stimonium. Graecorum odium 
adversus Indaeos, Latinos, Mu- 
hammedanos: eius odii ordo. Mu- 
hammedanos inquilinos 'Thes- 
salonica sec. XI]. non habuit. 
Armenii. li Graecos in ob- 
sidione Normannica a. 1185. pes- 
sime tractant; neque aliter in 
Friderici Suevi imp. expeditio- 


" pe cruciata. Armeniorum Thes- 


salonicensium episcopus a. 1370. 
concilio Armeniorum Siseusi in- 
terest (p. XIV - XIX ). 
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B. NARRATIO, (p. XTX —CIX.) 


CAP.IlH. T herma urbs a. 480. 
Xerxis, Persarum regis, stati- 
vum Tbracia cum Macedonia Da- 
rio subjecta, 'Therma num Xer- 
xis aevo Macedouica fuerit. Ca- 
meniatae locus de aggere Thes- 
saloniceusi ad tempera Xerxis 
: relato (XIX —XXI.). 

Therma, bello Peloporne- 
$iaco Macedonica. Eam Athe- 
nienses capiunt (a. 432.) ; red- 
dunt Macedonibus. Urhis illo 
aevo omentum (p. XXI.). 


Pausanias, regnum Macedo- 
num affectans, "I hermam ca- 
pit a. 360. (p. XXI.). 

Thermae nomen inT hes- 
salonicam mutat Cassander 
Macedo. Thessalonica, Cas- 
sandri conjux. Oppidorum fini- 
timorum incolae Thessalonicam 
a Cassandro trauspositi. Cha- 
lastra (Chalestra);; Aenea; 
Cissus. Scriptorum de his qui- 
dam dissensus, Thermae re- 
novatae, s. in Thessalonicam 
mutatae, momenfum; eiusdem 
rei tempus, Videtur esse an- 
mus ante Chr. 315. vel 314. Cas- 

andri numus Thessalonicensís., 
ionysii Halicarnassen- 
s1s testiinoniumn de Cassandro, 
"Thessalonicae urbis auctore. Do- 
ctorum receutiorum de Thessa- 
Jonicae conditore dissensio (p. 
XXII—XXV.). 

Macedonia Romanis subiici- 
fur. Thessalonica Romanis, 
apud Pydnam victoribus, se de- 
dit : dt Macedoniae secundae 
caput. "Tempore, Macedonum 
eius momentum haud parvum. 
Portus Thessalonicensis ; eum 
Constantinus M. a. post Chr. 
322. condidisse fertur (p. XXV. 
XXVI.) 

Thessalonica sub Christi 
natalia Macedoniae urbs prima- 


ria, Cicero exul ibi moratur 
ante Chr. a. 58. 'Thessalo- 
nica (ante Chr. 49. 48.) Pom- 
peianarum partium senatusque 
Romani sedes in belio Caesaris 
Pompeiique. . Sequitur pertes 
Antonii atque Octaviani ante 
Chr. a. 42. Thessalonicam 
Brutus milifibus suis in proelio 
Philippensi. diriprendam polli- 
cetur. Appiani et Plutarchi de 
ea re loci comparantur (p.X XVII. 
XXYII.). 


T hessalonica, liberae 
conditionis civitas: cui 
hoc beneficium debeat. Numi 
ludique 'T'hessalonicenses, eius 
rei mentionem facientes. Libe- 
rae civitatis eo tempore notio, 
Cohortes Romanae ibi stetio- 
nem habentes, Quamdiu libe- 
rum statum tenuerit Thessalo- 
nica (p. XXVIII. XXIX.). 


Forma civitatis Thes. 
salonicensis post Mace- 
donum imperium. Livius 
de libertate Macedonum.  Po- 
pulus T'hessalonicensis, Poli- 
tarchae, summi Thessaloni- 
ceusium magistratus; eorum 
numerus, Quaestor urbis. Ma- 
gistratus "l'hessalonicensis a. 
1328 (p. XXIX —XXXI.). 


Thessalonicae tria decora: 
D. Paulus apostolus; S. De- 
metrius; nomen orthodo- 
xae. Cameniatae de ea re lo- 
cus. D, Paulus apostolus T'hes- 
salonicae commoratur. Nomen 
orthodoxae quare et quaudo 
urbi inditum (XXXI —XXXIII.). 


Sacra ethnica,.mores, 
instituta Thessalonicenu- 
sium. Deus Cabirus, Lud: et 
certamina publica. Morum la- 
bes; ea num e Luciani quodam 
loco recte consequatur. De Lu- 
ciani Lucio atque Appuleii me- 
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famorphonibus - dispatefur (p. 
XXXIIE—XXXVI.). 


Bellorum Thessaloni. 
censium series. Urbis Ro- 
manorum ac Byzantinorum ae- 
vo summum momentum milita- 
re. Ciceronis aevo Thracum 
invasiones Thessalonicae mole- 
stae sunt. Anno post Chr. 253. 
initium facit gravissimorum bel- 
Jrmn, Gothi eo anno Thes- 
galonicam primum obsident. C o- 
Joniam quando Romani Thes- 
8salonicam deduxerint. Coloniae 
causa et momentum. Colonia 
deducta num statum civitatis 
liberum mutaverit, Iuliani imp. 


locus de Thessalonica urbe ve- 


re Graeca (XXXVYII—XL.). 


"Thessalonica, mater toti- 
us Macedoniae. Metropo- 
lis dicitur non ente seculum 
Christi tertium. Numi Thessa- 
lonicenses nomina coloniae et 
metropoleos iungunt, item no- 
mina neocoratus et metropoleos 
(XL.). | 


Gothi 'TThessalonicam ite- 
rum hostili agmine petunt im- 
perante Claudio II. (a. 268—270). 
Belli hnius partes quaedam ex- 
aminantur (XL. XLI). —-— 


Fidei Christianae status apud 
'Thessalonicenses incognitus to- 
to aevo, quod inter D. Paulum 
et S, Deinetrium intercedit. $. 
Demetrii martyrium; eius 
in rebus Macedoniae sacris ma- 

num momentiun. uo anno 
ille passus sit. Octobris-dies vix 
passionis Demetriacae festum 
apud Latinos; eiusdem mensis 
dies xxvx apud Graecos et Hun- 
garos. Sirmii 8. Demetrius tem- 
pore perquam vetusto cultus. 
BS. Demetril vita. Eius ac- 
curatissima cognitio sacrorum 
Christianorum; studium in iis- 
dem propegandis. Quare a Ma- 


V 


ximíano Galerio imp, Christia- 
norum persecufore, interfectus 
sit. Quando in patria sua Thes- 
salonicensi ut Sanctus coli coe- 
perit. Reliquias Sanctorum Thes- 
Salonicenses anxie venerantur, 
8. Demetrii reliquiae. Ortho- 
doxae nomen, 'lThessalonicae 
inditum, res iconoclasticas spe- 
ctare videtur. S. Demetrii cul» 
tus Iustiniani aevo (527—565) 
in omui Graecorum regno inva- 
luit; diu ante in urbe Thesaa- 
lonica (XLI- XLVII.). 


Constantinus M. paganis 
sacra publica interdicit, Thbes- 
salonicae delicies clerici ex- 
tranei eodem aevo appetunt 
(XLVH. XLVHI). 


Theodosius M. magnam 
stragem 'T'hessalonicae infligit. 
Numerus  occiserum ; culpa 
Thessalonicensium. "Theodosii 
M. iugenium. Rem istam soli 
scriptores ecclesiastici narrant, 
Theodosii M. facinus cum Ca- 
racallae simili facinore compa- 
ratur. . Theodoreti locus emen- 
datur. Cladis 'Thessalonicensig 
tempus definitur(XLVIII—LIII.). 


Gothi Thessalonicam ho- 
stili agmine denuo petunt a. 479. 
Episcopi T hessalonicensis iu,eo 
periculo virtus (LIII. LIY.). 


Prima Sclavinorum ad- 
versus "Thessalonicam proficis- 
centium mentio a. 550. Iter suum 
abrumpunt (LIV. LV.). Anno 
552. gens quaedam Hunnica 
(Slavica?) Cassandriam, 'Thes- 
salonicae vicinam, evertit: Cas- 
sandriae moenia reficit Iustinia- 
nus imp. (LV. LVI.). Sclavi- 
ni, pessimi Graecorum hostes 
aevo.Iustinianeo. Eorum bella 
Macedonica aperit historia S. 
Demetrii. '"Thessalonica:cum S, 
Demetrio regni Byzantini non 
semel taptum sospitatrix (LVI. 
LYIL). 


' 8Sclavini Avaris subjecti. 
Bella Sclavinorum Mace- 
donica imperante Mau- 
ritio (582—602) initium ca- 
piunt. Horum bellorum con- 
spectus quidam apud Camenia- 
tam (p. LVII. LVIH.). 


CAP, IV. Bellum Sclavi- 
norum Thessalonicense 
primum. Adoriuntur urbem 
per opportunitatem festi S. De- 
metrii (die xxv1 Octobris. Mo- 
numentum fancti igne absumi- 
tur. Hostium parvus numerus; 
Bed fuit flos Sclavinorum. A ci- 
vibus repelluntur. Num iam tum 
sedes in Macedonia fixes ha- 
buerint? Annus 584 huic bello 
male assignatur. Fuit aliqnis an- 
norum proximorum ante annum 
597. Pestis Avaros vexat. 
Brevi post hoc bellum pestis 
Thessalonicam quoque et Mace- 
doniam vastat (LVIIIL—LXL,). 


Bellum $$clavinorum 
'Thessalonicense secun- 
dum. Fuit antecedenti mul- 
fo gravius. Hostium numerus, 
fleptemhris die xxii ad urbem 
. &ccedunt; tum nondum prope 
Thessalonicam sedebant. S.De- 
metrii miracula. Urbis status. 
Eusebii, episcopi '"Thessaloni- 
censis, virus, Terrae mo- 
tus, Hostium permulti ad Grae- 
cos transfugiunt.. Visio civi 
'Thessalonicensi in templo $8. 
Demetrii obleta. Septimo die 
obsidionem abrumpunt Sclavi- 
ni, peste attriti et visione quae 
dam territi. De peste lustinia- 
nea. Annus huius belli est 597 
(LXI—LXYVI.). . 

Fames brevi post T'hessalo- 
nicam premit; mirificam opem 
fert S. Demetrius. Alia deinde 
fames non solum 'Thessaloni- 
cam, verum etiam imperium 
Graecum atterit. "Thegsaloni- 
ceuses a (umultu prope absunt, 
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S. Demetrius ut antea naves 
frumentarias mirifice adducit. 
Sanctus cum Dioscuris com- 
aratur; eius opes tum hoc 
ello, tmn bello Normannico 
(a, 1185) liberaliter erogatae. 
Phocae imperium (602— 
610) Num eo regnante pers 
quaedam Actorum $. Demetrii 
scripta sit? Turbae civiles in 
reguo Graecorum. "Thessaloni- 
censium dissensio. Eam viri 
cuiusdam visio in templo S. De- 
metrii oblata avertit. 'Thessa- 
Jonicae Graecique imperii hi- 
storia sub Phoca imperatore 
manca et obscura. $8. Demetrii 
cum S, Eutaxia convictus my- 
$tjcus. Sanctus cum Apolli- 
ne medico Horisque compa- 
ratur. Eius monumentum ci- 
borium dictun (p. LXVII— 
LXXII.). 
Bellum Sclavinorum 
T hessalonicense tertium, 
Ioannes II., episcopus Theasa- 
lonicensis, bellorum anteceden- 
tium scriptor: Eius narratio de- 
perdita. "T'enuit ille Thessalo- 
nicae thronum fine seculi VII. - 
Eo tempore Drugubitae, Sa- 
gudatae, M Belegezitae, 
Baiunitae, Berzitae, cum 
aliis gentibus barbaris, magno 
exercitu "Thessalonicam terra 
marique oppugnant. Classis ho- 
stilis. Cellarium, sinus Ther- 
maici particula quaedam. Por- 
tus Thessalonicensis. S. Deme- 
trius Sclavinis terrorem incutit. 
Inquilini Iudaiei, Naves hostium 
perturbat ventus insolitus, Dux 
eorum capitur: buic oracnlum 
antea editum. — Thessalonicae 
lapidibus interimitur. Scriptor 
huius belli satis diu post res 
gestas vixit. $Sclavini eo tem- 
ore in Macedonia et 'Thessa- 
ja sedes suas iam fixerant. 
Drugubitae et Sagudatae, 
inter Thessalonicam et Ber-. 
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roeam positi. Nomen Drugubi- 
tarum. Belegezitae: sunt 
Thessali, ubi urbs Velesti- 
num.  Sclwvini Berzitae; 
(Thessali sunt et bi. Bain- 
nitae. Tempus belli (p. LXXII 


Bellum Sclavinorum 
Thessalonicense quar- 
tum. Brevi spatio post tertium 
accidit hoc bellum. Avarorum 
principem Sclavini ad societa- 
tem belli instigant. Maguitado 
exercitus hostilis. Naisum et 
Sardicam barbari capiunt. Ho- 
rum in oppugnandis urbibus 
solertia; eorundem tormenta 
bellica. Messis tempus in agro 
'Thessalonicensi. Quando vin- 
demiam ibi egerint? Ioannes II., 
, episcopus "T'hessalonicensis, ci- 
"vium animos roborat; ei visio 
S. Demetrii oblata. Miraculum 
in lapide funditoris Graeci. pa- 
tratum. 'Terrae motus. Naves 
frumentarjias S. Demetrius urbi 
mirifice submittit. Charias prae- 
fectus e Cpoli venit. Torinen- 
tis hostilibus eventus non re- 
spondet. Barbari de discessu 
Bgunt, cum donis dimitti vo- 
lentes. Renuunt Thessalonicen- 
ses. Avarus minatur. Fit po- 
Stremo pax.  Obsidionis dies 
fuere xxx. Barbari S. Demetrii 
numen praedicant; prima fidei 
Christianae in animis Sclavino- 
rum pullulantis semina. Huius 
belli tempus Constantino IV. 
Pogonato (a. 668—685) assignan- 
dum videtur. Per biennium 
praeparatum füerat , impruden- 
ter vero a barbaris gestum 
(LXXX —LXXXIV.). ' 


Terrae motus plurium 
dierum post hoc bellum 'Thes- 
salonicam vexat. S. Demetrii 
ilis diebus miracula, Sclavini 


contermini, ad urbem acceden- . 
tes, ostentis territi recedunt. 


. terrentur, 
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S. Demetrii templum brevi post 
igne absumitur. Restituitur, in- 
tercedente Sancto (LXXXIVY.. 
LXXXV.). 


Bellum Sclavinorum 
Thessalonicense quin- 
tum, omnium maxime dintur- 
num. Incidit in regnum Con- 
stantini IV. Poszonati (668 — 685) 
et Iustiniani II, Rhinotmeti (a. 
685—695. 705—711. Prima 
obsidio. $Sclavini Thessalo- 
nicae contermini pacem aguut, 
Sclavinoram Runchinorum 
regulus Perbundus, rerum 
novarum falso accusatus, dolo« 
se corripitur et Cpolin mittitur, 
Sclavini Runchini et Stry- 
monii: pro regulo suo Cpoli 
intercedunt. Perbundus aufu- 
git; retractus interficitur. Hino 
bellum Sclavinorum. — Obsidio 
"Thessalonicae diuturna. .Fa- 
mes. Naves aliquot frumenta- - 
rias Cpolitanus imperator Thes- 
salonicensibus mittit, Hi aliud 
frumentum a Sclavinis 'Thessa- 
liae Belegezitis, pacem a- 
gentibus, requirunt. Thebae 
Phthioticae.ac Demetrias 
Magnesiae, sedes Belegezi- 
terum, re frumentaria medio 
quoque aevo iusignes. Deme-. 
trias initio seculi decimi a Sa- 
razenis capta. Sclavini 'Thes- 
salici, non Dalmatici, episco- 
pum quendam Africanum ca- 
piunt. —Obsidionem  Sclavini 
(Drugubitae, Sagudatae, 
Runchini) magna vi conti- 
nuant. Sclavini Strymonii 
prodigiis a societate belli de- 
S. Demetrii visiones 
salutares, Sclavinorum princi- 
pe: in ea obsidione occiduntur ;. 

rbari absistunt, S. Deinetri- 
um admirantes. Sclavini Run- 
chini qui fuerint? Cum Stry- 
moniís iungi in Actis S. De- 
metrii solent. Runchini inter- 
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Amphipolin et 'Thessalonicam 
sedebant. Mari fuere viciui (p. 
LXXX-—XCI.) Secundao 


sidio, brevi post primam se-. 


cuta. Sclavinus quidam, tor- 
meutorum beilicorum artifex 

visione S. Demetrii oblata ad 
fidem Christianam convertitur. 
Seculi septimi fini atque octa- 
vo, l. e. aevo post victoriam 
Justiniani II. Rhinotmeti (a. 688) 
insecuto, Sclavinorum Macedo- 
nicorum ad Christum conversio 
assignanda videtur. Obsidio ir- 
rita. S. Demetrii prodigia (XCI. 
XCH.). Tertia obsidio. 
Sclavini Runchini et Stry- 
monii mare Aegaeum cum 
Propontide infestant, item T hes- 
salonicam. Contra eos Graecus 
imperator, lustinianus II. Rhi- 
notmetus, circa annum 688. ex- 
ercitum mittit. Clisuras Mace- 
donicas barbari occupant. Grae- 
€i victores. Sclavini Thessalo- 
nicam obsidentes re infecta di- 
labuntur. $Sclavini Macedonici 
(mari proximi) se dedunt. Grae- 
corum imperator alios eorum 
in Asiam transponit, alios in 
moutibus Strymoniis collocat. 
Ubi lJustiniasus imp. Sclavinos 
proelio vicerit? Graecorum cum 
Sarazenis bellum (XCII-XCVI.). 


Bellum f$clavinorum 
*'(Thessalonicense sextum 
s. Bulbarico - Slavicum, 
Origiriem traxit e sede Avaro- 
rum, Sirmio. De Actorum 8$. 
Demetrii quibusdam partibus. 
Huius beli duo duces Mau- 
rus et Cuber, Bulgari. Ava- 
ri, Graecos ultimis seculis im- 
pognaptes, captivorum multitu- 
dinem in snam terram abduxe- 
runt; qui cum Avaris, Bulga- 
ris reliquisque gentilibus con- 
nubio mixti, ibi novam quasi 
mationem procreabant, studiis 
et moribus Graecorum, item 


ABGUMENTUM. 


fide orthodoxa iibnufam. His 
Avarorum princeps ducem im- 
ponk,. nomine Cuber. li- 
dem, patriam majorum desi- 
derautes, rebelles fiunt, Proe- 
lia eorum cum Avaris commis- 
s8. Avari fusi. Victores Mace- 
doniam intrant, ibique campum . 
Ceramesianum, Drugubitis con- 
terminum, occupant; inde in 
suam quisque patriam redire 
conantur. Cuberus, ne sui dila- 
berentur, ad imperatorem Grae- 
cum mittit, ut terra militibus 
suis assignetur, Multi tamen 
dilabuntur. Novae Cubert frau- 
des. Instruit Maurum, ut se 
profaguim simulet, 'Thessaloni- 
cam cum comitibus intret, im- 
peratori Graecorum se subdi- 
tum fingat; denique, bello ci- 
vili moto, civitatem opprimat, 
ipsumque recipiat. Maurus, 
Thessalonicae receptus, a ci- 
vitate opprimenda parum ab- 
est. Honores ei ab imperatore 
Graeco collati. S. Demetrius 
patriam suam "Thessalonicen- 
sem servat, visione monens 
Sisinnium, navibus imperiali- 
bus praepositum , ut relicta 
Thessaliae ora sinum Ther- 
maicum pefat, hinc Thessalo- 
nicam. $fciathus insula. Acta 
S. Demetrii emendantur. Si- 
sinnius Thessalonicam cum na- 
vibus venit. Maurus, spe fru- 
stratus, cum suis ad eos trans- 
portatur, qui cainpum Cerame- 
sianum tenebant. Ceramesiani 
jussu Graeci imperatoris alio 
transponuntur, Maurus, Cpo- 
lin profectus, honoribus et li- 
bertate : privatur. — Quare hoc 
quoque bellum dicendum sit 

lavicum? Tempus ejas in 
Constantini V Copronymi (a. 
241—775) incidit. Momentum 
huius belli. Alius nationis sub- 
ditae ab Avaris defectio (XCVI 
— CIV.). 





- 


, ARGUMENTUM. 


CAP. V, Bellum Graecorum 
Slavo - Macedonicum a. 
458. Serbia, Macedoniae urbs. 
Superior Macedonia Graecis 
tum vix paruit. Bellum ScIa- 
vinis, Thessaliam cum 
reliqua Graecia tenenti- 
bus, infert Constantinus VII. 
imperator.^a. 782. Dux belli 
Stauracius, Sclavini debellan- 


^ 
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tur. Irene imperatrix imperii 
sui fines visitat. Thessalonicae 
&c Macedoniae seculo nono sta- 
tus pacificus. Sclavini Mace- 
donici quando ad Christum con- . 
versi sint? Mercatura Bulgaro- 
rum Cpolitana, -cum terris Istria- 
nis exercita, Thessalonicam 
transfertur a. 888 (CIY —CIX.). 





IL DISSERTATIO, 
(p. 1— 517.) 


CAP. JI. Situs urbis. Do- 
ctorum testimonia recensentur 
et examinantur (p. 1—7). 


CAP. Il. Antiquitas ur- 
bis atqueopulentia. Grae- 
ci, urbis antiqui incolae. Co- 
non, Lucillus Tarraeus et Chri- 
sStodorus de rebus Thessaloni- 
censium scripsere. "Thracia Ma- 
cedonica, "Therma urbs, non 
Therme. 'Troiani profugi isto- 
rum quondam locorum incolae. 
De Cononis loco. 'T'herinae no- 
minis vera origo. Thessalonicae 
et Thessaliae in scriptoribus 
confusio. 'Therme Pliniana. Ma- 
cedonicae thermae. "Thessalo- 
nice, Thessalonicea, cum aliis 
formis novitiis. Thessalici saltus 
etc. "Thessalonicae urbis anti- 
quitas. Terrae motus 'T'hessalo- 


nicenses et Macedonuici (p. 7— . 


28). 

CAP. Ill. Magnitudo ur- 
bis atque opulentia. Iura 
Thessalonicensium  provincia- 


lia. Megalopolis, Constantinopo- ' 


leos, non T'hessalonicae, nomen 
honorarium.  Aedificia urbis; 
eiu$ ambitus et forma (p.28—34). 

CAP. IV. Dignitas urbis 
politica, Macedoniae divisio 
Bomana in 1y regiones, Regio- 


nis secundae caput 'T'hessaloni- 
ca. Amphbaxitis. '"Thessalonicae 
momentum politicum. . Ortho- 

raphica. 'T'hessalia i. q. Mace- 

onia, "T'hessalonica i. q» Thes- 
salia (Macedonia). 'T'hessaloni- 
censis provinciae fines aevo me- 
dio. "Thessalonica ut exilii lo- 
cus mobilibus quibusdam ag» 
signata (p. 35—45). 


CAP. V. Dignitas urbis 
ecclesiastica. Primi Thes- 
salonicensium episcopi. Eorum 
— auctoritas. Commercium 
ecclesiasticum Romae et Cpo- 
leos, Patriarcha num dictus fue- 
rit metropolita 'T'hessalonicen- 
sis. Iustiniani mutatio metropo- 
leos 'Thessalonicensis. $Secula 
barbarorum, "Thessalonica or- 

CAP, VI. Diócesis, De 
antiquitate indicum episcopa- 
lium 'Thessalonicensis diócese- 
os. Diocesis 'Thessalonicensis 
gec. IX. X. (Citrus, Berroa, Dru- 
gubitia, Serbia, Cassandria,. 
Campania, Petra, Herculia, Hie- 
rissus, Lite et Réntine, Bar- 
dariotae). Diocesis Thessaloni- 
ceusis secundum Innocentii III. 
epistolas (Citrus, Berróa, Cam- 
pania, Bardariotae, Serbia, Pe- 
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tra, Platamo, Langada, Ardame- 

rium, Hierissus). Secula recen- 

tiora. Metropolitae T hessaloni- 

censis dignitas et titulus. Cle- 

rus 'Thessalonicensis; mons A- 

— Melenicus. Dium (p. 66 - 
) 


CAP. VII. Portae urbis. 
Orientales portae (Romana, Cas- 
sandreotica). Latus urbis orien- 
tale. Occidentales portae (aurea, 
Vardariana). ^ Septentrionales 
(angelica, porta arcis). Mari- 
timae : Litaea (p. 98—107). 


CAP. Vill. Aedes partes- 
que urbis potiores, Ec- 
clesiae et monasteria, Ecclesiae 
principales ( Sophiana , Mariae 
deiparae, S. Demetrii, metro- 
politana) S.Deimetrii domus, Nu- 
mi Demetriaci. Aliae, Ecclesiae. 
Sancti et Martyres. Domus ar- 
chiepiscopalis. Nosocomium. Di- 
versoria et cauponae. Aliae ur- 
his; aedes partesque, aevum 
gentilitium et christianum spe- 
ctantes (p. 107— 176). 


. CAP. IX. Munimenta. Hi- 
storia eorum ante Zenonis im- 

rium. Zenoniana inscriptio. 
Gothi Thessalonicam petentes. 
Iustiniani- refectio urbium Ma- 
cedonicarum. . Munimentorum 
"'hessalenicensium uberior hi- 
storia (p. 176—200). 


CAP. X. Suburbia. Styli- 


tica Thessalonicensia (p. 200 - 


202). 

CAP. XI. Arx. Aevum Ci- 
ceroneanum. Historia arcis per 
medium aevum. Ambitus, car- 
cer, cisterna, nomen (p. 202 — 
207). i 

CAP. XII. Aquaeductus, 
putei, cisternae, cloacae. 


ARGUMENTUM. 


Fontes urbis. Tzerempulum (p. 
207. 208). 

CAP. XII. Portus. Eius 
conditor, forma et laudes apud 
scriptores aevi medii, Sedes 
eius (p. 208—211). 

CAP. XIV. Sinus. Nomina. 
Eius ambitus secundum scripto- 
res Graecos et Latinos. Promon- 
toria eius et partes. Ventus 
istius maris (p. 211—22]). 

CAP. XV. Mercatura. Àu- 
getur tempore Leonis Sapientis. 
Aevum Coinnenorum (p. 221 — 
227 ). | 

"CAP, XYI. Nundinae De- 
metriacae. Tempus earum et 
momentum. Sericorum textores 
apud Graecos (p. 227—231). 


CAP. XVII. Demetria. Eo- 
rum tempus. Descriptio (p. 231 
232 ). 

CAP. XVIII. Ager. Praemo- 
nita de geographia Macedoniae 
medii aevi. Ampboxitis et Myg- 
donia: quantum Mygdonia pa- 
tuerit, Urbes eius, imprimis 
Apollonia. Athenaeus illustra- 
tur. Crestonia, Edonia. Stry- 
mon fluvius. Ager Thessalo- 
nicae meridionalis. Mons 
Chortaetus. Anthemus. Aenea. 
Ager orientalis (de lacubus 
Macedonicis, imprimis Cercine, 
Bolbe, Prasiade). Metalla Ma- 
cedonica, Rechius flumen. Me- 
lissurgus. Artemisium. Ager 
septentrionalis ef occi- 
dentalis.  Chalastra. Lacus 
Chalastraeus. Gynaecocastrum. 
Aquilae castellum. — Planities 
Thessalonicensis, Echedorus. A- 
xius. Edessa urbs. Ludias. Ha- 
liacinon. Astraeus. Agricultura 
Macedonica. Epimetrum de ec- 
clesiis 'T'hessalonicensibus etc, 


(p. 232—317). 
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APPENDIX. 


(pag. 319—530.) ' 


CAP. I. Belleii Thessa- 
lonicensia. 
de Thessalonique. 2. L'aucien- 
nété et les différens noms de 
cette ville. 3. Les revolutions 
qu'elle éprouva sous les rois 
et sous les Romains. 4. Le 
culte religieux, les temples, les 
feétes. 5. La dignité. 6. Les 

médailles et Jes monuments. 
7. Les revolutfions depuis le 
régne de Constantin, 8. Etet 
actuel (p. 319—349). 


CAP. II. Eustathius Thes- 
salonicensis. A. Epistolae 
Eustathio datae. ]. Michaelis 
Nicefae. II. Michaelis Pselli. 
B. Monodiae in obitum Ewusta- 
thii. T. Michaelis Nicetae. 1I. Eu- 
thymii. C. Inedita Eustathiana: 


1l. La situation 


I. Emanuelis Comneni imp. allo- 
cutio, cum esset Myrorum me- 
tropolita electus. 1[. Supplica- 
tio, Mauueli Comneno imperato- 
ri nomine civitatis Constantino- 
—— oblata, quum . siccitate 
boraret ( p. 350—433 . 


CAP. IIl. Marmor viride : 
veterum (p. 433—450). 


CAP.IV. Tributa Attico- 
ram seculo XII praestita 
( p. 457—463). 

CAP. Y. Beniamini Tu- 
delitani itinerarium. Spe- 
cimen novae editionis (p. 464 

CAP. VI. Codex Baroccia- 
nus CXXXI (p. 521—530). 





- - ADDENDA ET EMENDANDA. 





Pag. xv. I. 17. loco 342 lege 347. 


&)^—— 


LIX. Ibi numeras imnarginalis esse debet rLix., non Lx1x., ut 
, editum video. 

Lxvirm. ]. 2, infr. loco Isidoris lege Isidori. 

LXXIX,. |l 16. loco Sclawen lege Slawen. ] 

10. not. 10. parte sinistra |, 3. infr. lege rragtverOsvtos). 

20. not. 27. parte sinistra 1, 13. loco op lege od. : 

21. 1.2.3. lege videndus. 

20. not. parte sinistra l. 5. post Macedoniae adde: Ber- 
vróa quoque Macedonica brevi ante annum Christi 904 
gravem terrae motum passa est, referente loanne Ca- 
seniata in narratione Sarazenica cap. 1. 

37. 1.5. lege complectens. 

44. not. 46. parte dextra 1. 2, inf. lege Fallimerayero, 

59. 1. 9. lege .4 mari. 

65. 1, 1. —  Chalcidensium. 

73. not. 61. parte dextra |. 4. lege 29). 

80. 1.10. loco das lege dans. 

84. 1. 5. ifr. lere Bardariotarum. 

101. 1|. 4, lege agam. 

104. 1. 2. infr. lége ovvati». 


105. not. 88. 1.2. lege Tessalonicensi. 


— 119. 1.15. lege barbnri isti, 
— 121. l: 1l. — Il, 5. : 


—— P 
— 136. l. 5. infr. lege  Potiores. 
— 153. 1.13. lege pb Dok 


— 155. 110. .— arc 


episc opal ibus. 


S. 

— 176. 1l. 3. pone — post consilio. 

— 187. |. 7. lege Locum. 

-— 195. 1. 6. — proverbialis. 

— 215. 1.11. infr. pone comma post Dicaea (?). 

— 216. not. 44. parte sinistra l. 4. infra lege conspirasse. 
— ibid. parte dextra 1. 7. inf. lege d'Italie, 

— 221. 1.11. lege (Thessaliae). 

— 222. 1. 14. — cogitasse vel scripsisse. 
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not. 52, parte sinistra L 1. 2. lege Boecotiis. 
20 lege 20. 


Peg Ibid, parte dextra 1. 6. loco 


l. pr» lege on alii. : 


l 2. dele signum interrogandi. 

nof. 84. ]. 4. 5. lege difficillimun. 

l 8. lege Megabaxzus. 

not. 8. parte sinistra l, 1. 2. infr. lege énwiserit. 
l.11. lege lacum vrbis. 

not. 92. parte dextra 1, 5, lege Melisswrgi. 

l. 9. lege modo littera, 

L14. — difüicultatém. 

119. — inundationibus. 

not. 11. parte dextra 1. 9. leze (XI). 


. kl 4. infr. pro máye 1 Üumrsys vel similiter, 


not. 22. parte sinistra l1. 7. lego Bandurium. 

not, 23. 1. 6. lege Ptolemaei. ' 

l. 1. infr. post i/labitur adde: J4eliani tamen strae- 
wm tueri videtur Nónnus Dionys. 41, 212 sq., ubi oc- 
currit 4siraea nympha, Beroen heroinam, quam 
Berroeae Syriae prüesedisse putes, nutriens. Wihilo- 
minus vel sic aliquid inepti restat in Aeliani descriptio- 
ne, qui Jstraeum Berróae vicinum dicere debe- 
bat, non medio spatio labentem inter Ber- 
roam et Thessalonicam. 

l.11. lege Lessus in. 

14.  — 7: ovolüze. 

dele ultima (in fine .. caret). 

I. II. lege .4thonitae. 

l. 6. infr. lege »oAuà» pro soia». 


— 492. l 4. lege Henri de. 


— 520. 


not. ** parte dextra 1], 1. lege Boltgov. 


l1. 9. 10. lege popularium. 
l. 10. loco s0 lege immo. 


- lbid, 1l. 11. loco £a lege (ia. 
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HILSTORI A 
THESSALONICAE 


RES GESTAS USQUE AD ANNUM CHRISTI 904 
COMPLECTENS. 


Leni d 


Thessalonicam, hodiernae Macedoniae caput, Xerxis ad- 1 
versus Graecos proficiscentis atationem, veteris regni Macedo- 
nici navale, D. Pauli hospitium, S. Demetrii patriam, Illyri- 
cianae Romanorum provinciae metropolin, Byzantini imperii. 
ut paucae ocellum ejusdemque ultimum fere propugnaculum, 
qui mortalium condiderint, minus jam liquet, immo satis con- 
troversum est, cum Lucilli Tarraei libro careamus, quem Ste- 
phanus Byzantius (de urbibus s. v. OsacaAovixy) his verbis 
laudat: 740vxi44og 02 0. TaQóaiog rapi OsacaAovixug fuf ioy 
&ygoyev. Intercidit quoque Cliriatodori libellus, quem at- 
tuli in parte geographica p. 7, not. 1l. Graecos urbis pri- . 
stipae anctores fuisse putamus. Thracas !) enim Paeonaa- 
que ?) accolas, quorum illum tractum antea fuisse pute, ur- 





1) Stephanus Byzent. s. v.: 


Ofgun, nolig Ognxgc. '"4mollo- 
$ogoc O8 MawiüÜoviag qno xoi 
Oovxvülósc. — Utrumque ' recte. 


Primi Thráces ea loca tenterunt;. 


his successere Graeci (Macedo- 
nes). Strabo ep. lib. 7. fin. $. 10.: 
"Ev Gojxy, *| vvv Munsdovic xale- 
zat, Sermo ibi est de Cisso pro- 
pe Thermam. Idem libro 9, 5.: 


Tc Opaxlac MiDowc, *» xati- 


oexays Diurmog. Adde Poppo- 


nem ed Thuc. Parte 1. Vol. 2, 
p. 344 —348.  Cowsinéry voya- 
ge dans la Macédoine. Vol. 2. 
pag. 133. Vide quoque Nos in 
parte geographica p. 8. Adde 
Bodium in Orphicis ed. 2. p. 
113 sq. | 

3) Axio, flumini propitquo, 
Paeonas jam Homerus accoles^ 
assignat Tl. 2, 848 sqq. De no- 
mine fluminis hodierno (Kap. 
dar) ww. Nos pag. 287 — 342. . ., 

a * 


IV -— PROLEGOMENA. 


bes isti mari adposuisse, memoriae proditum non est; pro- 
pius vero, Graecos conditores autumare, qui contermipae 
Chalcidices sinusque Thermaici litora coloniis suis implerunt, 
Mythicam urbis historiam attigimus in parte geographica 
pag. 9.59. ?) — 


CAP. I. 
URBIS NOMINA. 


Urbis Thessalonicae ne nomen quidem primitirum in 
aperto positum est, Aliis Ewtathia audit, alis Haha, aliis 
Therma. — | is 

Primi nominis auctorem non antiquiorem Zonara invenio, 
qui hist. 12, 28. OtccaAovíxsv, ait, . . 7 naAoi uiv 'Hua- 
Dio xoAsoOn: AMysto,, Idem repetitur in schedis ms. Angeli 
Aprotii apud Wassium ad Thucyd. I, 61.: Ofouy, 7; Ot00a- 

. Aovixg, xci '"HuaOío. Quod ultimum quis sibi persuadebit ? 
Macedoniam antiquitus Émathiam dictam (lustin. 7, X. all.), 
Alexandrum Magnum adjectivo gentilitio nominari passim 
KEmathium (Ovid. trist. 3, 5, 39), Alexandriam Aegypti Erna- 
iiam (Lucan. phars. 10, 58.), satis quidem notum est: sed 
illam Macedonici regui partem Emuthium non aliter nisi im- 
proprie apud seriorem aliquem scriptorem dictam puto, ut 
Alexandrum M., Alexandriam, rell, apposito vel subintel- 
lecto urbis Thessalonicae vel Thermae nomine substantivo. 

2 / In secundo (Haliae) nomine majorem difficultatem vi- 
deo, quanquam adjectivo cA«og veteres uti solent de locis 


5) De his colonis videndus phi Ziemanni it Demosthenem 
omnino Raoul Hochette in hi» de bello Philippi Olynthico dom- 
Stoire crit. de l'établissement — mentatienetn,  Quedlinburgi a. 
des colomies Grécques Vol. 3.. 1832. p. 5— 8. 

p. 198 sqq. p. 204. Adde Adol- 
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quibuseunque maritumis, Hujus nominis primum testem in- 
venio Stephanum Byzantium de urbb. l, c.: | 9s66oAovíx5, * 
sóhu Maoxt)ovíag, itg &pc éxaAsto iie, Koocomvópov 
xrigua. Kdem repetit Etymolegicum M. p. 4&7, 33. ed. Sylb. 
Verum urbs a Philippo vel Cassandro instaurata Therme di- 
eebatur, historia teste, non Haliu. Ergo urbem nostram aut 
duplex nomen habuisse putabis (quod nom rarum apud vete- 
res); aut Halia pmo dicta est, deinde Therme. Omnino 
autem, si Halia dicta est Thessalonica, obscura id ipsum 
urbis initia significabit. Namque Holiu erit pagus u pisca- 
Joribus habitatus , idemque spectat. Tzetza p. VIII. allatus, 
qui Thessalonicam xwv antea fuisse nasrat, incertum, quo 
nisus antiquitatis testimonio. Aliis Halia idem sonabit quod 
maritima , et fieri potuit, ut e poetae veteris loco secus in- 
tellecto commentum de Halia nasceretur, | 

Ultimum urbis clarissimae nomen, antequam in Thessa- 
lonicam abiret, est fona, quam formam apud Aeschinem 
oratorem invenio, qui oratione de falsa legatione 31, 36 (211 
sq. Reiek.), &Angórog à», ait, 4vOeuoUrra xci Ofguav 
x«l Z'rgÉpev xoi &AÀ' &tr& yepío (sermo est de Pausania: 
Macedone, qui mortuo Perdicca, Philippi, Alexandri Perdiocae- 
que patre, regnum Macedonum affectavit). *) "Thermen vero 
(O£ou nv) dicit Herodotus lib, 7, 121. 123. 124. 127. 128. 183. 
Sequitur Thucydides I, 61. 2, 29. et Scylax p. 26. ed. Hudson. 
Et hi quidem auctores suum loci nomen, quod vere aliquam-. 
diu ohtipuit, attestantur, non Laonicus Chalcondyles, Athe- 
niensis, qui in historia sua Turcica, post captam a Turcis 
Constantinopolin scripta, non eo nomine utitur, quod dudum. 
invaluerat, '"l'hessalonica , sed antiquiori T'herma. 5)  Cete- 


. 4) De hoc Aeschinis loco v, 5) En Laonici loca. Lib. 1. 
Nos pag. 8. not. l3. Bekkerus (ed. Paris. p.23., ed. Ven. p. 
formam Aeschinis Ocgua» trium — 18.): Ofougy T5» év MaxtÜovig, 
codicum auctoritate ejecit, qui O:ocalovixyy. Idem: ibid. pag. 
habent Oui». 2€ :—19): Thy 1s Ofpuy» noga- 
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rum Thermae nomen, ut veteris .Thermae Siculae aliarem- 
9 que | Thermarum (coll. Steph. Byz. .s. v. Gépua) , thermis 
sic dictis deberi, non temere quis contendet, Suntque etiam- 
nunc ibi thermae, in meridiosali sc. urbis agro. Vide tabu- 
lam geographicam partis Macedoniae, anpexam itinerario Cou- 
siperiano , quae thermas illas (bains sinérewv), flumini cui- 
dam vicinas, trium fere leucarum Gallicarem spatio ab urbe 
Thessalonica remotas esse docet, Accedat alies tostis satis 
locuples, Plinius majer N. H. 4, 10-17 (si lectio sana): In 
ora situs Macedonici oppida Chaladtra, et intus Phileros, 
Lete: medioque flexu litoris Thessalonica, liberae condi- 
tionis. Ad hanc a. Dyrrhachio CXIV (7) snillia passuum. 





Therme. De his v. Nos uberius agentes p. 12 sq. 
Venio ad novissimum ( TAessalonicae) nomen, quod primus 


lago». Fdem ibid. (p. 14-11): 
Kai tni Maxidovlay d4agag, nÀyy 


Oígurc rà dlÀa Uq' abr mou 


o utvos. Idem ibid. (p. 25:20): 
"Oca inogicuto xara Th» Oiwuny. 
Jdem ib. (p. 265 21): "Eyéreto 
év 15 O:gup. ldem lib. 2. (p. 
52 — 41): 'E» 1jj Maxsidoríq, 5 a- 
Qi Oigunr, xai dv 1jj naga Ateióv 
norauo» zegg. ldem lib. 4. (p. 
93—73): Tyr ss Ofoun» tdlg " El- 
Anuviv ànddoxs, Idem ibid, (p. 
942274): Ko) vj ss Ofgug nóls- 
por énsrtyxs, Id. ib.: Ka; Oég- 
pn», ?» xoliogxe. Id. ibid. (p. 
108— 85): Ent wj» Oiguz» "EÀ- 
Anvidu. Md. ib.: 'Ec t3» Odguzv. 
Id. ibid.: 'Egc t» OéQuy». Idem 
ib.:'O pérzos 12g Oiguns Gore. 
Jd. ibid. (p. 109 86): "4»dgo- 
vxo piv vq» s& Olgugy éxétguyer 


oixeiy, Id, ibid.: Kal ri» Oiguzy 
&níüoro roi; Oveveroig. — Jdem 
lib. 5. (p.125 —98): T3» uévtoi 
Ofouz» 15; Maztüorla; anidorto 
"Evesoig, Id. ibid.: "4uovodry9c 
piv 0$ én) Oéegusv ur falta 
éarguszeUsro. Idem p. 171 134: 
"nó Oégun; te xo) Alurie t5 
Iltjjaiffov. Idem Laonicus Epi- 
damni, Byzantii, Hellenum no- 
mine utitur, nunquam *Dyrra- 
chii, Constantinopoleos, Roma- 
norum (i. e. Graecorum). Sunt 
archaismi hominis docti, capta 
perditaque patria ad nominum 
incunabula recurrentis. — Anti- 
quiorum regni Byzantini scri- 
ptorum aliquem ita locutum non- 
dum ego inveni praeter epitoma- 
torem Strabonis lib. VII. fin. 6. 9. 
(pueratU. XalMotgag xal Osguyc). 
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Graecorum, quorum scripta habemus, Polybius memorat XXIII, 
4, 4. 11, 2. XXIX,3, 7. Adde Liv. 39, 27. 40, 24. Duravit 
haec denominutio apud scriptores utriusque linguae, nisi quod 
Strabo geogr. lib. 7, 7. forma utitur OcocaAovixsn, quam ego 
damnarem, nisi Stephani Byzantii (s. v. OsocaAovixy) au- 
ctoritate niteretur, qui eam affert ut Straboniamam. Straboque 
ipse ter eam eodem capite habet (u£ro OtacaAovixtiag . . à rà 
OtcocaAovixttag . . OscanaAovixtiag, Maxeóovixag stOAsug). 
Habet etiam Strabonianus epitomator finis libri VII (£vc Oso- 
caAovixsiag); sed formam vulgatrem idem doctus paulo post € 
repetit (n OsacaAovixy ictiv nóAig). Formam depravatam 
Salonichi cum similibus rerum Italicarum medii aevi scripto- 
res praebent. Anonymi chronicon Fossae Novae ad annum 
1185. (Muratori script. rer. Itali. Vol. 7. pag. 875. D.): Ia 
festo S. Bartholomaei (24. Aug. 1185.) adepti sunt. (Nor- 
mauni) Saloniciam cum multis civitatibus et castellis et roc- 
cis de Homania. Eae formae num Italis, Graecis, Bulgaris 
debeantur, melius nobis alii definient. Kodem dicendi com- 
pendio poetis Germanicis seculi XH nomen urbis audit Sal- 
seck, cujus vocis ultimam syllabam (ck) in nominibus ar- 
cium Germanicarum aon raram esse, vix est, quod moneam. 
Nomine igitur Saineck non semel tantum utitur auctor poe- 
matis: Hugdieterich's Brautfahrt und Hochzeit. Herausge- 
geben von Oechsle. Oehringae 1834, Uberiora de his dedi- 
mus p. 1? — 22. 5) 


€) Aliam "Thessalonicam tu 
noli quaerere, quanquar in La- 
tina Rustici, S. R. E. diaconi, 
eirca annum 547 facta versione 
Actorum concilii Chalcedonen- 
sis, anno Chr. 451. habiti (Mansi 
concil. 'T. 7. p. 702. B.), haec 
subscriptio viri sancti legitur: 
Perrebius, episcopus Thessalo- 


ticensium  Sardanorun:  sub- 
scripsi. In his Sardanorum in- 
sanum esse, cuivis patet; Ru- 
sSticusque ipse admonet, in co- 
dice Acumitensi scriptum esse 
Saltuum ; quos Saltus Thessa- 
lica Tempe spectare puto. Ad- 
missa hac lectione, anteceden- 
ts vocis (ThRessalonicensium) 


yn 
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. Thermae urbis instanratio nominis que Thessalonicae 
inventio utri debeatur, Philippo , 8n Cassandro, ejusdem ge- 
nero, Macedonibus, de eo jam veteres quaesivisse, e Ste- 
phani Byzantii loco plenius infra proferendo non immerito 
suspicari possemihi videor. Varias narrationes junctim tradit 
seculi XII scriptor Tzetza chil. X, 174 aqq. hist. 316. pag. 
869. ed. Kiessling. (coll. eodem Tzetza chil, XIII, 305 sqq. 


hist, 486. pag. 490. ed. cit.): 


9 H vvv Osccaovix uiv, nólg 5 Aeungoratg, 

"Yanoys xònn, Otoug óà v5v xAgociw éixaAito. 

Koi ué£ygu vUy TO néAayog. t0 vgg OtcoaMovixgg | . 
Osguaiog xo^nog Aíyarat, &nó fgg Ofoung xcpne. 

"Hv nólw xrious Kaocavógog, yapflgog wv toU dAAinfOU, 


Oecoænovixnv xéxAnxsv tg Üvoua Ovivyov 


Oecocaovixng, Üvyergog vsÀovong rov Piäianou. 
Krbu xoi rjv KaocavóQsav, sg Oveuo Oixsioye - 
AÀAoL TOV diannov quai xtious Orgcalovixiyy 
Zrooyg Adudöc, 7e égyiutv &pt. Osoaalorixng* 


Anot Ó 


corruptela nemini dubia erit. 
Lege ThAessalicorum , quae e- 
mendatio unicuique se proba- 
bit, qui de Graeco nomine O:o- 
calixo cogitaverit, quod facile 
in Orocolo»uxéo» mntavit libra- 
rius, cui Thessalonica, nobilis 
civitas, magis nota erat, quam 
"Thessalia, jam tum fere ad bar- 
barieim Slavicam redacta. 'Thes- 
saliae vero et Thessalonicae no- 
mina apud librarios confundi, 
Stephani Byzantii de urbibus 


locus docet s. v. Ocasión»: 6: 


' , Or, Mixnos zoUg OessaAoUg noMpuu. 


 qi0uov (immo Geíóroy, quod 


fuit Pharsalis 'Thessalicis vici- 
num , coll. Polyb. 18, 3, 6. 4, 1. 
Strab. 9, 5.), noli Osocaloríxgc. 
Ultima velut sana legunt docti, 
Tu confidenter repone O:«o0aAag. 
Urbs enim Thessalonica nun- 
quam oppidum s. pagum Testidii 
(Thetidii) nomiue in sua ditione 
hahuit. De alia Thessaliae no- 
minis apud librarios deprava- 
tione v. Nos in parte geogr. D. 
22 sqq. et in Dilucidatt. Pindarr, 
Vol. I. P. 672. not. 21. 











PROLEGOMEN A, | AX 
Harum narrationum secundam, quae Philippum e Thes- 


salonica filia urbi nomen imposuisse refert, claris verbis in 
Etymologico M. s. v. inveni, minus aperte apud Stephanum 
Byzantium l, e, Sed Philippum, Alexandri Magni patrem, 
Philippos, Thraciae urbem, Crenidas (ut volunt) ante di- 
ctam, ex se cognominasse, nota quidem res est: nondum ta- 
men audivi, liberorum quoque nominibus, quos e variis mu- 
lieribus suscepisse constat, ad eandem rem usum.  Deiade 
Nicasipolis Pheraea, e qua Thessalonicam susceperat, nobili 
quidem loco nata erat: sed principem conjugum locum obti- 
nuit Olympias, Neoptolemi Molossorum regis filia, Alexan- 
dri magni mater, non mediocrem posthac nominis sui famam 
in rebus Macedonicis adepta (Diodorus Siculus 19, 51.). 
Majorem veri speciem tertia; Tzetzae narratio prae se 
fert, tum per se spectata, tum propter eorum, qui diu ante 
chiliadum concinnatorem eam tuiti sunt, auctoritatem, Im- 
peratores dico Romanorum, Julianum et Constantinum Por- 
phyrogenitum. Thessalonicam urbem a victoria quadam Ma- 
cedonum Thessalica dietam, tam verisimile videtur, ut Grae- 
corum equidem ingenium valde mirarer, si ea s. narratione 
8. opinatione prorsus abstinuissent. Nihilominus tamen scru- 
tandum, verene narratio sit ista, an etymologia? Audiamus 
primum eorum testem, lulianum imperatorem, qui oratione 
tertia, post annum puto Christi 356 scripta, haec habet 
(Opp. ed. Ez. Spanhem. p. 107. C.): Ao' ovr ért zo àiG 
—W ——— ÓnÀoU», wg &v Jo5og uày " Maxsüóvey 
xol — TÓ ngocÓsv yévoro, TeUrge ÓP avrig TÓ XQ6 
TiGTOV 5 Og éixéyng, jv UvécrgOa», mtcOvtev oi uat 
O:rralev, Tüg xar éXci»ov énwvupuov vixog; Quae quid 
sibi velint, pronum. videtur et apertum. Imperator Romanus 
non famam aliquam ;obscuram refert de Thessalonicensis no- 
minis origine, sed suam opinionem expromit, ut ora- 
tor grammaticusve. lam audiamus sequentis aevi scriptorem, 
Stephanum Byzantium, qui s. v. OggoglAovixg baec habet: 6 
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Osaaeovixg, tog Moxtdov(ag, gri; Gg &xalairo "Aia, 
Kaocavógov xríoua* 7) 0t« Ginnog toU uivrou, ixei 
O:rraZovg vixraag, ixaAsos. Vides, quaesitum à Graecis 
quibusdam fuisse, utri nomen urbis novum debeatur, Phi- 
lippo, au Cassaudro ejus genero, Macedonibus? Ceterum 
Stephanus, vel qui opus ejus ante nostrum tempus locuple- ' 
tavit mutavitve, litem non dirimit, sed partes adversas juxta 
ponit. Stephani vero locum quicunque diligentius inspexerit, 
me non monente originem totius commenti de Philippo, Thes- 
salonicensis nominis inventore, sponte deprehendet, Urbs di- 
cebatur: Thessalonica.  Quamnam quaeso ob causam? Ob 
Thessalos devictos, Sed ubi terrarum? Zi locorum. lulia- 
mus hoc imperator nondum ausus erat pro certo habere, vel 
adeo publice affirmare. Verba facit de Thessalis devictis, 
atque inde urbis nomen manasse suspicatur, Philippi no- 
mine non addito, Aliter posterioris aevi homines docti, qui 
opinationibus suis locum et tempus commodum assignantes, 
veritatem insuper habuerunt. . Quonam enim Macedoniae 1o- 
co Thessalos debellavit Philippus? Num ad Thermam ur- 
bem? Tacet historia, "Thessali a Philippo in Thessalia non 
semel tantum victi sunt, ia Macedonia nunquam. Sed operae 
pretium videtur, vocis istius (xe/), immo depravationis hi- 
storicae vestigia apud sequentium seculorum scriptores secta- 
ri. QConstantinus Porphyrogenitus imperator de thematibus 
sive provinciis imperii Graecorum (2, 4.), quí liber seculo 
X scriptus est: "Eye; Óà ovou«Giav mo rurnç airieg. 
diiannog, 0 Auivrov, OtaaaloU; éxsi vixioag, tij Üu- 
yatpi xal ty moÀs. OuwYvjuug TO Ovoua éÜero. 

Explosis secunda tertiaque Tzetzae narrationibus, de pri- 
ma denique vídendum erit, quae Cassandrum, Philippi in 
Thessalonica filia generum, novi nomirmis inventorem utbis- 
que instauratorem fuisse tradit. Eam chiliadum auctor aperte 
ut veram adoptat; nec tamen multum id momenti haberet, ni 
alii testes accederent, Taceo de Zomara, ejusdem, cujus 
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Tzetza, scil. duodebimi seculi auctore, qui List. libro-12, 26. 
(ad Claudii Il imperium) haee habet: GscoeAovíixrgv énoAMop- 
xovy (Gothi ,5j n&Aot uiv HyaÓOo xadiaÓa: Myttoi, Otoca- 
Aovixn Óà uerovouagO vat ix trc OiAinnov uiv Ovyatoóc, 
Kaaavópov 0à yvvauxóg, Otocakovixgc. Sed videndus an- 
tiquior scriptor anonymus apud Stephanum Byzantium (5s. v. 
OsacaAovixg): O., noli; Maxidovíag, Kaacavdgov xríapa. 
Strabo deinde afferendus num is sit, nec ne, pro certo equidem 
habere non ausim, quamquam ejusdem nomen panlo inferius 
apad Stephanum Byzantium |l. c. occurrit. lam !| vero ipse?7 , 
prodeat Strabo, qui libro VII. fim., sive ejus epitomator 
9. 10., óri, ait, pera tóv '"AEióv norauóv y Osacalovixn 
&griv ntoAig, fj nootegov Ofouy ixaAsiro. Krioua ' tori⸗ 
Keocavógov, Og émi rQ Óvonart rüg éavroU vyvvoixóg, 
sutdog 08 dhAinztov roO Vuvvrov, wvouaotv.  Mergxtoty 
Óà và népik noAigyian elg ebrgv, olov Xaàéargav, Aiveiuv, 
Kiwoüv kei tie xol &ÀAa. Hujus narrationis fidei quid 
adversetur, ego nmondum inveni. Taceo de antiquitatis 
momento, cui tamen in hae quaestione, ni alia succurrant, 
moms tantem equidem tribuerim, quantum Kichhoruius (Iatro- 
duct. in libros N. T. Vol. 3. Parte I. pag. 54. not.); magis 
ea movent, quae idem loces de. historia urbis instaeuratae 
singwlaria subjungit, quaeque fingendi probabilem rationem 
nemo facile inveniet. Accedit reliquarum narrationum fides 
dubia; quod ego ut primus monstravi, ita veniam intelligen- 
tium precer, si alia noa ad liquidum perduxero, alia secus 
jadicavero. ^ Veteris Macedoniae historia monumentorum ra- 
ritate ita laborat, ut vix alia antiquae historiae provincia; 
dein imperii alicojus particula , licct ea postmodum imperii — 
ejusdem locum occupavit, rare primum memoratur, frequen- 
tius deinde. Quod ipsum maxime im Thessalonicam cadit. 
Ea enim urbs, ante Avarorum, Bulgarerum, Gothorum, 
Hunnorum, Normannorum, Sarazenorum, Solavinorum inour- 
siones, i e. ante seculum Ohristi tertium, percius audita, 
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é&m deinde celebritatem suis sive opibus sive calamitatibus 
macía est, ut postremo, capta per Francos Comstantinopoli 
a. Chr. p. 1204, secundum, baud rare primum illorum regne- 
rum locum obtineret, 


CAP. II. 
URBIS INCOLAE, 


Graecos potissimum ab antiquissimis temporibus Thessa- 
lonicam 'incoluisse, ipsa momima urbis Graeca docemt. Acce- 
dunt numi civitatis imperatori, qui me tum quidem, quum 
colonia Romana eo deducta esset (sunt tempora Decii), lin- 
£ua Graeca rejecta Latinam adoptarunt. Philipporum quoque 
numi linguam Graecam nunquam deposuerunt, quum reliquae 
Romanorum coloniae Graecae pridem Latimo sermone in nu- 
mis suis uterentur, coll, Eekhelio D. V. N. T. 2, pag. 80. 
"Thessalonicensium vero vel adeo Thermaeorum numos sub 
Macedonum imperio nom magis anquires, quam aliarum ejus- 

8 dem regni urbium, coll. Tittmanni lilbro: Darstellung der 
griechischen Staatsverfassungen. Lipsiae 1822. pag. 395. 
Extat quidem numus, cujus altera pars inscriptum. habet 
AAZANAPOY cum capite Minervae galeato, akera 
OLZ-A40NIKH cum eque decurrente et clava in 
area, coll Eckhelio l.c. Tom. 2. pag. 115. Verum 
OscacÀovíxge nomen Cassaudri regis conjugem speotabit, 
non urbem ejusve Nympham. — Alios urbis mumos (si vere 
suat urbis nostrae), imperatorum quorusdam Byzantiporum 
Sanctique Demetrii, qui est Thessalonicensium Rosserumque 
patrosus, jmagines et nomina habentes, in parte geographica 
pag. 135. exposui, Numc videndum de Graecae linguae fatis 
apud Thessalonicenses per medii aevi decursum. Taceo de 
seonlis Christi tertio et quarto, quae paulo. inferius illustra- 
ho,.ubi ad Decii imperatoris tempera descendero, Taceo.de 
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seculo sexto et sequentibus, quae tum in cemsum nostrum 
venient, cum «KÁAvarerum et Sclavinorum res Thessalonicenseg 
trademus. — Graecos vero urbis primarios incolas vel seculo 
post Chr. duodecimo fuisse, ejus rei decumentum est KEue 
"stathius metropolita, cujas bomiliae graece scriptae ibique 
habitae nom solum linguae veteris usum, verum eleganüora - 
ejus studia inter urbis illius incolas evidentiesime testantur. 
Thessalonios, ut musquam destructa est, ita ne sub Turcis 
quidem: urbs Graeca osse desiit, licet minuto incelarum nume- 
ro vel aucto pro temporam aliarumque rerum ratione. Ea- 
dem. cónterminae. Ohalcidices, terrae spatiosae, conditio, quae 
ipsa quoque Graecorum reliquias habere fertur (Cousinéry l. c. 
Vol. 1l. p. 134.), cum Thessalonicae latus boreale, sive Ma- 
cedoniam primitivam strieteque sic dictam, item terram Siry- 
moniam, i.'e. .latus orientale, pez ultima decem seoul Slavi, 
Bulgari aliique barbari tenmeriat, cell. Cameniata in narta- 
tione Sarazenica cap. 7. Tzetz. chil. X. hist. 316, 185 sqq. 
Cousinéry l. c. Vol. I. p. 52. 


Latini nominis homines, quum Macedonia post Andrisci 
Alexandrique rebellionem ante Chr. a. 149 Romanis plenius pa- 
rere ceepisset, numero magmo istas terras ut alins provincias 
petisse, nemo infitias ibit, qui vel Ciceronis orationes nom 
inspexerit, Experiebatur Macedonia, ut aliae orbis R. partes, 
publicanos Romanorum, mercatores, item comites preconsulum 
Romanorum in provincias abeuntium, Et vexatam fuisse Ma- 
cedoniaim ipsamque Thessalonicam a Remanorum magistratibus, 
Cíceronis oratio adversus L. Pisonem, Macedoniae precomsue 
lem, habita decet c. 17. 34, 35.; testatur anno post Chri- 
stum decimo quinto senatus decretum, quod Tacitus affert 
annal. 1, 26.: .cheiom et Macedoniam , onera depre- 
cantes, levari in. praesens proconsulari tinperéo tradique 
Caesari placuit, Colonia Romana, seculo tertio eo deduota, 
quomodo urbem affecerit, deinceps videbimus. 
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Pergimus ad alios utbis incolas, licet non pleno civium 
jere per: medium aevum quandam wrbis pertem tenentes, 
Sunt hi mercateres ltalici, quorum cum Graecis istius tem- 
poris commercia, ex aliis scriptoribus nota ( Cinnamus bist. 
libre 6, 10. p. 282. ed. Bonn.), aliquanto nunc plenius illu- 
' strabo. Ac primum quidem nnmerus eotum, qui Comnei- 
9 norum aevo Peram, Constantinopoleos partem, habitavere : 
nunc patefiet. Puere amplius sexaginta millia, quum Andro- 
nicus Comnenus, imperium aífectans, magnum eorum, acili- 
cet Alexii sociorum, stragem, Ífanestem imperio Graecerum 
futuram, a. p. Chr. 1182 ederet. — Vide Eustathii Thessa- 
lonicensis sarrationem de capta a Normannis Thessalonica 
cap. 28 sq. (Opuscc. p. 275, 29 sqq.). Habitabent ibi burgevio- 
rum (bourgeois) nomine, quod jus vorum non plenum signifcat 
(Cinnadus 1. c. Du Cang. in Glossariis s. v.). lamque sin- 
gulerem mercatorum extraneorum, et quidem litalicerum, 
classem Thessalonicae quoque fuisse, eodem memise im- 
signem, nemini quidem dubium. esse poterat, mercaturae per 
medium aevum exercitae non plane ignaro; sed deficiebant 
bistorica rei testimenia. Hoc quoque eadem Eustathii nar- 
ratio prodit l. c, cap. 72. p. 200, 25. ; unde simul partem urbis 
singularem, velut hodiedum, illos tenuisse intelliges, coll. 
lis, qnae im parte dissertationis geographica de isto urbis 
vico exposuimus (p. 168 sq.). Dicit enim metropolita l c. : 
"Ex zov xarà tToUQ .jovoysc(íovg nvgyov. Alium ejus- 

dem looum de his Latinis inquiliais v. infra,  . 

 . Merestorum genti medo memoratae aocedat aliud, Iu- 
daeorum, inquam; deinde Armeniorum. Et illos quidem 
seculo primo post Servatorem natum ietra urbis Thes- 
salonicae moenia numere haud exiguo habitasse, sacraque 
sua ip synagoga ibidem extructa exercuisee, D. Lucae Aota 
Apostolerum cap. 17, 1l. 17. docent; qui liber (16, 13.) 
alios itidem Iadaeos in Philippensium urbe domicilia cum 
aediculis sacris, extra muros positis, habuisse testatur. Thes- 


^ ' 
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salonicensitun Iudaeorum: fata quaenam proximis post Christum 
natum seculis fuerint, fere tacet historia; quod nom mira» 
bitur, qui nec Thessalonicae christianae prorsus rudis ex- 
titerit. liujus autem ipsius memoria ante seculum quartum 
non clare repetitur, cujus aanum fere tertium (303) S. De- 
metrii martyrium insigne fecit, non contemnendum histo- 
riae testimonium , quae tum fuerit sacrofum mostrorum per 
. Macedoniam conditio. Graecos enim Thessalonicenses nom 
tantum ludorum suorum, quibus nou ultimum locum in rebus 
veterum gentilium aestimandis ássigno, admodum atudiosos, 
verum etiam sacrorum suorum valde curiosos fuisse, persua- 
sum ex quibusdam habeo; neque omnino exploratum videtur, 
quo seculi quarti anno civitas illa, Graecarum urbium si non 
princeps, tamen secunda vel tertia, incolarum opibus ac lu- 
xurle, verum etiam rerum suarum defendendarum constantia 
et fortitudine nunquam mon clara, ad Christi signa omnis 
transierit. Quod post annum 342 factum, non credibile vi- 
detur. Eo enim anno Thessalonicensis episcopus Aétius con- 
cilio Sardicensi interfuit, coll. ejus concilii actis can. 16. 
(apud Mansium concil. Vol. 3. p. 17. 18.). Anno vero 337 
Constantinus Magnus paganis sacrificia publica iutetdixerat, 
coll. Euseb, in vita Constantini 4, 23. Theodos. cod. 16, 10, 1. 
Sed Iudaeorum Thessalonicensium prima post D. Lucam mes- 
tie non antiquior videtur seculo quarto, coll. testimonio in 
parte geogr. pag. 157. allato. Tempore intermedio qui sta- 
tus eorum fuerit, ego quidem ut alia quaedam nescire inge- 
nue fateor; aevo tamen i| imperatorum Byzantinorum humilie- 19 
rem eorum conditionem fuisse, is mom addubitabit, qui ec- 

clesiae orientalis circa sacra sum constantiam s. tenacitatem 

noverit, cujus laudis non ultimum testimonium orthodoxae 

wrbis cognomen .esse videtur, quod Thessalonicae nostrae da- 

tum e solo Cameniata cap. 3. intellexi. ludaeorum itaque 

Thessalonicensium memoria seculis VII. XII. reviviscit; ae- 

cedunt Armenii, Utrorumque meminit Eustathius, oratione de 


d 
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capta a Normannis Thessalonica cap. 113 (Opusc. p. 298,82 sq.), 
ubi de.extrema civium miseria et fame loquitur: '"lovóoic 
uiv yàg xol Aouevip, olg 1, dyyiréguov Kocvic xai Ze- 
ptvixog «q£ofovai, ineuérQei (barbarus Normannus), 2; 0cov 
te xaÜ xov qv, xol ti xol tig UnéoustQov* íaAwxóri O2 
noÀitg aywrov, eb mov xci imisrQegtf avrov. Idem 
epistoláà XXXIII., quam officii causa ut metropolita oecume- 
nico misit, i. e. patriarchae Constantinopolitano (Opuscc. 
p. 339. 340): Eyo à xol &rt roAudy *) fonat. 'Ení ri- 
ywv nQO0 éiuoU roU aygetorarov àylw» aoyupéow nageym- 
ogóncav 'Lfgaio nAarvvO vai oix old , dre xarà Aj- 
Du», drs xal xata ei05ow ixeiymv, elte xal xaza Ótiav 
suya xéAevowv. Koi Qxnoav oi uiy à» égunoronion ypi- 
cru.ayixoig , &youxicÜtioty Un. avtGy' ol 0 xai iv oixgua- 
cw, dv oig QXOvP xoigrieyol, (w» olxpudrov Tip Xo 
Üeíoig eixoviGuacw QyAeitovro xc àyaAAovro* xai oU- 
sig 7» Éug xoi yg 0 ÀaAov. "dori à &x tivog igiDaiag 
deAjÓng ro nQGyua* xoi iuoU v0 ivrevÓsv dveyxaiwg. 
iz0xiwdeyrog, i007, rtpóg Tivwv xal xaraOtiyov (census). 
Kai £yovat zowxiva ov uovoy 7) uxtQortoAi, áAÀa xal Érepa 
frQ00e7tx. "Üti yov» iuol ovx éxyerijoetot eig zÓ stay xc 
TooUuGG0a,, s uy ix tüe ueycÀng GyuUy)e OOV OVY6fL- 
cÜG, Wwe xoi Vnaxovepat, ToÀLO xal üwzée, Tí OgtiAo 








7) Formulam roàu&» Ófoua:, 
' 7olué) xai égeto efc., in libris 
Byzantinorum supplicibus, ad 
majores magistratus vel ad im- 
peratores missis, vulgarem fuis- 
8e, praeter nostram epistolam 
docet Atticorum ejusdem aevi 
ineditus sepplicationum  libel- 
lus (Unourgcnxov, pro memo. 
vía dixeris), contra tributorum 
acerbitatem ad Alexium impe- 


ratorem fine seculi XII missus ; 
qui cum ad illustrandam impe- 
Fi Graeci oeconomiam ;'publi- 
cam aliquid conferre videatur, 
alio h. libri loco, ut primum 
falium supplicationum editum 
exemplar, evulgabitur. Ceterum 
metropolis epistolae EKustatháe- 
mae est eccelesia metropolitana, 
de qua egi pag. 129 — 131. 
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stoHjGGu* Vv stpo0xvyrgGag dyyspnowo xol TíÀtusO 6g 
layeOóv. His addo locum eiusdem scriptoris non minus .me- 11 
morabilem (Opusec. p. 66, 78sqq.), quem ex homilia sumtum 
esse praemonendum videtar: "H zi &44o r0 Efpaixóv qUAoV 
&gnxs Tj Xqugriovixr mtoÀAT 6l xol Ovunapooixtiv, xol 
iAéovg vvyyoayav, xol rQónov twà ovii»; Olc Ooroxeiuv 
aglezot, dg ato qíAov, xci Twv avayxaiw» návrov ut- 
rtxcuv, TOY uiy — T)» Ó', ig' 0cov ers Kol 
un dioxoioeus un) sgoUnagyovane , po? ouyyvouns —2 
mouévng, ovx &y qoa⸗ sao' "uiv ovts lovóaixa gia, 
ovÓÀ u5v Ta tüv xaxcov'Xpwtiavayv, T0 ÓP usitov ovó03 ro 
vüy dOco». Inter hos mali Christiani sunt Latini, Arme- 
nii, alii; athei sunt Muhammedani, quibus pridem synagoga 
concessa erat in urbe Constantinopeli, coll. Du Cangio in 
Constantinopoli christiana 2, 15, 2. Et vides, qui Grae- 
corum tum temporis animus odiique quasi ordo fuerit in 
varias istas gentes. Minima odii pars in Judaeos cadebat; 
major in Christianos, ecclesiae orthodoxae non parentes; 
maxima iu Muhammedanos, ^ Ceterum Muhammedanos in 
agro Thessalonicensi habitasse, neque proditum omnino est, 
neque docet Eustathii locus modo allatus. — Estque alia quo- 
que causa, qua motus Muhammedanos seculo duodecimo vel 
paucissimos vel nullos Thessalonicae fuisse crediderim. Ma- 
gnae Normannorum copiae quum anno 1185 Thessalonicam 
cepissent, nullam nationum, quibus hostilis exercitus consti- 
tit, immitius in Graecos grassatam esse scio, quam Sarazenos, 
coll. Eustathii narratione de capta a Normannis Thessalonica 
cap. 123 (Opp. p. 301, 87 sq.) ; qui locus cum alio Ejusdem 
loco conferendus erit, sc. oratione anno auspicando habita 
cap.-28 (Opp. p. 157, 84.) , ubi illos Sarazenos non Thessa- 
lopicenses, sed Siculos, immo Afros fuisse luculenter edo- 
cemur, At vero, si duplex Muhammedanorum genus, Thes- 
salonicensium et Siculorum, in vexatione Graecorum conspi- 
rasset, ejus rei mentionem metropolita vix omisisset. O0] 
Thessalonica. b 
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12 . venio ad Armenios, quos agri Thesealonicensis incolas 
" geeule duodecimo fuisse, Eustathii locus supra allatus testa- 
fur. Et memorabilis ibi juncta Judaeorum Armeniorumque 
mentio, quam in hodierna quoque Turcarum historia frequen- 
(em esse, non est quod moneam, Quodsi vero (ut supra do- 
cuimus) Thessalonicenses Graeci Armenios, ut alios homines 
ritus non Graeci, odio habehant, non soli hoc ecclesiae ortho- 
doxae tribuendum erit, sed ipsis quoque Armeniis, quos in 
ista Normannorum obsidione ac deinceps, cum viotores urbem 
jam tenerent, nefanda adversum Graecos patrasse, ego primus 
ex eodem Eustathio monstrabo, qui doctus narrationis citatae 
capite 114 (Opuscc. p. 298, 90 sqq. 299, 1 sqq.) haeo habet: 
AAM &ua vnexpovcauxv doutvíovg, xai Géavv énad'ov niu- 
xapóioY , ivvorocusvog, 0noia xaxa xai avtovg 0 (jJaOxavogc 
Óeipwy nui» ngoo£Ocro, &&o uiv rgo trig eÀeUtwg Ey ov- 
vag toig foÀeutotg , xal Dtguorépgovg éxeivywv eig ta xad 
qu Ov anoótixvvuévovg xaxa, àv igódoig, dv Aoyote, iy rtpoo- 
Ootc. toig eig Aslav, iv urzavoig, àv éxqivoso,. tv AavOa- 
vovtov' Ec Ó8 ÓsonoLovrag uv xoi ovtoUe, antAovué- 
VOvg, ÉftirGOOOVtaQ, U7t00TeQOUVTOG, tUZITOVTOQ, Xyyovtag 
Toig Gvíoig. Aotioxov yag nula ntguiuntóv, 0v offohot 
&v tig jocuro, ntoÀÀoU avroi iore puvro, xot /yfarwi- 
xwg xal avrOi 5u&g anénwiyov ... Oi 0? i£ulug Aoué- 
y10L Aéyovtat xol xaropuaivew ruivy tovg Ggrovg .. Towuv- 
vov ÓÉ tiva uieouóv OiceQQét gouur xcl ix rwv datívov 
nacyuv gu&g. "EAci0v yag nipeAaig xoi aréaciv iyxata- 
xtpavviyttg, iyivovro roig ayaOoig Xqiotiavoig atrio, TOU 
nopgovouei»y tiv vgortiay tjv xora rag TtrQGÓeg xoi rta- 
pacxtevàg x. r. À. Ubi monendum est, hos Armenios eosdem 
esse videti cum illis, qui Craniae ac Zemenici habitabant, et 
capta demum urbe in hac ipsa grassatos ut saevos rerum ne- 
tessariarum venditores; Latinos vero habitasse intra moenia 
urbis ut inquilinos. Eosdem Armenios, odio puto adversus 
Graecos, alienorum $aecrorurh impatientissimos, paucis annis 
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post Philippopoli cum Friderici I. Suevi exercitu cruciato 
nom honpstius conspirasse, testis est Nicetas in Isaacio Ange- . 
lo Il, 3. Armeniorum Thessalonicensium proximo aevo fata 
equidem ignoro. Magnam vero omnium ibi rerum mutationem 
postmodum factam esse, inde jure meritoque conjicies, quad 13 
in actis concilii Armeniorum Sisensis (Mansi concil, T. 25. 
p. 140.), anno 1370. habit, Thessalonicensium Armeniorum 
episcopi nomen legitur, Jesaiae. 


His praemonitis historiam : immo fragmenta historiae 
Thessalonicensis trademus. 


CAP. III. 


HISTORIA THESSALONICAE USQUE AD BELLA 
SLAVICA. 


Thermae pristinae s. Thessalonicae res primus tradit He- 
rodotus libro VII, 121 sqq. 188., in enarranda Xerxis contra 
Graecos expeditione; qui aestate anni ante Chr. 480. cum 
exercitu suo in istas regiones delatus, Therma ut stativis 
utens, aliquamdiu ibi commoratus est. lis ipsis diebus copiae 
Persarum pedestres amplam planitiem inter Thermam fluvium- 
que Axium et Ludiam cum Haliacmone; naves, Chalcidices pro- 
montoria legere sinumque Thermaicum ingredi jussae, ut exer- 
citum comitarentur, Áxii fluminis ostia et mare urbi Thermae 
reliquisque urbibus proximum tenebant. Tali hospitio ut par 
esset Therma, jam tum non infimae sortis oppidum sive x«wpuo- 
moAi; esse debebat; id quod Herodoti quoque narratio innuit, 
Omnis autem ille Europae tractus, Hellesponto Thessaliaeque 
interiacens, Persis jam ante Xerxis adventum parebat, Mega- 
bazi primum (ante Chr. a. 514 sqq.), deinde Mardonii armis 
(a. 492) subactus (Herodot. 7, 108., coll, 4, 143 sq. 5, 1— 22. . 

b* 
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6, 45 sqq.). Eadem fuit Macedoniae cenditino, cujus partem 
jam tum Thermam fuisse, in tanto veterum silentio egg neque 
affirmaverim, neque negaverim; quamvis Joannes Cameniata, 
seculi post Christum natum decimi scriptor, in libello suo de 
capta a. 004, per Sarazenos Syriae Tripolitanos Thessalonica 
Macedonibus tum temporis Thermam assignare videtur: scripsit 
autem Cameniata librum auum exeunte a. Chr. 904., vel inse- 
quenti, En ejus viri verba (c. 8.)t TO àà noe vóorov avro? 
(muri) yQauoAó» Té iari ztavreAQg xol mpóg nóAsuov &na- 
pdoxtvov (moenierum parsy. Gia: yao, ro pinüsuíov tqoga- 
cat. ngoajoÀgv Bang Ex vroU ngog Qalacaoy, Ó teyvitye 
saAci Tg olxoÓoung xoatuuéAgge. GDépertoi ÓÉ vig xol 
taÀai0g Àóyog, uéxQug quo» qi íaag, ag drtiyi- 
crog 5v b ixeivov roU üépove ij tólig zpóvovg noAAoUe, cl 
pn rà ét nori toU Mrówv Séobov, nAÀwtZV ygv rextivo- 
pévov , xci xara rye EAAaÓag argaronttigavrog, x«t 7t0À- 
Agv nÀgOvv énigegouévov, 0 xov Popaiov và axijntoa xarà 
ixsivovg Tovg xaigoUg iJUvav, uuxgóv riva xol Og ix roU 
rtagetvy0vrog goayuóy tQ rj0s nagé£Onxe uéQtt.. dp ob 
õn yoóvov xci uéyQu rov ÓtvQo rÓ a)rÓ roUtO 
Óiausuévgxsy, ov)énore trc exciOtv ÜAafhng, wg qero, 
14 xoi àv Unovoig Tuwiv ecopévgg. | Óbservandum de hoc Ca- 
meniatae loco, Romanorum imperatorem e posteriorum sensu 
dicendique usu Graecum fuisse (s. Macedonem s. regem ur- 
bis ipsius) ;. deinde parte urbis meridionali non portum ejus- 
que litus spectari, sed latus urbis vere meridionale, quod ad 
Chalcidicen pelagusque Aegaeum vergit , coll iis, quae de 
munimentis urbis p. 176—200. narravi. Ceterum claris verbis. 
auctor narrationis perhibet, ad suum usque tempus famam de 
aggeris illius contra Xerxem facti exstructione durasse, - 


: Darii Xerxísque aevo Therma (Thessalonica) num libe- 
rae conditionis fuerit, an Macedonibus jam paruerit, nemo 
facile ia tanta Macedoniearum antiquitatum übscuritate expu- 
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tabit, Utut tamen statueris, omnis ista regio tum temporis 
sui juris non erat, cum ea, quae Hellesponto Thessaliaeque 
interiacent, Macedonibus non exclusis, Persarum imperio sub« 
ject& fuerint, coll. Herodoto 7, 108. 

Proximo tempore urbis nomen in Graecorum annalibus 
tacetur, nec antea ejus mentio recurrit, quam paule ante bel» 
Jum Peloponnesiacum, cujus initium in Olymp. 87, 1. incidit, 
sive a. 431 ante Christum natum, Ad annum igitur 432 haec 
habet Thucydides 1, 61.: O? &g:xopevoe ig Moxeüovia» 
mowTOY, xercAeuvovgtu tovg sxporétgovg yilovwg Ofournv 
&pre 29nxorag, x«i Ilvüvav noAuopxovrrag: qui (Athenien- 
sium duces in Chalcidicen propter Potidaeae defectionem missi) 
delati primum in Macedoniam, inveniunt mille priores (po- 
pularium suorum), qui Thermam modo ceperant, et Pydnam 
obsidebant. Ea tempestate Thermam Macedonum fuisse, Thu- 
cydidis locus claris verbis non docet, aed alius ejusdem 
scriptoris, scil. 2, 20: vvefíflace 0 xoi vov Ilegóixxav roig 
"Aünvaioig, xoi Ofouxv cvvQ £ntosv a rt 0ÓoUvot (Nym- 
phodorus Abderita, Sitalcae, Thracum regis, ad Athenienses 
legatus). Factum hoc auno belli Peloponnesiaci, ut videtur, 
tertio, ante Chr. 429. Urbem vero alicujus momenti fuisse, 
id ipsum docet, quod in ista pace cum Atheniensibus facta 
mentio illius disertis verbis injicitur. 

Anno a. Chr. 360 factum est, ut in regno Macedonum 
maximae turbae orirentur, et Pausanias Macedo regnum affe- 
etaret; quod Aeschines narrat oratióne de falsa legat, 31, 36. 
(pag. 211 sq. Reisk.): /loavo«viov Ó' ini rrjv agy5v avrov 
(fihorum Amyntae, sc. Alexandri, Perdiccae, Philippi) xa- 
TiOVTOG, puycidos này óvrog, T xoipQ Ó' [cyvovtog, stoA- 
Adv Ó evrQ ovungatrOvrwv, &yovrog Óà EAAgwuxgv óvvo- 
pu, — ó2 | dvOsuo)rro xoi Ocouav xal Zrgé- 15 
vay xci «AM arra yuwpíe , Mexsóovov à ovy Ópovoovv-. 
voy, GÀÀa TOV mÀsigrov ra llovoaviov qoovotvruv inl 
TO» x&igóv toũrov byeigotOYEOcy GOrgotnyov vdÓnvaior im 
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— — — Eas turbas Philippus, Thebis ut ob- 
ses habitus, deinde in patriam redux, quomodo composuerit 
regnumque adeptus sit, rerum Macedonicarum pee fu- 
sius narrant. 

Venio ad aevum aliquanto posterius, quo Therma, nemine 
suo deposito, TÀessalonica dici coepit; quod per neminem 
alium, quam Cassandrum Macedonem factum, supra docuimus 
p. XI. Adde p. XXIV. Nomen e Cassandri conjuge Thessalo- 
nica urbi inditum, ibidem monstravimus, Extat de hac femina 
memorabilis locus apud Steph. Byzantium (s. v. OsocaAovixy, 
coll. Diodor. Sic. 19, 52.), quem nunc afferam: ;fovxiAAog àà 
0 J«óaiog negl OsaaaAovixng fiffAiov éygawev, óg qnoi, 
Ort bduanoc, Ütacaousvog xoggv eUngen xal syevij (4a20- 
vog yàg tjv &ósAquór), Éyuus, xol rexoũoq rij eixoOT 7) nutog 
Tug Àoytiag téOvnxev. "dvalafov oUY Ó ibianocç TO noi- 
ó!ov, &wx& Nixg tgéqwuv (l. rgégsiw), xai éxaAsoe Osoca- 
Aovixgv* 31) yao umtuo toU moidtov INixoainoAig éxéxAgro. 
Ubi moneo, nutricem, Nicae nomine, electam videri non so- 
lum in conjugis memoriam, similiter vocatae; verum etiam 
ut omen victoriae, de Thessalis feportandae: vel hos jam 
devicerat. | 

Oppidorum in urbem Thermam a Cassandro Macedone 

 transpositorum primum est Chalestra, quod inter Axii ostia 
Thermamque situm fuisse, excerpta e fine libri septimi Stra- 
bonis $. 9. aperiunt bis verbis: '££izo: (Axiua) uera to XaAé- 
aroac xai Otoune. Adde Plinii locum supra allatum p. VI. 
Idem vero Strabonianus epitomator $. 10., wt Plinius l. c., 
oppidum illud Chalastrasm vocat. Ceterum post civium trans- 
posHionem non prorsus evanuisse, epitomatoris locus ante al- 
16 latus, item Plinius l. c. non tecte docere mihi viden|tur. Se- 
quitur Aenea urbs, in altera sinus Thermaici ora, sc. orien- 
tali, posita, quam Crossaeam Herodotus I, 123 dicit, Crusida 
Thucydides 2, 79. A Therma quindecim millia passuum abest 
(Liv. 44, 15.), adversus Pydnam posita (Liv. ibid.), Corin- 
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thiorom colonia (Scymnus v. 627.), ex incolarum epinione 
Aeneae Trojani (Liv. 40, 4.); cui ut conditori sacrilicium 
quotannis cum magna cerimenia faciebant, ut Livii werzbia 
war (40, 4.). Tertium oppidorum. est Cissus, eidem sinus 
orae fere apposita, propius Thessalonicae quam Aenea, si fides 
habenda tabulis recentiorum geegraphicis, ' Alia quoque op- 
pida vicina Cessandrum in novam urbem transposuisse, Stra- 
benianus epitomator loco supra allato testatur: quaenam ea 
fuerint, equidem nescio. Totum vero orae illius tractnm diu 
ane, sc. jam Xerxis tempore, Macedonibus paruisse, inde 
non temere aliquis cosjiciet, quod Anthemuntem, prope Ae- 
neam Cissumque sitam (Plin. N. H. 4, 10 — 17.) , Perdiccas 
Macedo Olymp. 68, 4. (a. Cbr. 505.) Hippiae Pisistratidae 
exuli habitandam obtulit, teste Herodoto 5, 94. | 
Age tempus Thermae renovatae s. "Thessalonicae condi- 
tae diligentius jam definiamus, quod Diodori Siculi ope non 
improspere successurum, persuasum habeo. 1s scriptor libro 
19, 52. haec habet: Kaeooavopos 0B, xer& voir avtQ TOY 
Socyuetuy stgoyegoUvtzuv, mtoutAeu(Jave toig àÀmiOL TrV 
Maxiüovywv feciAeav. dio xoi OsacoAovixiv &yuus, tnv 
Qilinunov uiv Ovyetíga, Astavópov 08 à0shqm» Ónopa- 
tpty , ozt&UOtY oixeioy «vtov anoüsi&at Tüg facuuxijg ovy- 
yeueg. "Exri0s à xoi mólw imi rg lHaÀAgrgg, O|pwvv- 
uo uroũ, Kecsaevóguar. Eo Diodori loco Thessalonicae 
urhis ab eodem Cassandro, tum nondum rege, conditae men- 
tie omittitur; quod tu nolis cum Mannerto (Geogr. der Gr.' 
w Rómer. T. 7. Landish. 1812. p. 471.) ita interpretari, ut 
iius temporis homines parum ad eam rem attepdisse putes, 
&tlicet exiguam. — Graecus enim auctor duas res de Cassandro 
tarrat, quae ipsins nomen spectabant, cognationem ejus cum 
familia Philippi regis, dein Cassandriae, urbis instauratae, ex 
ie petitam denominationem. Praetermittit, quod conjugis 
lonorem attinebat, Thesaalopicae urbis nomen ex illa tractum. 
. Mque equidem urbis hujus instaurationem minoris menenti . 
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faisse crediderim, quam ipsius Petidaeae (Cassandrine), im- 
mo majoris; quod mili Thessalonicae situs luculenter per- 
suadet. .Sed videndum de amme T'essalomicae urbis natal, 
Olympiadis, Philippi viduae, Alexandri M. matris, caedes 
incidit in Olymp. 116, 1. (a. Chr. 315.). Jam vero Dio- 
derus Siculus Thessalonicae Cassandrique nuptias , item Poti- 
daeae instaurationem, nulla alia re interjecta, post Olympia- 
dis statim supplicium narret, nam est, quod dubites, eodem 
amno, vel proxime insequenti, conditam esse cum Cassaadria 
17 Thessalonicam; cujus rei honor conjugi recens nuptae! optime 
conferebatur, Et vide, ue Thessalomicensis numus, supra al- 
Jatus p. XII. , idem Cassandri filiaeque Philippi matrimouium 
spectet, De Nicasipoli vero v. quoque Pausaniam 9, 7, 3. 
Hac dissertationis nostrae parte profligata, jam ad reli- 
qua transeundum esset, ni testimonium veteris scriptoris sub- 
jungendum videretur, quo omnem docterum dubitationem de 
vero Thessalonicae conditore exemtum iri confido. 9?) Est 
3lle Strabone paulo antiquior Dionysius Haliacarnassensis, qui 
Ant. Rom. I, 49. haec habet: ir» (Aenea urbs) Oié£uecvey 
&ug T5g Maxtóóvov Óvvocté(ag, Tüg xaraà Tovg Óia06y0vg 
ToU AisLavogov ytvouírvng. "Emi à r5g KaocadvOpov (ja- 
cilelag xaÜDroéÓn, Órs OccaoAovixg noAg ixrizero* xol ol 
Vweurot cvv GÀÀoig moAloig eig Trjv veoxriOTO" uerQxm- 
ccv. ln oppido autem Aenea, quod ex Dionysii mente po- 
tissimum eorum videtur, quorum cives Thessalonicam trans- 
ponebantur, eandem scriptorum discrepantiam  deprehendo, 
quam in Chalestra. Destructam dicit Aeneam Dionysius, cum 
Livius (40, 4, 44, 10) Persei aevo durasse dicat. Nimirum 








3) Nuperrimi temporis theo- 
logi etiamnunc inter Philippum 
Cassandrumque ambigunt. V. 
PPelt. ad epist. D. Pauli 'Thes- 
salonicenses (prolegom. p. IX. 
XJ). Schott. ad epist. Thessa- 


lon. (prolegom. $6. 1.). Fluctua- 
vit quoque Eckhelius in D. V. 
N. T. 2. pag. 77. Confidenter 
Philippum conditorem dicit Cou- 
sinerius 1. c. T. I. p. 42. 
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desolata fait Caesandri tempore, non vere eversa; postea alios 
incolas, forsau pristinorum quosdam, sacrorum suorum haud 
incuriesos (Liv. 40, 4), adepta est, ut Chalestra; quod po- 


sterius oppidum Axio flumini propinquum praeter seriptores . 


suprà allatos testatur quoque Herodotus 7, 123. 

Seculum aate Christum natum penultimum regno Mace- 
domum fatale fuisse, aliunde constat. "Victus a. 168 a Rema- 
nis ad Pydnam Perseus, avaritiae perfidiaeque poenas dedit; 
dein Romam abductus Albae quadriennio post in libera custo- 
dia decessit (Vellei. Paterc, 1, 11.). Macedonia in provinciae 
formam redacta, ita tamen, ut haberent urbes easdem agros- 
que, utentes legibus suis, anpuos creantes magistratus; tribu- 
tum dimidium ejus, quod pependissent regibus, penderent po- 
pulo Romano. Dividebatur terra in quatuor regiones, et caput 
unicuique urbs nobilior imposita. In eas urbes concilia suae 
cujusque regionis indicere, pecuniam conferre, ibi magistratus 
. creare jubebantur, Secundae regionis caput electa Thessalo- 
nica (Liv. 45, 29). QGCeterum post proelium ad Pydnam com- 
miasum Berroea urbs primum, deinde Thessalonica et Pella, 
et deinceps ommis ferme Macedonia intra biduum dedita fuit 
(Liv. 44, 45.). 

Ea tempestate Thessalonicae nomen saepius quam antea 
auditur; eandem et Cassandriam celeberrimas urbes Livius 
libro 45, 30. dicit, ubi de Paullo Aemilio loquitur, Macedo- 
nicas res ordinante. Sed videamus,.quid vere momenti no- 
atrae urbi aevo Macedonici regni tribuendum videatur. Jam- 
que illud non in sola civitatis opulentia agrique mira ubertate 
deprehendo : situs locorum ponderandus, portus, sinus, unde 
omuis, ni fallor, pendet historia Thessalonicensis; ut errare 
vix videantur, qui Thessalonicam maris Macedonici dominam a 
natura constitutam dixerint. Kam rem pars scriptionis geogra- 


phica diligentius examinavit (p. 208—221.); verum praelibanda. 


quaedam de portu urbis, cujus primam mentionem non in Phi- 
lippi, Persei patris, historia invenio (Liv. 40, 4.; ubi portus 
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ssemoratus Aeneae urbis esse dehet, mon Thessalonicae), 
sed in ea Macedonicase historiae parte, quae Perseum, Pbhi- 
lippi filium, spectat. Videatur Livius 44, 10.: Perseus tan- 
dem a pavore eo, quo attonitus fuerat, recepto animo, mal- 
le imperiis suis tion obtemperalum esse, quum trepidans ga- 
&us in mare deci Pellae, "Thessalonicae navalia jusserat 
sacendi. Ex quo Livii loco id saltem sponte intelligitur, na- 
vale Macedonum primarium jsto gevo Thessalonicam fuisse, 
cum aliud ejus regni navale nusquam memoretur. Debebant 
eam rem Macedones portus bemeficio, quem seculo demum 
post Christum natum quarto a Constantino Magno extrucium, 
inter alia narrat Zosimus hist. 2, 22. : 4ixveipag 0? Tovrovg 
(captivos Gothos) vaig móAsciuw, éi vv. Oscaadovíxgv iyw- 
ptt (a. 322.), xoi rov iv ravtg luuéva, moortQov ovx 
Üvra, xoraGxsacug, ini tv mpóg Jixivviov avÓug na- 
peoxevetero móÀeuov. Koi rQumxovropot uiv eig OnxxoGícg 
xertOxevaOU oap, vaUg Óà goptíósc avviyÓroav nÀéov! 1 
Otoylliou*: elg 08 orQatóg tig ÓOsxoa nvgie0ag. H vovg 
xei innoc pvgie. Classem, majorem partem e Graecia col- 
lectam, in Piraeum, Athenarum portum, primo convenisse, 
ibidem tradit Zosimus. Eadem, relicto Piraeo, Macedoniam 
petiit, deinde Hellesponti fauces; coll. eodem l. c, c. 23. Ia 
his inauditum sane est, quod portum "Thessalonicae àntea non 
extitisse Zosimus narrat, id quod mirum videtur Cellario quoque 
(Notit, orb. ant. ed. Schwartz. T. 1. p. 480. not.). Habuit 
nu!lo non tempore urbs opulentissima portum suum natura 
factum; quem arte emendatum, tacet quidem anterior histo- 
ria. Sed navale Macedonum Thessalonicense (Liv. 44, 10.) 
facit, ut portui quoque vetus aevum curam impendisse ego 
nullus dubitem. Quanquam fieri potuisse fatendum est, ut 


quinque seculorum inter Perseum Constantinumque decursu: 
portus a Romanis negligeretur, quorum classem ltaliae litori-: 


bus apponi solitam constat; unde Theesalonicensium res nau- 
tica solis mercatoribus ipsique urbi curanda relinquebatur. 
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Andrisci rebellio, Romasmis primo metuenda, deinde a 19 
Metelle repressa (ante Chr. 149), Macedoniam servitute mul- 
tavit (Flor. 2, 14). Ereptae populo libertatis reliquiae, mis- 
sique a senatu Rem. proconsules cum summo imperio, qui ad 
reliquarum proviaciarum formam omnia redigerent. Jam facile 
evenit, ut ipter eas urbes, quas Paullus Aemilius subacto a 
se regno praefecerat (Livy. 45, 29.), una sensim reliquis ex- 
celleret, quod in Thessalonicam cadere, non est quod pluri- 
bus demonstrem. Novus rerum ordo urbem nostram, eitu aliis- 
que naturae beneficiis mirifice praevalentem, si non caput to- 
tius Macedonicae provinciae, tamen nobilissimam omnium at- 
que opulentissimam fecit, quod testatur sub Christi natalia 
Antipatri Thessalonicensis locus (Anthol. gr. Lips. T. 2. p. 98. 
epigr. 14.), cui poetae Thessalonica Hntuo y nàcge Maxs- 
Qovígg dicitur, quamquam snetropoleos denominatio, in numis 
'Thessalonicensibus frequentata, tempori posteriori deberi vi- 
detur. 

Thessalonicam Ciceroni exuli (ante Chr. a. 58.) refugium 
extitisse, ex ipso oratore cognoscimus (orat. pro Plaac. 41.). 

Majus urbis momentum fuit initio belli civilis ante Chr, 
. 49. 49. inter Julium Caesarem et Pompejum gesti. Cassius Dio 
41, 20. : 0i t6 yao Vnatoi niv ixnAsiv, xai éxeivog (Pom- 
pejus), &r6 «vri vnátwv yw, náyrag avtovc &xéAsuG y 
ég OsagoAovixyv &xoAovó0at; cg ToU Ur orsoc "ngog 
roAepiuy TUVOV £yogiévov, evtol Óà 4j TE yegovpia OVTEQ , 
xci tÓ Tüg moÀur&acg moó0ygpe, Ómov mot wg, Éyovrte. 
Revera isto tempore Thessalonica Pompejanarum partium se- 
natusque Romani sedes extitit, bellumque ex illa urbe (ante 
Chr, 49. 48.), licet negligentius, praeparatum, coll, Cassio 
Dione 41, 43. 44. 

Sequitur bellum civile inter Brutum Cossiumque atque . 
Antonium et Octavianum magna utrimque-contentione in Ma- 
cedonia gestum (ante Chr. 42.), Stetit urbs nostra ut Lace- 
daemon e partibus Áutonil atque Octaviani, quod e Plutarchi 
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. vita Bruti cap. 46. rite conjicies: 'Ex rovrov uiv. . vréayero 


(Brutus in proelio Philippensi) xoAwg aàyevicepnévoig Ovo n0- 
Aug &g aQnaynv xal oqéAuoy avgouy, OscaoAovixyy xal 
"axsüoí(uova. Addit Plutarchus 1, c., fuisse hanc solam 
maculam vitae Bruti integerrimae adspersam inexcusabilem. 
Sed jure quodam egit Brutus, cujus provincia erat Macedonia 
(Appian. Illyr. 13.; bell, civ. 3, 2, 63, 4, 57. 58. 75.), licet 
per Antonium abstracta (Appian. bell. civ. 3, 8. 4, 57.). Ipse 
vero Appianus (bell. civ. 4, 118.) totam narrationem de Thes- 
salonicae Lacedaemonisque direptione militibus promissa in du- 
bium vocare videtur, vel im medium relinquere, his verbis: 


90 doxti Óé Ti0tV, x&l /feaxeóeiuova xoll Occaakovixgv ig 


apnaygv cvroig ówcte vrocyécOo:, Quo loco Plutarchum 
tecte respicere mihi videtur. Ceterum qui hanc narrationem 
ut alia perpauca suis in D. Pauli epistolas Thessalonicenses 
prolegomenis praemittere eolent, tanquam opum civitatis no- 
strae testimonium, eos nolim Lacedaemonem oblivisci juxta 
memoratam, urbem non opulentam valdeque a Philippis re- 
motam. Brutus imperator (si vera narrarit bisteriae Romanae 
auctores) utramque urbem, non solum utilitati suorum consu- 
lens, sed etiam poenae causa diripiendam militibus concessit ; 
qui incolis in servitutem abactis divenditisque si magnum sibi 
commodum enaturum sperabant, equidem non invideo. Lu- 
crum tamen magnum fuisse negabit, qui misere tum ob bella 
eivilia exhaustam omnem Macedoniam ex Appiano et Plutar- 
eho cognoverit, De tempore his bellis priore v. Ciceronis 
orationem in L. Pisonem 17. 34. 35. 

Anno proelii Philippensis Thessalonica cum Macedonia 
seculum secundum amissae post Andrisci rebellionem liberta- 
tis agebat, Salutaris vero urbi nostrae partium Antonii atque: 


. Octaviani assectatio fuit. Eam enim liberae conditionis Plinius 


major dicit N. H. 4, 10 (17): quod beneficium quando urbi 
evenerit, ubi e numis ejusdem monstravero, novam liberta- 
tem apertius exponam, Sunt autem numi Thessalonicensium 
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Graeci; quibus inscriptum: 68/22 440NIKEDN EAEY- 
GEPIAX, cum Octaviae (?), Augusti sororis, capite; ibi- 
demque M. ANT. AYT. JI. K Al. 4YT., eum yiotoriae 
gradientis imagine, altera manu coronam, altera palmam te- 
nentis, V. Eckhel. D. N. V. Vol. 2. p. ?9, Mionnet. descr. 
de médaill. ant. Vol. I. p. 495. Factos hos numos ob victo- 
riam Antonii Augustique Philippensem et libertatem civitati 
donatam, rite statuit Eckhelius 1l. c. Et vide, ne Octaviae 
imago ideo apposita sit, quod multum huic mulieri iu procu- 
randa libertate Graeci debere putarist. Ludos quoque in ean- 
dem rem oconditos, alii numi docent (Pellerin. melang. Vol. 2. 
p. 9. Eckh. et Mionn. 1l. c.), coll. iis, quae de re Thessalo- 
nicensium agonistica alio hujus dissertationis loco monebimus. 
Sed videndum de ipso libertatis beneficio, Graecis ob fidem 
Antonie Octavianoque praestitam honorifice concesso. Libera 
civitas facta est Thessalonica, ut justo nomine utar, cujus sen- 
sum melius aliis illustravit Dirksenius in: Versuche zur Kri- 
Hik und Auslegung der Quellen des Róm. Rechts. Lips. 1823, 
(Dissert. 4. p. 140 sqq.). Concessa igitur Thessalonicensibus 
autonomia, i. e. patrii juris usus (Dirks. l; c. pag. 146.); li- 
berum soli dominium (id. ib. p. 148.); immunitas a perpetuo 
praesidio Romanorum militeri (id. ib.); ?) unde lux oboritur 
inscriptionibus 'Thessalonicensibus (Gruter. inscr. pag. 539, 9. 
947, 2.), quae de miliübus quibusdam cohortium Romanarum 
ibi degentium agunt. Eae enim cohortes, quo tempore Thes- 
salonica libertate sua gaudebat, perpetuam ibi stationem ha- 
, bere non poterant; quanquam ego nondum iaveni, quamdiu 
sub Romanis statum suum liberum civitas nostra tenuerit. 
Veram hoc dissertationis loco commode quaedam de for- 





9) Haec sunt libertetis, de — Eod. ib. p. 148—151. De cau- 
qua agimus, notiones necessa- sis hujus libertatis donandae v. 
riae, coll, Dirks. l. c. p. 146.  Eund. ibid. p. 153 sq. 

Alae sunt secunderiae, coll. 
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ma civitatis Thessalonicensis post Macedonum imperiut oh- 
21 lservabumtur. Aemilius Paullus, Persei victor, Amphipoli pro 
: concione, pronuntiavit, omnium primum liberos esse juberé 
Macedones , habentes urbes easdem agrosque, utentes legi- 
bus suis, annuos creantes magistratus (Liv. 45, 29.). Quam 
ultimam liberae, non aristocraticae civitatis formam esse, qui- 
vis concedet, vel non inspectis divi Lucae Actis Apostolorum 
17, 5.: JIpooAaffouevo: óà oi 'Iovóaio, t&y ayogatwv tiwag 
&vógeg movrooUg, xal oyAonowgavrsg, — 
Avv (Thessalonicam)* émiozawreg t6 t7j oixíc; lIacovog, &m- 
vov» avtovg (D. Paulum et Silam) ayayeiv eig v0» Óquov. 


His praemissis videndum de variis Thessalonicensium me- 
gistratihus. Quorum summos roArraQyog dictos, divi Lucae 
Acta Apostolorum testantur cap. 17, 6,: Mr) sygovreg 02 av- 
roUg, Écvgov róv lacova xaí twvag aÓsAqoUg inl tovg sto- 
Arragyog. Eorum politarcharum numerum son aperit D. Lu- 
cas I. c, ; quod tamen enucleari posse video inscriptionis Thes- 
salonicensis beneficio, quam secus a quibusdam intellectam 
hoc loco apponam. Muratori nov. thes. inscr. pag. 695, 2. 
(Bóckhii inscriptt. Grr. nr. 1967.): lloAsragzovvrwv Xw- 
c.nargov roU KAsonorgag, xai 4ovxiov [lovríov Zexovyv- 
dov, rov (Bóckh. /lovAiov pro rov, quo concesso septem 
magistratus summos habebis) dDAavíov ZXoffeivov* Anuntoiou 
roõũ Daevorov' 4mugtogíov roU Nixonolewg" Zoílov toU 
Ilagusvievog, Tov xal Mevioxov: l'atov AyiAAgtov lHorsi- 
vov. Tuauiov tne nóÀswg Tojgov vov "upuiag, ToU xoà 
Püylov* vyvueciagyoUrrog Tavgov, toU xol 'Püylov 
[reliqua desunt]. Ubi sex urbis magistratus deprehendo, 
non septem, quod Tittmanno videtur (Darstellung der grie- 
chischen Staatsverfassungen. Lips. 1822. pag. 398.), coll; 
Nobis pag. 103. Accedit quaestor civitatis, item rei ago- 
nisticae summus praeses. Marcum Thessalonicae politar- 
cham alia ejus urbis inscriptio memorat apud Belleium in 
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Memoriis regiae acàdemiae inscriptionum a. 1777. parte hist. 
p. 125. Magistratus Thessalonicenses metnorat quoque anno 
Christi 1328 Cantacuzenus histor. I, 54. (T. 1. pag. 274. ed. 
Boun.): Mero t&v év TéÀu, tor r6 aguiypéyov gUV avro, 
xci ol roav £v O:aocovíxy. | Senatus (govArj) quin Thes- 
salonicae, ut in aliis Graecorum liberis civitatibus, Romano- 
.rum tempore fuerit, nullus equidem dubito: sed desunt pri- 
stini aevi testimonia. Quid quod Byzantinorum imperatorum 
regno senatum Thessalonicensem deprehendo; sed incertum, 
quo sensu, Namque idem esse poterit cum politarchis modo 
allatis. Cantacuzenus igitur ad annum Chr. 1322. (hist. I, 
31.): ZCXwvrziSo», ait, 02 avrog, "90g ròv vov Baci, 
TOv Ósccalovixíov xoà Tüg OvyxÀnjrov xoi rüjg OTQatiGg 
f;oÀAAot. Idem Cantacuzenus (hist. 1, 50.) avyAnrixovg Thes- 
salonicenses habet. 

Nulla re magis Thessalonica inclaruit, quam primis fidei 
Christianae seminibus, quae D. Paulus ibi sparsit (d. Lucae 
Act. Apost, 17., coll. d. Pauli epistolis Thessalonicensibus); 
deinde S. Demetrii, urbis ejus Rossorumque nunc patroni, 
martyrio; postremo orthedexiae gloria. Tria haec ut pro- 
prium civitatis et peculiare decus Cameniata jungit in narra- 
tionis de expugnata urbe per Sarazenos a. 904. capite tertio: 
'"Hytig, o gíAog, nzatgidog icuày OecGaovixne. Auto 
y&p ngGro» yvwgroUucl Got, i 9g &yvuv 0v ove iyva- 
xtuv moÀÀm* xci coi ys yvocÜelg Gori, Trjv negl avrmpG 
éxsirpg yvdoiw &onpartouoi, mOÀtug ueräans xal npotng 
rov Moxsóovwv* raAÀa piv nepiupavoug, ol geuyiveran 
noli, xci umósuix rwv Éyyiota mago epovoTs , un ott 
xaT avrov oq nva ntoigovsarépag 03 id ivoéfitiav, 9v 
EE agyngo iOcfaro, xai Osttauévg uéyot rov vir diegóidarro. 
Auròov yag avyti OsogaAovixn vOv IlobAov aav rije euoe- 
f'síag QidnaxaAov, TO axtÜog tne evAoy tie , 0c eno [sgovoa- 
Anu xvxÀw xai uíyzpt TOU Idavoixoũ iJ svary yeh nsgila- 
Bev rnv oixovuéruv xnoiruati, iy ait; uGÀAOP TOV Tug 


22 


XXXI PROLEGOMENA, 


Üeoyvodiag anógoy xaréíflaÀs, xai moloyovv dmodidocÓ ct 
rov rg fi0T&0g XGQ7OV ÓicU7toUÓnOR* pst ovróv ÓÀ Ow 
péyav iy ua pvuoi xai aio aípacroy iv doy opor 45- 
pairQuov zo» uvgoff'Avtiy, noÀ)v dyova xei avtóY vai. Tg 
cvoeßeiag xat jalóuevoy (xoi yàp 9v ngóg roig &Aloig Tg 
egeris evynuaciy &rt xol Ottoug éÉungénwy di0dty ne, xat t9 
nei TOV Joyuatav axgipsig xxoounutvos, éE oU xoi —& 
tà "epi GUTOU 0050 xÀ£og toig népaci) &iro tovg xaD tjs 
aoyiepéig zt&vTag, ToU Gwtrjgiov Aoyov ayTegOpévoUg, & ov àc 
xerapti&ouévi xoà noidaywyovuévy vr Ücoráígav naiótvoau, 
ÓciuovtUÓ&G xoi uvcagag nÀcvoag xoi Oofag xoi eiÓwAixag 
eixatoDvaiag TOig TLjUU01 TOUS Ünl(uoYaQ cmeníuwaro, og- 
ÜoJobop 0? Ói0ayr "v nigtw OgQayica0a, xai GbayioOtg 
qvróv xci aigerixóv xoi dAhógviov oUutvovv ovüénots rQ) 
Üsíp anógg OvyxatoÓífaca, xaOapav xoi axiffünAov Ou 
cuero kd eUgéfeucv. Hs moÀÀa uiv xoi GÀÀa yvagioua- 
7a, n [ ipi Tag agognag Aopfavovea, Aeunoo» ro 7tegk 
œurũg ixnourre 0Youa* tv roũro mQuro» xol νανα- 
vov, v0 0gO 000£0v avtriv xoi sivo xol óvouatsaOat, 
23 xal roUto uGAÀov nrt&g roig &AAOg G&uvvvecOot.. | Harum 
laudum tertia quando civitati nostrae obtigerit, ego ut nescire ^ 
ingenue fateor, ita Michaelem Lequienium miror, qui in suo 
metropolitarum Thessalonicensium catalogo (Orientis christiani 
parte IL. p. 27— 60.) praeter alia illam quoque notam sibi con- 
traxit, quod hoc Cameniatae testimonium , in Thessalonicensi 
historia nemini praetermittendum, ne digito quidem attigit. 
Throni ecclesiaeque Thessalonicensis magnum quidem honorem 
semper fuisse, apud omnes doctiores satis constat, cujus rei 
documenta quaedam singularia in parte dissertationis geogra- 
phica exhibui (p. 45 - 98.): velim tamen ab aliis edoceri, qua- 
nam occasione honorificum orthodoxae nomen civitati sit in- 
ditum, a quo s. imperatore s. concilio, quaeque aliae sunt cu- 
riosioris doctrinae quaestiones. — Secunda urbis laus, S. De- 
metrii martyrium , inferius a nobis tapgetur, non ipsius Sancti 
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gratia (is singularem "magnique volumiais librum requirit), 
sed ob novos historiae Thessalonicensis, immo Slavo- Byzan- 
tinae fontes, quos in hunc literarum campum deinceps immit- 
tam. — Prima secundum Cameniatam urbis laus, sive doctri- 
mae christianae ibi per D. Paulum praeconium, cui auno post 
Servatorem natnm assigsanda videatur, de eo | hominum do- 24 
ctorum cententionem video, qui dubii haerent inter aunos post 
Christum 49 — 56., coll. Wurmii commentatione: Ueber 
die Zeitbestimmungen im Leben des Apostels 
Paulus (Tübinger Zeitschrift für Theologie. 1833, p. 73 
sqq. p. 102.).. Ea quaestione theologis relicta, pauca de sa- 
crorum ethnicorum morumque et institutorum statu apud Thes- 
salonicenses primis aerae mostrae seculis subjungenda videntur. 
Testibus numis non alios, quani reliqui Graeci, deos coluere, 
Comperent in istis monumentis Iupiter, Apollo, Diana, Bac- 
chus, Hercules, Neptunus, Minerva al. V. Eckhel. D, V. N. 
T. HI. p. 70 — 80. Mionnet. descript. de médaill. ant. T. I. 
pag. 490— 504. ami mus. Dan. T. Il. p. 121 — 124. Mu- 
seum. Hedervar, T. I. pag. 107 — 109. Occurrere in iisdem 
et lanus dicitur (Eckh. 1. c. pag. 78., coll. Mionnet. l. c, 
pag. 492.). Daemonum vero Thessalonicensium famosissimus 
fuit Cabirus, coll. Firmico Materno de erroribus prof. relig, - 
cap. 12.: Hunc eundem (Corybantem) Macedonum colit 
stulta persuasio. — Hic est. Cabirus, cui. "Thessalonicenses 
quondam cruentis manibus supplicabant. Hujus dei 
. Thessalonicenses numi non infrequentes sunt, coll. libris numis- 
maticis modo citatis. Iam vero si sacra Cabirja in ista urbe 
non antiquiora imperatore Claudio dicit Cousinerius in itiue- 
rario Macedonico (Vol. I. pag. 35 sq.), id quo jure contendi. 
possit, ipse viderit. Talia si numi veterum publici juris fa- 
ciunt, ea pridem in vulgus nota receptaque esse debebant. 
Et Philippum, Alexandri Magoi dein patrem, in insula Sa- 
mothrace sacris Cabiriis cum Olympiade, quam adamabat, ini- 
tiatum, e Plutarchi vita Alexandri cap. 2. satis constat. Ea 
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— gacra ex jsta insela in Maoedoniam immigrasse, non est, quod 
dubitem, Templum Cabirium Thessalonicae fuisse, post Fir- 
micum Maternmm supra allatum dubitaré vix licet; eademque 
est Cousinetrij sententia (1. c. T. I, p. 34. 35.), qui vir do- 
ctus vetus aliquod fanum Thessalenicónse, etiamnunc superstes, 
isti qultui assigna(um fuiase contendit, coll. Nobis p. 173 sq. 

Variis ludis homines civitatis opulentissimae delectatos 
fuisse, mslta vetustatis monumenta testantur. Praeter ludos 
a B6okhio (insctr. nr. 1969.) memoratos feruntur ia numis ludi 
s. certamina Cabiria, Olympia, Pythia, Actia, Epinicia (Eckh. 
]. c. T. Il. p. 77 sqq. Mionnet. l. c. T. 1. p. 494 sqq.) ; quibus 
ego, quum eorum ratio jam in ocoulto sit, non immerabor. 
Ludos nescio quos in honorem et meinoriam victoriae Philip- 
pensis a Thessalonicensibus condites, anmi supra (p. XXVIII 
sq.) memorati, testautur, coll. Pellerino in collectione T. III. 
p. XXIX. Eckh. 1. c. T. 4. p. 433. ; qui doctus posterior 1. 
e. aywvoOeciev in numis Thessalonicensibus aliisque obviam 
PHustrat. Actia victoriam Augusti Actiacam spectare conce- 
derem, ni huio opinioni quaedam adversari viderem. Inter 

25 hos autem ludos || curules quoque et equestres. floruisse, per- 
suadent numi eum equis gradientibus ac desultantibus (Eckh. 
l. c. T. H. p. 78. Mtonnet. l. c. p.492. 41.). His adde, quae in 
parte dissertationis geographica de circo urbis bippodromoque 
exposui (p. 163 —166.). Erantque ea studia vel post conditam fi- 
dem christianam ardentissima, quod is sibi pecsuadebit, qui locos 
de Theodosii caede civibus immissa deinceps allatos iyspexerit. 
Sunt hae superstitionis ethnicae reliquiae satis validae, no- 
vae Jesu doctrinae praeter alia, maxime morum labem, in 
urbe splendida diü puto infestae ac metuendae; quo spectat 
quoque Juliani imperatoris laus urbi nostrae tributa, cujus ego 
sensum tum illustrabo, cum ad coloniam Romanorum Thessa- 
lonicensem descendero. Morum autem labem, spectaculis ob- 
scoenis conspicuam, primus tangit Lucianus ásisi s. Lucii ca« 
pite 50 sqq. Quam turpitudinem, Divi Páuli aevo, sive seculo 
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primo, cum theelegis 77) ideo nolim tribuere, quod nen satis 
eonstat, utrum haec Lueianea marratío ipsi Lnciane s. seculo . 
secundo debeatur, an Lucio Patzeng, oejus ille fabulam re- 
petiisse fertur. ??) "Vitam autem Thessalosicensium jam D. 
Pauli aevo variis maculis conspersam fuisse, per se non mi- . 
rum videtur, atque ex ipsius apostoli literis eodem missis (I, 
4, 3 — G. 10. 11. Il, 3, 6. 11.) satis apparet; vixque ad eam 
rem opus erat, asinum Lucianeum in scenam producere: !3) 
quae bestiola ne hominibus piis doctisque imposuerit, est quod 

timeam. Namque Lucianea narratio fabulis Milesiacis accen- 
. senda est, quae veritatem historicam in singulis non sectan- 
tur. Dein Appulejus, Luciano coaevus, in sna ejusdem plane 
rei narratione non Thessalonicam memorat, sed Corinthum, 
in cujus urbis theatro mulierem veneficam, a Luciano memo- - 
ratam, adque bestias damnatam, singulari poenae genere ante 
ipsum supplicium asinus matrimonio sibi juncturus erat (Appul, 
metamorph. lib, X. 424 - 237. pag. 712 — 751. ed. Qudend.), 
Notam Thessalonicae a theologis impositam ad Corinthum re- 
labi vides. Verum quis tandem, ni fuerit extremae creduli- 
tatis homo, & praetore populi Romani talem poenam malefico 
inflictam ease sibi persuadebit, qualem Lucianus Appulejusque 
non narrant, sed per lusum fingunt? Immo uterque scriptor 
ad ultimam, quam dicupt, fabulae xoreergogrv properans, 
nefastam connubii asinini scenam in una alterave urbe opu- 
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lenta producit; quod asinum, i. e. hominem in eam bestiam 


11) Pelt. proleg. in epistolas 
Pauli Thessalogicenses p. XI. 

12) Quid ? qued ipse Photius, e 
quo solo Eucinin Pafreusem no- 
vimus (bibliath. cod. 129), du- 
bius baeret, Lucianuspe enti- 
quior sit an Lucius? Mihi cum 
aliis Lucianus majerem fabulam 
scripsisse videtur, eujus epito- 
men (quam inter Lucianea acri- 


pta ferrk pnto) seriaris aevi au- 
ctor anonymus composuM. De 
alio Luciani scripto netho vel 
interpolato (Philopatri) v. Nie- 
buhrii praefationem ad Hasii 
edifionem Leouis Diaconi Bon- 
nensem p, IX. 

13) Hug. Introd. in libros N. 
T. ed. 3. T. 2. P. $4. Pelt. 


l c, p. XI. not. 2 
c * 
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mutatum , ita afficit, ut prima occasione arrepta in libertatem 
se vindicet, formamque humanam recipíat, quod suo uterque 
modo haud ineleganter exponit. 

I Relicto seculo post Chr. natum setundo (id Luciani at- 
que Appuleji fabella spectat, mon primum), tertium lustra 
bimus, in historia Thessalonicensi variis nominibus memora- 
bile, Hoc enim seculum agmeu ducit bellorum , quae, civi- 
tati Thessalonicensi jam Ciceronis aevo molesta, *^) Roma» 
norum imperatorum-regno, deinde. per totum Byzantinae ae- 
fae decursum grassata, non semel ad internecionem perdu- 
cere eam videbantur. Toto illo tempore (seculis III— XV) 
capta quidem non saepius fuit quam ter (annis 904. 1185. 
1430); obsessa vero maximis exercitibus toties, ut ego, ob- 
sidionum Thessalonicae Slavicarum primus sedulusque inve« 
stigator atque enarrator, reliquarum diligens scrutator, plu- 
res paene urbis obsidiones sileri in annalibus, quam narrari 
existimem. 1d enim momenti in hac regai Romani Graecique 
parte positum fuit, wt barbari septentrionales (Hunni, Go- 
thí, Sclavini, Avari cett.) , sedes suas inter Danubium et 
mare mediterraneum figentes, securitati suae vix prospexisse 
sibi ipsi viderentur, nisi antea vel Constantinopolin vel Thes- 
salonicam in suam potestatem redegissent. Et singulare di- 
vinae providentiae beneficium in ea re conspicitur, quod tum, 
cum imperium Graecorum exitio tantum non proximum esset 


26 





14) Cic. orat. in L. Pis. 17.: 
J'exatio Macedoniae (per Thra- 
cas)? An oppidorum turpis a- 
missio? An sociorum direptio? 

An agrorum depopulatio? An 
munitio Thessalonicae? 
Idem ibidem 34.: J'ectigalia 
vostra  perturbarunt (barbari 
' Thraces) ;. urbes ceperunt ; 
vasiarumt agros, socios no- 


siros in servitutem abduxe- 
runt; familias abripuerunt; 
pecus abegerunt ; Thessalo- 
nicethses, quum oppido 
desperassent, munire ar- 
cem coegerunt. De M. Fon- 
tejo, Macedonjam eodem tem- 
pore a Thracibus defendente, 
vide Cic. orat. pro M. Font. 16. 
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(tempora Mauritii dico et sequentium imperatorum), praetee 
Cpolia Thessalonica hostibus non dedita fuit; quo factum est, 
ut medio inter urbem regiam ac Peloponnesum spatio pro- 
pugnaculum maneret, unde Graeci exiguas imperii Europaei 
reliquias vel tutarentur, vel augerent. De Sarazenis Syriae 
"Fripolitanis, qui anno 904 Thessalonicam cepere, tacemdum 
hoc loco; eorum enim expugnatio rapina dicenda, non occu- 
patio atque possessio, Aliter egere hostes occidentales, utri- 
usque Siciliae Normanni, qui per emne Comnenorum OCpoli- 
tanorum aevum (a. 1081 — 1185) Thessalonicam magnis ex- 
ercitibus appetere non desierunt, licet eá non ante ultimum 
illorum principum, Andronicum tyrannum, a. 1185 potiti; 
quo demum successu freti, adversus ipsam Constantinopolin 
profecti, medio fere inter utramque urbem spatio, cum jam 
Hebro flumini appropinquarent, Alexandri Branae, Graeco- 
rum ducis, arübus repressi, adque Strymonem fluvium rejecti, 
internecina clade extincti sunt. Idem de Turcis dicendum, 
quos non ante captam a. 1430. Thessalonicam reliquias Byzan- 
tini regni ejusdemque caput aggreasos constat. Tantum mo- 
menti fortissima civitas habere credebatur, ut, qui regni Grae- 
|corum partem KEuropaeam evertere conabantur, vel illa sola 27 
capta dimidium operis peregisse putarent. "Verum istuc, un- 
de oratio nostra deflexit, recurrendum videtur. 

Seculum Christi fertium agmen bellorum ducere supra 
dixi, quibus Thessalonicam indesinenter postmodo petitam 
fuisse, aliis jam nunc plenius monstrabo. 

Primum eorum bellorum anno Chr. 253,, vel paulo post, 
imperantibus Valeriano et Gallieno, accidisse.dicitur. Zosimus 
1, 29.: ZxvOv (significantur Gothi) 02 4E wv avactavtov, 
xal Magxouavvov ngóg rovrowg éE igoóov rd ngocouxa tj 
Puuaiwv àgyi yopia AAoarovvtoV, slg éogerrov. piv rj 9so- 
caÀovixy negiéat: xwóvyov' uóAic 02 xaj avv nó» noA o 
Tijg ftoALoQxieg AvO dang , tü» &v)ov xagrteQug üvriGyov- 
tov, tapoycig € EAAag dinrajato, nco.. Paulo haec ple.. 
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nius Zonaras narrat aanal. 12, 23. : 0: re yàg -SxvÓ«a, róv 
"arpov Quaflivreg, xal avOig rr» Opaxtoy yogav rvópa- 
rtoüigevro, xoi rtoÀiy sepiqavi] viv Geotakovixgy énolióp- 
xnouv uiv, oU uévro, xol elÀov. Eiq Óéog ot rocobrov 
&n&Vrag nspiéU TOaY, Og MÜnvaiove uiv cvoixodoutcat 
TO Télyog Trüg Íavrüv mOÀswg x. t. A. Damna hujus obsi- 
dionis Valerianum imperatorem colonia eo déducta refecisse, 
rei numismaticae doctores cuntendunt, coll. Belleio in Memor. 
Reg. acad. inscript. T. 38. parte historica p. 129 sq. Eckhel, 
D. V. N. Vol. 2. pag. 80. 18) I4 posterior ibidem addit: 
cum exrstent. ejusdem. imperatoris (Valeriani) sumi absque 
snentione coloniae, dubium non est, deductam eam F'ale- 
riano imperante. VFalluntur viri docti, Iam enim Decii im- 
peratoris (a. Chr. 249—251) numi eandem inscriptionem prae 
.se ferunt, coll. Dominico Sestinio in libro: Descrizione d'alcune 
shedaglie greche , rell. Firenze 1822. p. 24. tab. II. fig. 1. 
Legitur in Sestinii numo Thessalonicensi: 4YTO. KAIC. 
KYIN. TPALANOC. AEKIOC. AYI Caput Traiani 
Decii radiatum est, ipse cum paludamento. In altera parte: 
OEUCAAO ... KO. MH. 4. NEQSKOPUC. Quatuor ibi 
urnae, in quadrum dispositae; in unaquaque duo palmae ra- 
mi. Colonia igitur Romana ante Valerianum et Gallienum 
imperatores (autiquiora. non vidi) Thessalonicam deducta fuit. 
Quod quare factum sit, urbemque (erat libera civitas) quo- 
28 modo affecerit, ego non inveni; quamquam mihi verisimile || vi- 
detur, imperatorem Romanorum exspectata populorum septen- 
trionalium invasione Thessalonicam civitatem militari praesi- 
dio firmare voluisse: quod priscae reipublicae Romanae co- 


5) Inscribuntur ii numi: secuti, ac Saloninae, V. Mion- 
OE£ZZAAONIKH, MHT., KO-  netum in Descr. de médaill. 
4451., vel KO , vel, CO. etc. antiq. Vol. 1. p. 504., coll. Eckh. 
Éaedem inscriptiones ocenrrunt — 1, c. 
in numis Gallieni, Valerianum 
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loniis consentaneum fuisse, non est quod pluribus moneam, !*) 
Quinam coloni fuerint, Graeci, an alii, e. g. Itali, quis héc 
jam definiet? Quanquam de ultimis dubitabit, qui, quae Ita- 
liae conditio seculo post Christum tertio fuerit, non indiN- 
genter poaderaverit. Libera vero civitas num vel iste aevo 
. Thessalonica fuerit, de eo nil proditum videtur. ??)  Libe- 
ram conditionem si habuit,. eam coloniam deducta mutatam 
vel imminstam non puto, 18) quod numi quoque Thessalont- 
censes Graeci, 1sto Romani imperii aevo facti, tacite iunuunt, 
qui ipsi maxime autonomiam urbis, simul gratum civium ani- 
mum ob coloniam dedustam luculeater sigmificant. Accedit 
aliud antiquitatis testimonjum , non ejusdem quidem seculi, 
sed proxime sequentis, sc. luliani imperetoris. Hic oratione : 
tertia post annum puto 356 scripta (Opp. p. 110. B. ed. Es. 
Spanb.), ór« ön yévog, ait, uiv avri; (Eusebiae imperatri« 
ci) egóópga 'EAAqvixov, EAÀgve» tov nGVV, xci fOÁt 
(Thessalonica) z u5yrgónólg tge Moxiüovíag x. r. 4. Ex 
ea Eusebiae laude quid civitati nostrae assignandum sit, noh 
admodum difficile intellectu videtar. Laudatne cum impera- 
(tice urbs institutorum atque studiorum veterum titule; quod 
minus Christianismi, quam Ethnicismi documentum quoddam 
esse unusquisque concédet, qui lulieni imperatoris historiam 
non summis labiis attigerit. Idem vero orationis locus , cum 





te aevo Macedones swis saltem 
legibus vivebant, si vel alia 


r6) V. Walter, Gesch. des 
rom. Rechts bis auf Justinian. 


T. I. Bonn. 1834. c. X. p. 60—77. 
17) lustinus hist. 33, 2.: 71a, 


cum in .ditionem Romanorum. 
cessisset (Macedonia), magistra- 


tibus per singulas — civitates 
constitutis, libera facta est; le- 
gesque, quibus adhuc uti- 


tur, a Paulo accepit. Ea ver-' 


ba, si Trogi Poinpeji sunt, quem 
excerpsit lustiéus, Augusti cer- 


libertate non gaudebant; quod- 
si Iustini, hujus certe, 1. e. An- 
toninorum, tempore Macedones 
liberi quodammodo erant. Iam- 
que Tül. Caesar (bell. civ. 3, 34.) 
parteín Macedoniae memorat, 
quae libera appellabatur, i. e. 
quaftam , coll. ibi Oudendorp. 
18) Walter 1l, c; cep. XXXf, 


Pe 323 sqq. 
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ejus auctor ab imperatore Decio tuto seculo distet, plus mo- 
menti habet, quam si Decii aevo scriptus esset. Vides enim 
vel seculo quarto Thessalonicam urbem (is luliani sensus) 
dici vere Graecam. 


Verum hac dissertationis nostrae parte praelibanda quae- 
dam de metropoleos nomiue, quod apud veteres isti civitati non 
semel tribnitur: diligentiorem hujus dignitatis ponderationem 
parti geographicae (p. 28. —45.) reservamus. Matrem totius 
Macedoniae (ugtéga tijjs naoyg .. Maxtóovigc) Antipatro, 
poetae Thessalonicensi sub Christi natalia, urbem nostram 
audire, supra monuimus p. XXVII. Quod nomen magis opulen- 
tiam ejus, quam digaitatem vere civilem ac politicam aigni- 

29 ficare, non est quod !| fusius moneam. Aliter de smetropoleos 
nomine judicandum est, quod tamen non ante tertium Christi 
seculum in. Thessalonicensium monumentis occurrere, e Span- 
hemio constat (Orb. Rom. exercit. II. cap. IX. ed. Lond. 
p. 289., coll.'Eckhel. D. V. N. T. 2. p. 80). Et memora- 
bile est in| bac re, quod iidem imperatorum numi Theaseloni- 
censes, qui civitatem nostram coloniam dicunt, eam simul 
metropoleos nomine ornant, Valeriani inquam, Gallieni, Sa- 
loninae (Eckh. 1. c. Mionnet. descript. de médaill. ant. T. I. 
p. 904.). Sed ante hos imperatores Herennii Thessalonicen- 
sis numus (imp. Decio) neocoratum et metropoleos nomen 
jungit, coll. Eckh. ]. c. In numo autem urbis autonomo, 
qui tamen judice Eckhelio l. c. p. 78. Decii regno vix an- 
tiquior est, eadem nomina copulantur. 

Gothis Thessalonicenses fortiter restitisse, supra monui- 
mus p. XXXVII; cujus laudis partem coloniae a Decio impe- 
ratore, qui cum Gothis deinceps in Moesia decertavit, in 
urbem deductae deberi, non est quod valde addabitetur. 
Paucis annis interjectis alia sequitur Gothorum obsidio, bre- 
viter memorata Trebellio Pollioni in Claudio cap. 9. : Pugna- 
Tum apud Thessalonicenses, quos Claudio absente obsederant 
barbari. Pleniora Zosimns praestát bist, 1, 43.: [ia toc 
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toUro ToU 'ulv GrexoU rijg lloonovridog vmaveywoovy ol. 
Páofagos (Gothi), zr» 0à inl Kv[ixov &nAsov. "dnooxros 
Óà Óuwnecovre; xal mapanAsvcayreg tO» EAAgonovrov, 
GYot ta tOU AD nageveyDérreg, xáxsiGe q0v nÀoity ént- 
péAesav stornocusyou Kaaoavóotav xal OscaoAovixyv àno- 
Ai0gxovv.  Miyavago dà roig re(yect noogayaryóvrsg, xol 
sape Üoayo roU ravra Av dADOvreg, énud) róv flaci- 
Aéa ngocayewv iníDovro, eig trjv uacóysay Gvaflvrig, 
và mpi doffnoov xai JleÀeyoviav &nfovro zdvra yugla. 
Imperator hoc loco memoratus est Claudius IL, qui, ut Oro- 
sii hist. 7, 23. verbis utar, non biennium in imperio exple- 
vit-(9. Cal. Apr. 268 —270). 1s vero Gothos, jam per annos 
XV Illyricum Macedoniamque vastantes ( Oros. 1. c. ), bello 
tadortus, incredibili strage delevit, coll. Orosio et Zosinio l. c.; 
qui posterior scriptor quinquaginta millia barbarorum in eo 
proelio caesa narrat. Adde Zonaram annal.]12, 28. Ceterum 
classis eorum (Zosimus l. c. dicit nozpo, pars ecrum) Thes» - 
saliam et Graeciam praetervecta, terrasque apez'*as populata, 
Athenas cepit (Zonar. l. c. 12, 26.). A Thessalonicae obsi- 
dione repulsos dicit Zonaras l. c. 12, 26. (aAA' éxsivgg niv 
jc moÀseg anexgovoO jaav ). Fecit hoo imprimis Claudii im- 
peratoris adventus supra narratus. Postremo nec hoo prae- 
ermittendum , utramque civitatem, Thessalonicam Cassan- 
driamque, || monente Zosimi contextu, non ab ingenti Gotho- 30 
rum illo exercitu, qui e Moesia adventabat, oppugnatam vi- 
deri (ei enim vix restitissent), sed a solis eorum classiariis; 
quos audito Romanorum adventu aliquam suorum partem in 
superiorem Macedoniam, ubi terrestres nmi copiae exe 
spectabantur, misisse existimo. | 


Tempore inter D. Paulum et S. Demetrium intermedio, 
i. e. seculis quartum Christi antecedentibus, qui status sacro 
rum nostrorum apud Macedonas fuerit, doctorum neminem 
scire puto; immo nec quaesitum video,  Mihique ipsi, mon. 
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indiligenter rem scrutanti, religionis Christianae in illis terris 
memoriam non ante seculi quarti initia recurrere, supra ( pag. 
XIV.) testatus sum, ubi S, Demetrii martyrium praelibavi. 
Id ipsum vero ejusque tempus diligentius jam examinandum 
videtur. Namque Sancti pasejo non solum historiae genuinum 
documentum est, quae tum fuerit fidei Christianae in ista 
orbis Romani parte conditio; sed eadem nova quasi laetiora- 
que religionis illius initia significat, quae nom parum con- 
tribuisse puto ad viam impératoribus muniendam, sacra no- 
stra publicae auctoritatis munimine paucis decenniis post ar- 
mantibus. Annum seculi quarti tertium ibidem S, Demetrii 
mariyrio assignavi, quae vulgaris dectorum opinio est. Nun 
tacendurh tamen, aliter de ea re visum piae memoriae viro, 
Cornelio Byeo, S. I. P.; quem Acta S. Demetrii aliorumque 
ad diem Octobris VILI. *?) edidisse, iisque praevium commen- 
tarium de Martyre nostro praemisisse, eos, qui post illum 
res Byzantinas scriptis suis illustrarunt, latuisse et mitor et 
doleo. 20) Cornelius igitur Byeus praevii commentarii pagi- 
nis 64. 65. annum inferiorem S. Demetrii martyrio assignat. 








19) Ácta Sanctorum Octobris 
"Tom. IV. Bruxellis 1780. fol. 

70) Immunis est hujas notae 
Byasntinarum literarum sum- 
mus judex Benedictus Hasius, 
cujus de ea re doctam obser- 
vationem vide in Ejusdem edi- 


tione Leonis Diaconi (ed. Pa- 


ris. p. 260. C., ed. Bonn. p. 500. 
Sqq.) Actis S. Demetrii post 
Byeum non usi sunt: Philip- 
pus Krugius (Krit. Versuch 
zur. Aufklàrung der Byzanti- 


schen Chronologie. St. Peters- 


burg. 1810.) ; Fridericus Schlos- 
serus (Geschichte der bilder- 


stlirimenden Kaiser des ostróm. 
Reichs. Frankfurt a. M. 1812., 
quanquam is scriptor p. 34 sq. 
e Leonis Allatiijdiatriba de Si- 
meonibus Anonymum affert, res 
Thessalonicenses narrantem ) ; 
b. de St. Martin in sua libri 
editione: Histoire du Bas- Em- 
pire parLebeau. Vol. X. XI. Pa- 
ris. 1829. 1830.); J. Phil. F alim e- 
rayerus in libro: Geschichte 
der Halbinsel Morea wahrend 
des Mittelalters. Stuttgart wu. 
Tübingen. 1830. T.1. cap. 3. 
p. 143 — 213. 
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Non posse enim Maximianum, cognomine/Herculium, quo im» 
peramte S. Demetrium passum Actorum Sancti pars refert, ?*) 
rite admitti; Gothos sc. et Sarmatas (Scythas), ut Acta vo- 
lunt, nunquam ab isto imperatore victos, sed a Maximiano 
Galerio, ??) qui in Illyrico ut Augustus imperavit a. 305 — 
91L, antea vero, sc. a. 202— 305., ut Caesar Diocletiani Au- 
gusti. Byeo autem non improbabile est, Demetrium non aute 
annum. 906., mmo eo ll ipso' fortasse passum. Festum marty- 3I 
rii sive passionis in utraque ecclesia, orientalem dico et oc- 
cidentalem, non idem esse constat. Octobris diem octavum 
martyrologium Remanum habet cum vetus, tnm recens (Corn. 
By. l. c. p. 63. 66.); ejusdem mensis diem XXVI ecclesia 
orientalis.. Praestat eoclesiae Graecae, cujus civis S. Deme- 
trius, ratio, coll. Awonymo in AA. SS. p. 138. (est is se- 
culi VII scriptor), deinde novellá Emanuelis Comn. imperato- 
ris de feriis, anno 1166 emissa typisque saepius repetita; all. 
Eundem diem ecclesia Hungarica ; licet Romano - catholica, 
celebrat (Corn. By. l. c. p. 85.), e Sirmio vicino, ubi vetu- 
stissima Sancti sacra, hunc (puto) cultum adepta. 

. Sanctus Demetrius prae aliis Sanctis. in civitate sua, de- 
lude in regno orientali quando coli coeperit, postmodum ex- 
ponam; nunc de ejus in sacra nostra meritis, quae magna 
fuisse puto, diligentius inquiram. 

. Senatorio genere ortum Anonymus in AA. SS. 1l. c. p. 90. 


31) V. Anonymum et Simeo- 
nem Metaphrastam in AA. SS. 
ad VIII Oct. 1. c. p. 90. 96. Ma- 
ximianum simpliciter habet A- 
nonymus Anastasii Bibliothe- 
carii (AA. SS. l. c. p. 88.); item 
Photius in bibliotheca cod. 255 
(p. 469. ed. Bekk.). 

33) Orosius hist. 7,25.: Post. 
' ea per eosdem duces (Diocletia- 


num et Galerium) siírenue ad- 
versus  Carpos | Bastarnasque 
pugnatum est. Sarmatas de- 
inde vicerunt. Herculius cam 
hig gentibus non bellavit. Adde 
Excerpta auctoris inc. de Con- 
stantino Chloro rell. ad calcem 
Ammiani Marcellini (ed. Ernest. 
P 545.). 
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ait, additque, eum primum ,exceptoris officio militasset, Grae- 


ciaeque deinde proconsul creatus esset, consuleria etiamí in- 
signia ab imperatore Maximiano accepisse. ??) Eadem repe- 
tit Simeon Metaphrasta (ibid. p. 96.), ubi genus Demetrii ad 
veteres Macedonas relatum legimus, Quod neque addubitan- 
tes cum Corselio Byeo, neque in omnibus pro certo haben- 
tes, ad vitae Sancti partes potiores pergimus, quam multe 
minus miraculis (iis Sancti vita fere caret), quam accuratie- 
aima sacrorum Christianorum cognitione magnoque eorum pro- 
movendorum studio atque eventu conspicuam fuisse, Ácta un- 
animi consensu testantur. Anonymus Anastasii Bibliothecarii 
l,c. p. 88.3 .. . Beatus Demetrius, manifestum faciens 
semet ipsum absque ullo timore, qui a-juventute et bona 
. egerat opera , et alios docuerat. | Docebat enim , qualiter 
divina sapientia descegderat ad terres de coelo, ut homi- 
nem, qui mortuus fuerat peccato , vivificarel sanguine pro- 
prio. ldem testatur Anonymus "Vaticanus, seculi septi« 
mi scriptor (ibid. p. 90.), mec non Photius biblioth. cod. 
235. Adde Cameniatae locum supra allatum p. XX XII. Fusius 
vero ornatiusque haec repetit Simeon Metaphrasta, seculo 
decimo assigmandus (ibid. p. 96. 97.). Non minus autem 
ob studium in sacris Christianis positum, quam ob Lyaeum 
Vandalum, gladiatorem celeberrimum, a Nestore Demetrii 
discipulo in amphitheatro Thessalouicensi interfectum, San- 
ctum nostrum Galerio imperatori, Christianorum saevo per- 
secutori (Zonar. ann. 12, 32.), poenas dedisse, fatendum vi- 
detur. Corpus ejus, ut malefici abjectum, amici clanculum 
sepeliere. Brevi post, cum fides Christiana auctoritatem pu- 
blioam macta esset, pro Sancto habitum Demetrium, nullus 
.82 equidem dubito: quanquam clara ejus rei ll testimonia non ex- 


. *5) Non alia insignia visiones — ut vir consularis, equoque mi. 
Sancti, in Actis satis crebrae,  litari insidens, civitatem suam 
prae se ferunt. Paludatus enim, — obequitare creditur, 

Y 
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tare videntur; quod nou mirabitur, qui cultum Sanctorum 
Martyrumque, apud Thessalonicenses prorsus siogularem, e 
locis sequentibas cognoverit, quos ego jam ad illustran- 
dam hanc historiae ecclesiasticae partem im medium profe- 
ram. loannes Thessalonicensis, immo Anonymus seculi VII. 
ineuntià, loamne Thessalonicensi antiquier (coll. Hasio ad 
Leonem Diac. ed. Bonn. p. 511.), in Actis Sanctorum tomo ci- 
tato p. 121. cap. 47.: "Ene yao quAonaprvQte exoufeig va 
xal adipaAécraro: ael uày, ucocra 08 ol xatà tóv vig ei- 
Ówlouavíag xoigóv», tn» ÓtoquÀg rvaUrQv Osocalovixgv - 
oixoUvreg Xquorievol. xaDticrnxeGov, xol Ot v0U 5 tà 
Tiu OcfRaTCG tuy uagruQovvVtoy dyitv Tolg tV &lOwAo- 
Aatoow ngodoUvat ovnoic, iysuUD'wg raÜta xol uvotgoio- . 
óng i» yr xaretideaav, Gg put uſxot vüv ryÁevyOg u9- 
ÓtP»O; TOV Jd avrij hegrvoradivtuy &yt90óyovg  OÜnxag 
yvogdijvot , Órtor tUyyavousv &xtoxeíutvat, mÀjv rg Oeuyo- 
tatne xoi navoyiag nagOévov Margwvag... Ydem ibid. cap. 
48 (p. 121.): Tz» rov soAitov (Thessalonicensium) vregi 
"vOv; nuagrvoeg Üo«wutvg» axgiftuxy. ldem ibid. cap. 49. 
(p. 121.) in epistola Eusebii archiepiscopi Thessalonicensis, 
Mauritio imperatori (a. Chr. 582—602) data: TG Oà raw 
Mogrvguv Asiwava xaraxovwa, Ótty QuOnsav oUtwg, ug 
Lngósvi rv maovrwv tóv ronov yuwOxscÓGL, nÀnv dxcivwv 
avtQY füv Tje& &yiag xowovggavtoy rage. ldem ibid, 
cap. 22. (pag. 111.): TO Aeyóuevov xifoQiov rÓ agyvooUry 
toU &yiov xoi naveróoEov uaprvpog dupntolov, &yOÓa qa- 
Div ttv&g xsiGÜai vnó yi» ro navdyiv avtoü Asyavov. 
Idem cap. 85. pag. 134.: "'Exeiós zaga rov natéQuv 
7Xo0UG«uEy xeig do O'son genug, rov vregévóokov aGAoqo- 
pov dnujrgi.oy. Oum ultimis confer Kund. cap. S0 (p. 122.).?^) 


4) Clariorem sive cbnfiden;  titiam Graecis seculi XII com- 
tiorem de Sancti reliquiis no- — petimse video. Adi Eustathii 


^ 
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93 Scripta | autem haec omnia sunt ante imperatorum iconoela- 
starüm aevum (a. Chr. 728 — 842); post illud aevum, ac. a. 
904., est scriptus Cameniatae locus de Thessalonica orthodoxa 
cognómimata (p. XXXIL). Iam vides, quid lucis affulgeat 
quaestioni ibidem motae nondumque solutae. Thessalonicam 
puto in famosissimo illo iconoclastico bello imperatoribus re- 
rum movarum cupidis fortiter restitisse, atque in Sahctorum 
cultu ecclesiae militantis partes non deseruisse; unde prae 
ceteris orthodoxae nomen honorificum nancisoebatur. ^5) Ve- 
rum de bis penes doctiores judicium esto.  Cultum Demetrii 
tempore lustiniani (a. 927 —565) in ecclesia orientali jam va- 
lidum fuisse, Eusebii, archiepiscopi Thessalonicemsis, epistola, 
Mauritio imperatori, reliquiarum S. Demetrii partem roganti, da- 
ta, luculenter docet, Ibi enim, sive apud Anonymum Actt. SS, 
l. c. cap. 51. pag. 121., antistes Thessalonicensis exemplo 
majorum se excusat, qui, in Iustiniani imperatoris idem pe- 
tentis gratiam reliquias Sancti tentantes, re infecta de cona- 
mine abstitíssent, Pronum ex his atque apertum est, in ipsa 
Thessalonicensium civitate diu ante Iustinianum imperatorem 
Sancti cultum viguisse; quanquam vel post Cornelii Byei cu- 
ras (Praev. commentar. cap. 68. p. 66 sqq.) nondum ad li- 
quidum perductum puto, quonam vere tempore Sancti nostri 
cultus reliquis ibi Sanctis Martyribusque ( qui cardo quae- 
stionis) potior haberi coeperit. Factum hoc j jam seculo quarto, 








opuscc. p. 296, 65., ubi Sancto 
alterum crus abstractum a Nor- 
mannis narratur. Non igitur in- 
tegrum ejus corpus ad annum 
1430 pervenit (quo Turcae ur- 
bem cepere), ut visum Iosepho 
de Hammer (Gesch. des Osm. 
Reichs. T. I. p. 434 sq.). 

1:5) Opinioni nostrae favet 
quoque nomen festi Orthodo- 


xiae, quod cultum imaginum 


a. 842. a Methodio patriarcha 
una cum memoria concili II 
Nicaeni restitutum spectare, 
nofa res est. Videatur Du Can- 
gius in Gloss. s. v. 9eSodolla, 
Michael Lequienius in.Oriente 
Christ. I. 256. A. Pagius in crit. 
1V.24. Æ. Hasius ad Leon. Dia- 
conum lib. YL, 7. p. 461, ed. Roun. 
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ne6 ego valde dubito, coll. iis, quae pag. II4. exposui; 
quamquam mirum mihi semper visum est, quod Malchi hi- 
storia cap. 1., quae obsidionem Thessalonicae Gothicam anni 
479 (est Zenonis imp. annus 6.) narrat, Demetrii opem divi- 
nam, in quavis sequentium obsidionum lorditer celebratam, 
penitus praetermittit. Sed tribuendum hoc Photio excerpenti 
(bibl. cod. 78.) videtur; namque jam tum civium suorum pro- 
pugoatorem Sanctum nosirum extitisse, unusquisque diligen- 
tior rerum Thessalonicensíum scrutator concedet, Verum re- 
licto Demetrio, cujus memoriam mirifioam sequentes nostrae 
dissertationis paginae nen semel revocabunt, ad historiam ci- 
vitatis, quam ille vivus aucta per ipsum fide Christiana or- 
navit, post obitum ut praesens quoddam numen defendit; 
jamjam recurremus. 


Constantin? Magni decretum , paganis a. 337. sacra pu- 
blica interdicens, Macedonibus Christianis, summas vexatio- 
nes passis, perquam salutare fuisse, non est quod pluribus 
demonstrem. Thessalonicae vero amoenitates brevi post cle- 
ricorum extraneorum desidiae libidinique inserviisse, hoc loco 
nom praetermittendum duco. "Vide Acta !| concilii Sardicensis, 34 
primo post Constantii decretum decennio (auno 347.) habiti 
(Mansi concil. T. 3. p. 17. 18, can. 16.): "4ériog &nioxonog 
(episc. Thessalonicae) siztsv* ^ oUx &yvosir&, Omoim xoi mu- 
Aóny ruygexa 17, T€. OsageAovxéey urtoonoAie.  I1loAAaxig 
ToyegoUv eig avtov d éxégov inagyuy nosaflvtegor xoi 
Ótaxovot saQuyivovtet, xai oUx cGQxovutvoi (jooyéog Owx- 
yeyr qoóvov, ivyzouévoust, xol Gmavro r0V 790vÓV cUtÓ- 
Ü ftoioUvTég ÜxteAoUOW, ?) uOAIg uera vtÀsiOTOY yooOvov etg 
T&Q éavrév inawvuévor ixaÀAgstag Gvayxatovtot — Iltoi tov- 
Twy ovv Oóguiréoy. "Ociog (ejisc. Cordubae) einsv* ovro: oi 
000: , 0i xol éni tov énioxonwv cgucuévoi, qviartéaD woav 
xai imi roUrwv stgocunüoy. Aétio. antecessori simillima diu 
post de clericis sui temporie queritur Eustathius Thessaloni- 
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censis archiepiscopus in tractatu de emendanda vita monachica 
cap. 28 — 30. (Opuscc. p. 220. 221.). 

Seculi quarti finis ejusdem initio Thessalonicensium caede 
non absimilis est. Siquidem Maximianus Galerius inesnte isto 
secule Christianos ibi acerrime persequens, multos obtruncavit 
(Acta SS. supra cit. p. XLIII. not. 21., coll, Zonar. ann. 12, 32); 
vergente eodem (a. 390?) Theodosius Magnus 25) feedam ci- 
vium stragem edidisse fertur. Primus scriptorum historiae ec- 
clesiasticae ejus supplicii testis est Rufinus H. E. 2, 18,: Per 
idem tempus subreptione quadam daemonis turpis macula 
religioso principi inusta est. Etenim cum apud Thessalo- 
nicam seditione exorta quidam ex militaribus: vir. impetu 
fuisset. populi furentis extinctus, repentini nuntii atrocitate 
succensus, ad ludos Circenses invitari populum ,^ eique ex 
improviso circumfundi snilites, atque obtruncari passim , ut 
quisque occurrisset ,| gladio jubet, et vindictam dari non 
crimini, sed furori. Ob hoc cum a sacerdotibus Italiae 
argueretur, agnovit delictum, culpamque cum lacrimis pro- 
fessus , publicam poenitentiam in. conspectu totius ecclesiae 
exegit , et in hoc sibi tempus adscriptum absque regali fa- 
stigio patienter implevit, Quibus omnibus istud quoque mi- 
rabiliter adicit: lege sanxit in, posterum ,. ut. sententiae 
principum super animadversione prolatae in. diem tricesi- 
mum ab executoribus differrentur : quo locus misericordiae, 
vel, si res tulisset, poenitentiae non periret. Antiquior apud 
S. Ambrosium Mediolanensem mentio extat, cujus primas par- 
tes in poenitentia imperatoris fuisse constat. Lege ejus ep. 51, 
6. (ad Theodosium imperatorem. Opp. ed. Ven. 1751. T. 3. 
pag. 1079.) : Factum est in urbe Thessalonicensium , quod 
ulla memoria habet, quod revocare non potui, 
sc fieret; $imo quod ante atrocissimum fore 


36) "Theodosio TI haec falso ad D. Pauli epistolas 'Thessalo- 
tribuit Peltius in prolegom,  nicenses p. X. not. 4. 
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diri, cum toties rogarem, et quod ipse aero-vevo- 
cando grave fuctum putasti: hoo factum extenuare non po- 
ieram, — Vides, antistitem Mediolaneusem intercessisse pre 
Thessalonicensibus ante caedem imperatam, Theodosium vero 
non coeco irae impetu latum (ut fistoriae ecclesiasticae aucto- 
res volunt) saevam poenam statuisse; quae potius, Sozomeno 
referente, juris quandam talionis speciem prae se ferebat, nec 
statim post ipsam Thessalonicensium seditionem infligebatur 
(Rufin. I. c. Theodoret. H. E. 5, 17., coll. Zonara ann. 13, 

18.). Sozomenus enim H. E. 7, 25. 0n v0», ait, vOv npog- | 
qvygavóovtov & Qs O uo» avoigeDO iva: roooérottv. Qui nu- 
merus si major evasit, quam quem voluntas imperatoris ab- 
sentis (Rufin. 1. c. Theodoret. H. E. 5, 17.) praeceperat, 27) 
culpae pars ad eos redundat,: qui imperatoris jussu fungeban- 
tur; neque omnino in talium suppliciorum genere veteres ad- 
modum anxios fuisse constat. Ceterum culpa Thessalenicen- 
sium varie traditur, Cum Hufino concinit Theodoretus, qui 
H. E. 5, 17. seditione orta quosdam magistratus a plebe la- 
pidibus occisos tractosque per urbem refert. Seditionis cau- 
sam aperit Sozomenus H. E. 7, 25. Nimirum Buterichae, 
qui tum lllyrici exercitibus praeerat (nomen viri barbarum 
prodit), aurigam, quod domini: sui (Buterichae) pincernam 
turpiter tentasset, in «incula conjectum; deiude, cum ludi cu- 
rules instarent, populusque Thessalonicensis solvi custedia au- 
rigam voluisset, id non concessum, Exin seditio, in qua ipse 


Butericha occiditur. Aliter vero Cedrenus hist. p. 317. ed, - 


17) Septem millia hominum oc- 


cisa esse, Sozomenus 1. c. tradit, 


dein 'Tbeedoretus H. E. 5, 17., 
item Anonymus vitae S. Am- 
brosii graecae cap. 19. septem 
millia vel quindecim Cedrenus 
hist. pag. 317. ed. Paris.: Ka- 
rixreivs zilidÜag intra, dig Od ri- 


Thessalonica. 


tc, Tteyzexal0sxa, Solum poste- 
riorem nunierum Zonaras in ea- 
dem re affert (annal. 13, 18.), 
scriptor Cedreno posterior, mi- : 
nore veterum numero non me- 
morato. 'T'hessalonicam fere de- 
Jetam ista caede dicit Paulinus 
in vita S. Ambrosii greeca c. 19. 
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. Paris., quo narrante imperater, Constantinopeli Romam pro- 
ficiscens, eo itinere Thessalonicam divertit; ubi milites cum 
ufbem ob meteta (guirarc, mansionem, habitationem) contur- 
bassent, Thessalonicensos seditione facta imperatorem injuriis 
aílecerunt, et quosdam ejub praefectes lapidibus obruerunt. 
Sozomenum tantum non repetit seculi XIV scriptor Nicepho- 
rus Callistus H. E. 12, 40., eadem plane de Butericho refe- 
rens; Theodoretum in describenda imperatoris ira. 25). Ce- 
dreni magis vestigia Zonaras premit hist. 13, 18. Hoc auctere 
Theodosius adversus Eugenium proficiscens, Thessalonicae 
contumeliose acceptus, praefecto per seditionem populi, qui- 
busdam de causis ortam, interfecto, ad tempus in populi motu 
connivendum ratus est. Postea equestre certamen indixit: 
populum in theatro congregatum ciscumdedit legionibus, quae 

36 ad quindecim millia sagittis et jaculis comfecelrunt. Sozomeni 
narratione cum ultimis Zonarae verbis juncta, Theodosium 
putabis Thessalonicenses in eadem re puniendos. statuisse, in 
qua ipsi.aste deliquerant, certamine curuli, cujus studia pro- 
pensa eum Thessalis vicinis communia habebamt, Erat au- 
tem àmperator, .genere Hispanus, legum (ut videtur) rigidus 
exercitor atque homo iracundus, ??) Graecorum vero minus 
amator, quos tum aliis rebus, tum ideo potissimum offendisse 
videtur, quod barbaros illis in fori militigeque muneribus prae- 
peseret. Verum baec atque similia Theodosianae historiae 
scretatores diligentius nobis ponderabunt; unicum addimus, 
sc. aliam narrationis veterum de Thessalonicensi supplicio 
quaudam discrepantiam. Soli historiae ecclesiasticae scripto- 
res, aevo isti suppares, rem narrant; alii coaevi tacent. Jam- 
que illes quidem nemo mirabitur. Suam enim rem agentes, 
seduli sunt in narranda Thessalonicensium strage, nt novorum 


183) Theedoreti verba fere ex- 39) Flechier, histoire du 
seribit enonyinus vitae 8. Am- — Theodose le Grand, Ed. 3. Par. 
hvoxii graecae auctor cap. 19. 1682. lib. 4. cap. 3. 
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sacrorum vim ac dignitatem, : quam negligere imperator non 
debebat, item poenitentiam ejusdem, viris sanctis mirum quan- 
tum honorificam, vivis coloribus exprimerent, Sed quare prae- 
ter Pacatum Orosius tacet, quare Zosimus?  Tacet Orosius 
christianus, in omnibus, ut Pacátus Theodosii laudator atque 
admirator (histor. 7, 36.). Tacet Zosimus non christianus, 
Theodosii repreheusor, ꝰ0) non tanti (puto) rem illam faciens, 
ut inde novam Theodosio maculam adspergere podset, licet 
non semel tantum (4, 25. 43.) imperatorem Thessalonicae 
commoratum narrat. 57) Theodosius in Graecos more snajorum 
animadverterat, suppliciumque provincialibus impesitum nop 
fuit vel saevius vel mitius," quam qualia veteris reipublicae 
Romanae annales referunt, 32) Sed doli cujusdam inaidiarum- 
que specie Theodosium nemo facile liberabit; quam si Zosi- 
mus in imperatore motare volebat, praesto habebat simillimum 
Antonini Caracallae facinus, qui anno post Chr. natum 2135. 
(Herodian. hist. 3, 9.) Alexandriae Aegyptiacae cives, quo- 
rum conviciis semper se lacereri sciebat, in amphitheatro ur- 
bis eodem plane modo contrucidari jussit. ??) 


5o) V. Reitemeieri disquisit, 
in Zosimum ejusque fidem pag. 
XXIV $q. 

31) Aliis Zosimus rem istam, 
ut Christianis nimis gionem, 
praeterisse videbitur. 

53) Supplicii gravitatem testa- 
tur imprimis Paulinus supra me- 
moratus, qui civitatem usque in 
horam tertiam gladio donata 
narrat. 

55) Emendo S. Theodoreti lo- 
cum (H. E. 5, 17.), quem male 


sanuim esse nemo vidit. Ille igi-. 


tur in sua de Thessalonicensi- 
bus caesis narratione haec ha- 
bet: *O 8i (aciitug £agdeig mà 


tO» &yyslÓcvtom, oUx fyeyxs ToU 
SvuoU 15» 0 gusj», ot0$ 19 xalwe 
ToU Aoyiopov tiv toU TOV (Up 
ixoàvow*  àlÀà rTovTO T5» yi. 
qo» étevsyssiv Tng tiuoplag éx£- 
zgtyt. — Tavtgy 08 v5» éfovolay 
éxéiyog laf», oia 07 avtóvouóg 
ze xgl tUQu»rvog, t0» Üsonóv á- 
smogóriag, xai ÀoyiguoU Oiagvydy 
so» Qvyó», &0ixa gr xarà may- 
vo» éyUuvoge, xai rovg üJoovg 
utt& 1G» UnsvOU»O» xetéxttuty, 
In his voUro, Statim post zo/rov 
(sc. irae) repetitum, inuelegans 
est, talique scriptore iudignum; 
frigide vero iinperium rationis 


d * c — 
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37 In tempore cladi Thessaloüiceusi assignando pugnam do- 
ctorum video. Annus 390. plurimis placet, de quo consulantur: 
Baronius et Pagius in crit. ad a. 390.  Flechier l. c. lib. 4. 
cap. [. Vita Theodosii M. ad annos digesta in ed. Pauegyri- 
corum Jaegeriama Vol. 2. p. 219. Vita S. Ambrosii ex Ejus 
scriptis collecta (Ambros. Opp. ed. Venet. T. 4. Append. 
pag. 00.). "Veteris alicujus scriptoris locom ab his doctis 
allatum non vidi; quanquam ii Cedrenicae marrationis tenore 
ad suas rationes chronologicas uti sive abuti poterant. Sed 
locupletior mihi testis Cedreno antiquior Sozomenus, qui poe- 
nitentiam Theodosii Magni, ob Thesealonicenses caesos cle- 
ricis praestitam, post Eugenii tyranni cladem evenisse diser- 
tis verbis narrat (H. E. 7, 25.). Idem fere Zonaras testatur 
(hist. 13, 18.), quo auctore Theodosius, adversus Eugenium 
proficiscens, cum Thessalonicae contumeliose esset exceptus, 
vives mactari jussit. Poenitentiam ejus facti num ante bel- 








[] 


sujus obsequium '"Theodo- 
cius jam rejecerat, deinde 
etiam ab ira detrectari dicitur, 
cui imperator supplicii execu- 
tionem mandaverat. 'T'heodoreti 
Joco vetus ulcus inest, licet Ni- 
cephorus Callistus H. E. 12, 40. 
(Ed. Front. Duc. Vol. Il. p.316.) 
eum fere repetit, coll. Rufino su- 
pra allato p. XLVIII. Nicephorus 
igitur ita pergit: Koi roU Ovpuov 
v3» óüug» ur] dveyxov, nagzxe rüg 
sjrlag tov Aoyiouov, xa) 15, &Àoylg 
vij» y5)qo» £nzwtyxey. H 0i Tue 
roouvornę aüslag Entilnuutvg, ola- 
s1sg avróvopog 1Ugavroc, &0ixa Eig 
x. t, 4. Sed evolve Cedrenum p. 
317, ed. Par.: 'O Buoilevg 0i ravra 
pjaÜ dy, xay zi» Qvur» zov OvuoU 


s 


obx éwsyxó», v ingre Tc 
"Oleg éxtivng Ti» wngo» Tc *i- 
pwolac 4nézgsyev.. "Og viv souxv- 
Ty» £tovolo» tiànpac, oia 05 ab- 


x [4 , * , 
TOyOuOg TUQavvog, uOuxa Eig xa- 


tX 5àrto» íyÜurvogs, xol tovg ü- 
dove uet& TOY VntvOvro» xu- 
téxteiy8 x, T. à. Jam duce Ce- 
dreno lege apud "Theodoretum: 
"à r9 énagrxe (S. vnóozo) 
vu» y5jgoy x. t. 4. — "Theodorett 
locum anonymus viíae graecae 
S. Ambrosii auctor cap. 19. su- 
pra cit. ita repetit, ut ipsum 
'Theodesium a "T'hessalonicen- 
sibus poenam exegisse dicat, in 
reliquis a 'Theodoreto non ad- 
modum recedens. 
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jum -Eugenianum, an eo finito Mediolani egerit, e Zonara 
non satis intelligitur. Bellum autem Eugenienum in annes 
393. 394. incidit. Idemque bellum cum narratione Thessalo- 
nicensi Nicephorus Callistus l. c. jungit; neque erat, quod ejus 
quidam interpretes Eugenio in textu Nicephori Maximum sub- 
Stituerent, quanquam in fine narrationis (cap. 41.) Theodo- 
sius deinde Constantinopolin reversus esse dicitur, quod in 
annum his anteriorem cecidisse putabant, Ultimum recte, 
Nam e Mediolano post Eugenianum bellum Theodosium Con. 
stantinopolin reversum non audivi (e vivis abiit 17. Jan. 395). 
Quod vero apud Cedrenum Nicephorumque Callistum l| c, . 
Mediolanensi obsequio imperatoris perquam simile, legitür (ao- 
cidisse Constantinopoli narrant), id fere cleri Byzantini com- 
mentum esse existimo, qui poenitentiam principis Mediolanen- 
sem suis quoque imperatoribus commendabant, Denique legem 
Theodosii; post poenitentiam ejus teste Rufino aliisque latam, 
qui in Theodosiano Codíce sibi invenisse videntur, ii diligen- 
tius eum ipsum inspicere debebant, quam Historiae ecclesia- 
sticae tripartitae auctor-Cassiodorus lib. 10, 3., all. Namque 
constitutio impp. Gratiani, Theodosii et Arcadii, Flaviano PP. 
Illyrict et Italiae de dilatione vindictae data, annum spectat 
382. (XV Cal. Sept., Veronae, Antonio et Syagrio coss.), 
nom annum 390 vel etiam posteriorem, coll. Theodos. Cod. 9, 
40 (de poenis), 13. Reipetitam tamen legem fuisse post ene- 38 
dem Thessalonicensem, mihi quoque haud improbabile vide- 
tur, quamquam nihil de ea re proditum esse videtur. 
Requiescat in pace Eugenii tyranni victor, Theodosius 
Magnus; item Sanctus Ambrosius Mediolanensis, Theodosii - 
victor. Pergimus ad alium praesulem, . non quidem principis 
Romeni, sed barbarorum debellatorem, episcopum Theassalo- 
nicensem; quam secularem illorum antistitum virtutem aliis 
dehinc exemplis historia Thessalonicensis claram faciet. Est 
seculum Christi quintum, annus (sic videtur) 479., indictie 
secunda, Zenomis Byzantini imperatoris anpus sextus, de quo 


Lj 





LIV PROLEGOMENA. 


sequens agit Malchi locus hist. cap. I. (Exeerpta legationum. 
Ed. Ven. p. 53., ed. Bonn. p. 285): Qe dà tz Osocadovíxn 
£y yvOev áped sve 777640 ó f&oBegos, evt(xa oi sroAi- 
qct vouicayreg, &x Qolov va dv rjj ngorsgoig dveyvala on 
ypapupara, xol rv noAw fovAsoO a, Zuvuva ve xai aüróv 
(praefectum) éxeivw ttapaóoUvoat, Gvorgagérvreg dv agíaw 
&€UtOig, tGQ TOU Zijvevog rias xata aAAovos nacag, xai 
QUrov ógurjaavreg TOY Ünapyov Éroiuos Ó.aonacaL 10GaY. 
Üi D. xouigeusvor nvo àni rO aggeiov, ipmngavos &u eA Àov, 
ei ur] UnogOágavreg TX TE fega yévn xal oí iy rais deicug, 
ébignaaay rs aUrÓY Trjg Ópyne tg TOU Ónuov, xoi rÓ d- 
T(XTOUY Aóyoig nego garéaradav, Aéyovzeg , oure GUTOY 
altiov &ivat rovrov, oUrs rOv (jaciAén vj moÀsL Ti 9voaxs- 
eic 5 f xaxov BeflovAsiia Gau" Tüg T6 mOÀBwg, yQnvot stoumoa- 
cÜat qvAaxrv, Ore av àXéAoci, xal Óv yoUrros maGrOV, 
enirgénovreg vavtzy, Üi Jà rdg xdg Tw» nvÀgv )x vov 
vnmagrov A«fóvteg, TQ» aQyiege? é0oga», xal ano ru dvóv- 
T«V. qQovoav émevogoav «g ióvvarto màtíorgwv, xal vOv 
O0rgaryyov &cregyov. Harbarus Malchi loco memoratus Ba- 
lameri Gothi filius, Theodoricus, est; quem deinde quomodo 
Zeno imperator sibi conciliarit, pacemque cum. eo fecerit, ibi- 
dem exponitur. Ceterum Jornandes in Geticis cap. 56. pro 
4 Theodorico habet Theodemirum, qui huic scriptori pater Theo- 
dorici est; quem locum attuli p. 184 sq. 


39 ISeculi sexti anno (sic videtur) 551 prima occurrit Scla- 
vinorum mentio, "Thessalonicam hostili agmine petentium. Eo 
&nno Sardicae, quae Illyrici urbs, exercitum adversus Totilam 
Gothosque instruebat "Germanus, Iustinianei exercitus impera- 
tor, cum Sclavinorum catervae, quantae nunquam e sedibus 
&uis ante prodierant, ad imperii Romani fines progressae, tra- 
jecto Istro flumine, Naisum venerunt, Quorum pauci, copias 
&uorum praecurrentes, in Romanorum manus incidunt, Inter- 
rogati, cujus rei causa. et quid tandem acturus hio Selavino- 
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rum exercitus Istrum transmisisset, eo se venire consilio di- 
cebant, ut Thessalonicam urbesque illi cirowmjectas obsidione 
caperent. Ejus rei nuntio valde commotus lustinianus, ata- 
tim Germano scribit, ut in praesems omisso itinere Italico, 
Thessalchicae ceterisque urbibus suppésié ferre, ae totis vi- 
ribus impetam $clavinorum repellere maturet. Dum in his 
Germanus haesitat, Sclavini, comperto ex captivis, Germanum 
Sardicam venisse, trepidant. Erat enim apud hos barbares 
Germani nomen e superioribus cladibus ineigne. Hunc igitur 
veriti, maximoque exercitu stipatum rati, utpete qui adversus 
Totilam' Gothosque proficisceretur, coeptum iter Thessaleni- 
cense statim abrumpunt, neque ausi amplius in campos de- 
scendere, Illyrici montibus superatis, Dalmatiam intrant (Pro- 
cop. de bello Goth. 3, 40.), quam magna saevitia populantur 
: (Procop. ihid. 4, 35.). 


Ulterius progressus. proximo anno- (352) Hunnorum gxer- 
citus (Procop. ibid. 4, 21.). Narses, cui post Germani obi- 
uum Gothici belli administratio mandata erat, in mediam Thra- 
ciam pregressus, aliquamdiu Philippepoli euhatitit, intercluso, 
itinere. turmis Hunnorum, qui, facta in Romanum imperium 
irruptione, agebant ferebaptque, nemine repugnante. Eorum 
pare cum Byzantium, pars Tbessalomicam discessisset, Narses 
aegre illinc expeditus coeptam profectionem continuavit. Huu- 
norum vero iter Byzautinum atque: Thessalonicense ab eodem 
Procopio iu reliquo Gothicorum. suorum opere.non curari vis 
deo; ideni de aliis scriptoribus autumo, Mihi tamen ex alio 
Procopii libro Macedonicum saltem Hunnicae gentis bellum 
illustrari posse videtur. llle enim de aedif. 4, 3., ovzw 98 
vT&g évraUOa (Cassandriae) , ait, oixodopíag 0 ypovog Óé- 
qóeugs naga, (UOTE 9n OvvyixOv tL vog 0U "toÀÀQ mó- 
— xatcOéovrsg vd ueivn —X diaxeloiovres 
oiüv Ti n&Qegyov, TO ze Évvouua (septum) cobro xoi zzv 
tou» d qoftoy iiiXoy, xatnop, EE ov yeyovosu &vOQuao, oU 
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ze ouayngavrig nmwaors.?^) Barbaros septentrionales, Chal- 
cidicen peninsulam vastantes, cujus urbem Cassandriam cepe- 
re, Thessalonicam quoque tentasse, quis est qui dubitet? Nil 
tamen atrocius eam ab Huanis passam, Procopii silentium docet, 
 401d vero commodi harbarorum vastatio Macedonica halbuisse 
videtur, ut lustimianus imperator alie istius provinciae muni- 
menta instauraret, alia de integro exstruerei; quam ego rem 
in parte diesertationis geographica illustravi (p. 14 sq. 187 sq.). 
Sclavinorum incursionibus im partem imperii Byzantini 
.Europaeam factis lustiniani aevum (a. 527 — 565.) raro va- 
casse, e Procopii Gethicis magis divinare, quam monstrare 
licet. Erant enim praeter Gothos pessimi Graecorum hostes 
Sclavini (Procop. de bello Geth. 3, 40.), quamquam ea tem- 
pestate nondum stabili :provinciarum occupatione, ut Gothi, 
potius direptione earundem hominumque ac pecorum abactione 
grassantes. Horum bellorum ea, quae circa ipsam Constanti- 
nopolin Hebramque flumen, vel in limitibus imperii per duces 
Iustiniani gerebantur, non indiligenter narrant annales; ?5) 
silent de iis, quae interiora imperii, Macedoviam, Thessaliam, 
Graeciam, all. lacerabant, defensionis suae cura iis ipsis pro- 
vinciis relicta. Hinc factum, ut earum terrarum historia paene 
jam nulla esse videatur; quotusquisque enim bellorum barbari- 
corum, vel pestilentiae, quae nova calamitatis publicae acces- 
510, superstes erat? "Verum Thesealonicensium civitas, regni 
Byzantini saepius strenua vindex, ita historiae quoque rerum 
Graecarum sospitatrix rite a nobis praedicatur; ejus enim pa- 








5,) Eadem narrat Procopius 
de bello Pers. 2, 4., Hunnos 
iterum memorans. Qui Hunni 
maximopere Slavi fuisse viden- 
tur, coll. eodem Procopio in hi- 
fioria arc, cap. 23., ubi Hunni 
et Sclavini totam Europam im- 
peraute Iustiniano populati esse 


dicuntar. Genuini autem Hunni 
fere evanuerant, antequam Go- 
thi duce Theedorico in Italiam 
transirent, 

55) Procop. de bello Goth. 
3, 38. 40. Slavici praeter tot alia 
cognomen lustinianus impera- 
tor sibi nunquam arrogavit. 
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tronus, S. Demetrius, cujus magnae semper partes in defen- 
denda patria e sequentibus hujus libelli paginis elucebunt, 
sacrorum suorum annuorum ratione id effecit, ut Macedoniae, 
immo finitimarum quoque provinciarum memoria per secula 
VI — VIII non interciderit. Quod ipsum proximus narratio- 
nis tenor in nova luce collocabit. | 

Mauritius, Graecorum imperator a. 582 — 602. , 56) bella 
cum Sclavinis, qui tum temporis Avarorum genti validae pa- 
rebant, ad lstrum flumen per duces suos gessit; quaenam ab 
ipsis provincialibus duorum seculorum decursu cum iisdem 
-barbaris gesta sint, ex Actis S. Demetrii jam nunc patefa- 
ciam, simulque res et sedes Sclavinorum Macedonicorum ?7) 
ac Thessalicorum illustrabo. Quod ut via et ratione pro- 
cedat, prooemii instar locum Cameniatae satis memorabilem 
praemittam, qui bella Thessalonicensia, cum pristini aevi, tum 
proximorum auctori seculorum, uno quasi obtutu comprehen- 
dit, libellusque in Demetrii honorem conscriptos, quibus nos 
ad illustrandam Thessalonicensem antiquitatem deinceps ute- 
mur, si non omnes, | tamen quosdam eorum, seculo decimo 41 
antiquiores, respicit. Igitur Cameniata, qui auno 904. vel 
insequenti suam de Thessalonicae Sarazenica expugnatione 
narrationem concinnavit, hujus capite octavo haec habet: Er. 
y&g xai soÀAovg moÀAaxig avérÀn noAléuovg xai Àiav 0qo- 
óporárovg y nOÀig, Tovg T8 éx (jegfiadQw», xoi avrav ÓB 
rov GvVouogoUvrwY Z£ExvJGv, n&v sióog &uvyruQloV xat 
cvtig ánwoovuévov, xol weuuov Óixgv rà nàjOu rijcç 
OTQetiGg slopsOVTwV, xal uy? vnoqéQuy rn» eneny aU- 
vy» quAovuxoUvrev (xai yap 0g dÀngO«Ggc cav axuüDextot 
TGig Opueig, xai noutÀg tul. navonAio negpayuévon), &AA' 


36) Lebeau, histoire du X Cameniata cap. 20. 41. noti fue- 
Bas-Empire, ed. de St. Mar- re, non ignorante Strittero Sla- 
tin. T. X. lib. LI— LIV. pag. vicorum capite 124 (Memoriae 
191 — 412. populorum cett, T. Ill. pag. 95 

37) Horum soli Strymonii e  sq.). i 
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9» &pa mtgiytiog drteo Y) ueyr, xci diigevys vàg éniflov- 
Àdg, tj acqaASE toU Ttiyovg TrY Eqo00v vnsxxAlvaaa, xol 
TQ cvv]Ouwg avri xal Osouug vntguayoüvri, Ayo Or tO 
navevóoEo uagrvor duunroio, rjv lavrgg aotyolav xara- 
sucrtUovGa. 'Ex moÀÀoy yag aUrtOV xivÜUvwY avt5yv 000- 
einarQog ovrog iQóvcato, xol r0 Vixgv avr, xol umo 
ToU "toAéuov m&gaSesían, noAAaxig GvunaD Og iOwprjcaroe 
'"4iÀà rara raig rüv Üavuárwy avroU fiffloug iknyrocot 
(l. Z£jyeioOat) napayepnoavrig, roig &ng nutig rov 105 
AeyOévrwv npootwputy. Hoc Cameniatae loco quinam barbari 
sint, a Scythis conterminis discreti, antecedentes hujus dis- 
sertationis partes /monstrarunt (sunt potissimum Gothi); Scy- 
thas conterminos e sequentibus cognoscemus. Bella, ante con- 
spectum eorum devitata, per hyperbolen rhetoricam Gothorum, 
Sclavinorum Hunporumque erunt, cum Slavico sexto infra me- 

42 morando; ni alia malis, quolrum forsan memoria intercidit, 
Cameniatae autem narratio maguum momentum ideo semper 
nobis habere visa est, quod ad seriem quandam bellorum, a 
finitimis quibusdam Scythis civitati illatorum, breviter alludit; 
quae a doctis hominibus vix summo digito tentata, ex Actis 
S. Demetrii sequentibus paginis illustrabimus. 


CAP. IV. 
BELLA SLAYIC A. 


Bellum Sclavinorum Theasalonicense primum. 


S. Demetrii festum anniversarium vigesimo sexto Octobris 

die civitas et regio Thessalonicensis agebat, quum secundo 
ejusdem die, nulladum fama hostilis incursionis audita, ar- 

genteum ciborium in Ejus templo igne combustum est. Cu- 

jus calamitatis nuntio repente per totam urbem sparso, om- 

nis praecipue juventus accurrit, numero ita copioso, gt tem- 

pli fores fere obstruerentur. Argentum cibori omne, igne li- 
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quefactum, in pavimento aquae instar fluebat; incendium me 


reliqua templi tentaret, anxia civium cura, aedis summa cum , 


amphoris aquariis conscendentium, aegre cautum est, Ibi 
" quum turba, argento aliisque opibus ecclesiasticis inhians, ex- 
pelli templo non posset, civium nobiliorum aliquis, qui Daci- 
co, quod vocabatur, Illyrici praefectorum scrinio praeerat, in- 
, Btigante ipso S. Martyre, barbaros ad moenia subito acces- 
sisse fingit. Omnis dehinc populus ad tecta sua dilabitur, 
Sumtisque armis muros conscendit. Et vere aderant hostes. 
E moenibus enim ia campo, ubi sanctae virginis martyrisque 
Matronae templum, turmam hostium conspiciunt, minus nu- 
mero, quam fortitudine ac ferocia eximiam: erat enim totius 
Sclavinorum gentis flos et selectus, armatorum vero non plus 
quam quinque millia, Die illucescente, cum barbari ad tem- 
plum sanctarum. Martyrum Chionae, Irenae et Agapae, quod 
brevissimo intervallo a moenibus civitatis distabat, accessis- 
sent, portis apertis plürimi cives egressi, lesu Christo San- 
etoque Demetrio eos corroborantibus, pugnam cum hostibus 
per totum diem commisere. Tandem barbarorum exercitus, 
non paucis ea ipsa parte, qua in urbem irruperant, receden- 
tibus, conflictuque ter et amplius repetito, eodem die fugatus 
est. Narrat haec Anonymus, seculi VII scriptor (AA. SS. 
l c. cap. 93 —105. p. 137 —141.) ?5).—— | 
Sclavinos narratio claris verbi« cap. 99. eos dicit. 
Avaris tum temporis paruisse, secundum eorundem bellum 
'Thessalonicense docebit, Parvum eorum numerum excusat 
S. Demetrii Thessalonicense festum : hujus enim opportuvita- 
tem nacti, in civitatem, ut putabant incautam, irrumpere vo- 
luerant. Sedes prope Thessalonicam stabiles num jam tum 





38) Acta SS. l. c. in descri- . rac. Quid sit uéygv soU yv» (ad 
benda pugna (cap. 103. p. 140.  ÀÁanc usque horam), ego non 
€.) baec habent: Kei p$yos perspicio. An scripia fuere haeo 
xov »Uv àqQ iecqógov Óig xoà verba ipse pugnae die? 

"pic xal mÀtovixig OvyxQoUgar- 
e 
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habuerint, mihi non probabile est; quanquam parva imva- 
dentium copia magis conterminum hostem prodere videtur, 
43 quam valde dissitum. !| Denique Mauritio imperante (anto 
Chr. 582—602.) hanc obsidionem Sclavinorum accidisse, inse- 
quens bellum, antecedenti multo gravius, docet, quod posterius 
hoc nostro fuisse, Anonymi narratio unicuique apertum faciet. 
Annus belli ambiguus est; signis enim eam rem definientibus 
oratio scriptoris caret, Annum Christ 584. docti statuunt 
(Mauritii secundum tertiumve) 3?); quod quo jure factum 
sit, equidem non inveni. Sed peste, qua chagani (principis) 
Avarorum filii plurimi occubuere (ei morho annum 397. as- 
signo) bellum hoc prius fuisse, persuasum mihi est; quam et 
aliorum sententiam fore existimo. 
Bella Sclavinorum primum et secundum dira pestis inter4 
cedit, ab Anonymo ante primum quidem bellum memorata, eo 
tamen non prior (AA. SS. cap. 111. 116. p. 144. 145.). Nar- 
ràtionis enim ratio atque institutum non alium oratori ordinem 
suadebat, Anonymus vero, cujus jam narrationem tradam, 
Demetrii opem praestitam é&vay zog yeysvnutvov QavuatoUQ- 
7nua dicit cap. 30. pag. 114. Idem ibidem: /Jgó yàg Aiav 
OQALyoGtoY ituy yeyérurai. Idem (cap. 31. p. 115.): Tzv 
ftpÓ rivo; O0ÀiyoGtoU zoorov OtrAarov énsAÜoUGav rij 
s0Àe Opyü», OU rj fOÀu Ób novov, aAÀa xol tjj yoQ 
fia0p, Àíyw Ój tüv ÀoiuOw éxsivov rÓY napqeyoy xal vuto- 
fjavra nip ueyéD t xaxov rag ix ÜsoU naisaQ toig rt- 
store xarameuqOticag x. T. à. Primum fructibus terrae, deinde 
jumentis corruptela immissa fuit. Malum deinde lactentes in- 
fantes valdeque ieneres tentavit, Exiu majer coorta morbi 


59) Vide Benedictum Hasium — allatum, non primam Sclavino- 
&d Leonem Diaconum pag. 510. . rum "Thessalonicae sab Mauri- 
ed. Bonn. Adde Schlosse- tio obsidionem spectat, sed se- 
rum in Bilderstürm. Kaiser p. cundem, multo graviorem, ejus- 
34 seq.; quanquam Anonymi dem imperatoris aevo tentata, 
bellum, e Leone Allatio ibidem — Y. nos p. XLIL. not. 20. 
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vis, omnesque extincti, exceptis senioribus. "Visionibus ta» 
men S. Demetrii per somnium in ejus templo oblatis aegrorum 
permulti sanati esse traduntur: ii, quos Sanctus visione aua 

non dignabatur, vel qui ecclesiam éjus non visitabant, curae 
tionemque domesticam praeferebant, morte ut — ab- 
sumti, vel diu valetudinis instauratione destituti sunt. Vide 
de his AA. SS. l. c. capp. 31 — 35. p. 15. 116. Is morbus 
num pestilentiae vulgaris aigna prae se tulerit, ex Actis S. De- 
metrii difficile intellectu videtur. Valde tamen civitatem Thes- 
salonicensium isto malo fractam fuisse, insequentis Sclavino- 
rum belli historia docebit. 


iBellum Sclavinorum Tlessalenicense secundum, 44 


Avarorum rex legates, ut quaedam peterent , ad Mauri- 
tium imperatorem misit. li re iméecta reversi essent, 
barbarus, ira effreni incensus, omissa Constantinopoli aBud - 
excogitavit. Cum enim omnibus Thraciae lllyricique civitati- 
bus eo tempore Thessalonicam opum: hominumqne solertium 
multitudine excellere, Graecorumque imperatori maxime easi 
cordi esse sciret, convocatam ad se immahem Sclavinorum 
gentem , quae emnis ipsi parebat, item aliorum barbarerum 
vim Theasalenicam petere jussit. — Fuit is maximus eorum; 
quibus prisco tempore ebsessa civitas dicitur, hostium exere 
citus, aliis plus centum millia armatorum, aliis paucieres, 
aliis multo etiam plures. fuisse existimantibus, Haec vero mul- 
titudo ideo iter suum celerrime conficere jussa erat, wt eam 
nonnisi uno ante adventum die adesse Thessalonicemses nos- 
sent. Erat mensis Septembris dies vigesima secunda, eaque 
dominica, cum incolae, vix quatuor.vel quinque dierum in- . 
tervallo hostes apparituros. rati, *9) eam ipsam ob causam 
in custodienda urbe satis negligenter versarentur. Barbari 


4o) Sclavinos jam tum conter- rum loco jure quis negabit. Ad- 
minos urbi fuisse, ex hoc Acto- de Nos pog. LIX sq. , 
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jusequentis diei nocte prima sine strepitu ad muros accesse- 
runt, Sancti vero Demetrii artibus obcoecati, Matronae mar- 
tyris templum, ^*) ubi primus quoque Sclavinorum irrum- 
pentium exercitus consederat, pro ipsa urbe habentes, ali- 
quamdiu ibi detenti quieverunt. Postero mane cum urbem 
prope abesse vidissent, conferto agmine accedunt, scalas 
moenibus admovent. En aliud S. Demetrii miraculum. Ne- 
que enim spirituali jam, ut antea, obumbratione (4n0xiaa& - 
vontg), sed cadente sub aspectum actione Sanctus habitu 
bominis militaris in muro apparuit, primumque barbarorum, 
per scalas ascendentem, hasta percussum deturbavit. Fit inde 
civium armatorum ad moenia concursus, qui immensam sibi 
hostium multitudinem (Septembris dies XXIV illuxerat) cir- 
eumíasam ocomspicantur. Sequitur obsidio urbis, simul ca- 
stellorum extra positorum ac suburbiorum expognatio (AA. SS. 
Ll c. cap. 107 — 115. p. 143 sqq.). ; 

Fuit eo tempore Thessalonicae status miserabilis, immo 
conclamatus. Afflixerat eam pestis, ad mensem usque le- 
liem grassata, quum brevis temporis, quinquaginta dierum, 
remissione divinlus.concessa, barbarorum exercitus inopina» . 
tus accederet, Incolarum supererant admodum pauci, viribus 
per morbum attriti, senesque; unde Avarorum rex (bello ipse 
mon intererat, coll. AA. SS, 1. e. cap. 123, p. 149.) faeilem 
urbis expugnationem exspectabat, qwod postea e transfugis 
eogaitum fuit (ibid.). Quod autem maximam censilii inopiam 
afferebat, ejus causa haec erat, quod civium militumque pars 
minima in.urbe adesset, sc. multitudine (erat vindemia) in agris 

45excluea. In Graeciam post pestem | multi mobilium militam- 
. que abierant, negotiorum publicorum necessitate evocati; alii, 
nec ii.pauci vel ignobiles, GConstantiaopolin profecti erant, 





41) Castellum dicitur ista ec- Menologio Basiliano adversari 
clesia. Erat igitur munimenti puto (locum attuli p. 151 sq.), ubi 
instar, exteriorem urbis locum — S. Matrona iutra ipsam urbem 
quendam defendentis; licet boc — ecclesiam habuisse: dicitur, 
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apud Mauri&um imperatorem acturi adversus eum, qui Thes- 
salonicae tum praesidebat (AA. SS. ibid. cap. 116. p. 155 aq.). 
Nec tamen prudentioribus inopinatam belli calamitatem venisse 
video, Octavo decimove ante obsidionem die Eusebius, These 
salonicae archiepiscopus, per nocturmam quietem in publico 
civitatis theatro, ^?) magna praesente spectantium multitudine, 
sedere sibi visus, quum loco dignitati suae minua convenien- 
te abire vellet, conspexit tragoedum in eam theatri partem, 
quod 4oyeiov (pulpitum) dicitur, ingredientem, sibique di- - 
centem: exspecta: namque te et filiam tuam lamentari de- 
beo. Erat autem ea viri sancti filia Thessalonicensis civitas 
(Ap, SS. ibid. cap. 120. 121.). Attuli haec in compendium con- 
tracta, addamque alia, cum ad genium aevi illius significan- 
dum (somniis ac visionibus omnem ferme Byzantinorum hi- 
storiam inniti video); tum ad memoriam preesulis eximii, 
Eusebii, ab oblivione vindicandam. Is enim vir sanctus, 
qui per omne bellum bis tantum memoratur (cap. 112. 123.), 
praefecti locum nisi titulo, tamen reapse obtinuisse videtur; 
nec errabunt, qui magnas ejus partes in servanda civitate 
fuisse existimaverint, quanquam more suo Acta S. Demetrii 
omnia soli Sancto tribuunt. 

Obsidionis primo, die barbari commeatum, captivos, fru- 
menti quam plurimum, aliorum, quos rapuerant, fructuum 
copiam colligebant. Omnia enim, quae ex agricultura erant 
seposita, foris adhucdum asservabantur, licet barbarorum 
multitudini vix in diem suffectura; qui brevi post, ad alia 
nutrimenta delati, fame premebantur, Eadem vespera terrae 
motus cum fulguribus et fragoribus accidit, testante Anony- 


43) Ni praesul somnians ve- XII easdem antiquitatis reliquias 
tera novis miscuit, érit hic lo-  ibidein deprehendisse mihi vi- 
cus documento, f&bulas quas- deor (Eustath. opuscc. p. 106, 
dam scenuiceg vel tum (seculo — 80. 90). De theatro Theasaloni- 
Vi. vel Vli.) Thessalonieae do- censi v. Nos peg. 104 sq. 
ctas fuisse. Quid? quod seculo 
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mo l. e, cap. 124. p. 149. *5) Postridie magnam tormento- 
vum suppellectilem jumenta barbarorum urbi admovent, inter 
quae cameli (cap. 125. 135.). Sequitur 'tertio die ipsa obsi- 
dio, incolis indesinenter S. Demetrium in ejus templo implo- 
rantibus (cap. 125 — 130.). Ab isto inde die multi hostium, 
ad transfugiendum pellecti, in balneis publicis, quorum nul- 
lus tum usus, collocabantur, — Multum ea res ad erigendos 
obsessorum animos contulit, primis diebus de sua salute de- 
46 sperantium ; delinde viri Thessalonicensis visio (Exaraocig), 
illustrium dignitate, sic vocabatur, condecorati. ^*) Is ante 
Demetrii fores stare sibi visus est. Dein aedes ingressus, 
atque in ciborium Sancti intromissus, eum vidit angelica for- 
ma sedentem, et de civitate sua preces ad Deum cum multis 
lacrymis fundentem. S. Demetrius cum viro illustri collo- 
quens bono eum animo esse jubet. — His divulgatis, animus 
civium auctus dicitur (cap. 154, 155.). Ferocior barbarorum 
pars eo die murum civitatis borealem atque occidentalem mul- 
tis tormentis vexavit; aggerem quoque ligneum mari injecit, 
in portum urbis inde irruptura. *5) "Verum aggerem cives 
machina quadam fractum per mare disjecerunt. Vexata quo- 
que tormentis pars fuit urbis orientalis: et primum quidem in 
porta Cassandreotica, Ea testatur anonymus narrationis auctor, 
qui suis ibi militantibus interfuit, *5) Barbari infecta re dis- 











45) IHtgaSdyrec, ait, dvagyüg 
Afyout»' (experientia clare edo- 
cti loguimur). "Terrae motus 
alius in bello Sclavinorum quar- 
to accidit, de quo v. sqq. Harum 
calamitatum conspectum quen- 
dam dedi p. 25 sq. 


44) AA. SS. I. c. cap. 149 (pag. 
158.): 2c Egg, xa0* Vnvovs, 
&g 0i áxgiféartgoy vo]; yrgeuv- 


tlpoic Féyn, dv iExptácti yt- 
vousroc. | 


L 5) AA. SS. 1l. c. cap. 132.: 
Zvhivov ys» (l. xov») xal zla- 
Tia» (ligneum aggerem et qua- 
si platenn). 

46) AA. 8S. l1. c. cap. 132, 
peg. 152. Hanc locum affert 
Leo Allatius in Diatriba de Si- 
meonuim scriptis p.97, 
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cedunt. Dein moenia istius partis frangere cenantes, a mili- 
tibus repelluntur (cap. 134. 235.). Quarte die eandem urbis 
partem (orientalem) ingentes lapides e tormentis missi pe- 
tunt; verum igneis telis machinae incensae fnere. Iterum 
hostes abscedunt. Sequitur quinto die maximus omnium ac 
saevissimus ia edndem murerum partem impetas. —Utebantur 
eo loco Slavini tormentis plus quiaquaginta, a quorum vi 
variis tegumentis obsessi moenia defendebant (cap. 139. 140), 
Eodem die s. insequenti incolae, per portam maritimam eru- 
ptione facta, quosdam hostium obtruncant (cap. 142). Septi- 
mo die (erat dominica) quietem agebat barbarus, novae pu- 
gnae (sic visum) ee accipgens. lam vero hora octava, ne- 
mine exspectante, tentoriis relictis, milites ejus fugientibus 
similes montes urbi imminentes petunt; ubi per horas tres 
commorati, *7) ejusdem diei vespera mulo ordine $servatp 
castra repetunt. lInsequentis diei .mane multi hostes ad moe- 
nia accessere; sed pars longe major per noctem absque stre- 
pitu dilapsa erat (cep. 144. 145). A tramsfugis cognitum 
fuit, peste barbaros laborasse; territos quoque visione qua- 
dam, hora octava dominicae antecedentis. Cum enim ad 
montes fugerent, Thessalonicensium copias, spe multo majo- 
res, e portis emitti sibi visas referebant, ductu viri lucidi 
et paludati, equo albo vecti (cap. 123. 145 — 148). 

In ea obsidione multum incolas id juvit, quod hostes, 
urbem non subitario impetu tentantes, diebus aliquot praeter- 
missis opus suum aggressi sunt. Idem in tertio ||. Selavino- 47 
rum bello acciderat. Ceterum tormentis tum ac posthac instru- 
ctos videmus, quorum genera rei militáris curiosi ex Actis 
S. Demetrii cognoscent. In tempore liuic obsidioni assignan- 
do baereo, quanquam peste men semel memorata aliquid lu- 


47) AA. 8S. 1. c. cap. 144.: bant, wt. deinde cognouimus). 
?IOórvitc, à öur, óc Vottgor Eyvo- Horum sensus e sequeutibus 
pie». (cum. vidissent , quae vide- — -elucebit. | 


Thessalonica. e 
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cis nostrae quaestioni affandi video. "Mánriti ^5): imperio et 
hoc bellum et antecedens tribuendum esse docui.  Ilustinianea, 
quam dicunt, pestis, anno 333 Cpolin adorta, annes vero 63 
paulove plures grassata ; ^?) quem seculi sexti &ne desiisse 
dieatur, ex annis autem $81 — G03 solus annus 597 Septem- 
bris die XXI& dominicam habuerit, ego hellum hoo Sclavi- 
normm secundum, quocum Theasalonicensis pestis jungitur, 
anno Christi 597 aocidisse puto. Et paulo ante regi Avarorum, 
qui Solavinorum turmas Thessalomicae immisit, febris ac pe- 
stis septem filios cum mágna genti$ multitmdine exstinxit, 
coll. Strittero Avaricorum cap. 117. (Memor. T. I. p. 728.». 
Brevi post primam incersionem hoc bellum evenisse Hasio 
videtur (ad Leonem Diaconum lih. X. p 910. ed. Benn. ) 59) 
Anonymi narratío nil quidem de sedibus illerum Sclavinorum 
prodit. Nondum tamen Thessalonirensi agre conterminos tum 
fuisse, o silentio ejusdem auctoris ceajicio; quem, si Scla- 
vini isto jam 'aevo prope Thessalonicam sedebant,. non ma- 
gis id taeiturum fuisse puto, quam reliquorum Slavicorum 
bellorum scriptorem, .Anonymum posterierem (AA. SS. l.c. 








48) 'T'este Damaseeno hypo- 
diacano &tudita 'Thessalouicengi 
homil, XXXY (p. 511. ed. Ven.) 
'T'hessalonicensibus — imperator 
Mauritius copias militares de- 
fensionis gratia misit.  Eem 
scriptorem (seculi pute XVI) 
Actis 8, Demetrii pleuiorihus 
usum video, quam ea sunt, quae 
edidit Cornelius Byeus. Ibi ho- 
ste$ dicuntur Avhri, sc. Sclavi- 
norum domini, 

49) Hecker, Geschichte der 
Heilkunde. Betol. 1822. 1829. 

^l'om. Wl. p. 135 — 154. 433. 
5e) Ad annum 589 (Mauritii 
18) Avaricam pestem 'Stritte- 


rus reücit l. c., qnamquam e 
Theophylacio Simocaftta (Hist. 
7, 15,) anterior aliquis annus 
probabilior esse videtur. Dein 
vide, ne ipsi Sclavini morbum 
primi belli occasione T hessalo- 
nicensibus intulerint.- Aliud ve- 


. F9. narretio Anonymi suadere 


videtur; et Iustinianeam pestem 
maritimis potisshnum commer- 
ciis sparsam puto, coll. Heckero 


.l- €. 7.3. p. 143. ,Pestem cum 


fame iterum deprehendo impe- 
rante Phoca (a. 602 — 610), 


: coll, Theophane ehromogr. pag. 
248. ed. Paris. 
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cap. 158 sqq. pag. 162 «qq.), alii aevo assignamdum. Is 
enim sedes. illorum, «um Maeedonicas, tum Thessalices, 
significare non omittit. Prae aliis tamen gentibus, Istrum trans« 
gressis, propiores illos Sclavinos Thessalonicae jam sexto se« 
culo fuisse, inde vix temere cosjici existimo, quod iis po- 
tissimum praeter alivs barbaros, quorum nomina tacentur, belli 
Thessalonicenasis administratio. ab Avarerum rege mandabatur 
(AA. SS. l, c. cap. 109.). 

Bellum Sclavinorum secundum brevi intervallo fames se- 
cuta 5*) totam cum ipsa civitate regionem pressit, non se- 
lum ob vastationem agri hostilem, quae maxima fuisse vide- 
tur, sed aliam quoque ob causam, Quippe rumor incesserat, 
captam esse & barbaris Thessalopicum ; quo moti omnes, qui 
mariimnm mercaturam exercebant, urbe devitata, aliorsum 
merces $uas vehebant. Verum nee ea tempestate Sanctus 
| patriae suae epem ferre detrectavit. 1s emim Stephamo eui- 48 
dam, nauclero, magnum frumenti omus vehenti, et regiam - 
Byzantii uchem petenti, ad insulae Chii plagam, eo babitu, 
quem imagines ejus referunt, sumto, clare pet tempus diur- 
num ie navi adstitit, hortans, ne Constentinopolin iret, sed 
Thessalonicam; dein obviis navibus urbem servatam esse 
muntiaret, eodemque ire juberet. Obsequitur Stephanws, cur- 
su mutato Thessalenicam navigat, Sancto diu per flactus ma- 
ritmos praeeunte: simul praetepnavigantibus aliis, mt eodem 
properent, suadet. ia evenit, ut ante reditum legaterum, 
qui ob famis calamitatem ad Mauritium imperatorem psofecti 
erant, ciborum penuria civitas eelveretur. ( AA. SS. 1. c. 
cap. 63 — G8. ). 

Brevi ante orationem Anonynsi liabitam i scripsit post 
obitum Mausitii a, 602) alia fames civitatem, immo 
rum imperium cum urbe regia iavasit; quae calamitas mum 
a scriptoribus coaevis memoretur, nondum inven, V. tamen 


— 


51) AA. 88. l. c. cap. 65. pag. 17.; coll cap. 124. Rodi 
e* 
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Theophanis chronmicom p. 248. ed. Paris. Monendum vide- 
tur, eam famem nemini debere miram videri. Namque Máu- 
riti aevo, quo funestius in Graecorum Byzantinorum historia 
vix aliud inveni, exceptis paucis locis, regnum Europaeum, 
unde victus Constantisopoli reliquisque urbibus veniebat, 
adeo devastatum fuisse videtur, ut frumenti peregrimi ad- 
vectione maritima opus esset, quam tamen Sarazenos saepius 
impedisse puto. Sic factum est, ut foecundissimae terrae, Ma- 
cedonis inquam et Thracia, imperri Europaei antea nutrices, 
^ frumento externo ipsae indigerent, quod Acta S. Demetrii non 
Lco tantum exemplo monstrant. 

Verum redeo ad Thessalonicenses. Eos fames, imperio 
Mauritii vel Phocae (a. 602—610) non improbabiliter as- 
signanda, adeo exagitabat, ut a tumultu prope abessent. 
Sed ecce idem Sancti Demetrii auxilium repente apparuit. 
Is enim, ut Actorum verbis utar, diviniori obumbratione nau- 
tis plurimarum regionum intellectualiter suasit, ut naves suas 
(instabat hiems), omni victus genere onustas, Thessalonicam 
deveherent. Obumbrationem illam intellectualem sequens hi- 
storia aperiet, ad siguificandum aevi illius genium narranda. 
Vir pius, cujus ministerio magnus Abydi comes (praefectus) 
utebatur, ejus jussu Chium insulam administrabat, frumento (ut 
videtur) Cpolin fame pressam advehendo prospiciens. Is de 
avium mora dolens, animumque ob raritatem | appellentium 
despondens, per somnum habuit visionem; deinde vocem au- 
divit expergefactus, visioni respondentem: qwid animum de- 
spondes? Scito, S. Demetrium tibi assidere, navesque hinc 
omnes datis arrhis praereptas Thessalonicam mittere. Ille 
anxius ob comitem Abydi, nme vilis ab eo reprobusque in 
munere haberetur, in S. lsidoris martyris templum, quod in 
Ohio insula est, 52) se confert, ut ab incolis, quis ille De- 





5:) Hoc Chii templum Ducas  zo06 àyxÜgac roldcug Porg fyyvg 
quoque memorat histor. cap. toU vaob zov udgtvgog oi0gov, 
42. (pag. 322. ed. Bopn.): Kol 
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metrius esset, edeceretur, Ibi incidit iu homines vesanos, 
quorum daemones licet inviti veritatem ei [manifestant, per 
eomvicia S. Demetrio ingesta olamaates, eum ipsum hastis 
confossum (sc. Sanctum) naves omnes Tbessalonicam abdu- 
xiese. Quibus auditis vir pius, somnium || vocemque auditam 49 
firmius amplecteus, veritatem tameu non discernens, suspica» 
tur, Ulyrici praefectum hominem suum, Demetrium, misisse, 
qui mautas frumentarios suasione sua vel vi Thessalonicam 
mitteret, Statim suspicionem suam eidem praefecto, Thes- - 
salonicam tenenti, per literas aperit; deim etiam comiti Aby- 
demo (a quo timebat), qui totam rem imperatori denuntiat. 
A quo Illyrici praefectus per literas increpitus, juramento sé 
obstrinxit, neminem a se missum fuisse, nisi in Siciliam (ob 
frumentum, puto: Actorum enim verba haec, ut alia, tacent); 
eum vero necdum reversum esse, nec Demetrii nomen ha- 
bere (AA. SS. l. c. cap. 69 —75. pag. 129 — 131.). Kadem 
praefectus auctori hujus narrationis dixit, Chiumque scripsit 
Abydeni comitis ministro, — Vidimus pristini aevi, quam di- 
cunt, superstitionem, eo quoque nomine singularem, quod 
S. Demetrius jam tum non solum per somnia vim suam fere 
divinam exercebat, verum etiam ut Dioscurorum unus nautis 
assidebat; cujus rei aliud exemplum paulo inferius afferam. 
Taceo de arrhis, quas nautis Chium appellentibus Byzan- 
tiumque petentibus ab ipso S. Demetrio datas esse narratio 
Anonymi perhibet. Unusquisque enim Sancti opes per publicae 
calamitatis occasionem a clericis Ejus prudenter humaneque 
erogátas fuisse intelliget; mec facit, ut sententiam meam 
mutem, praefecti Thessalonicensis jusjurandum imperatori 
delatum, Alia licebant viris sanctis, licet urbi regiae victum 
abstrahentibus (frumentum, Chium insulam praetervectum, ur- 
bis regiae erat); alia secularis administrationis hominibus, 
qui e Sicilia remota Thessalonicensium suorum annonae pro- 
spicere jubebantur. Liberalissime vero Thossalonicenses se- 
culo duodecimo, capta per Normannes urbe, ojusdem S. De- 


v 
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metri opibus nutritos fuisse, satis constat ex Eustathii nar- 
satione Normanuica cap. 113 (Opuacc. pag. 298, 77 sq.). 

Sub Phocae imperie, qued Mauritium excepit, 55) ma- 
ximis tmrhis regnum Graecorum lacerabatur, Motae Cilicia, 
Asia, Palaestina omnesque regiones ad regiam usque Byzantii 
urbem; adeo, ut populis centribulium sapnguiae in foro ine- 
briari non solum non sufficeret, sed. jam etinm in aedes invi- 
cem irruerent, mutuisque caedibus se obtrencarent; qui vero in 
tecta profugerant, eos desuper preturbarent; cogaatos queque 
exspoliarent, demosque inoeaderent ( AA. SS, I. c. eap. 77. 

$0 p. 132). 5*) .Calamitatis | erientalis fama, in lilyricum per- 
lata, ibi quoque motum exeitavit. Maxime tunc Thessaloni- 
ca dissensione civium mutuaque suspiciome laboravit, suum 
ipsius interitum sic jam  parteriens, ut ad ensem adversus 
omnes emittendum minima causa indigeret. Quod malum ne 
erumperet, divina providentia cautum fuit Sanetorumque 
ineffabili obumbratione (&yiwv agórre énioaon). Vir euim 
modestus lllyricique praefecto coguatus,' o Graecia 55) pro- 





55) Mauritius occisus fuit a, — Mauritium regno vitaque priva- 











602. , ianperator non in omnibus 
contemneudus. Conf. Lebeau, 
histoire du bas-empire, ed. de 
St. Martin. lib. 51. cap. 42 
(T. X. pag. 196 sq.). Formu- 


la beatae sortis (:vaefloUg Àj- 


£«e;) bis de eo utitur Anony- 
us (capp. 76. 109.). Ergo post 
imperatoris mortem scripta est 
ejus barratio: num sub Phoca, 
ejus successore (a. 602 — 610), 
dubium. Mihi tamen formula 
illa persuadet, non sub Pboca 
' Anonymutm scripsisse, sed ini- 
tie fere Heracliá (a. 010 — 641). 
Nemque Phoca inperante, a quo 


tum fuisse constat, nemini fere 
Mauritium beatae sortis im- 
peratorem dicere licebat. Ac- 
cedit totins narrationis habitus, 
qui orationem eam durante Pho- 
cae tyrannide scribi haberique 
vix potuisse, cuivis docto per- 
suadebit. . 
54.) De Phocae imperio v. 
Lebeaw, hist. du bas-emp. 
T.X. p. 413—452. T. Xl. p.2 sq. 
55) *ElÀada Acía nostri San- 
cti hoc loco et alibi veterem 
Graeciam dicant, opposito regno 
Graecorum uhiverso ('Popualor 
facieig). V. Nes p. 221. 
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fectus, Thotaalonicam appulit; i qua eivitate (nondam tur» 
batum ejus otdinem audiverat) hujusmodi: aowniorura visio ei 
apparuit More eerum, qui (per maría máxime) primam .ia 
eam orvitatem veniunt, nil antiquius hahux, quam ut sana« 
tienum fontem, S. Denetrii teuiplum, adiret, Aedes sacras 
ingeessus cum erasget, oconepexit maguifüioum monmmentum 
ia media eeclewa exstructum. — Edoctus a praesentibus de 


monumenti cousilio (erat 8. Demetrii ciborum ) , 59) propius :- 


accedit , intremitsi gestiens, ut, quae Intus sint, luatret. Ápere 
tis monumenti jeuuis videt lectulum argestoum in medio po« 
situm. Hwjus ad partem ,.quae ost ad eaput, throyem, auro 


gemmisque solidum, eique Sanctum ep, quo pingitur, habitu - 


insidentem conspicit: ad eam partem, quae ad leptuli pedea eat, 
thronum. alterum, argenteum, cui impoaita erat mulier quae- 
dam decentjssima visuque pulcherrima, fixis in Martyrem 
oculis bunc ipsum intuens, Ka loco suo surgens exire e 
ciborio vult. Verum S. Demetrius, impetu maximo et ipse 
surgens, manu mulierem retinet, retractam in throno sua 
rursus collocat, addito: per Dominum, ne, hint: exeqs relin- 
quasque civitatem , cui semper quidem , sed hoc potissimum 


56) Sequitur in Actis (cap. 82. altaris, hoc vero conditorium 


83. p. 133. 131.) descriptio ope- 
ris :pretiosis&imi; unde qude- 
dam eorum s. amplificari s. e- 
mendari posse video, quae alii 
docti de ciboriis" ecclesiarum 
Graecarum oarrarunt, . V. Du- 
Cang.. Gloss. Lat. et Gr. sub vy. 
ciborium, xifoiguov ,. xiBovgior.. 
Adde Bened, Hasiwn ad Leo- 
nem Diaconum libro X, p. 510, 
ed. Bonn. Discrimen vero, a 
Du Cangio ( 6losg. Gr. vv.) in- 
ter os(joigwo» et xiovgior Statge 
tam (ut illud sit wnbraculym 


sepulorale ), non aguoscunt Acta 
Sarcti nostri, siqiideni recte ea 
edidit Cornelius Byeus. Deme- 
frii enim monumentum sepul- 
crale, in ejas ecclesia colloca- 
fum, semper eg«or dicunt, 
nom s/fojigvov, Idein Sanoti ci- 
berium puri sermonis studio- 
sisshimus  Hustathius ( Opusco. 
pag.:291, 8. p. 296, 61. p. 299, 
47.) simpliciter z&qo» vocat, 
tum quoque (a. 1185) argenti. 
mole sátíis mapua ornatum. De 
hóo ntoummento v. Nos p. 117 8q.' 
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dempere wecessaria esi Peregrino intrare non auso aedituna 
monumenti, quum ille, quaenam illa mulier esset, rogasset, 
haec est , respondit, domina .Eutaxig (xvoia Evtatia, bona 
verum. ordinatio), quam. Sancto Deus mulio a tempore col- 
locavit (nagaxotéOero). Eam dle custodit , nullo modo 
exire einens, Expergefactus peregrinus praefecto sibi cogma- 
to, quae per quietem viderat, smarrat; uterque de sensu vi- 
5lsorum, quem ipsi mon assequebantur, per molnachwm rite 
edocti, rem divulgant. .Restitnta civium concordia, quae pro- 
ximo quoque biennio, innumeris modis tentata, lesu Cheisto 
Sanctoque Demetrio cooperantibus, intemerata permansit. 
Biennii modo dicti historia Thessalonicensis, qua Byzanti- 
nae quoque res ut antea illustrari poterant, intercidisse videtar; 
quod maximopere dolendurh, Phocae enim imperatoris res Hu- 
ropaeae luce historica admodum careüt. Nos vero, relicto 
Demetrio, cujus Sancti cum Eutaxia muliere convictum 
mysticum consuetudini Numae Egetiaeque docti assimila- 
bunt, 57) reliqua Thessalonicae bella Slavica sequentibus 
paginis enarrabimus. 


Bellum Sclavinorum Thessalonicense tertium. 


Evenit hoc parte posteriore seculi post Chr. septimi, 
quum Thessalonicensem thronum Ioannes Il. teneret, qui 
sextae synodo generali interfuit, et subscripsit ut episcopus 





57) Occurrit quoque veteris 
Graeciae Hora Eunomia, a Pin- 
daro Olymp. XIII, 6. (Diluec. 
7T. 1. p. 440.) ut boni status Co- 
rinthiorum civilis diva praeses, 
eum sororibns Dice et Irene 
Jandata. Sauctus autem Deme- 
trius non solum corporum at- 
que animorum arbiter 'T'hessa- 
lanicensipus fuit, ut alter Apol- 


lo medicus vatesque; verum 
etiam terrae, maris, aéris, ven- 
torun, pltiviae domius ( Eu- 
stath. opuscc. pag. 180, 20 — 30. 
peg. 181, 50 —60 sq.). Hora- 
rum sacra, praeter alias ve- 
teris religionis partes, in hoc 


. Sancto servata et continnata 


sunt. . 
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Thessalonicae vicarineque (Aixagioc) apostelione aedis et le- 
gatus (Aeyearaorog), cell. Michaele Lequienio iu Or. Christ. 1L 
&2. A. B. Pro sacris imaginibus eundem scripsisse, testan- 
tur Aeta septimae synodi generalis, actione 5. (Mich. Lequ. 
ibid.). Sub ejus igitur. episcopatu factum est, 5?) ut Sclavi- 


norum populus, numero infinito, ex Drugubitis, Sagudatis, - 


Belegezitis, Beiesitis, Berzitis aliisque gentibus ; quae na- 
vibna monoxylis utebastwr, congregatus, immane quantum 
insolesceret , Thessaliamque omnem et insulas juxta illam et 
. Graeciam sitas, dein Cyoladas, Achaiam, Epirum, totum 
fere lllyricum atque Asiae partem vastaret, denique Thessa- 
loaicam quoque terre marique eppugsaare conatitueret. Et 
naves quidem juxta plagam urbis maritimam collocatae; ter- 
restris vero exercitus ab oriente, septentrione atque occidente 
civitatem ita circumdare coepit, ut familias quoque suas pro- 


jmiscuas cum earandem supellectile adveherent, in civitate post 52 


expugnationem haud dubie sedem fixuras. Erat iis diebus Thes- 
salonicae status copclamatus. Naves indigenarum ac vicinorum 
nullae aderant, quae, misi aliud, tamen portus ostium defen- 


. 51) Anonymus AA. SS. 1. c. 
cap. 158., antecedente ÀAnonymo 
posterior, narrationem suain sic 
inchoat: 'Eyévero zoíivvv , oc sl- 
Q7n194... Vides, antecegsisse 
alia, qua jam desiderautur. Si- 
milia ejusdem scriptoris desi- 
derantur in bello Sclavinorum 
quarto; item in seqq. Anouy- 
mus paule post addit: 4f; Ó;, 
&g oigo, pg) oyyyouyaoda, loc. 
zo» tüg 6$T4QO6, C96 7zQosí- 
sousv à» íréQu, voliogxlag. 
Scripserat igitur loannes narra- 
fionem antecedentium quarun- 
dem obsidionum; ees, quae suo 


aevo acciderunt (erant dnae), 


omiserat. Ioannis narrationem 
non habemus. Sed fieri potuit, 
ut praesulis illustris nomen com- 


mentario prioris nestri Anony- 
mi (quod factum in Mss.) im- . 


poueretur; quanquam hic idem 
Anonymus, Joanue II. seculo 
dimídio prior, rerum ab ipso 
marratarum festem ocularem se 
haud dubie ostendit. De his 
v. quoque Corn. Byeum in prae- 
vio commentario cap. 22 sqq. 
Adde Benedictum Hasium ad 
Leonem Diaconum lib. X. p. 511. 
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dereht; conmsternatio vero a profugis urbi illata talis fuit, 
qualem vix alam pristino aevo fuisse compererant. Eam 
vere desperationem quomodo Deus O. M., peecibus S. Demetrii 
' pon despectis, in hostium ospita.retuderit, sequentis narra- 
tionis compendium expomet (AA. SS. l c. «ap. 158. 150. 
pag. 162 sq.). 

Primi dies & civibus obsessis, qua opportunitate im su« 
perioribus quoque bellis usi fuerant, ad animos colligeades 
resque 5u85 ordimandas absumti fwere. Barbari eo tempore 
mil egere, nisi ut naves suas adversus telorum jactum pelli- 
bus contegerent. Dein stupore à Sancto illis injecto, non 
recto ad moenia cursu accedebaat, sed sinuesum quendam 
Jocsm, Cellarium antiquitus.dictum, navibus suis occupabant, 
unde fallaciae quid adversus portum  meditarentur, — lbi 
quum detinentur, cives, audacia. recepta, introitum portus 
' eatena, scalis ligneis inserta, obstruumt; intus naves, ligno 
advehendo inservientes (cubaias dicunt), colligatas eidem 
estio apponunt. Simul eam urbis partem, cui vicinum in- 
taminatae Deiparae templum, cum esset negljgentius muni- 
ta, fossa firmant, et varia instrumenta ad hostem eludendum 
vel propulsandum ibidem collocant (AA. SS, l. c. cap. 160. 
161. pag. 163.).- — 

. Triduo inter has civium Thessalonicensium operas elapso, 
cum Slavica classis duorum circiter milliarium spatio moenia 
speenlandi. causa circeumvecta esset, die quarto, ubi aurora 
illuxit, universa barbarorum gens, clamore sublato, jn mu- 
rós civitatis irrupit, aliis lapides per tormenta jaculantibus, 
aliis scalas admoventibus, aliis ignem telorumque nimbum 
mittentibus. . Simul fortissimorum classiariorum alii partem 
urbis modo memoratam, ubi Deiparae intemeratae templum, 
alii turrim, scalae ecclesiasticae ex oecidente appositam, 
magna vi adoriuntur (AA. SS. 1, c. cap. 162. 163. p. 161. 
164 ). 

Eo tempore propugmator patriae gloriesissimus, S. De- 
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metrius, ehlamydem albam ferens, ac psimo quidem moenia 
percurrens, dein sepra mare, veluti im terra continente, our- 
sim ambulans & plurimis dilucide fuit conspectus, non solum 
Christianis, hoc spectaculo dignatis, verum etiam genuipis 
Ebraeerem filis, 5?) Maxime tum Slavorum clase? pertur- 
batio a Martyre immissa est, quae tanta fuit, ut naves na- 
vibus Mliderentur, nawtaeque mutua caede conttucidarentur. 
Factum hoc Sancti artibus, sic volentibus Actis (cap. 164. 
165;. Veritas tamen emnis non intercidit, quamquam ano- 
nymus Actorum scriptor rem medo narrandam past contur- 
bationem mavium aclcidisee narrat. Cum enim venti mariti- 53 
mi (erat hora diei secunda) tempus justum nondum adesset, : 
subito vemtus peregrinus afilavit, ut residuae barbarorum 
naves movere ad revertendum non possent. Sie consumma- 
batur earem clades. 5?)  Abscissa hostium capita cives ex- 
ercitui Sclavinorum terrestri e muris. monstearuat. - Bellum 
terrestre Acta non ulterius prosequuntur. Non mimus tamen 
lugubre barbaris fuisse, inde cognoscitur, quod ducem eorum 
(&&agyor), nomiwe Chatzon, 5!) captum a Thesselonicensibus 
legimus. Is regulus pro mere suo, essetmo Thassalobienm 


59) Habuit igitur 'T'hessaloni- 
ca seculo septüno incolas E- 
braeos, coll, iis, quae exposui- 
mus pag. XIV sq. Memoratus ibi- 
dem gutturum locus (r0 leyóus- 
vo» tà» (loorOo» usqoc) num fue- 
rit intra urbem, an extra, non- 
dum inveni. Adde Nos p. 168 sq. 

6o) Imprudenter administra- 


tum tum hoc bellum a Sclavi- 


nis fuisse puto, tum antecedens 
utrumque. Classemque nauta- 
rum stupor perdidit, dein ven- 
tus inopinatus, cujus non uki- 
timae partes in confundendis 


hostium consiliis fnere, In re- 
liquis miror, quod ventus pere- 
grinus non eidem. Sancto (ven- 
torum arbitro) tribuitur, cui nau- ' 
farum consternatio. Sed erant 
quaedam relinquenda providen- 


tiae divinae, . inter quam San- 


ctamque divisa fere Thessalo- 
nicensium rerum cura coelestis 
fuit. ' 

61) Vox Chatizom (Xa:lo») 
viri dignitatem, non ipsum ejus 
nomen significare mihi videtur. 
Sed 4ecernent linguae Slavicae 
docti, P 
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isgressurus, eracmli petitione discere velmerat. Responsum 
feit, fore ut ingrederetur. Quod quemodo factum ait, modo 
marravi, Eum primores quidam civitatis, domi suae , lucri 
alicujus ac morem improborum causa (xoi rQOme* oUx ev- 
Aóyow yaQu/, i. e. impudicitiae) absconderant, Verum mu- 
lieres, a Sancto Demetrio, Jesu Ohristi consiliis edocto, ex- 
citatae, e domo, ubi latebat, eductum tractumque per civi- 
tatem lapidibus oppresserunt. Addit Anonymus in fine ora- 
tionis suae , nolle se iis, quae rustioe sermone 5?) de Sancto 
narrasset, fidem ab audientibus denegari. Quodsi enim quis haec 
pro falsis habeat, „is““, inquit, ,,Iustret tabulam, ad ligni,5?) 
quod vocant, locum suspemsam, in qua omnis ordo belli pi- 
ctus conspicitur, Vixit igitur Anonymus noster mon in ipso 
hujus belli Slavici conflictu, immo satis remoto hinc tempore, 
seculo octavo. Quomodo enim coaevus ad defendendam nar- 
rationis suae fidem tali argumento uti poterat? Ceterum Ano- 
nymus quoque antecedens contra incredulos. narrationis suae 
&uditores passim disputat, miraculerum veritatem defendens, 
non rerem gestarum. Hostes fuisse Sclaviaos, mon umo (aue 
tum loco Aeta S, Demetrii testantar, V. oap. 158 — 160. 
164. 166. 

Antequam ad bellum Sclavinorum Thessalonicense quar- 
tum transeo, dicendum de ea narrationis Actorum Sancti parte, 
eujus mihi momentum in illo historiae Byzantinae stadio haud 





63) Sermonis minus elegantis 
signa reliquus quoque orationis 
tenor prae se fert. Superioris 
erdinis clerieum talia de se 
confessum non credo; immo 
diacouun qnendam vel lecto- 
rem T'hessalonicensem, minime 
tamen imnprudentem indoctum- 
que, orationis hujas aucierem 
esse suspicor. 


65) Lignnm pra turri eecle- 
siae alicujus, e. g. Demetríacae, 
dictum puto, in quo £'4o» (cam- 
panam dicinus, quanquam alia 
hujus signi apud Graecos forma) 
appositum fait. De his v. Nos 
pag. 109. 
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leve esse videtur, Sunt nomisa gentium Macedoniae Thessa- 
liaeque Slavicarum. Affert Anonymus Drugnbitas, Sa 
gudatos, Belegezitas ^*), Bajunitas, Berzitas, 
alios, quorum nomina omittuntur. Has Sclavinorwm gentes 34 
apud alios scriptores Cornelius Byeus (AA. SS. l. c. p. 164.) 
non invenisse testatur, Sed Drugubitarum (Dragubitarum) et 
. Sagudatorum nomina Byeo mon inspectus Cameniata praestat 
(de expugnatione Thessalonicae Sarazenica anni 904. c. 6.): 
4dujxe, ó8 (planities ex octidente Thessalonicae) v5» gàíov 
óvcww &nooxonoU», Éwg tuwvGv GÀÀwy (sc. ÓQuY) magart- 
voutvov, EvÓ« xci sog vig Bíóóoi xaÀovuévn —RX 
urœr, xol aüri —A—— roic olxnᷣroovi r& xoi no⸗ 
toic &AÀotg, olg ,avyei "olg v9» cUctaci. "Epuneoréyu, óà 
TO óue pécov X09 rò st5Óiov toUrTO xci eugipixrovg sevag 
xap.ac" àv ai uiv ngos Tj noÀe, TeÀOUO, Aboovyouſira⸗ 
rivec xai Z'ayovüarot TZV xÀQotv óvop atop evas* aí àà TÓ 
gvvouogolüvr, roy D£xvOov Eve, ov paxgay övri TOUQ qO- 
povc untoóudoact. Ilàjv ysr»iatovow aAÀgAatg ci xópat, 
Ex his apertum est, Sclavinorum Drugubitarum et Sa- 
gudatorum pagos, sibi conterminos, Thessalonicae et Ber-- 
roeae vicisos fuisse; utri civitati seculo X. (Cameniatae aevo) 
paruerint, Berroeae an Thessalovicae , e Cameniatae verbis 
non apparet. Urbis tamen (noÀsog) simplex usus Thesgalo- 
nicam significare videtur; idemque suadet capitis 20. contex- 
tus, ubi Cameniata rwv. n4noioyo.goy, ait, ZxAofvmp, roy 
re vp uae (significatur provincia Thessalica s. Thessa- 
lonicensis) raAovvrcov», xoi rov vnÓ rÜv OtQoryyOr» CrQv- 
povog (i. e. provinciae Strymoniae). 55) Memorantur ibi alii 
— — — 


64) Inscriptio hujus sectionis 
in AA. 8S. l1. c. haec est: 71:oi 
fne xatugxsv3c (de apparatu bel- 
lico s. expeditione) rà» Aoteyou- 
fixo» (Bic), Zayovügrop, Bale. 
yebura» xal Aowsom., 


65) Sclavinos Drugubitas et 
Sagudatos e Cameniata (cap. 6., 
coll. 20.) affert Stritterus Sla- 
vicorun capite 122 (Memorr. 
T.2. p.95.). Prieres, Thessa- 
lonicae diócesanos, nondum, si 
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queque Scythae, liberi etiamtum, Sclavini Bulgarique puto. 
"Nomina eorum ignoro, Sedes autem fixas hi Sclovimi jam 
seculo VII in Macedenia habebant, persuadente contextu Ácto- 
55 rom S. Demetrii, Venio ad Sclavinos Belegezitas. Eos 
in Thessalia colloca, coll. AA. SS. Ll pag. 176. (secundum 
Excerpta Cormeliü Byei)  Flegramte enim bello Sclavinorum 
Thessalomicensi quinto civitas frumenti causa maves misit ad 
Belegezitas, qui testibus Actis Thebas Phthioticas ac Deme- 
triadem, ad simwm Pagaseticum (Volo) sitas, tum temporis 
tenebant, pacemque cum Thesealonica eo aevo agebant. Hos 
Belegezitas in hediermae urbis Thesaslicae nomine J'elestin 
deprehendisse mihi videor, quae lacui Beebeidi vicina est, 
Alio hujus libri loco a nobis illustranda. .Ab horum nomine 
formam Belzetiae alibi obviam non diversam esse existimo. 
Theophanes in chronographia (p. 400, ed; Paris., p. 318. ed. 
Ven): 'dxouioog, 0 ruv ZxAoffivov vig Beiorriag &gywy, 
 »vyO dg $nó tov 'EAladixo», éEayoytiy rovg viov; Kevorav- 
Tívov, xcl nooyeigiaacOat iE abrov facia . . . Ubi vox 
"EAAaóix&y (de qua v. Nos p. 221.) facit, ut de Graecia ve» 
teris sensus cogitem, non de Thracia cum Strittero (Memorr. 
populorum etc., in indice hist. p. 250.). Hancque Theopbanis 
Belzetiam e septentrione Athenarum quaerendam esse monet 
Fallmerayerus in libro eximio: Entstehung der heutigen 
Griechen p. 87 sq. Bene quidem, quanquam talía ego neque 
apud Theophanem l. c. inveni, neque in loco parallelo Zo- 
narae annal. 15, 13. Incertum quoque, num Fallmerayerus 
Atiicam (borealem), Boeotiam, Thessaliam ete, intelligi velit. 








sedem eorum spectes, inveni, 
coll. Nobis pag. 59. Siagudatos, 
infra in Actis repetitos, praeter 
haec ipsa Anonymi verba et Ca- 
meniatam 1. c. cap. 6. alibi non 
deprehendi. Ceterum vox Dra- 
gubitae s. Drugubitae (Drogo- 


bitae) similem sonum prae se 
fert, quem Rossicum Dorogo- 
busz. Et Drugubites Rossicos . 
secti X principi Ciabae ( Cio- 
viae) subjectos dicit Constanti- 
nus Porphyregenitus de admi- 
nistratione imperii cap, 9. 
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Res a: Theophane Zemaraque nametae in amum secundum 
lrenes imperatriois imcidunt, i. e. annum Chr. 799, Pergo 
ad Berzitas Actorum Sancti Demetrii. Hos quoque Thes- 
salicos esse puto, ut Belegezitas. Quod ut statuam , facit 
Actorum Sancti mos, harum gentium Slavicarum paria singu- 
la jungendi, velut Sclavinos Drugubitas et Sagudatos, Scla- 
vinos Strymonios et Runchinos, quod posterius gentium par 
deinceps nos illustrabimus, Berzitarum nomen iterum depre- 
hendo apud Cedrenum (histor. ed. Paris. Vol. Il, pag. 67., 
ed. Ven. pag. 369.), ubi eorum terra dicitur BsgDiria. lbi 
agitur de bello Graecorum Bulgarico a. Chr. 774., mensis 
Octobris, anno-32 Constantini Copronymi. Ceterum Berzitas 
Cedreni cum Strittero (Memorr, l. c. p. 250.) Thraciae as- 
Bigno e septentrione Constantinopoleos.  Berzitarum nomen 
confero cum formjs Slavicis Brz, Brza etc., coll. Schaffa- 
rikio in libro eximio: Ueber die -4bkunft der Sclawen. 
Ofen 1828. p. 161. Bajunitae, inter Belegezitas et Ber- 
zitas ab Anonymo Actorum memorati, ubi terràarum quaerendi 
. Sint, nondum extricavi, Atque hos quidem omnes Sclavinos 
(nomina eos habuisse puto a lecis, ubi habitabant), cum Ma- 
cedonicos, tum Thessalicos, belli tertii tempore sedes suas in 
illis terris vere jam fixas habuisse, Actorum verba clare do- 
cent. Avarorum vero chagano (principi) num etiam tum vere 
subjecti fuerint, an solo foedere juncti, Acta Sancti tacere - 
video. Speciem quandam eorum libertatis belli sequentis hi- 
Storia praebet, 

Quo Graecorum imperatore hoc bellum. acciderit, ex Ano- 
nymo non intelligitur. Cornelius Byeus (AA. SS. ]l. c. pag. 
166.) de Constantino IV Pogonato (annum 669 — 685.) , vel 
de Iustiniapo I1. Rhinotmeto (685 — 695. 705 — 711.) cogitat , 
multam calculi chronologici libertatem relinquens, x 
vix mihi admittendus esse videtur. 
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" Bellum Sclavinorum Thessalonicense quartum. 


Id brevissimo post antecedens bellum intervallo ingruit, 
Sclavini enim, infamia cladis acceptae, deim captivorumi fuga, 
Thessalonicam petentium, exacerbati, legatos (&z0xpiotaQiovc) 
ad Avarorum cbaganum cum multis muneribus mittunt, eum- 
que ad bellum Thessalonicense impellunt, alia emolumenta, 
cum e propriis opibus, tum ex urbe, si eam cepissent, regi 

. promittentes. Ignominiosum, aiebant, Avarorum principi fo- 
re, si, omnibus civitatibus circumcirca vastatis, haec sola 
superesset, omnesque Istri, Pannoniae, "Daciae, Dardaniae, 
aliarum regionum perfugas reciperet, inque sinu suo foveret 
(AA. SS. 1. c. cap. 169. p. 167.). Alacriter chaganus inte- 
riores imperii sui nationes, una cum Sclavinorum, Bulgarorum, 
aliarum gentium multitudine collectas, post biennium adversus 
Thessalonicam instruxit, praemisso equitatu, qui ad urbem 

56 vastando ac velitando accejderet, ipsum vero exercitum ma- 
chinarumque bellicarum apparatum exspectaret (AA. SS. 1. c. 
cap. 170. p. 167.). Messem ea tempestate Thessalonicenses 
agebant 5), quum hora diei quinta barbarorum equites ex 
improviso irrumperent. Hominum in ágris versantium alii 
necati, alii cum jumentis reliquisque utensilibus capti. Fuit 
in urbe multa consternatio, quam Naisi (Nissae) Sardicaeque 
(Triaditzae Bulgarorum, nunc Sophiae) cives quidam profugi 
augebant, barbarorum in oppugnandis urbibus vim solertiam- 
que invictam narrantes, "Verum loannes archiepiscopus, quem 
antecedentis belli historia memoravit (p. LXXII.), rem sese 
gravate haud ferre, 1 in Deum vero Sanctumque Demetrium om- 
nem spem conjicere prae se ferens, corroboratis civium ani- 
mis, cum reliquo exercitu jn moenibus manebat. Jamque pau- 
sic diebus post cum omnia ad resistendum parata essent, ipse 


66) Vindemia illarum regio- cra aulae Byzantinae vindemia- 
num in Septembrem fere inci- lia tribuit Graecorum rituale p. 
dit,.coll. historia belli secundi 694. ed. Goar.  Messis Iunio 
p. LXI sq. Augusto mensi sa- —assignanda erit. 
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Avarorum chaganus cum gentibus memoratis velut procella 
quaedam ex umiversa continentis plaga ad muros Thessaloni- 
eae appulit, "Hostium multitudinem, quibus brevi nec annona 
advecta mec fluviorum fontiumque aqua sufficere videbatur, . 
item tormentorum numerosam supellectilem (inter quae óia- 
stUgovg uayyaveíeg, machinas igniferas), Acta Sancti Deme- 
trii 1. c, 171. 172. p. 108. vividis coloribus exponunt, Ho- 
rum perioslorwm aspectu cum civitas animum modo refectam 
tantum non desponderet, loannes arthiepiscopus, ne languido 
animo fierent, suos denuo hortatus, virum quendam fulgidum 
per.quietem vidit, hortantem, immo, ut bono amimo esset , 
imperamtem.  IVamque " inquit, si omnis civitas xvpie, dAig- 
cov exclamabit , hac tpsa obsidione liberabimini (AA. SS, 
l. c. cap. 172. 173.). Archiepiscopus: multa dehinc enixeque 
Deum. precatus , civium fiduciam refoeillavit ix SS. 1l. c. 
cáp. 173 — 3175.). 

Coepta obsidione, quum saxis undequaque muri quateren- 
tur, civium unus, lápidum jactor, lapillum, cui S. Demetrii 
nomen inseripserat, clamans: in nomine Dei et S, Demetrii, 
jn hostes conjecit. 1bi (mirum dictu) lapillus iste consecratus 
alium hostilem lapidem, triple majorem, obvium sibi factum, 
ad locum, unde emissus erat, retudit; barbaros vero, qui ibi 
erant, cum arüfice, tormenti rectore, uterque lapis occidit 
(AA. SS. l. c. cap. 175.). Post tale miraculum, cum media 
jam dies esset, subito terrae motus evemit, ut omnis simul 
civitas clamaret: Domine, miserere. Hostes quum omnem 
murum collabi vidissent, propius accedunt. En alia miracula. 
Murus, ut antea, stare visus; sagittarum barbaricarum quae- 
dam (multis civium videntibus) alatá sui parte moenibus af- 
fixae, ferratá hostibus obversae. Terrae molitus praesens 57 
numen piis devotisque hominibus significabat, quam Ioannis 
quoque archiepiscopi interpretationem fuisse video,  Auctus 
his signis civium animus, barbari vero mon leviter consternati - 
sunt (AA. SS. l. c. cap. 175. iro 


Thessalonica. ; f 


e 
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Atque haec maxima summi Numiuis beneficia. Thessaloni- 
censibus visa, Major, quantum ego intelligo, sequens sive fa- 
torum opportunitàs, sive magistratuum Thesealonicensium pru- 
'dentia. Per totum enim obsidionis decursum (ea dies triginta 
implevit) quotidie absque intermissione quam plurimae naves 
frumentariae, ad urbem delatae, 97) portum omnem et proxi- 
mas sinus Thermaeici partes implebant.. Praeter frumentum ea 
mavigia copias navales, bellicerum machisarum peritas, item 
tormenta advehebant, incertum, unde profecta, Certe nen ex 
nrbe regia Constantinopoli, 5?) Barbarorum enim adventum 
Byzantinorum ea tempestate imperator ignorabat. A quo mi»- 
sus praefectus (UmaQyog), nomine Charias, Cormelio Byeo 
mihique aliunde non cognitus, obsidionem non ante audivit, 
quam in ipso urbis conspectu. Is igitur, is portum delatus, 
cum civitatem intrasset, preoesque S. Demetrio in ejus templo 
obtulisset, cum armatis moenia conscendit (AA, SS. l. c. 
cap. 177. 178.). | | 

In hac obsidione (singuli dies, ut antea, non memorantur) 
tormentis hostilibus eventum non respondisse video (AA. SS. 
l c. cap. 179.). Tandein barbari, vim suam invalidam ex- 
perti, ut cum donis saltem dimitterentur, postulatunt. Qua 
petitiene haud admissa, more.suo tives urbis custodiam cu- 
ramque agebant. His exacerbatus Ávarorum princeps. templa 








67) Acta l. e, cap. 177. ad- 
dunt: 'Et &ogatoy (e locis invi- 
sibilibus). Y. e. (secundum sa- 
nam interpretationem) ex im- 
proviso aiqua inopinato , sc. 
multitudine hoc non praesciente. 

63) Halos praesertim BSiculos- 
que mercatores fuisse puto, qui 
lucri faciendi causa civitatem 
bello exagitatam peropportupe 
adibant. Alia tamen ipsorum 
hostium interpretatio fuit. Hi 


tnim naves, a civibus noctu 
emissas, interdiu rediisse dice- 
bant. Ceterum naucleri earum, 
volentibus Actis, divinum mira- 
culum praedicantes, ab incogni- 
to ipsis cancellario (xayxella- 
qiov) ad iter incilbtes se profi- 
tebantu?, eumque S. Demetrium 
esse, quoniam secunda ipsis 
navigatio obtigisset (AA. SS. L 
c. cap. 177.). 
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extra urbem posita cum suburbiis combussit, addita commi- 
natione, se non abiturum,; sed alias plurimasque gentes im 
auxilium vocaturum. Postremo Thessalonicenses, cum triginta 
obsidionis dies praeteriissent, quaedam, quibus pax fieret, ob- 
tulere. Ea barbaris placent: exercitus eorum in loca sibi 
designata abscedit, Facta pace captivos parvo pretio red- 
dunt, divulgantes salutem civitati divinitus condonatam, mu- 
rorum in terrae motu prodigium, armorum suorum vim oblata 
visione invalidam. Ultimas laudes monachis Thessalonicensi- 
bus deberi, Sanctum suum praedicantibus, nullus equidem 
dubito. Et'vides initia quaedam et semina fidei Christianae 
jam tum in animos gentilium Sclavinorum conjecta; quae ut 
crescerent, clericorum Graecorum piam solertemque industriam 
ut postea curasse exllistimo. 58 
De quarto Sclavinorum bello Thessalonicensi varia ob- 
servanda videntur. Constans Il., Byzantinorum imperator 
a. 642 - 668., bellum quidem cum  Sclavinis imperii sui anne 
XVI gessit (Cedren. hist. p. 435. ed. Paris., coll. Theopha- 
nis chrenogr. p. 288. ed. Paris.), pluribusque captis Selavi- 
niam provinciam sibi subjecit (Theoph. l. c.); qued bellum 
in annum Christi 658 vel 659 cadit, coll, scriptoribus modo 
citt, Verum illam Sclaviniam Byzantio propiorem fuisse pu- 
to, quam eam, de qua noster Anonymus agit. Ipse enim (sic 
mihi videtur) imperator in bellum processerat. Deinde nulla 
urbs illustrior -memoratur, ubi bellatum fuit, Sequitue Con- 
stantinus IV Pogonatus (a, 668— 685.). Hujus anne deci- 
mo, sive anno Christi 678 — 679. , Bulgari Thraciam invase- 
ruut, Cumque adversus eos imperator copias eduxisset, Graeci 
victi sunt, multique desiderati. Pacem.itaque imperator cum 
lis fecit, omnia cupiens pacata habere: ejus vero stoliditate rea 
Christiana dedecus accepit. Haec tradit Cedrenus hist. p. 438, 
ed. Paris, Adde Nicephorum Cpolitanum histor, pag. 24. ed. 
Paris. Et habent ea cum Actorum nostrorum narratione .quan- 
dam similitudinem, quam ita equidem concedo, ut bellum - 
[^ 
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Sclavinorum quartum hujus quidem imperatoris aevo hssignan- 
dum esse statuam, sed diversum putem ab eo bello, quod 
Cedrenus L c. memorat. Quamquam atrique bello, Bulgarico 
Slavicoque, eundem fere annum assignari velim. Thessalonicae 
enim, ab hostibus vexatae, imperator non aliud subsidium 
mittit, niei Chariam praefectum? de exercitu obsessis misso 
tacent Acta S, Demetrii, Eo scilicet imperator, ipse cum Bul- 
garis conflictans, carere mon potuit. Sed Bulgari in Slavico 
quoque exercitu secundum AA, SS. (supra p. LXX.) memo» 
rantur. His certiora atque accuratiora doctiores e mentione 
Naisi Sardicaeque urbium, item Chariae praefecti, extricabunt? 
eos monere satius putavimus, Bellum vero Thessalonicense 
Byzantinis non prorsus inopinatum accidisse, Actorum nostro- 
rum narratio prodit, Praeparatum enim. per biennium legimus, 

- Kt barbaros sua ipsorum imprudentia, ut tertio bello, mani- 
festo perdidit, Namque urbetn maritimam petentes, bello na» 
vali abstinebant, Secus hoc bello tertio, ubi. Sclavini pluri» 
mas naves habebant, licet male illis usi. 

Bella Sclavivorum Thessalonictensia quartum et quintum 
gravis terrae motus ecclesiaeque Demetriacae incendium inter» 
cessit. Prior calamitas altéro mense post Ioannis II. archi- 
episcopi, süpra memorati, obitum evenit. Qui vir sanctus 
quum ultimis seculi septimi decenniis vita excessisse videa- 
tur, utraque vero calamitas medio loco inter. bellum quartum 
quintumque ab Anonymo collocetur (AA. SS, 1, c. cap. 182 

59 sqq.), neo jego alium ei ordinem ttibuerim. Ille vero terrae 
motus dies plures duravit, adeoque fuit gravis, ut incolae, 
relicta civitate, in aperta fugerent. Prodigiosa tamen in hoc 

. Quoque terrore S. Dentetrii cura. eluxit, Eum enim, terrae 
motu saeviente, complures videbant civitatem suam -obequi- 

" tantem, unaque cum aliis Sanctis custodiam illius agentem, 
Aedifieia magno numero collapsa; incolae incolumes reversi, 
Thessalonicae veto gravius periculum iisdem diebus immine- 
bat. Solavini enim, qui tum haud procul ab utbe habitabant, 
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ex eminentioribus locis. aedes collabentes comspicati, incolase 
que ruinis teotos rati, inermes accessere, ut $c. urbem vacuam 
occuparent. Jnvenere tamen muros, ut mulü eorum postea 
testati sunt, im pristino loco stantes, quod prodigium etiam 
bello quarto acciderat; eorum vero oculis ignotorem praesidia« 
riorem multitudo obversata fuit, licet interim nulli fere in 
urbe civés essent. Horum miraculorum memoria quotannis in 
S. Demetrá templo repetebatur. "Vide AA. SS. l. c. cap. 182, 
183. Adde Excerpta Corn. Byei pag. 173. 

Brevi post Sancti templum incendio penitus absumtum 
est, etiamsi neque homines, meque instrumenta ad malum ar- 
cendum deessent. Ihi quum plurimi de publica calamitate do- 
lerent, nec viro cuidam illustri fidem haberent, qui e revela- 
Hone sibi oblata se didicisse asserebat, templum priore nom 
deterius aedificatum iri; S, Demetrius Deum rogavit, ut Spi- 
Titum, qui quondam Beseleelem in tabernaculo veteris testa- 
menti struendo illuminavit, animis. oivium suorum immitteret, 
Quo rursus aedem sacram suis opibus artibüsque erigerent. 
Fuitque dehinc Sancti templum pristino honori restitutum. 


Bellum Sclavinorum Thessalonicense quintum. 

'" Hoc esse imperio Constantini IV Pogonati (a. 668—685.) 
assignandum, dein Justiniani II Rhinotmeti (a. 685 — 505. 
705 —711.), sequens narratio monstrabit. Tres obsidiones 
per hujus belli diuturni decursum, urbs, passa est. 


Prima obsidio, 


Sclavini, Thessalonicae contermini, pacem ea tempestate 
non infideliter servabant," Verum praefectus civitatis, incer- 
tum quibus motus causis quove jure, 5?) ad aures imperato- 


69) AA. SS. 1. c. cap. 185. p.  renthesi habeas, .corruptelam 
173.: Hoío 1Qg6ho q tlvog yágw — lectionis prae. se ferunt. Ano- 
(quonam modo, an cujus gra-  nymus tamen, qui huic beilo 
4ia?). Haec verba, ni pro pa-  coaevum. se fuiase prodit (AA. 


* 
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ris Graeci denuntiationes detulit adversus Runchinorum re- 

gem, nomine Perbundum, veluti qui affectu animoque fraudu- 

Jento mala adversus Thessalonicam meditaretue (AA. SS. 1. c, 

- eap. 185.). Cui delationi fidem habens imperater (momen 

ejus Acta Sancti more suo omittunt), praefecto mandavit, ut 

. regem illum (05y«), quoquo modo sibi videretur, vimctum 

60 ferro i ad aulam imperialem mitteret; cui jussui obsequium 

non defuit, Perbundus, iis diebus Thessalonicae versans, 

corripitur, ferroque vinctus Constantinopolin transmittitur (AA. 
SS. 1. c. cap. 186. p. 174.). 

Ea re audita binae nationes Slavicae, sc. Runchini, . 
quorum rex Perbundus erat, et Stry monii, per nuntios 
ab imperatore, cum Sarazenis tum temporis bellante, postula- 
runt, ne eum interficeret, sed.sibi remitteret, Respondetur, 
finito bello Sarazenico| remissum iri Perbundum ; quod iram 
eorum ad tempus sedavit. Perbundus vero, juvante Caesare- 
orum interpretum uno, fuga elapsus, ad alios Sclavinos (By- 
zantio puto propiores) se contulit. Quod ad suam gentem 
non pervenit, S. Demetrii beneficio Anonymus tribuit. Quodsi 
enim ad suos venisset, a bello atroci adversus imperium Grae- 
corum vix abstinuisset. Ceterum Perbundus e fuga retractus, 
jussu imperatoris interfectua est. Verumtamen ne sic quidem 
Thessalonicensibus a bello quietis esse licuit. Namque a ne- 
cis Perbundo illatae tempore variae gentes Slavicae, imprimis 
Strymonit, Runchini, Sagudati, bello urbem lacessebant. 
Ac primum quidem vicina omnia loca, incolis in captivitatem 
abductis, biennio integro quotidie depraedati sunt. Eo tem- 
pore cum CThessalonicenses, obsidione diuttirna pressi, nec 
terra nec mari quidpiam annonae sibi comparare possent, fa- . 
mes tam valida civitatem invasit, ut, multis licet propter il- 


8S. 1]. c.), judicium suum de rit. Eam sc, pro falsa injusta- 
praefecti "Thessalonicensis de- que habuit. 
guutiatjoue reguli Slavici ape- |l 
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lam fuga dilapsis, reliqui, qui ibi supererant, carnem equi- 
nam atque asininam, mox alimenta etiam ingratiora edere co- 
gerentur, Imperator mterim, cum exercitum, quod alio bello 
(Sarazenico, puto) detimeretur, mittere non posset, navigia 
bellica minora (xegagovg) decem, varii generis cibariis onu- 
sta, Thessalonicensibus in auxilium submittit. Qua ope cives 
paululum sublevati, quanquam illorum navigiorum milites brevi 
famem augerent, aliam salutis viam ingressi sunt. Namque 
decem illa navigia, item alia quaedam, quae sibi supererant, 
minora etiam, ad gentem Thessaliae barbaram Belegezitarum 
mittunt, qui Thebas ac'Demetriadem, ad sinum Pagaseticum 
sitas frumentcque uberes, incolebant, coll. iis, quae supra de 


. hac gente observavimus (p. LXX VIIIsq.). 79) Ea natio, licet 





79) De Thebis Phthioticis v. 
imprimis Polybium 18, 30, 7.', 
coll. Liv. 33, 34. Ea urbs ante 
Demetriadem & Demetrio Po- 
liorcete conditam litoris 'Thes- 
salici primarium emporium fuis- 
ge videtur, unde framentum ista- 
rum regigmuu per sinum Paga- 
seticum (sinum 7 olo) esporta- 
batur, V. Liv. 39, 23., coll. 
Strab. geogr. lib. 9, 5. Adde 
Mannerti Geogr. der Griech. u. 
Róm. T. Vili. p. 601 sq. 
metrias eidem sinui Pagasetico 
apposita fuit, maximasque 1ner- 
cataras exercuit, coll. Mannert. 
l. c. pag. 590. Memorabilis est 
Actorum locus eam ob causam, 
quod utraque urbs; vel post oc- 
cupationem Slavicam seeulo post 
Chr. septimo rei frumentariae 
veterem honorem retinebat. De- 
metrias brevi ante captam a Sa- 


^ razenis (a. 904.) Thessalonicam 


N 


De- . 


8 barbaris quibusdam expugna- 
ta est, testante Cameniata cap. 
14, Fuere iidem Sarazeni, qui 
Thessalonicam deinde ceperunt, 
coll. Georgio Monacho in. Novis 


imperatoribus (Leonis imperium : 


cap, 22. Scriptt. post ''heopha- 
nem ed. Paris. p. 556., ed. Ven. 
P. 415.): Iagsbjgp9s 0i xai tO 
xciorooy 7 Anumeius dy v O&- 
uas, tgce ElldÓog vao Aoyuaryov 
ToU "dyaggvov. Princeps Magne- 
siae utbs sec. 9. 10. mihi De- 
metrias fuisse videtur. Sequen- 
tibus seculis memoria ejus ali- 
quoties recurrit, coll. Strittero 
Servicorum cap. 92 (Mem. T. II. 
p. 213.) ; Bulgaricorum cap. 289. 
(Memor. 1l. c. p. 731.). Ea cum 
aliis praetermisit Mannertus 1. 
c. p. 590 sq. lisdem Sclaviniis' 
'T'hessalicis ea tribuo, quae Acta: 
Sancti nostri paulo inferius (cap. ' 


207 — 215. p. 187 $qq.) de Cy-. 


- 


T 
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61 Slavica, pacem tum temporis cum Thessalonica | agebat, Cum 
vero classis e portu Thessalonicensi solvisset (erat robustiori- 
bus civitatis viris omnique flore juventutis instructa), Drugu- 
bitarum principea id edocti, civitatem, quam fere tenebant in- 
clusam, totis viribus eggredi decernunt. Eum in finem para- 
tis bellicis instrumentis, obsidionem magna vi removant; ot 
Drugubitae quidem cum Sagudatis terrá, Runchini vero, qui 
illis accesserant, mari per navigia accesserunt, Ne Strymonii 
Sclavini reliquis Jungerentur (quod debebant, inito cum illis 
pacto), cautum fuit beneficio divino, Quibusdam enim pro- 

, digiis & belli societate deterriti sunt; De his omnibus vide 
Corzelii Byei Excerpta ex AA. SS. Ll c. p. 170. not. g. 
Barbari cum ad muros eppulissent, civium magna con- 
sternatio secuta est, quam tamen S. Demetrii prodigiosa visio 
minuit. Hostes enim post factam murorum speculationem cum 
aliquantisper quiescerent, Sauctus in ea urbis parte, quae 
simplicem murum habebat , *!) ubi parva portella erat, non 
in somnio, sed per veritatem apparuit, cursim pedibus ince- 
dens, chlamyde indutus vitgamque manu ferens, qua Scla- 
vinos quosdam ibi irrumpentes ex illa portella exigebat, ad- 
dito: male hos Deus adduxst: deinde ego quid hio agam? 
Hujus visionis prodigium animos civium auxit (AA. SS. l. c. 
cap. 187. 188.). Secutum aliud prodigium, quod secundo 


priano quodam episcopo, a Scla- 
vinis capto, narrant. Is homo 
sanctus, ex África Constantino- 
polin navigans, apud Graeciae 
guasdam partes. (niol zov xotg 
1); Elladog r0novg) à Sclavinis 
interceptus est. Hi Sclavini 
Coruelio Byeo l. c. pag. 189, 
Dalinatae fuisse videntur. Ve- 
rum e Dalmatia Thessalonicam 
itinere pedestri petentibus octo 
" dierum iter vix suffecit, maxime 


aegris maleque affectis; noster 
que praesul in captivitate sua 
pessime habitus fuerat. Tali 
homini octo dies necessariae 
esse videutur, u( e Graecia 
profugus pedesque per barba- 
rorum infestas regiones Tbes- 
salonicam deveniat. 

71) AA. 88. L c. cap. 187. p. 
174. addunt; Jgóg 15 Àtyoué»a 
ügxrg. Num pars urbis borea- 
lis spectatur? 
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(sic videtur) oppugnationis die, ut prima visio, accidisse puto, 
Viderunt: quidam Martyrem extra moenia currentem, et scue 
tiferos quosdam peregrinos robustosque, adspectu fulgido, ad- 
ducentem , ut sc. quibasdam murorum locis adsisterent, excu- 
biasque agerent (AA. SS, l. c. cap. 188.), Num hoc inter- 
diu factum sit, an alia diei parte, Acta S. Demetrii more suo 
taceat, Ego de diluculo crepusculove cogitem, tempore visio» 
wibus opportano, Ceterum utriusque ostenti fama, late mox 
serpens, animos Thessalonicensibus utcumque reddidit; noctem 
tamen duxere !i insomnes. Die (tertia illucescente Sclavini, terra 6 
marique civitatem omni armorum genere adorti, im portellam 
supra memoratam, qua viam sibi in urbem aperirent, ignem 
 ceonjecerunt (Excerpta: Cornelii Byei p. 177. mot. i.). Portellae 
interior materia lignea comburitur; ferrearum vero compagum 
commissura non tantum non laxata fuit, verum etiam in unum 
prodigiose conflari, seu alium prorsus in statum concresoere 
visa. Sic portella, utut combusta s, ambusta, incolumis per- 
mansit, ita ut barbari perculsi ab ejusmodi loco recederent, 
caedesque haud paucae et vulnera in eos modo invisibili («o- | 
páreg) ingruerent, non tantum eodem loco, verum etiam per 
omnem .ontinemtis plagam atque in mari. Postquam per tri« 
duum portas eaque loca, quae captu facilia putabant, simili 
ratione fortuaaque impugnassent, cum planctu et ejulatu ab- 
jerunt, secum auferentes milites saucios principumque suorum 
corpora, quos S. Demetrius occiderat (AA. S8. L. c. c, 189., 
coll, Corn. Byei excerptis p. 177.). *?) Js belli eventus dis» 





71) Horum regulorum Slavi- 
eorum caedem, cum ope Deme- 
trii aliis temporibus praestita, 
memorat quoque (ex Actis no- 
stris puto) Demetrius Cydonius 
in sua monodia, qua tamultum 
'l'hessalonicensem a. 1346. nar- 
rat, c. 3. (Soriptores post Theo- 


phanem ed. Paris. pag. 386.): 
Iloliwgxidy» 15 ÀvOeig, xoi ÀuuOw 
Bon9slacg, xal vooguutow Ó5 9s- 
gotlag ^ éniünuoUrtov* | oqayag 
v& (fjagiAéey, avroig GrQrsUuaGiuK 


.&ióvrev* xat xonouovg tlg rò 


pílov, ovy»  &»alomo» d» 75. 
«oj; nsgiaeBosoD o, ovugoga. 
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..Sidi initium fuit Sclavinorum gentibus comsociatis, Namque 
jn Thessalonicensi civitate neminem, nisi senes quosdam pau- 
casque mulierculas superesse rati (promissum boc illis fuerat), 
magnam populi multitudinem invenezaat. Sanctorum id fuisse 
militare auxilium, civitati per certaminum victorem S. Deme- 
trium allatum, manifestum omnibus fuit (AA. SS. l. c. cap. 
189. 190.). Attuli haec, velut similia in antecedentibus, ad- 
diturus dehinc alia, ut semina quaedam fidei Ohristianae in 
animis gentilium illorum jam tum pullulaatia. Sedulitatem 
Graecorum sacerdotum, in ea re praestitam, ex ommi marra- 
tionis tenore divinare possum, non monmatrare. 

Paucis post solutam oppugnatiopem diebus illi cives, qui 
annonae causa im Thessaliam missi fuerant, opitulante suis 
S. Demetrio, cum frumenti copia haud parva reversi sunt, 
cum jam apud Belegezitas didicissent ,. Sclavinos Thessaloni- 
cae obsidionem deserere compulsos fuisse (Excerpta Corn. 
Byei ex AA. SS. l, c. p. 177.). 

63 |Ad secundam hujus belli obaidianem Thessalonicensem 
transiri commode vix poterit, quin, Sclavini Funchini qui 

— fuerist, jam nunc scrutemur, Cum Sclavinis Strymoniis supra 
junctos vides p. LX. X XVI. hujus dissertationis. Eosdem denuo 
ju»gunt AA. SS. l. c. c, 19). (p. 174,), Unde mihi verisimile 
est', ut supra dixi p. LXXIX,, utrosque conterminos fuisse, 
quod etiam Cornelio Byeo visum l. c. p, 176.. 178. Ubi se- 
derist, diligentius jam nunc videndum, Rausbio, Thraciae urbi, 





cula fuere maxime Demetriaca, 
uf illud, quod supra legimus p. 
LXXXI.; autquiora tamen ego 


Reges memorati iidem sunt cum 
principibus hujus Actorum loci, 
non excluso Sclavinorum regu- 








lo, quem belli tertii occasione 
captum Jlapidibusque in urbe 
necatam legimus (p. LXXVI.); 
num etiam Perbundi caedes Cpo- 
litana significetur (p. LXXXVI. 
sq.), mibi iucerfum est. Ora- 


non excluserim, vel alius gene- 
ris oracula, e. g. sortes sancto- 
TWm, quae ,sc. e sacra scriptura 
petebantur, coll I. F. Cotta: 
De sortibas Sanctorum. Tubin- 
gae 1758, p. 33 sqq. 
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vicinos Byeus putat I. e. p. 176. Eos tamen inter Strymonios, 
a quibus Amphipolitanam maxime et Philippensem regionem 
obsessam puto, Thessalonicamque sedisse, nomen eorum pto- 
babile facit, quod in voce urbis Macedoniae Rtondino- (Ren- 
tine) deprehendo, quam Strymonio mari fere appositam tabu- 
lee geographicae recentiorum perhibent: est sc. inter ostia 
lacs Bolbes fluviique Strymonis, coll. Nobis p. 68 sq. Ma- 
riimos fuisse, antecedentis obsidionis narratio docet, Drugu- 
biis et Sagudatis magis in media terra habitantibus. Quodsi 
propiores etiam Thessalonicae hi Runchini fuere, tum navigia 
aua monoxyla in fluvio Echedoro (Gallico) habebant, unde 
in sinum Thermaicum, utpote civitati nostrae maxime conter- 
minj, devehebantur; sin Strymonii sinus litora tenebant, prae-. 
ternaviganda erant Chalcidices promontoria, ut sinum Ther- 
maicum a meridie intrarent, De Strymonüs Sclavinis in fine 
hujus belli quaedam annectentur, 


Secunda obsidio. 


Ea primam brevi intervallo secuta est, non cessantibus 
quotidianis fere incursionibus in loca urbi finitima.  Captivi 
permulti a Sclavinis abducti, atque alia damna Thessalonicen- 
sibus illata sunt. Factum quoque, ut, cum de occupanda ci- 
vitate indesinenter cogitarent, aliique alia tormenta obsidio- 
nalia effingerent, quispiam ex iis, hujusmodi instrumentorum 
fabricandorum peritior, miri artificii turrim ligneam; qua Thes- 
salonicam certo expugnandam asserebat, excogitaret. Ap- 
probatur delineatio principibus Sclavinorum; multis ministris 
adiutus, manus suas artifex operi suo admovet. Tum vero 
S. Demetrius spectandum ei se praebet, alapaque in facie per- 
cussum mentis impotem reddit; quo facto homo ex aliorum 
conspectu in deserta montium aufugit. Machinae fabrica non 
perficitur; nihilominus Sclavini urbis obsidionem aggrediuntur, 
Artifex , in montibus commoratus, nuntiata civitatis per suos 
oppugnatione, mentem sanam recuperat; Sanctus, illi denuo 
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vísus, hortatur, ut relicta solitudine urbem ingrediatur. Qued 
cum fecisset; effigiem S. Demetrii conspicatus, ab eo ipso per- 
cussum se testatur atque impeditum, quominus delineatam a se 
turrim exstrueret. Ablutus dehinc sacri baptismi undis; quod 
ego primum Sclavini Macedonici exemplar novi, quem, me- 
diante licet alapae Demetriacae monitorio, fidem nostram am- 





plexum constat. Omnium tamen gentilium illorum ad sacra 
Christiana conversionem eodem tempore evenisse mon puto, 
immo diu post; tum scilicet, quum regno Graecarum penitus 
parere coepissent. Quod inchoatum fuit lustiniani II Rhi- 
notmeti imperatoris victoria Slavioa, circa ammum Chr. 688, | 
reportata, quam deinceps enarrabimus; eorum vero erga im- 

64 peratores Graecos obseliquium quomodo firmatum sit, quod sc. 
post conversionem eorum ad sacra Christiana, non prius, eve- 
nisse puto, Acta Sancti, quod dolendum, non tradunt, Illud 
tamen seculo octavo evenisse, vix male quis e Cameniatae 
loco inferius proferendo conjiciet, qui Graecus conversionem 

. Selavinorum et Bulgarorum Macedonicorum, Graecis paren- 
tium, satis diu (sic mihi videtur) ante expugnationem Thes- 
salonicae Sarazenicam (a. 904.) evenisse statuit. Ceterum 
hostilis oppugnatio cum ob irritam turris fabricam, tum pro- 
digiorum Demetriacorum beneficio improspere barbaris cessit: 
singula belli tacentur. ' Exc, Corn. Byei ex AA. SS. Ll c. 
pag. 177. not. m. 


Tertia obsidio. 


Secunda expeditione Thessalonicensi fimita, reliqui (sio 
videtur) Sclavini quietem aliquamdiu agebant, belli adversus 
Graecos communione abstinentes, Otii vero impatientes Stry- 
monii et Runchini, nautas plurimos, qui devehendo Constan- 
tinopo!in frumento,vacabant, item 6os, qui insulas atque Hel- 
lespontum habitabant, exspoliantes, ipsam 'Propontidem in- 
gressi sunt. Ubi vastata Parii et Proconnesi regione, usque 
ad portorium urbis regiae navigant; denique praeda onusti 
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inultdsque navigiis 8ücti, cabas suas Macedonicas repes 
tunt. 7*3) 

Ea barbarorum ferocia motus Graecorum imperator, quum - 
non solum Thessalonicam, verum etiam urbem regiam in pe- 
riculo versari videret, exercitum suum per Thraciam locaque 
vicina adversus eos movere jussit, qui ad Strymonem sedes suas 
habebant, bello illis ante denuntiato. li re cognita, angustias 
(xAstGovpoc) locaque firmiora occupant, ut Romanis exercitibus 
resistant ; barbarorum vero regum (ó5y«wv) auxiliaribus ad se 
convocatis, bellum sedulo parant (AA. SS. l. c. c. 191.). Ve« 
rum S, Demetrius, cum reliqnis Sanctis arma opemque submini- 
strans, Romanum exercitum contra Sclavinos victorem effecit, 
perque insidias, quas ipsimet struxerant, fortiores eorum oc- 
cidit, omnisque gens barbara fugam capesaivit. Eorum quose 
dam, ad Thessalonicam profugos, clanculum Sanctus monuit, 
nt in pagos suos (urbi. vicinos) abirent, vasaque sua fugae causa 
eolligerent (AA. SS. l. c. cap. 192.). Sclavinorum pertur- 
bationem idem Actorum locus tam obscure exponit, aut tex- 
tum magnsa corruptela tenet, ut non satis perspiciatur, Scla- 
vini circa Thessallonicam habitantes num sedibus relictis re« $5 
giohes remotiores fuga petierint, an urbem ipsam cum uten» 


: -7 4. uM a l E . 
. . ^ 


;3) AA. BS. l c thp. 190. 
(pag. 174.): 
Zrgvudvog xai "Puyylyov, Aouriay 
(adde 0$) éx tov £»O:v. uspixtic 
xGTe7rGUOGyTO» xci OunjsUxtUY 
0nÀlow, Tobg Selatriove niwri- 
gag Tovg ent magaxopidj xüQ7TOY 
dy 15 (jasciltvovag üviov1uc 70À8b 
nuunólove anooũ ioavtes áno 
Ts tü »5igUv» xol rho Gregg Ou- 
Aáooge, xul Td» énl vó lHápio» 
xul Iigoxó»vtoo» tónovg (d. t0* 


zoy), x«i-uUroUg tovg sig 1Ó T^ | 


rep 1 € , ,! 
To» yog o7ztuyrOy 


Aulo» dp TO» nAosge Ch 
nàÀoíuwm») etyuolorlcarvrtg; utra 
nldutuy vnà» oixo, éni OviGuovg 
üzí«ci. Locus satis corruptus, 
et pejus etiam a Cornelio Byeo , 
intellectus. Codices Parisini de- 
nuo inspecti haec atque alia 
Actorum vulnera paene innu- 
mera sanabunt; quam medelam 
Benedictum Hasium, ut quon» 
dain promisit, praestiturum es- 
sé, mne nemo ardentius sperat, 
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silibus suis, victoris clementiae confidentes, intraverint. llled 
ob sequentia majorem veri speciem habet. 

' Návigia quoque, frumento onusta, peteatibus Thessaloni- 
censibus ab imperatore Graeco missa sunt,  Advehebant fru- 
menti messuras sexagies mille, praefecto per malitiam multo 
minorem annonae copiam petente, quinquies mille mensuras, 
ne scilicet in eorum iram incurreret, qui annonae Macedonicae 
vendendae atque exportandae operam dabant. Hac alimento- 
rum copia advecta (venere quoque navigia mimora bellica, 
frumentum comitantia), barbari extrema passi de pace tandem 
. egerunt (AA. SS, I. c. cap. 193.). Ultima, Thessalonicam a 
Sclavinis ea tempestate obsessam fuisse, mihi mon obscure 
significant. Obsidio tamen ut solveretur, imperatoris victoria, 
de-Sclavinis Strymoniis Runchinisque (incertum, ubi locorum) 
reportata, plurimum fecisse videtur. 

Hanc Actorum Sancü narrationem eandem cum ea esse 
persuasum habeo, quam Nicephoro Constantinopolitamo debe- 
mus, qui in sua historia (p. 24. ed. Paris., p. 19. ed. Ven.) 
ad annum cireiter 688. notat, Iustiniauum 1I. Rhinotmetum 
brevi post coeptum (a. 685.) imperium, pace Bulgarica solu- 
ta, missis in Thraciam equitibus, contra Sclavinos profectum 
fuisse. Imperator, eodem referente, Thessalonicam usque pro- 
gressus, quamplurimis ibi Sclavinorum gentibus partim bello, 
partim deditione in potestatem redactis, easdem in Opsiciana, 
quam vocant, Ásiae minoris regione, per Abydum translatas, 
collocavit. Inter eos, quos transfretavit, erant triginta millia 
àrmatorum. Cum his concinunt Theophanes (chronogr. pag. 
303. 304. ed. Paris.) ; Cedrenus (histor. p. 441. ed. Paris.); 
Zonaras (annal. lib. 14, 22.). | 

Partem tamen horum Sclavinorum in patria sua relictam 
' fuisse, testatur Constantinus Porphyrogenitus in libro de the- 
matibus 2, 3.: Toírov Oéua, Zrovuovog. TO óà Jéua roU 
rgvuovog rij Maxtóovie ovvréraxrot, xal ovÓauoU tOU- 
tov Aoyog £ori negi Oéparog, àAÀ' eig xÀeucoUQag r&b 
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Aslóyistat, — Kol ZxvOos abr ayri Maxsóove Quivépov-- 
vci, Iouoricvoſ oU "Prvorusrov iv roig Ópeot ro Crov- 
póvog xai raig ÓwfáOgnig tov xAucovgwy roUrovz iyxa- 
vOtxíGovtog. Quinam hi Scythae sint, ex Actorum locis su- 
pra allatis cognoscitur, Sunt Sclavini nostri, maximopere 
Strymonii et Runchini, coll. Cameniatae locis supra citatis p. 
LXXVII. Quo eos imperator removerit, minus jam &pertum 
est. Quum vero mari propiores fuerint (exercebant naviga- 
tionem maritimam) , ego ex Amphipelitana et Christopolitana 
regione, ubi viam inter Thessalonicam atque Constanitinopo- 66 
lin impedire poterant, ad superiora Strymemiae terrue loca 
réjectos eos existimo, ibidemque locorum etiam clisuras (an- 
gustas) Constantini Porphyrogenmiti invenio, coll. iis, quae 
pag. 247. 297. de clisuris fluvii Strymonis expesuimus, Aut 
erunt indistincte angustiae: mentium provinciae -Strymoniae, 
qüae ipsa quoque a scriptoribus istius aevi Strymon dici so- 
lebat, coll. p. 40. De faucibus Strymoniis nomine Kissura 
v. Schaffarikium a Nobis p. 244. citatum. ??) 

* Sed videndum etiam, quosnam vere Sclavinos bello Iu- 
stinianus domuerit, quosnam in deditionem acceperit. Priores 
erunt Hebro inferiori propiores; posteriores Amphipoli, Thes- 
salonicae ac Berroeae contermini. Neque vero ex actis S. De- 
metrii cognoscere licet, Iustinianum prope ipsam Thessaloni» 





74) De clisuris v. omnino Du 
Cang. in fGiessariih - vy. xln- 
dovgoi, Clausura,'clusa. Initio 
loci Constantinei lectores mu- 
tationem  animadvertent, quae 
circa provinciam Strymoniam 
acciderat. Ea prius peculiarem 


(tertiam Europae) provinciam: 


constituerat; postero tempore 
provinciae Macedonicae (novi 
sensus ,:8C. Thraciae meridio- 
nali), clisurae nomine, quod 


erat inferius provincise titulo, 
adnumerabatur. Ea num Con- 
stantinus Porphyrogenitus scri- 
pserit, an posterioris aevi libra- 
rius, nondum inveni. In libto 
terte de cerimoniis aulae By- 
zantinae, qui eidem Constanti- 
no tribuitur, semper orgarzyov 
Z'rgvuovoc, nanquam xisisovgao- 


a" Àstius ditionis deprehendt, 


Adde Cameniatam supra cita- 
tum p. LXXYI (ad annum.904). 
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cam Selavinos bello vicisse, Factum' hoc, 5i egregie fallor, 
potissimum inter Hebrum et Strymosem fluvies, Denique 
videndum, cui tempori tribuenda sit narratio ex Actis supra 
p. LXX XVI. petita de imperatore Graeco cum Sarezenis bel- 
lante, Primo quidem lustiniani lI Rhinotmeti anno Arabes 
regnum Graecorum damnis affecisse dicuntur, coll. Theophan. 
chrosogr. p. 303. ed. Paris. Cedren. hist. p. 441. ed. Paris. 
Zonar, amnsal 14, 22. Sed Acta S. Demetrii longius procul 
dubio tempus inter Perbundi necem (p. LXXXVI.) lustinia- 
nique Rhinotmeti expeditionem Slavicam statuunt, quam duo- 
rum triumve anmorum. Quare ad Constantini IV  Pogopati 
imperium ascendendum erit, a cujus anno quinto (imperavit 
autem a. 668 — 685.) per septennium Sarazenos Conmstantino- 
polin oppugnasse constat (Theophan, chromogr. pag. 294. ud 
Paris. Zonar. annal. lib. 14, 20.). 


|. Bellum ivlaviusrum Thessalonicense sextum. 


Inscripta quidem est haec Actorum S. Demetrii sectio 
(cap. 194 —207.) his verbis: Ihi TOU uslarnóévtog xev- 
stog iugvAiov noÀfuou xat tág zOÁfoG nagd rov Mœvñ- 
gov xai Kovfeo rov BoviyaQwr. Unde Bulgarorum quoddam 
bellum Thessalonicense is, qui Actorum narrationem minus die 
ligenter inspexerit, facile eliciet, Fuit tamen, excepto duce 
utroque, bellum Bulgaro-Slavicum, vel omnino Slavicum ; quod 
sequens expositio clarius, quam ipsa cleriei Graeei oratio, 
monstrabit. 75) 








75) Anonymus. bella superiora 
(tertium et quartum) his verbis 
respicit (AA. SS. l1. c. cap. 195. 
p. 179): 16 Fave, gilógqiotos, 
é» 10íg mgotégosg vi» t&v 
ZxÀaflveay , 9yovr tov leyOévrog 
Xorjwvog, xal t&v» "Afapoy dy 
pégtv É[xOeci» dnoimodus. 


Oa, xal Or» meg 1Ó "vouxow 
gyiÜo» ima», fyov» tüc aUroU 
énagrlac, My 0r, Havyovlag vo, 
4dagüa»lay, Mvuolav, IgtBulw, 


*Polüórzz» xai m&cag énagylac, 


Kt. ulv xal Ogexy9 , xoà tà ngoc 
10 Bubovuo» uaxgó» tí[z0g, xoà 
Aoinàg fóÀug T8 xoà noÀndag 
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KAvaricae: gentis primceps, omne propemodum Illyricam;07 
(Panneuias, Dacias, Dardaniam, Mysiam, Prevalim, Rhodo- 
pem), deia proxima muro Byzantii longo depopulatus, omnem 
' captivorum multitudiuem ad regai sui sedem abdexerat, quae 
veteris Sirmii lecum obtinebat. Ea non unam aliquam Avaro- 
rom expeditionem Graecam spectare, sed ultima eorum . bella, 
Hlis terris funestiesima, non est, quod pluribus monstrem, 
Unicum meneo, baec superioribus (p. LXX X. hujus disser- 
tationis) ita respondere, ut ibi sermo sit de hominibus illarum 
terrarum Avaricam calamitatem elapsis; nostro loco de ns, 
qui captivitatem declimare mon potuerant, lta uterque Acto- 
rum locus eandem rem spectabit. Ab isto tempore cum Avaris, 


Bulgaris reliquisque gentilibus multitudo captivorum Graeco- 


ixnogÓroavrtec, &mavra ró» ab- 
q0v Àd0v sig 19 ixtiDev "roós Ha»- 
vorlay uieoc, 1Ó "obe 1€) lavov- 
Bie zoTGuQ , [ adde ámjyayov], 
$tvoc énapzias "lai utgotolig 
Unzoys 10 AtzOé» ,Tieutior (1. 
Ziguiov). "Extice oU», LA eton- 


tX4, TOY ümawto uidi f36 Giy-- 


uaÀnolag aerigrqge Ó Aeg Oise 
Xayá»og, &g avrQ Aoi» vnmo- 
xtpévov;, Hic locus, a nobis 
non semel tantum émeindatus, 
bellum Slavicum quintum, quod 
mireris, plane omit&t, maxi- 
mumque momentum quarto tri- 
buere videtur, cui tertium non 
aliter ac tentaminis instar prae- 
cesserat, Sed quintum, ob cla- 
dem Sclavinorum eonrunque per 
imperatorem debellationem .om- 
nium longe gravissimum, tece- 
tur, quia bellum erat mere Sla- 
vicum, i. e. non, ah Avarorum 
chagano, Slavorum aliorumque 


Thessalonica. 


domino, motum gestumque. No- 
strum bellum, sextum, inquam, 
ex ipsa Avarorum sede originem 
traxerat. Hinc quartun (ter- 
tiumque) respicitur, ubi ipse 
Avarus adfuerat. Ceterum Ano- 
nymi vita, qui praeter bella an- 
tecedentia sextum quoque nar» 
rat, quod a tertio quartoque se- 
xaginta fere annorum spatio di- 
stat, seculo octavo assignanda 
est. Alia de ejusdem aevo supra 
monuimus p. LXXVI. Deinde 
ex AA. SS.,cep. 185. vix recte 
quis conjiciet , belli tertii quar- 
tique scriptorem diversum esse 
a scriptore quinti et sexti. Noto 
quoque, vetera provinciarum 
Romanarum nomina usurpare 
Anonymum : talia sive abusum, 
sive vaniloquentigm scriptorum 
Byzantinorum baud reram He: 
ctant. 
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rum fuit cemmixta; deim oum liberos procreareat, atque ia 
peculiarem fere populum accrescerent, filii a patribus indolem 
Graecam eademque studia et mores adipiscebamtur. lta fa- 
ctum, ut fides orthodoxa (Anonymi vesbis ut alibi diligenter 
.wtor) haud parum iater gentiles illes augeretue, simulque ve- 
teris patriae desiderium in amimis movae gentis revivisceret, 
Cumque ab eo tempore, quo im faajores eerum vastatio pa- 
trata fuerat, sexaginta circitet? ampliusve anni intercessissent, 
et quaudam libertatem gentisque peculiaris formam homines illi 
accepissent, princeps eorum, ab Avarorum chagano illis impe- 
situs, nomine Cuber, de populi sui desiderio patriae edoctus, 
omues illes Graecos aliesque gehtiles, cum eoruadem supel- 
lectile atque armis ad se convecatos rebellesque factos, e regso 
chagani Avarorum abducit, Is vero, re cognitá, a tergo ipsos 
iusequitur, Proelia committuntur quinque vel sex; Avarus iu 
duobus eorum (Anonymus: in' Guqorágoic, sc, ultimis) victus, 
fugam cum relicto sibi pepule capessit, regnique interiora pe- 
tit, itinere utens septentrionali. Victor Cuberus, trajecto Da- 
nubio (immo Savo, cui vetus Sirmium propinquum, vel alie 
fluvio, magis etiam meridionali), Macedoniam cum suis in- 
greditur, ibique campasm Ceramesianum ?5) occupat. Hinc ii 
maxime, qui fidei orthodexae (Graecae) erant, ad ciritates 
patrias adspirabant, alii sc, ad Thessalonicensium civitatem, 
alii ad Constantinopolin, alii ad reliquas Thraciae urbes (A^. 
SS, l, c. cap. 194 —197.). 

Quod ne fieret, neque homines Christiani ad loca sibi 
desiderata dilaberentur, sed idem Cuberus mixtae multitudisis 





7$) Est hic campus urbis Ce- 
romeae , quam habet "Tabula 
Peutingeríana segmento VII., in 
superioribus Macedoniae parti- 
bus (supra Heracleam Pelago- 
niae) Hanc Cerameam habet 
quoque Georgius Pachymeres in 


Michaele Palaeologo 4, 32 (Ed. 
Bons, T. I. p. 485.) : rIgocfaier- 
19 Ti (l. 75) AygiBG» Kroopio 
(i. e. cum Cerameam venissent 
8. 1271., quae est ditionis Achri- 
dae s. Lychnidi). 
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chaganus et princeps maneret, quo'rundam astutia cautum est, 68 
Caberus enim legatis ad imperatorem Graecorum missis petiit, 
mt sihi cum suis regionem ab. ipsis obsessam tenere liceret; 
Selavini autem Sagudati, Graecis subjecti, annonam, quan- 
tam possent, subministrare juberentur. Quod factum est. Ita 
plurimi advenarum teutoria Sclavinorum ingressi, cum Thes- 
salonicam haud procul abesse didicissent, ii potissimum, qui 
Graecam originem ducebant, cum liberis atque uxoribus ci- 
vitatem ingredi coeperunt, quos praefectus statim navibus im- 
positos Constantinopolin misit (AA. SS. 1l. c. cap. 197.). 

Quo audito Cuberus ducum suorum militarium aliquem, 
momine Maurum, hominem astutum, linguarum Macedonicae, 
Graecae, Slavicae et Bulgaricae gaarum, impellit, ut se pro- 
fugum simulet; multis suorum comitibus stipatus, Thessaloni- 
cam intret; imperatori Graecorum se subditum fingat; bello 
dehinc civili excitato, urbem vi occupet; Cubérum cum reli- 
quis principibus intra moenia recipiat; finitimis populis, insu- 
lis, Asiae, ipsi denique imperatori bellum inferat (AA. SS. 
l. c. cap. 198.). 

. Maurus. juramento obstrictus, fore ut bona fide omnia 
exsequatur, urbem cum suis ingreditur, beneque exceptus 
praefectum. multa arte inducit, ut optima quaeque de se im- 
peratori polliceatur. Is fide habita  scriptia, literas honorarias. 
Thessalonicam mittit, Mauroque insignia consularia vexil- 
lumque (perire Unatov xai fávrov) confert, praecipiens, - 
ut, qui a Cubero e campo Ceramesiano discesserant, Mauro. 
pareant. Eo mandato in scriptam matriculam ordinariam re- 
Jato, **) Mauro omnis illa multitudo commissa est, ipseque 
eorum dux extitit (AA. SS. 1. c. cap, 199.). ib 

Ejus tamen malitia non diu omnes latuit. Quidam enim 
Graeci, non iguari, qualis Maurus esset, quaque perfidia loca 





37) AA. SS. 1. c cap. 199.: — tgixig évogüiro dyygogg ovora- 25 
13e towaUtgo xcdevosmg . . ua- Oo. 
g * 
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multa gentesque vexasset, eam rem pluribus manifestant, quid» 
que insidiarum omnibus ab isto homine immineat, libere exe 
promunt. Verum hos Maurus capite truncavit, - uxoreeqire 
eorum divendidit. Dein centurionibus, pentecontarchis et de- 
varchis, qui cum fraudulento ipsius consilio conspirabant, con^ 
stitatis, armatorum custodia, qui publice nutriebantur, corpus 
suum stipavit. Postremo id consilii cepit, ut nocte sabbati 
sancti, quando resurrectionis lesu Christi convivium omnib 
vivitas actura esset, bello intestibo concitato, atque igne im 
loca urbis praecipua conjecto, cum sociis conjurationis civitate 
potiretur (AA. SS. ], c. cap. 199, 200.). 

Verum iis diebus S. Demetrius, patriae suae amantiesi« 
mus vigil ac vindex, Sísinnio 7*) cuidam, caraborum (navi» 
cularum militarium) tum duci, viro sollerti nc pio, invisibili 
inspiratione nutuque praecipere haud dedignatus. est, ut Thes» 
salonicam ad observandum Maurum cum caraborum suerum 
militibus navigeret; eo insuper consilio, ut, si praesidium ali- 
quod militare Thessalonicensibus afforet, ij, qui apud Cube- 

rum erant, facilius ad Graecorum partes tranefugere possent, 
Is Sisinpnius, quod mandatum erat, ad finem perducturus, e 
Graeciae regionibus solvit, atque ad insulam Sciathum (r7» 
ZuaD ev vgcov) appulit die dominica, sanctum Pascha prae» 
cedente, quod ab omnibus civitatibus orthodoxis pie celebratur, 
dominica vero Palmarum (xvoiexr r&v fjaíwv) vocatur. Ea 
69 insula, sinui Thermaico cum aliis quibusdam in ! alto mari prae- 





7*3) Yir non confundendus est 
cum Sisinnio patricio, Bhendaci 
. cognomine, Js initio imperii 
Leonis III Isauri (a. 717 —741.) 
Artemium, qui 8. 713—717 Ana- 
stasii nomine imperaverat, e 
'"fhessalonica cum Bulgarorum 
monoxylis profectu, throno 
Cpolitano frustra reddere cona- 


tus est (Niceph. Cpolit. histor, 
p. 36. 37. ed. Paris.)  Nafnque 
haec nostra 'Thessalonicensia 
finem imperii Leonis III Isauri, 
seu potius initia imperii Con- 
stantini Y Copronymi (a. 741 
—775.) spectant, Fuit fortasse 
Anonymi nostri Sisinnius filius 
prioris Sisinnii. | 
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tensa, multisque annis non habitata, templorem unum habe- 
bat silva obtectum ac frondosum. Ejus partem purgari Si- 
sinnius a suis jussit; quo facto divinum officium ibidem pere- 
gerunt. Sequenti die, quae erat sanctae hebdomadis secunda 
(eyía Ósvríga vgc áfOonaódog toU xvgiaxoU naOov;), quum 
aquilones navigationi Thessalonicensi obstarent, idem dux mi- 
lites convocatos admonet, ut, reliqua templi parte purgata, ce- 
lebrando ibidem resusrectionis festo ^?) se accingant, Dicto 
obsequentes ad suum quisque officium discedunt: alii templum 
cum baptisterio expurgant, alii tabernacula conficumt, alii 
festo apta praeparant, alii pecoribus piscibusque capiendis 
vacant, Eorum tamen nemo, qui esset Thessalenicae status, 
noverat. Peracto ejus diei officio. sancto, Sisinnius iis, quae 
ad stationes et vigilias spectabant (r& t&v fiyAwv xoi axovA- 
xtv), diapositis, exercitum quiescere jussit, atque ipse some 
num cepit. lbi S. Demetrius. non in somoo, sed per verita- 
tem (ov xat 0vag, &AÀa. xaO' vna) plus semel illi adstitit, 
ad navigandum impellens, vemtumque secundum annuntians., 
Is tamen etiam.tum adversus erat, Tertia wice. S. Demetrius 
illi visus est, soli, dicens, neglegenter agere. Expergiscere, 
velifica: ventus est secutidus. Ecce tu dormis; alii vero 
veli ſicunt. Expergefactus Sisinnius, neque jam de revela- 
tione divina dubius haerens, naves percurrit, utque Thes- 
&&lonicae latus peterent, suis praecepit. li festo se parantes, 
ventum. adversum esse dicunt. . Tum Sisigpius, post tertiam . 
Demetrii visionem de prospero navigationis eventu non an- 





39) AA. 88. l. C. «ap. 202, : 
"fSove 15€ «yíac Xgiuorov à »a- 


hus, quae servatorem resurro- 
ctionis mane quaesiveranft, 


patdosec, Lego avauaviotag 
tad sanctum. lesu. Ghristi am- 
plexum, occursum, coll. 
Caug. gloss, gr. v. aragavifo); 
vel ayouaortvutog (ad meguisi- 
:ionem), coll. sanctis mulieri- 


4 


Du- 


Utut locum inale sanum emen- 
dabis, Sisinnius ventis adversis 
ita se impeditum iri putabaf, 
ut resurrectionis quoque festum 
ibidem se cum suis militibus 
celebraturum exspectaret. 
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xius, in aliam locum eos se abducturum enuntiavit, qui prae- 
. Sidio magis destitutus essct: irent, naves conscenderent, re- 
mis incumberent. Ea hora carabum vidit, e Chalcidices 
partibus 39) (sic videbatur) ad ipsos velificantem. Id ipsum 
Sanctus per quietem illi aperuerat. Ceterum ventus initio 
navigationis adversari non desiit. Derepente vero nutu di- 
vino, precibus S, Demetrii intercedentibus, a tergo eis ven- 
tus secundus afflavit; unde factum, ut hebdomadis sanctae 
die quarto, hora septima, Thessalonicam appellerent. Exin 
torpescere conamen impium belli intestini, quod Maurus cum 
suis parabat: ipse Maurus, magno timore et consternatione 
correptus, quum prae animi. dejectione in febrim gravissimam 
incidisset , per plurimos dies in lectulo decubuit. Atque ex- 
spirasset, ni Sisinnius, ignorans, quod meditatus fuerat, ver- 
bis eum et juramentis securum reddidisset, Idem deinde vi- 
siones Demetriacas sibi oblatas civibus narrat. Effecitque, 
ut Maurus cum suis urbe relicta ad latus ejus occidentale . 
concederet, usus in ea re militibus ipsius carabiariis, 51) Ita 
Ceramesianis supra dictis, i. e. Graecis etiamtum apud Cube- 
rum versantibus, Thessalonicae absque impedimento petendae 
major copia facta est (AA. SS, l. c. cap. 201 —205. pag. 
182, 183.). 

Eo Thessalonicae statu literae imperiales in civitatem 
deferuntur, quibus Sisinnius Ceramesianos suis navigiis cae« 
sareisque , quae advenerant, aliorsum deportare jubetur, 


Led 


$0) AA. SS, 1. c. cap. 204.: 


TO» xaguJo» x. r. 4. Locus male 
"fc &nó 1ü* uto» XaÀxidoc. 


Banus, qued monere safius 


Pro insano Xaàxcóoc ego malim 
XalxiÓóix5 4, cujns in conspe- 
ciu fere Sciathus insula sita est, 


Jta carabus his hominibus a la- 


tere dextro apparuit. 
81) AA. S8. ]. c. cap. 205: 
Kai roU elroW crQutoUD toU (Éx 


duximus, quam emendationem 
ejus tentare. Persuasum tamen 
habemus, in asportando Mauro 
Sisinnium clessiariis suis milí- 
tibus usum esse, ipsisque na- 
vibus bellicis, , 





PROLEGOMENA. CIE 


| Quibus auditis Maurus, Ceustantinopolin profectus, im- 70 
: peraterem adiit, ut in gratiam acceptus princeps fieret. Ipsius 
tamen Mauri fllius ad pias mmperatoris aures defert, quae 
pater adversus Thessalonicam ipsamque Thraciam meditatus 
Íuisset; quae vera esse, inde quoque cognitum est, quod 
Cuberus Mauri socies ejusque uxores eodem, nt antea, he- 
more prosequi nom desistebat. Imperator Maurum neci non de- 
dit, sed dignitate orbatum im soberbimm quoddam Cpolita- 
num, securilati satis prospiciens (ucet& rw» acq.alov), re- 
legavit, atque a praefectura et militia, quam habebat, amo- 
vit (AA. 8S. l. c. cap. 207). 

Habemus ex Actis Sanctorem ultimi belli petitam nar- 
rationem, quod, quamquam nen erupit, tamen in oo erat, ut 
civitatem nisi everteret, tamen barbaris babitendam traderet, 
di quinam fueriat, tacet mt alia Anonymnms hajus belli nar- 
rator. Praeter gentiles maxime christianos homines ex Ava- 
ria Cuberus Maurusque in Macedoniam adduxerant. li Chri- 
stiani non alii mihi videntur quam Graeci, quos patriam suam, 
Thessalonicam, inquam, Constantinopolin, Thraciae urbes, ve- 
hementer oppetiisse, pag. XCVIII. legimus. Eos Thesaaloni- 
cae non metuendos fuisse puto; et partem eorum praefectus Thes- 
salonicensis Cpolin ante Mauri insidias transmisergt. Restant 
. barbari gentiles, quos Actorum narratio non praetermittit, li- 
cet nominibus eorum, quod dolendum, non appositis. Pau- 
ciores eos Graecis christianis fuisse, Anonymus significat, 
lamque interroganti, quinam ii barbari fuerint, Bulgaros po- 
tissimum fuisse respondebis: siquidem duces expeditionis Bulga- 
ri duo fuere, Cuberus et Maurus. li vero (alios barbaros igno- 
ro) occupandae Thessalonicae pares esse haud poterant. Erat 
itaque confugiendum ad Sclavinos Thessalonicae conterminos, 
hominum multitudine florentes. lis carere nom poterat Bul- 
Barorum par memoratum ad opprimendam Thessalonicam, 
eamque .cum Macedonia tenendam; minus etiam ad impugnau- 
dam Thraciam, Asiam, Constantinopolin. Unde hoo quoque 
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diximus bellum Sclavinorum Thessalonicense, licet 
solorum Sagudatorum mentione injecta, atque ita quidem, ut 
de fide horum barbarorum imperatori Graeco praestita nulla 
suspicio Acta Sanctorum legentibus masci possit, Ceterum 
habita terti quartique. Sclavinorum belli Thessalonicensis ra- 
tione chronologica, collatis annis illis sexaginta pluribusve, 
quos Ánonymus (p. XCVIII hujus diesertationis) post illa bella 
elapsos narrat, sextum hoc bellum initiis Constantini V Co- 
pronymi (a. 741 — 775) assignandum existimo, Corselio Byee 
seculi ejusdem fisem statuente: vix bene. Est autem memora- 
bile hoc bellum cum propter alia, tum eam ob causam, quod 
hujus expeditionis sive secessionis beneficio multos Graecorum 
patriae suae. redditos videmus. Deinde augetur Avarorum 
praecipue. coguitie, quod antecedentibus quoque bellis debe- 
mus. Postremo mova discimus non contemnenda de sacris 
Christianis in terra Istriana conditis auctisque, 5?) 


CAP. V. 
CONCLUSIO. 


Relictis Anonymorum Demetriacorum, qui Thessalonicae 
suae res egregie illustrarunt, commentariis lectu intellectuque 
haud facilibus, ad reliquum Constantini V Copronymi regnum 
pergimus, quantum ad res Macedonicas spectat. Thessaloni- 
cam Sclavini post Iustiniani 11. Rhinotmeti victoriam, a. 688, 
reportatam, appetere desierunt; cujus rei optimus testis ano- 
nymus sexti belli scriptor. Is enim, quem aevo Constanti- 
ni V Copronymi, vel brevi post vixisse puto, aliud bellum 





- 3:1) Hoc bello anterior fuit alia — duce patrata. Vide Stritteri me- 
Bulgarorum ab Avaris dominis — morr. Tom. J. pag. 755. 'T. ii. 
«lefectio, alio quodam Cubratio p. 501. 
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Sclavinotum Thessalonicense, si revera accidisiot, silentio uon 
praetermisisset. Europaeo tamen regno, Copronymo reguente, ' 
a Sclavisie quietae esse:mon semper licuit. Ejus emim impe« 
ratoris anmo duodevicesimo (pest Chr. 758) exarsit bellum 
Slavo- Macedonicum. "Theophanes in chronograpbia (ed. Pa 
rie. pag. 361.) ad annum Copronymi XVIII: Tovro tui 
l.st& XKwvetarytivog vag xara JMoxejovia» AxAofhviag 7] 
.SuueAmrepda, xal reve AoioUg UVnoyegíosg é£moínssv. *)) 
Qui in antecedentibus nostram bellorum Slavicorum narratio-- 
nem legerunt, ex Anonymis Demetriacis haustam, mirabun- 
tur, immo notabunt flebilem ut alibi miseramque 'Theophanis 
breviloquentiam,. Tacet chronographus de causis belli; tacet 
. de sedibus gentium Slavicarum; tacet de eorum nominibus, 
Rebellarant (puto) Sclavini quidam, ab imperatore lustiniano II 
Rhinotmeto victi quidem, nec tamen, ut alii, in Asiam trans- 
positi; aut erant adhucdam liberi quidam Sclavini Macedonici 
(Thracici), qui isto demum anno (758) regno Graecorum pa- 
rere coepermnt, Deinde eos, qui in' captivitatem abdueti sunt, 
propiores Thessalonicae Byzantioque fuisse puto; remotiores 
utrique civitati erant, quos solummodo parere aibi imperatoe 
coegit, Idem discrimen in victoria lustiniani IE. Rhinotmeti, 
septuagesimo anno ante (688) reportata, statuendum putavi (pag. - 
XCV). Ceterum Copronymi, victoria num omnem Sclaviniam 
Macedonicam (et Thracicam) spectet, mihi dubium videtnr. 
Certe superiorem Macedoniam veteris seusus (Orestidem, Pela- 
goniam, regionem Strymosiis fontibus vicinam ) ne decimo 


gi!, sensu non satis claro. Im- 
mo imperator Graecorum gen- 


55) Theophanis verba: Tae 
xara Maks0ovía» (8c. novi Bensns) 


ZxÀafirlag, docti male sic inter- 
, pretantur: Sclaviniae provincias 
ad Macedoniam sitas 
Est autem in talibus xara idem 
quod é». Dein j7uaAortvos iisdem 
doriis esi: i» seruitutem rede- 


tes quasdam Sclavinorum (incer- 
tum, totas an partem earum), 
exemplum Justiniani II Rhino- 
tmeti secutus , e sedibus suis 
abductas, in aliam imperii par- 
tem transposuit. 
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quidem secule ineunte Graecis parwisse putes quod Casenia- 
' tae caput sextum, supra (pag. LX.X VIL) allatum, extra dwbii. 
aleam ponit, Ut breviter sententiam meam expesam: eos 
tantummodo Sclavinos secule. septime, octavo atque mono 
Graedis paruisse existimo, qui Ponto Euxino marique Aegaeo 
propiores sedebant: reliqui (septentrienales atque interiores). 
liberi agebant. Berroeam vero veteris Macedoniae (si terras 
occidentales spectas) medio seculo octavo imperii Graecorum 
limites non multum transgressi suat. 


Alia rerum facies extiüt exeunte eodem seculo. Anno 782 
vel 783,, imperantibus Censtapntino VII Porpliyrogenito et ma- 
tre Irene, bellum omnibus Sclavinis illatum est, qui Thessa- 
lam Graeciamque cum Pelopenneso temebant, Breviter et 
haec ut alia Tbeophanmes narrat (chronogr. p. 385. ed, Paris. ). 
Mandabater hoc bellum Stauraeie patricio cursusque logothe- 
fae; qui cum numeroso exercitu adversus Sclavinorum gentes 
missus, Thessalonicam (Thessaliam) et Graeciam intrat, de» 
inde regionem omnem imperio Graecorum anbjicit, tributum- 
que pendere barbaros cogit. Penetrata queque Pelopoune- 
sus, unde captivorum moltütudo aliaque praeda abducta 
fuit. 5*) 





' $4) Mihi in Tbeophanis loco ri liber: Geschichte der Hab- 


Orcsonlovixsy corruptum esse vi- 
detur,proG:ccollarv. Qnam meam 
suspicionem firmari video Aua- 
stasii Bibliothecarii loco (Histor. 
ecclesiast. pag. 169. ed. Paris., 
p. 84. ed. Ven.). Is enim Theo- 
phanis locum ita convertit: Qui 
€um descendisset in Thessa- 
liam et Graeciam, rell, De alia 
barum vocum confusione v. No$ 
pog. 22 sq. Hoc Stauracii bellum 
respicit quoque Phil.FalImeray e- 


* 


inse! Morea wáhrend. des Mit- 
telalters. TT. 1. Stuttg. et Tub. 
1830. p. 214 — 218. Qui vir exi- 
mius iinperatorem Coprony num 
ad Berroeam Macedonicam pe- 
netrasse ibidem p. 215. narrat; 
quod ego nullo scriptoris vete- 
ris loco monstratum video. Idem 
Jrenen imperatricem , ante bel- 
jum Slavicuim 'limites imperii 
visitantem, ad Berroean Mace- 
donicam progreéssam früdit, sc. 
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Et hae sunt potiores Thessalonicensium res per seculi 
octavi decursum.  Seculo mono num bello petita fuerit, equi 
dem igsoro. Quod enim Leo Grammaticus (pag. 458. 459, 
ed. Paris.) de Baldimero (Wiedimiro), Belgariae: printipe ,. 
Thessalonicam petente, narrat, equidem me non intelligere 
fateor. lbi enim tacetur, quonam oonsilio Bulgarus civita- 
tem nostram petierit, amico. au hostili; exercitu stipatus, am 
s0lus ? Ceterum Theo!phili imperium spectater, sive anni post 72 
Christum 820 — 842 (Stritter. memor, T. 1i. p. 366 sq.). 

/ 


Thessalonicam non per hoc tantum seculum, sed etiam per 
antecedens fere in pace bellique omnis immunem egisse, testatur 
Cameniata in narratione Sarazeuica cap. 9. : "H» ovv raig on- 
Oeceig alríaug 55) avwréga »xióvvov mevróg 7 smog. 
"[iorov yag » xoÀuuff9oe roU ayiov fanzíouatog vÓ voy 
AxvÜuv £Qvog rà Xgusreviuo AaQ .Gvreuogquae . . 'né- 
acuro (l. nénovvro) uiv al rov nM arac&g (l. ava- 
eraoeg), avairo óà rĩc ivegyéiag 5 tag say às, urn- 
—R — . . XGi, stoÁeuog Ty ovOcuoU, xol tn na- 
giywpov &mogay signvn xerenQvravevs* xal ovdsuía Tw 
ei Cuiug dqoppur, ije oUx elg xogov vjutic ansevoney, Bea- 
tum Thessalonicensium suorum statum in sequentibus: eloquen- 
ter Cameniata praedicare pergit; quem maximopere omnis ge» 
neris mercatura auctum dicit. Hujus rei beneficium Sclavinorum . 





T heophane teste (chron. p. 885. 
ed. París.) Verum hoc iter 
post bellum Stauracii 
Slavicum aggressa est (meuse 
Maio, imperii anno quarto, col, 
Theoph. l. c). Thraciam- 
que imper&átrix visitevit, non 
Macedoniam.(veteris sensns) 


(Vheoph. 1.c.). Berroea autem. 


ibi citata est Threeiae urbs, 


' 


alibi Beroe et Jeroj dicta, peope 
ad Philippopotlin, coll, 8c h a ffus 
rikio in Wieu. lahrbb. T.XLVI. 
pag. 57. Ceterum Falimeray erus 
suae de Betróa senutewtibe ante- 
cessorem habnit Wassinm im 
Addendis ad "Thueyd. I, 61... -' 

$5) Ens cauBAS €erposwit ta- 
pite 8. (pag. BU cm disser--. 
tetionis). j 
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et Bulgarerum aecolarum ad sacra Christiana eonversioni tri- 
bait, ut clericus: 55) bene quidem ac prudenter. Hos enim 
gentiles superstitio sua moa poterat non Graecis infensos vel 
tnm reddere, quum libertate amissa illis parere coepissent. 
Aliam vero rem tacet Camepiata, qua Thessalonicae opes 
ultimo aevo multum auctae fuisse videntur. Est mercatura 
Graecorum cum populis, Istrianis, maxime Bulgaris, exercita, 
. quae a. 888 e Constantinopoli Thessalonicam translata dici- 
tur, 57) civitatem ad ista negotia forsan oppartuxiorem, quam 
urbs regia. Thessalonica enim a Danubio flumine, ubi urbs 
Belegrada, octo dierum itinere, non plus, distat, si quis non 
festinanter, sed interquiescens proficiscatür, teste Constantino 
Porphyrogenito de administr. imp. cap. 42.; qui locus simul flo- 
rem mercaturae inter Danubium inferiorem ac Thessalonicam 
secolo decimo exercitae significat, coll, Nobis pag. 221 sqq. 


Verum inhibendus narrationis nostrae cursus, ancoris- 
que demissis in anni 904 historia subsistendum, quo tempore 
Thessaleuica, diuturno post bella Slavica otio gavisa, opi- 





$6) Non uno quasi ictu (quod — 860 vel 861 tribuitur (Stritter, 
ia bistoria Bulgerorum quo-  memorr. T. II. p.670. Gieseler, 
que observatur), sed paulatim ad — Lehrb. der Kirchengesch. ed. II, 
sacra nostra Sclavini, iu regno — T.2. 1. p. 296.). Satis diu ante 
Byzantino habitantes, accessis- — hoc tempus Sclavinos Bulgaros- 
se videntur. Quod factum esse que Thessalonicenses conversos 
' puto inter victeriam lIustinianill. fuisse, Cameniata significare vi- 
Bhinotmeti (a. 6438) atque ex- detur. 
pugnationem Thessalonicae Sa- 1;) Veterum de ea re testi- 
rezenicam (a. 904). Seinina fa-  monie v. epud Stritterum me- 
men fidei christianae non pau- morr. T. 1l. p. 676 sqq. Dolen- 
ea, bellorum quinque priorum — dem, quod Graeci istam com- 
eecasione (a, 584 — 688, genti- — mercii mutationem non aberiug 
libus illis inspersa fuisse, no- exposuerunt. Sed vide Hüll- 
sira illorum seculorum illustra- mannum in Geschichte des 
fio monstravit. Bulgarorum ad — Byz. Handels p. 76 sqq. et Nos 
Christum plenior conversio anno — pag. 221 sqq.» 
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busque mirifice aucta (Cameniata l. c. c. 8—10.), Saraze- 
norum Syriae Tripolitanorum praeda evasit. Eam calamita- 
tem, dein Bulgarica, Normanpica, Latina, Serbica, Veneta, 
"Turcica Thessalonicae fata, i. e. secula urbis X — XV. 
sive historiam annorum 004— 1430., per alius scriptionis 
opportunitatem illustratur, ad urbis agrique expositionem 
transimus, 


"9 
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partie dans la plaine, ld. ibid. dicit, sitam esse aw fond 
du golfe. Felix Beaujour in Tableau du commerce de la 
Grèce. Paris 1800. Vol. I. p. 26: .Elle (Salonique) est au 
fond- est du golfe Therméen, et est située au sni-cóte sur 
la saillie, que forme au sud - ouest la pente du mont Kour- 
tiach. ldem vero ibid. p. 27. minus recte: L'exposition de 
Salonique est au sud. * Neque^aliter Cameniata, Is enim 
(de expugnatione Thessalonicae Sarazenica cap. 4., coll. 
cap. 5.) ut Plinius 1. c. urbi sedem mere borealem in litore 
sibus.Thermei.assifnat, usde reliqua totius imaginis ab ipso 
delineatae :pendens; Ko ewim referente e meridie urbis est 
perstus, sibus wero e. meridie portws.. Ejusdem sententiae est 
seculi XIV. seriptor Nieephorus Chumnus- oratione: ad 'Thes- 
salonicenses habita (Beissonad, Anecád. gr. Viel. Il. p. 141.): 
Oaiegcav ÓÀ moog: wor». — (urbs). 2 "s latere urbis 


i L] ) - 


: seripsit (Rustoth. 'opuste;' p. 859 


— — 
,' 5) Vrhis e portu sinuque mag⸗ 





nificom adspectum respidit Felix | 


Beaujour l]. c. Vol. l. p. 27: ,. 
Les maisons , rangées en am- 


phithédt?e de la' colline, et'en- 
"RE de jasdiVà ? plomtés | de 
Qarés , offrent: dé: loiniun e» 
gréable coup d'oeil, .Logos (Jar- 
kii (Travels Vol. Il. parte III. 
P. 5348.) alferam in finé capitis, 
3.(d& masnitudine tirbis) j iteint 


3600» De hid ouígibns adde Lea- 
kium in Travels in north. Greece 
T. 1l » 238: Being situated 
in. greaf part upon the decli- 
vity of n hill Fising from the 
extremity of that -moble: basin 
at ihe head af the. Thexmaic 
gulf., which is included within 
the caps V'ardár and Kardbur- 
su, 'tnd being surrounded by 


in Aue expolitianis munimento: - »Jofty swhitened walls, of ewhich 


rum (cap. 10). Olympi Ossae- 
que montium ex urbe adspectum 
magnificum bene' idem 'expouit 
Kc. pag. 372. , coll. Herodot. 7, 
28: Efotnc 0€ Oso £x 1 Tc .9ie- 
unà oUgr« Ta Ordotru ro⸗ t£, 
MAupno⸗ xol rm» O0Óa», utyaó et 
Vn gurxed vta *. t. À. Olympo 
vicinus 'fuisse 3$ quoqué vide- 


tur, qui hujus montis laudes 


t 


(he whole extent, as well as 
that of the city itself, is dis- 
played to view from the sea, it 
presents a most dmposing ap- 
péaratice in. óápproaching on 
that. gie. The form of the city 
approaches 10 a half circle, of 
which the diameter. is described 
by a lofty wall, Jlanked with 
towers , , extending a mile in 


* 
. . . 











1.] 
boreali mentem (Chortaetàm) cellocat ·Cameniata (cap. 5). 
Idem (cap. 5.) addit,: extrema et summa montis in ipsum ap: 
prime orientem vergere; a pate" montis meridienali et boteali 
campos magnos.patere. Horum camporum priorem (s€. & 
parte montis meridionali, a parte urbis orientali) perquam 
venustum esie dicit (cap. 5.). Et hoc est latus montis (e 
mente Cameniatae) dextrum, coll. sqq. Camporum. illeem 
posterior, i. e. a laevo montis latere, si quis utbem mom, 
temque e portu ddspiciat, non mimus maguus est secundum 
narrationem Cameniatae, aliisque montibus, ex altera parte 
positis, términatur: im medie duos laous habet, 'planitiei 
partem tenentes (cap. 9.). Alius campus e latere urbis ob- 
cidentali usque ad urbem Berroeam patet, in medio habemus 
magnos quosdam fluvios (cap. 6., cell. fine ejasdem capitià, 
quem locum plenius illustrebo, ubi de agro urbis agam). Situm 
Thessalonicae astronomicuni Ma definit Ptolemaeus geogr. 3, 
J3.: Os:ooolovix pO Ly u. Feli Beaujour 1 €. 
Vol. I. p. 21.: Salonique est. d. 409? AY 19" de latitlde- 
sord. Sa longitude , prise du méridien de Paris, ést de 
209 28. Adde Hadschi Chalfam, ^) quo teste dieà amni 
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to. 


length ftlong the sea shore, and 
defended. by three greet towers, 


one at each extremity ; the tard. . 
. 1831. Yol. 1. p. 22). 


overlooking the scala or lan- 
ding place, where stands a 
small suburb, between the to- 
wer and the sea shore. Since 
the $nvention. of. gunpowder , 
batteries on. a level with the 
enter have been. added. to the 
snaritime defences in the most 


important poinls, anda for-: 


iress, or fortified inclosure, 
has been constructed at the we- 
stern. angle of the^ city. Imi- 
ginem nostrae urbis admodurn 


turritae v. apud Dapperum 

(p. 93437), item apud Cousineriuin 
(Voy. daus la Macédoine, Parig. 
Delineatio- 
nem quandam (Plan de Saloni- 
que). praéstat regni Turcici ta- 


: bula geegr. Lapiei segm.- 15; in 


tabula Peutingeri&na . bhabgt-i- 
siguia civitatis , iuris. turribus- 
que bene munitae. à; 

4) Rumeli et Bosna; scbiri- 
phisch beschrieben vou *i 
stafa Ben  4bdalla Hadschi 
Chalfa. Aus dem Türk. übers. 


"vom J. :-Hammer.. Witn.;i9f7. 


p. 75 séq. -De hoc &dtutisuyH. 
SAT. 
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longissimus est horarum 15., minut, 1.; brevissimus horar. 8., 
mimut. Jj, De ipsius Macedomiae situ videatur Jo. Lydus 
de ostentis cap. 71 (p. 382. ed. Bonn.): TQ aiyoxéger: (sub- 
jectae sunt) Maxsdoria, Ogqxn, lAÀvgig, Ivöoixij, dia, 
J'eógooíta. T 
.. De agro urbis vieino, s. Mygdoniae Chalcidicesque par- 
. tibus, infra agam. Lectorum cemmodo prospiciens jam ap- 
pono Hadschi Chalfae locum de hodierna Thessalonica :p. 75 
| $qq.), cujus singulas partes paulo ipferius identidem repetam. 
Salontik (Salonichi, Selanik) legt am Ende eines Busens, 
der sich beilüufig 100 Miglien von Süden gegen Norden er- 
streckt. Die Stadtmauer hat 3 Miglien im Umfange, und 
9 Thore; nümlich: das Hafenthor, das Thor V ardar, 
das Thurmthor, das Thor Kelemzje und das neue 
Thor. Die Entfernung von Konstantinopel betrügt 2873 
Miglen. | Der lüngste Tag ist 15 St. A Min., der kürzeste 
8 Stund. 14 Min. TIildirim-Bajased hatte diese Stadt 
ém J. 296 erobert; aber sie fiel dann wieder in die Hünde 
der Unglüubigen , bis Sultan Murad II. dieselbe im J. 801 
awrück eroberte. Due Schloss liegt von einer Seite auf ei- 
ser Anhoõhe; der grüsste Theil der Mauer aber lüuft lüngs 
dem: Ufer des Mecres hin, die jedoch von dem Hafentkore, 
én der Richtung nach Westen kin, wnterbrochen ist. Dort 
beſindet sich. ein. gerüumiger Hafen, in welchem bis 300 
Schiffe .dnker werfen kónnen. Der erste Richter von Sa- 
lenik war 4rabsadé -dbdornuh Effendi. Er baucte 
Mer: eine Moskée. Dort, wo sich das westliche Ende der 
Mater an den Berg lehnt , ist ein besonderes unabhüngiges 
"Schloss. Die Hane, Viertel und Moskéen befinden. sich 
innerhalb der Mauern, ausser denen die Gürten liegen. 
Jas Wasser Saloniks wird durch Kanüle von dem cine 





. Soriptore v. Encyclopaedische des Orients, Lips. 1804. Vol. I. 
.Uebetnicbt dee Wissenschaften p. 3 sqq. 
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halbe 'Tagereise entlegenen Berge Hovtasch herbeigéfükrt. 
Der Berg Hortasch liegt nordwestlich von Salonik; auf 
dem Gipfel befinden sich mehrere Seen, die im Winter frie- 
ven, und für den Sommer: das Eis nach Salonik liefern. 9) 
Auchk befindet sich. dort. ein. yon. Unglüubigen bewohnter 
Flecken, Hortasch genannt, — Ein. anderes Wasser. ist 
das Jenisu oder Neuwasser. Neben den 'Thoren Fare 
dar und Kelemzje liegen 2 grosse Bollwerke, deren eines 
der Thurm von Fardar, das andere der Thurm Kelemzje 
heisst. Die Stadt hat 10 grosse, mehrere Kleine 9) Moskéen, 
und 9 Büder. Die berühmtestén Moskéen. sind: 1. Kas- 
simjé, im J. 831 *) aus einer Kirche in eine Moskée ver- 
wandelt ; 2. die alte Moskée; 3. die Moskée 4g i Sofía, 
wozu Ibrahim Pascha das Minaré gebauet; 4. die Moskde 
Kassim Pascha- Dscheser?s; 5. die Moskée Jakub 
Paschas; 0. die Moskée des Seraj, ehemals, xu den 
Zeiten der Unglüubigen, die Hofkirche; 9) 7. die Moskée 
Sinam Pascha's, im J. 1004. durch Sinam Pascha 
den Unglüubizen entrissen; alle diese waren ehemals Kir- 
chen. Neugebaut sind folgende: 8. die Moskée Isak Pa- 
scho's Pischimanje, 9. die Hamsabeys und 10. die 
Moskéde .dkcsedschamissi. Die Stadt hat schóne Gas- 
sen. und üffeniliche  Gebüude. ^ Neben dem  Marktplatze 





5) De hac glacie v. quoque 
Cousinéry Voyage Vol. 1. 
p. 110. 


6) Dapperi aevo (l, c. pag. 


347) 'Thessalonica habuit syna- 
gogas Turcicas 48; synagogas 
Judaicas 36 majores, alias mi. 
nores: ecclesias graecas: 30. 
De hís v. Nos in sequentibus, 
7) Anno 1429 Turcarum Ve- 
netoramque annales expugna- 
tionem Thessalonicae Turcicam 


assiguant (Hammer Gesch. des 
Osman. Reichs I. 645); Graeci 
rectius a. 1430 ( Hammer 1. c.). 
Annas Hadschi Chelfae 831 (1422) 
historiae prorsus repugnat. 

23) Significare videtur "Turca 
8. Demetrii ecclesiam, nobilis- 
simam omnium, nec tamen priu- 
cipalem s. metropolitanam , ut 
Felix Beaujout opinatur, de 
quo agam in ecclesiae epum 
nae descriptione, : 


[cAP. 


Londscha, wo die Tücher verkauft werden, ist eis 
Besestag und einige Hane; die gróssien sind: Sulidsché 
Haa, Mwstafa Pascha Has uud Milta Has. Die 
meisten Hũuser sind jüdische, ?) Die aus der Christenheit 
heünlich entflohenen Juden retiefen sich sneistena bieher, und 
— seuetheten..dje Haue .uqd Wohngngen auf lange Termine. 
JBFiewohl num die Stadt. durch das Unglück, so snit Juden 
diberhüyf] zu seyn, gebrgndmarkt ist, ao wird diese Schande 
doch durch den swelilichen Nutzen, dieser Bewohner wieder 
ausgelóscht, — Sie verfertigen. nühsmlich die weüberühmten 
vielfarbigen Fussteppiche, die sonst nirgends so gut gemacht 
Jeerden; ferner gute Tücher. Fine der gróssten Merkwür- 
digkeiten Salomk's ist 1m Judenviertel die Schule derselben, 
JHora genannt, in deren oberen Stockwerken viele Bücher- 
Aüle sind. Es sind hier mehr als 200 Lehrer angestellt, von 
den ersten. Elementen der Sprache bis zur Geschichte, und 
die Schüler, Knaben von 4—5 und Münner vón. 30—40 
^ Jahren; sitzen an der Zahl über 1000, nach ihren Graden, 
Jug lesen. die Schrift und Vernunft - Wissenschaften. Die 
reichen. Juden. verwenden. vieles Geld auf Wohlthaten und 
fromme Stiftungen, und der Tag, wo Jührlich unter. die 
Armen Kleider und Geld ausgetheilt wird, ist für die 
ganze Stadt ein. Fest. Suloutik kann in vielen Stücken als 
ein Theil Konstantinopels betrachtet werden, uud hat meh- 
rere berühinte Münner hervorgebracht, Zu Lande legt man 
den Weg in 13 Tagen zurück; der Weg zur See betrüst 
bis ans Ufer von Kassandra 250, und von da nach Sa- 
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lonik 100, in allem 330 Miglien. '?) Cum ultimis, quae 


9) Totus hic Hadschi Chalfae 
locus de Judaeis latuit Jostium 
in libre: Geschichte der Israe- 
liten Vol, VHL p. 50—95 , ubi 
sermo est de Judaeis 'Thessalo- 
nicensibus. Eundem scriptorem 
furcicum, o, 1812 editum, igno- 


rant quoque Clarkins, Cousine- 
rius, Beaujour (Voy, milit, 1829). 
Eosdem latyit Benjamini itinera- 
rium, de Judaeis T'hessalonicen- 
sibus agens. 

19) Chroniques de Ramon 
Muntaner cap. 233 (p. 230, ed, 
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Haéseht €haMe refert: de ratione: InteP Cánsthntinopdlin Thes». 
sslosicamque :.imteroedente , cfr, Dappetum- (1l. c. p. 346.) : 
Cet: uno des principales villesvde da--Macéioine y qui est 
exirónement ————— — FA, ues 


NI * 

4 * d 
* 
* t " 
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Recurtimus: ad -erigines' Therm&e '("Thessalonicae) , quas 
it Dissert; «histor. pag. l. Attigimus, tempora, qu&e 'dieuiit 
huterica , ibi respioientes Graecos pristinae urbis: inoolàs 
hdistiacte diximus, neque alios, quam qui proxima sinus Ther- 
maici oppida sive condidere, sive instauravere, sc. Aeneam 
wbem, Methonem,, all.; unde optio datur inter Corinthios, 
Eretriengeg s. halcidénses. Aceuratiora, quum ,Lucillii Tor 
rei liber interierit, **) plenioresqae Cenonis et Christodori 
mamationes  desideremtur, quis: jam "trádet ? — Acquiescen- 
dun antiquissimo "omnium testimonio, , Hecataei .Milesii frag-- 
mento 136, ed. Klaus. (ap. Steph. Byz..s. v. XoàaorQa): 
Ev avrQ (ad sinum Thermaicum) Oéour, soAig Gown, 
Vides, Darii Hystaspis aevo posterius eppidum Tliracicum 
luisse; quod secus esse debuit, cum diu post Cassander Ma- 
telo incolas ejus Thessalonicam transponeret, coll, Dissertat, 
histor, p. 3. 25. Therma vero eodem Darii aevo vere Grae- - 
tà, licet Thracica, dicitur; quo. id confirmatur, quod i& 





Buchon.) : Sacer Andria (Cas- . vov, nüleng vag Aiy)rrov, éro- 
wndriag), Qui cst un cap de moi. "Hxuolt» dni 1» "Ayaota- 
mer à cing (?) cents vingt füil- .glov zo) faoiliug (a. 491—518) 
les de Salonique. |. goovov. "E Qy&y , , rti tQua. Oca 
n) Habuit qui t | : ^i y 

) — eque YES 8€  calovixng, BifAia xé (XXII); qui 
vun Christodotá stétorr (origi tamen mumnerus "mihi dubius 
nes) Otegaloríxne. Suidás s. V.t* xse Videtur, 
Xpotédmooz ZIurítnc, àno Kon- udi 


8 [cAr. 


Diesert, histor. p. 1. de Thracibus, primis illorum locorum 
incolis, monuimus, *?) Non praetermittemdum tamen aliud 
veteris acriptoris testimonium, Scylacis Caryandensis locus 
in periplo (Hecataegs et Scylax p. 202. ed, Klaus.): "dioc 
sorauog, [Eye]ówoog norauóg, Okoum nóAg, iva 
EAÀgvig x. r. À. Qui lecus, si quidem sanus esse putatur, 
eam potissimum ob causam mihi memorabilis semper visus 
est, quod Thermae nomini non adjicitur 'Eilzvig, ut vicinae 
Aeneae aliisque istius catalogi innumeris. ld enim in Scy- 
lace haud levis momenti est; qui scriptor, utut de aetate 
ejus statueris, ubi de coloniis Graecorum loquitur, hoc ip- 
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sum , 3€, Graecam esse aliquam srbem , nunquam non signi- 


ficat. '3) 





* 13) Non aliter scholiastes À in 
Aeschyli Persas 486 (ed. Well.) 
Bolben lacum "Thraciae adscri- 
bit, scholiastes B Macedoniae. 
Bene uterque. Neque praeter- 
mittendum  Hecataei  testimo- 
nium, qui Thracas non uno 
fentwun ipsius Macedoniae loco 
habitantes significat, maxime in 
ora maritima sinus 'Thermaei 
et adjacentinm sinuum, V. ejus 
fragmenta 115—122. p. 75 sqq. 
ed. Klausen. Adde Müllerum 
à» Orehomeno pag. 379 sq., de 
Thracibus Boeotiis docte, ut 
assolet, agentem. Ex interio- 
ribas Macedoniae pristinae par- 
fibus hos 'Thracas non aliter 
'ad sinus Macedonicos defrusos 
fuisse puto, quam Graecos Ma- 
cedonicos a Bulgaris, coll. Leak, 
L c. Yol. 3. p. 259. 270. 

15) "Thraciae urbem Ther- 
mam disertis verbis dicit 'Theo- 


pempus fragm. 151. ed. Wich. 
(apud Harpocrationem s. v. ): 
Gtoua» (Oiguav): 6. Aloxivncę 
év 75. zagengee/?elac àanoloyiꝙ 
Ogáxior ũr écris nóiso- 
La, c xal Otónounog iv aimo- 
0175 ÓsvréQa  gxaly, Harpocra- 
fionem suo more exscribit Sui- 
das s. v. Orgua». De Aeschi- 
mis loco vide Nos in Dísserta- 
tione histor. p. 2., ubi formam 
Oépgua» a Bekkero ejectam dixi 
trium codd. auctoritate, qui 
Ocgus» habere narrantur, Unus 
tamen codex formam  Oéoua» 
fuetur, quodque majoris mo- 
menti est, Harpocratio modo 
allatus, a Bekkero praetermis- 
sus. Formae Oégua» favet quo- 
que in loco Aeschineo forma 
Ztgípa», pro qua in nulo co- 
dice est Zroíyy». Ego ingepue 
fateor, originarium et verum 
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Fui ergo Therma, e mente s. opinatiene Scylacis alio- 
rumque, urbs originetenus non Graeca. Quaenam vero? 
Thracica, am alia? Trojana, inquam, e quorusdam opinione 
colemia, "Thraciae illata, ut jam ad aevum urbis enythicum 
pregrediar, Videndus de hac re Cedreni locus, nemini puto 
ante me inspectus ac ponderatus. Is igitur in historico com- 
pendio pag. 155. ed. Paris. (p. 124. ed. Ven.) 9o uévro:, 
ait, Kacavópoc OtadaAovixg»y, tn» rov 4Askavógov. (immo. 
Philippi) Gvyaréga, **) nowcausvog yvvaixa, &tg Ovouc 
rœurnę xtíjeu noA» Osocalovixny. *5) Ol 0à Miveiav 
TaÜTQZY XTiOaL, u8T X t0 Gto Vy 6i Y. TOV Towixov 
móÀsuov, o sv xai rz yopa Aéyeran Aiveía. Ot 
óé gam, duAimmov toU duu)vrov (l. Auivrov) eives 
Ovyarépa vq» Ok:scalovixv. Tó àà àv v5 IlaÀnvg 
. Q. HolAjvg) gQoovoiov tap! avro) zoU iveiov oi- 
x0oOdouoUQu6vVov, énd naga tV Vx aUróv axQxos ysysy- 
v5igÜei avrQ Owvyarégu, xci Kacuüvógav óvouccÓÉTnvat, 
xai evróg avtov tOv tOnov Kocavógiev cvónacs, xoi 

GtjÀnv AuGivgv yvvatxóg 0Oz9uo éyovaav xal 
zgog Tooiav fBáénovaav &Exnavo TOU rtiyovg &0T10€. 
In his praeter alia novum, quod iste tractus, Mygdoniae ac- 
censendus (Herodot. 7, 123), denea dicitur, quum urbem so- 
'Jummodo Aeneam, Thermae vicinam e meridie, : cogaitam 
habeamus, quam vetus incolarum fama Aeneae Trojano tri- 





urbis primitivae nomen mihi 
nunc videri formam O:oua, non 
Osouy; quod non miraberis, si 
verisimilium urbis conditorum 
memineris, sive 1i Corinthii 
fuere, sive Chalcidenses Eretrii- 
ve. Praevaluit tamen temporis 
decursu, nisi intra urbem, ta- 
mem exira, nemen Ofour, prae- 
euntibus scriptoribus Joniis, a 


quibus ilia scriptio ad auctores 
communis dialecti trausiit. 


14) Similis error est Georgii 
Syncelli (Chronogr. p. 504. ed. 
Bonn.) , qui Thessalonicam Phi- 
lippi regis uxorem dicit. 


15) Jo. Malalae lecum de Thes- 
salonicae conditore v. paulo in- 
ferius. : i 


10 
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[cas. 


buit, coll. Dissert. histor. p. 16. Mibi vero magis mirum 
viderewur, si Thermam ad Trojanos fams quaedam vetustior 
non retulisset, quam equidem in Lucilli Tarraei libello sàn- 
gulari, quem de Thessalomica scripsit, item in Comese, 
quem Photius eod. 186. p. 140. ed. Bekk. ?9) excerpsit, 


16) Conon l. c.: "Ems Óà zo 
"Iaov 1o, Aivslag 0 Ayyicov xol 
"4ggoülrge, Qtagvydy tovg Ayai- 
ove, TO ud» nQutoy oxes Ti» Ion» 
"Osvrlov 0à xal YXxauárügov ima- 
vslOóviua» mó .vüiag, xol dg 
SarQuac Anfteg usramoiovpévoy 
Tü» "tQ 10 "Ihov» r0zQw»;, àva- 
Aaa» "A4yylogv tóv zo1éQa, xai 
07ovg Ó/vawo 1ü» OvugQvydáOov, 


"90e 5h» óvloyovta Gto 


xarà "Apgoditze énioxgyax, , Aiu- 
fc ov» 10» "Elljonorrov, xal 
&gixoutrog tic OsQuó» xolovus- 
vov xóàÀmor, Ayylon» uiv anoOa- 
»ovra Dani aU10g 0i, à £y- 
xolor Ótouérov, dore Daoititr 
eUrov, ovx &lturo. . Elsa eic tijv 
HoovoianUg yy» Egyvvoi,— Hot 
ü'u» égiutgoc, ole évtvyyavoi, 
xütà yuQ Tae 4qpgodírgg. ^E»- 


tavÜa puvxnoaué»ync TyQ Ovvtmo-. 


uérnc. avito (loóg é& "Idgc: (rovro 
ye "4puodirr énéomiys) , Aaufa- 
yn T0 xQutog "is pie, —X 
TU —Aã xa NY Boy. Out, 
"Agqgoirg, xai xit nó, 1 1j 1618 
ui» Aivsia ümó roU Ovcavrog , 
vottgor Oi, TaQsytyxÓvto6 (l. 1a- 
QtvtzO8rvtoc ToU OvOuatog, Aivpg 
éxin9n. Memorabilis locus, licet 
variis mendis inquinatus, Et pri- 


mo quidem legendum 7150; s;A1to* 
xatiíOryovra proó»(Gyorta: Ae- 
neas enim occidentem petebat, 
non orientem. Deinde O:guaioy 
legendum pro O*guó», quod est 
nihili, Ubi patrem Aeneas se- 
peliverit, excerptutn Photii non 
aperit: putem,zhoc faetum esse 
in Pellene promontorio, coll. 
sequentis jfinepig tenore. Et fa- 
mam quandam istorum locorum, 
quaé res Troianorum spectabat, 
e Cedreno cognovimus. In reli- 
quis lege Kgova:a0n s. Kgovoióe 
(Thucyd. 2 » 49) 1n fine Pho- 
tius quaedam confudit , sc. Ae- 
num urbem apud Hebrum flu- 


nen, et Aeneam, utramque ad 


Aeneam 'Trojanum a veteribus 
relatam. Ceterum Crusiadis Do- 
stram emendationem maximo- 
pere firmat Dionysius Halicar- 
nassensis A, R. I, 47 (de eodem 
Aeneae itinere agens): Zinc? 
(Aeneas) zo» 'Ellgomorzoy, éui 
Uje tyjigTa xniuévne ztüjornjoov 
10» nÀov» moioUutvog, 3| ztQOxti- 
tUi u£y 15g Evgunne, xalstuxs 
dà Haly. "EOvog.0' dpt» ats 
OpQqxior oóguayoy, Kov 
Caio» xolovusrov, "Narraverat 
haec Hellanicus iu Troicis, mo- 
nente hoc ibidem Dionysio 
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postremo in libro.Christodori, apad Suidam memóràto, non 
praetermissam fuisse puto, '*): Trojanorum enim cum Paeo- 
nibus Tltracibusque .-commercia:. luculenter. mihi ;testatur Ho- 
mericus catalegua (ll. I1, 814 — 850.); historiae speciem et 
naturam, si.quid aliud, prae se ferens. Acbedit fama Thracum 
vel Graecorum Magedonicorum anfiqua, 'non omnis fidei hi- 
Storicae expers, neo solis nominum aimilitudinibus innixa, 
qua teste Trojani quidam, post captam "patriam profugi, duce 
Aenea varia illius orae loca occupasse dicuntur; de quo prae» 
ter alios. inprimis videndus Conmog apud. Photium "biblioth. 
l. c, coll iis; quae Heymiws congessit exc.'I. ad Virgil. 
Aen. HI; quibus locis addendus Cedrenas 1. c., ubi de arce 
Pallenes (Potidaeae), per Aeneum Trojanum condita, agit. 
Adde Veneris cultum, quem Thermae wrbi quidam tri- 
buunt, 13) atque ego quoque ad famam. eliquam de Trojanis 
advenis referrem, si.de cultu isto Veneris Thessalonioenei 
certius quid constaret, Eum vero cultum, ' si qui alii, terris 
occidentalibue Trojani profugi ingesserunt, quod ommis Ae- 
neae historia satis luculenter mjhi testatur, !?) 


cap. 48. Adde Euudem cap. 49: 
oGrov uiv tig; Opixq» àgixo- 
pivos (Projani) xad v)» rido»- 
»noo», y xoititoi: Ilall)vg, cQ- 
' uisayro,  Eiyov 0i, onto tinoy, 
B&oBoago, Koovaaiot: xalolus- 
yoi, xai TGQS0y0» aUrOig T4g xd- 
rayoyac. Meiivartzsg 08 13v zetus- 
giri» aga» avróOi, veOv 4g po- 
0itqg iügvouvro éni 10» 4xgou- 
T5960» i»v0g, xa), nolw Airtiav 
Exrigav, . ]stfnd — promontorium 
ab Aeneae .urbis sede nón di- 
versum puto. Therma igitur 
(ut hoc obiter notem) in yicinia 


saltem Yeueris Trojanae cultum : : 


ex vetere fama habyit. 


17) Ergo fallitur seculi XIV 
scriptor, Nicephorus Chumnus, 
qui urbém laudat, qaod nihil 
(suae historiae) sic uódove twag 
dv&yt xal molo: Owyruata. 
V. hujus scriptoris locum ap. 
Boissonad, Anecdd. Gr. Vol. 1I. 
p. 143, | E 

18) Felix Beanujour in Ta- 
bleau du commerce de la Gréce - 
Yol.I. p. 44. Idem in Voyage 
milit. dans l'empire Othoman. 
Vol. l. pog. 201. Cousinéry 
Voyage dans la Macédoine, 
Vol. I. p. 267 seq. 


19) Mirifica de: Thessalonica 
babet Isidorus erigg. 14, 4, 127 
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De fabulis ad historizm.recurro, T'hermae nominis ori- 
ginem apertius, quam in Dissert. histor. p. 2. 3. faetum est, 
jam muac expositurus. A thermis quibusdam, wrbi vicinis 
(bains minéraux: ap. Cousinerium), urbis nomen repetii, de 
quibus vide Poceck. is Besckreib. des Morgenl. Erlangae 
1792. Vel.3. p. 213.: Per (engl.] Meilen von Salonika 
giebt es auf eben der Strasse (vou der Halbinsel Pallene 
her] Büder, deren Wasser nur. laulich sind, und wns Salz 
und Schwefel zu enthalten schienen. V ermuthlich sind 
diese Büder diejenigen, von welchen Thessalo- 
nich zuerst Therma, und der grosse Meerbusen, 
der jeixt der Salonichische heisst, der Ther- 
maische genannt wurde. Quod vero contendere tum 
non andebam, id nunc confidentius proponam. Thermae 
urbis nomen thermis ipsius debetur, Ejus rei testi- 
monium minime comtemnendum extat apud Anonymum Vati- 
' canum, seculi VII. scriptorem, in Actis Sanctorum ad VIIT. 
Oct. sive S. Demetrii (Bruxell. 1780.) p. 94. cap. 15.: "Oc 
(Leontius) avrixa (xarG] rdg TOY xapivev xaudoog &pex 
xci ToU [r9] rov Dsguav vódtwv oixov [oixo] xc- 
ÜtÀov xci neguxaÜ dgag uerà xoi vOv àxtiga (Thessaloni- 
cae) ovre» Ónuociuy àufóAwv xal ngomiwev (cum lupama- 





Multa in) Thessalia flumina et 
oppida, inter quae Thessalo- 
sica et Thebae. Quocum con- 
fer scholiasten Lucani pharsal. 
7, 991. (pag. 567. ed. Weber.): 
Macedoniaum, quae est in Thes- 
salia. lsidorus ibid. 15, 1, 58: 
Thessalonicam Thessalus, Grae. 
ci filius, aedificavit , in qua 
etiam regnavit. Ea si quis Isi- 
doro male inculcata putat, eo 
tempore hoc factum statuet, abi 
"lheaseliae nomine simul · Mu- 


cedonia comprehendebatur; de 
quo v. Nos deinceps. Obiter 
corrigo Solini locum polyhistor. 
cap. 14: De oppidis ('Thessa- 
liae) egregia sunt'Phthia, La- 
vissa, Thessalia et Thebae. 
In Thessalia quis Thessaliam 
quaeret? Lege Thessaloni- 
ca, quod optime conspirat cum 
Jsidori loco priore, coll. iis, 
quae paulo inferius de 7Aessa- 
liae et Thessalonicae iu codi- 
cibus confusione afferam. : De 
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ribus ibi sitis), ꝰ20) dvgyetoew ravussrov oixo» TQ uagrvgs 
(Demetrio), deii xaraxoopi(oag zoeuor (yeigov?), uécoy 
zov Ónuoociov AovrQoU xat ToU orœdiov. Habuit igiter ther- 
mas quasdam, proprie dictas, ipea urbs Thessalonica, a bal- 
weo publico, quo nulla civitas carebat , probe distinguen- 
das, KEasdem thermas aliquot seculis post iterum deprehendo, 
sc. anno 904. Joannes Cameniata in narratione de Saraze- 
nica Tliessalonicae expugnatione cap. 59.: ... '""PooogvAgg . 

Og Ervy6, npo pix gol TOU ivdüov, rj» ini ÓVow ara- 
Asig, xeí tuvo yosuov. Éyexev 7tQÓg 7j rt0Asc (Thessaloni- 
cam) yeroutvog, ueO" mguwv» covyxAucOTnvou — Eae yosiat 
(causae necessariae) quaenam fuerint, aperit ejusdem aevi 
scriptor, Georgius Monachus in Novis imperatoribus, et qüi- 
dem in imperio Leonis Sap. cap. 30. (Scriptt. post Theophanem 
ed. Paris. P. 998., ed. Ven. p. 417.): .Noogocog 9i xarà 
TÜyHV dy T1) 00g, Ld ày v1) Éroaokovizy "00g tO 
AovocacOc xal avast cac ntu éÉGv- 
7 0»' [xoi] ixpatrÓn saQaà 7féovrog. ?*) Habuit igitur 
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"T hessalo , primo Thessaliae re- 
ge, v. queque Syncellum in 
chronogr. p. 238. ed. Bonn. 
3:0) Auctor lexici schedogra- 
phici (Boissonad. Anecdd. Grr. 
Vol. IV. p. 379.): 
Avmuágux (sic). |. e. thermae, 
sive lupanaria. — Attulit hunc 
locum Ducangius s. v. Mounuu- 
qo». Ex thermis s. lupanari- 
bus in Actis Sanctorum Vene- 
rem aliquis Thermae ('Thessa- 
Jonicae) cultam autumabit ; non- 
dum tamen vidi veteris scri- 
ptoris locum de Veneris reli- 
gione apud. "Thessalonicenses. 


11) Cedrenus ed. Paris. pag. 


Osou:a. (Sic), 


600. (ed. Ven. p. 420.) : * Po9o- 
gvilog 0 rig xovÜixoviagiog sed 
Ta xotiap £y Ziutiq ntuqótis 
uetà zQueiov Aito&y íxaróv, »óao 
msginsco», iy ——Rã 
siosAOcsr, ig! e égiueieiagc 
&£.005 vat. Cedreni locus fa- 
Cit, ut apud Cameniatam xo? 
inter gtalcig et rwo» delendum 
putes, atque in utroque scriptore 
xzeilag de negotiis in Sicilia ex- 
sequendis intelligas. Sed ob- 
stant quaedam, quominus Ca- 

meniatae verba mutes. Ceterum - 
de curationibug morborum, quas 
"Thessalonica pfaestabat, intel- 
ligo aliud vetustetis testimo- 
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ipsa urbs Thessalonica thermas quasdam, reſiciendis aegris 
inservientes; quas cum calidarum aquarum aedicula Anony- 
mi Vaticani ite, concilio, ut bhaea ipsa post Leontii aevum, 
ubi destructa fuit, , restituta videatur. 


Thermarum nomen plurale solus Jo. Malalas urbi nostrae 
8., pago veteri tribuit, cum Thermam » singulari, numero, re- 
liqui. omnes dicant, coll. Dissert, hist. p. 2. sq. . Malalas 
igitur chronogr. lib. VII. (ed. Bonn. p. 190.): "Ocrig (Phi- 
lippus) yixncag inérade tijv Osccaliav, xal xri; nol 
elg rjv lMaxtÓovíav, mv ixaÀsce Osocalovíxgv, ?2) rgv 
neun Aeyou£viy xcu nv — «e. 4hovvciog oe dio tro, 
ór, &ig Ovopa fjaciAilOgng uiGg TOU yévovg QiitRovV utra 
ravra ixAnU1 Ocsaalovíxy. — locum attulimus Dis- 


sert. histor. p. 17. 


Alius Macedoniae locus Therma: vocatus est , quod testatur 
| Procopius de aedif. 4, 4. Renovavit enim Justinianus imperator 





nium. Demetr. Cydonius in mo- 
nodia cap.1: Tíva 0i ovx av (de- 
le à») àvaigO was ( Thessalonica) ; 
Hae sánationes junctae fuisse 
videntur cum sacris $. De- 
metrii, de quibus agem-in De- 
mefíriacae ecclesiàe expositione, 
V. quoque nostram balnei De- 
inetriaci expositionem ad cal. 
cem descriptionis ecclesiae De- 
metriacae, 


3) Hanc nominis Thessalo- 
Dicae causam uon ante medium 
sec. IV., s. Julianum impe- 
ratorem, invenisse mihi visus 
sum in Dissert. histor. pag. 5. 
Jdem tamen jam Menander 
rhetor referí, seculo tertio a 


doctis assignatns. Is igitur en- 
com. cap. 3. (Rbet. er. ed. Walz. 
Vol. 9. pag. 190.) haec habet: 
Nixncę 08$ (sc. naguünuyua) oióv 
quoi 15» Orcaalovíxgvy énà 
T7) vixy ry» Oscuado» oixce- 
cónraii nó tu» MaxtÜóvuv, 
Thessalonicam jam prisco aevo 
rhetorum laudibus atque exer- 
citationibus  inserviisse vides, 
quod non secus medio aevo, 
coll. Cameniatne, Demetrii Cy- 
donii, Nicephori Chumni, Jo. 
Anagnostáe scriptis, — quoruih 


. locos iterum atque iterum afferet 


haec nostra dissertatio. Cam 
Malalae loco supra allato cfr. 
Suidam, in dignitate urbis po- 
lifica memorandum. 
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cum alias illius terae: urbes a. castella tvm lecum quendam, 
. neihine .TÀermtes (Gépno) , & Thessalonica. distinguendum. 

:* — Ubinam--Therma Proeopii l. €. quaerenda sit, e noniini- 
bus catalogi Procepiáni eorumque erdine.non apparet. De 
ipsa Thesselosion, vel ejus arce, quominus cogites, maximo- 
pere impedit, quod Procopius, ubi urbes majores et nobilio- 
.rés ab Justiniano restitutas vel munitas narrat; eas non ia 
ipsie indicibus euis s. catalogis memorat, sed in brevi tra- 
ctatu,' qui indicibus praemitti solet; quod ut alibi fecit, sic 
I. c. cap. 3. , sc. de'Casshndria: de "Thessaloniou ibi tacet. 
Impedit quoque ejusdem tertii capitis alius locus, ubi Thes» 
salonica suo tomtine memoratur, additurque, Justinianum 
castellum Artemisium, XL: M. P. .(ab urbe Thessalonica) 
remotum, 'imposuisse flumimis Rech ostiis; quod flumen, 
alibi non obvium, Mannerto (Geogr. Vol. 7. p. 475.) idem 
esse -videtur cum Kchedoro, punc Gallico, J'aAxg s. Z'a- 
àvxgQ -Byzantinorum, Thessalopicae proximo. Sed obstant 
Precopii milliaria XL (o5psic reaGoagoxovra), quorum multo 
pauciora. Kchedorum ac Thessalonieatn intercedunt (i, e. duae 
leucae). Deinde Procopius, iu aua locorum enarratione e 
promontorio: Pallene Thessalonicam pergens, sinus Thermai- 
cé oram terramque orientalem lustrat, non borealem vel oc- 
cidentalem. : Quare alium fluvium istius tractus spectari puto 
quam ege rem in descriptione agni. Thessalonicensis illustra» 
be. Aliis vex Pliniana Therme (vide Diásert. bistor. p. 3.) 
Procopianae voci O:puo resposdere videbitur; quanquam ne 
sic. quidem situs castelli, a Procopio memorati, clarior evadit, 
.. Verum commodo lectorum consulens repeto Plinii locum 
H. N. 4, 10 (17), ut, quantum fieri poterit, Thermae, quam 
affert, situm diligentius definiam. Ergo Plivius, Iw ora, 
ait ,: .sinus Macedonici oppidg Chalastra , «et intus Phileros, 
Lete: suedioque flexu litoris "Thessalonica, liberae condi- 
tionis. . Ad hanc dà:Dyrrhachio CXIF millia passuum. 
Therme. De Chalastra agam in agri Thessalonicensis. exposi- 


LI 
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tione; de Lete (Lite) diseram im dioecesi wrbis nostrae. 
Phileros, si lectio sana, adhucdum intet: Plinianus verbe- 
rum ordo suadet, sitmm habuisse in latere Echedori (Gallici) 
dextro, ut Lete in sinistro. Pauca addo de Terme. 

Quodsi Plinii ordinem respexeris, Therme (si lectio saaa), 
erit e meridie Thessalonicae quaerenda, eo loco, ubi tabulae 
Macedoniae hodiernae (Lapie, Cousinéry) habent balnea quae- 
dam (bains minéraux), ad rivum s. fluvium, qui Chabrius 
esse videtur, prope Aeneam atque Anthemmtem, quarum si- 
tum aliis hujus dissertationis locis definiam.  Anxie tamen 
Plinianus circa haec ordo sequendus non videtmr. Pergit 
enim: In Thermaico sinu (mirifice eunt distinguit a Macedo- 
nico) oppida Dicaea, Pydna, Derrha, Scione. In his mon- 
strosus est Sciones situs. Ea enim, in Pallene sita, non 
Thermaeo sinui adsceribenda est, sed Toronaeo; aut cor- 
ruptela Plipii locum occupat, scribendumque Methone pro 
Scione. Quod tamen statuere nolim.  Antecedit enim vox 
Derrha, quae plane eadem est cum v. Derris in Pomponii 
Melae leco parili 2, 3.: Ante Avium '"Thessalomice est. 
Inter utrumque (Peneum Axiumque) Cassandria, Cydna 
(Pyd»a), 4dzoros, Derris. Jamque Derrim nemo sinui Ther- 
maeo assignabit; est enim prope sinus Singiticum Toro- 
naeumque, coll. Ptolem. geogr. 3, 13., ubi Aéyóic &xgo in- 
ter Ampelum promontorium et Toronen ponitur, atque esse 
dicitur regionis JJ«gotíac, pro quo legere malim JlIogax- 
tícg. Derris vero Meletio (Geogr. ed. Gaz. Vol. 2. p. 462.) 
est hodierna urbs /erépóe (Deterra). Ex antecedentibus ap- 
paret, ordinem Plinii anxie teneri nen debere in sede Ther- 
mae suae constituenda, Namque thermas alias satis celebres 
habet urbs Turcica Langadak s. Lanksedé, aliquot horarum 
spatio versus orientem dissita a civitate Thessalonica, prope 
lacum Langazae, quem eundem cum Prasiade Herodoti esse 
demonstrabo. De thermis vero LasKsedé haec habet Hadschi 
Chalfa l. c. p. 29.: Das warme Bad von Lanksedé befindet 

' 
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sth: in dem su 'Salonik :gpehbvigen! DistriMe bleickes iVa- 
mens, Das Wasser ist. gemüssigt warm. — Gleich dasebon 
sprudélt: auch kaltes horvor. Es dst mit ciner' Ruppel'über- 
deckt, «nter soeloher. sich" ein. Becken befindet, das meh- 
uls 20. Ellen in Uifang: Mt, desserhalh des. Gebündes , 
befindet sich. eine Streskb scfibarzen Kothes und Sehlamtnes, 
Je Kranken zihen sh nakt awe, wnd stecken sich bu tn 
den Hals in. diese Pfütxze.. Die Einwohner Salonils begeben 
sich im Sówier lieher, und: bringen di& Zeit ires dufenty- 
haltee uter. Zelten. zu. 23) Hae igitar thermae intus silue 
subt, ut eum Plisio lequ&r, non minus qim Phileros &t 
Leto, haud procul-tamen.a sinu Thermaeo. una 
Locum indicis Procopiami Ospuac' (The?ma) ego nondum 
exputavi, Possunt esse thermae e meridie Thedsaloniced 
possunt esse thermae urbis Langadak (Lanksedé). 'Ceterwm 
Bolbe quoque lacus in ora s&a boreàli habet thermas (Had- 
schi Ohalfa l. c. p. 88;). -Suutque' therrr&e e: septénitrionà 
urbis Serrarum, unius: diel itinere ab ea dissitae (Hadschá 
Chalfa 1. c; p. 73.); item prope wtbém Ostromdscka (Stromcza), 
coll. Hadschi Chalfa |. c. p. 90 :sq:; : denique ad. pagum 
T'nurhissar  Demünlisear),. ooll. Hadathi Ohalfa 1. c.: p. 83. 
Macedonicas thermas: iterum attingam : ii ENS 
terrae motuum enartatióne (p- 25 wq. ). 
— de Thessalonicae veniae, —9— "hoc loos — 
- —-—. 


(* ^ 
v dg : 1 


25) Easdem thermas, nomine 
Langazae servato, fere ut Turca 
describit Leakius Britannüs in 
libro: Travels in northern Gree- 
ce, Vol. 3. p. 232 sq. 

34) "T hessalonícea. (6s5guào- 
»ixeux) urbs dicitur ap. Strabo- 
nem, coll. Dissert. hist. p. 3; 
Alius Strabonis locus est: H, 4, 
4. (pag. 106. ed. Casaub.): t 


Thesselonica. 


"Egiünuvow B6 eic pivvelasisión 
Eandem formam- ;diu post WWer 


nío in' inscriptiodie cujusdam 
epistolae Gregorii, Demetrio Be- 
asco sec. XIII. datae (Lambec. 
códd; Caesarr) Yindobb., part 
VH. p. 1020. ed; Koller): T$ 
Groouldovtxeloug, Bnunroi Tr 
Beoxo. Lengierem formam Ku« 
stathins quoque 'agtosció ad 
* 
2 
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im Dissert, histor. p. 4, imstitutae , pauca aubjangenda vi- 
desitur. 

Formae corruptae s.. decurtatae (.Salonicia) exemplum e 
chronico Fossae Novae dedi in Dissert. hister. p. 4. ?5) 
Accedat Anonymus Cassinensis (Muratori .Scriptt. rer. Ita- 
licar. Vol. V. p. 20. D.): Bex Guilielmue Siciliae copio- 
sum exercitum in. Bomaquiam transmisit (a. 1183) , qui ci- 
vitatem Durachiae ct civitaten Saloniquium (sic) ce- 


perunt. Formam Salomica bis habet Monachus 8. Mariani . 


ad a. 1185. (Trecis 1009, p. 88. a): Salonicam, ampli- 
iudise opibusque praesignem , pervadit et obtinet. (Guilielmi 
Normanni exercitus). ldem ibidem p. 88, b.: Salonicam 
Graeci recipiunt (a Normannis). Neque aliter Guilielmus 
Apulus l. 5. (Murat. SS. rer. Itall, Vol. V. p. 275.): Di- 
emissa magna Salonicae parte svorum, Ad propriae ve- 


dem remeavit Aleæxius urbis (a. 1083).  Bondelmontius Ita- . 


lus (sec. XV. scriptor).in libro insularum Archipelagi cap. 70., 
quem primus integrum edidit. Sínnerus noster, doctri- 
nae lectissimae vivum; ut pauci, specimen: Mozs San- 
etus . . prope Salonicensem civitatem, in provincia 
"Thraciae. ldem tàmen ibid. cap. 72. p. 129. habet: 'Tes- 
salomica civitate. Adde Noa cap. 4 (de dignitate urbis poli- 
tica). Alii chronograpbi istgrum. temporum puram antiquam- 
que rationem sequuntur, scribentes TAessalonica, Thessalo- 
ticensis, Videatur Fulcherius Carnotensis in gestis pere- 
grinantium Francorum cap. 3. ad annum 1097 (Gesta dei per 
Francos. Hanov. 1611. p. 386.). Otto Frisingensis de gestis 
Friderici 1, 59. (de Conrado imp. ex Hierosolymis reduce). 


Hom. ]l. X1, 710. (ed. Rom. 35) De medio seculo; XII vide 
p. 880, 32): Os0calo»ixy, O:cc- Nos in mercatura Thessaloni- 
onlovixsa. Ubi agit de simili- —censi, ubi de Benjamino, Judaeo 
bus aliarum vocum apud vete- Hispano, agemus. 
yep prolongationibus, : 


( e 
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Sicardus episc. in chronico ad a. 1185 ( Muratori 1. e. 
Vol. VII. p. 602). Chronicon Cavense ad a. 1185 ( Mura- 
tori l. c. p. 925 sq.). Robertus de Monte ad ann. 1180. 
(Struv. Script. rer. germ. ed. IH. p. 924). Chronicon Al- 
berici' ad ann. 1191 (p. 3€). ed. Leibnitz.) ; ad ann. 1202 (p. 
427.); ad ann. 1205 (p. 439.); ad ann. 1206 (p. 442.); ad 
ann. 1239 (p. 573). Puritatem semper quoque Innocentius III, 
papa Romanus in epistolis sequitur, quas mon est quod sin 
gulatim afferam, — Puritatem tenent quoque Acta Latina San- 
ctorum Cyrilli et Methodii, Slavicae gentis apostolorum (D o- 
browsky, Mühriche Legende von Cyrill und Method. 
| p. 9... Forma Franco- Gallorum recentiorum est Salonique, 
V. Paul. Lucas itinerar. a. 1714, Amsterd. 1720. p. 29. 36. ; 
Felix Beaujour in Tabl. du Commerce de la Grèce. Paris. 
1800. Vol. I. p. 19. et alibi. Idem tamen Beaujour in Voyage 
militaire Vol. I. (Paris. 1820.), deinde Pouquevillius 
Noster in itinerario Graeco Ed. II. antiquam formam ser- 
vant; neque aliter Meletius25) in Geogr. ed. Gaz. Vol. IT. 
p. 460 etc. ; quanquam is ibidem dicit xoAzog rc aAovicre. 
Formam hodiernam Salonique jam habere videtur Geoffroy 
de Ville Hardouin (de Ja conqueste de Constantinople cap. 160, 
p. 90. ed. Ven.) Aliter tamen se res habet, si inspexeris 
novam libri aurei editionem ; sc. Buchonianam, Ka enim 
modo habet Salenique, modo Salenike, non Salonique. lllud 
legitur iu ed. cit. p. 109. 154. 155. 175. 178. (Collectios des 
chroniques nationales frangaises Vol. 1IT.); hoc vero ibidem 
pag. 110—112. 118. Formam Salenick tuetur quoque libellus; 
cujus nomen: Ancienne chronique , en dialecte Rouche (Bu- 
chon, l c. p. 291.). Adde libellum ejusdem aevi, nomine 


6) Leake travels in north.  'Turks called Selanik, by the 
Greece. Vol. 3. p. 238: Saloni- Greeks Zolo»ixy, and by ell 
ca, as the Jtalians and English — the educated among them 6:g- 
name this city, is by the  seloxs  .. . 
2* 
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£hvonique dé Henri de Valenciennes ( Buchon. 1. c. p. 221, 
2.3. 243. 251.): is quoque scribit Salehique. | Sed formam 
Saletnike babet idem libellus l. c. p. 223. 233. 240, Salenique 
habet diploma Balduini, imperatoris, Byzantini, (Recneil de 
plusieurs chartes . . pour servir à l'histeite: des Fráneois cett, 
ed. Paris. p. 17., ed. Ven. p. IO., ad calcem historiae regni 
Constantinopelitani, auctore du Cangie). ^?) Italis medii aevi, 
vernácula utentibus, fuit Salonichi. Videatur amenymus Du- 
cae (ex ed. Bekkeri) interpres italicus, Ducae ceaevua, pag. 
373. 388. 411. 412. 450. 451.; idem tamen Italus alibi babet 
formam Salonicho (p. 352.) et Salonichio (p.390.). Angli 
dicunt Saloníca, coll. Pocock. Beschreib. d. Morgenl. 
Vol. III. Erlangae 1792. p. 213 sqq. Clark. travels Vol. II. 
Parte III. p. 346. et alibi. Leake travels in northern Greece 


' 37) Nom multum ab his. for- 
jpis ebiudit alia, sc. Sofence, 
quam babet auctor auonyinus 
poematis pallicj, seculo XII vel 
XIII assignandus, qui mythisto- 
riam narrat, maximopere circa 
ves Gallo- Byzantinas .versan- 
fem. Est is liber inscriptus ; 
Partonopeus de Blois, publié 
par Ja premiéré fois par Cra- 
pelet. Paris 1834. 2 Vol. Lege- 
ter ibi-Yol.2. p. 120: Puis viut 
irosqu' en Salence op soi, 
Et je'l nori tant. à secroi. Ibi. 
dem: En Salence nos en 
sf'alamés, Et à delit 1 sejorna- 
ses, Mihi certe mirum vide- 
retur, si in hac epopoeia ero- 
ticá éa civitas, quae post Con- 
flantiaopolin (epud poetam He- 
$tince ;^ Constantinoble , 'CAief- 
d' Oire) splendidissima. regui 


Graeci fuit , Thessalonica, in- 
quam, prorsus omitteretur, 
quum "Thessaliam. ( T'essaille), 
Elida, Arcadiam (.4rcaie), all. 
memoret. Nec facit, wt seu- 
tentiam 1nuten, «quod jguctor 
Salenciam (Saleniciam) nostram 
insulain, prope Tenedum sitam, 
uniusque fere diei spatio a By- 
zantio remotam, dicere videtur, 
Hec nou magui habendum in 
poeta, qui silvam Gallorum Ar- 
duennam-mari apponit, ut Sha- 
kespearius Britannus Bohemiam; 
urbem deinde Hispanorum Xe- 
res de la Frontera, Gadibus 
vicinam (ipsi Serres), Serarum 
urbem dicit, ubi serica fabri- 
centur, etc. Ludit homo inge- 
niosus: et amabilis in 'rebus 
geographicis, immo etiam chro- 
nologicis. 


A1.] - 21 
Vol. HE. p. 235—257. Hispami utuntur fornia "Fhesufonica 
(sic, -unà s, secundum genium suae linguae), de quo videu- 
.dendus Mon cada (Expedicion de los Catalanes etc. cap. 613. 
etc.); idem tamen habet quoque formam Sa/onique (oap. 41). 
Germanis hodiernis 'est "Phessalonich. ' Slavi Bulgsrique: di- 
cant Solun, Selun, accentu posito in ultima; Sphwitjanin: de 
cive. V. Debrowsky l. e. p. 78. Turcice dicítur Thes- 
-salonica Salonik, 'Selanik, coll. Hadschi Chalfa l.c. p. 73. 
-etalibi. Leake l.c. p. 238. Nomen urbis apud poetas ger- 
manicos medii aevi est Salneck, non Sálnecke, ut passiin 
.seribit Hagenius in sua poematis veteris editiene: Hugilie- 
Jerich und. Hildbhurg (Zeit und Kunst, Altteutsche. Francof. 
ad M. 1822. p. 267—310). . De hac forma (.Saineok) tu pu- 
tius adi ejusdem poematis meliorem editionem, quam curavit 
vir doctissimus Oechsle, Stuttgartiensis archivarius (Oeh- 
ringae et Stuttg. 1834. p. 3. 4. 6. 7. 9, 10. 15. 20. 25. 29. 33 34. 
37., col. Dissertatione nostra historica p. 4.). ?3) Primam 
syllabam (Occ) voci antiquae qui homines abstraxerint, Sla- 
vi, Bulgari, luli etc. ego multa legens nondum exputavi; 
de ipsis Graecis hoc non crediderim ; quamquam vel hi, ubi 
dialecto sua mixobarbara utuntur, a corruptela vocis non abasti- 
nent. - Videatur Chronicon Graecum Romaniae et Moreae li- 
bro I. (Buchon. p. 71): '"Pjrag xai avOévrngg quoixog 
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35) Regni "Thessalonicensis 
nótio non est anno 1180 anti- 
quior, coll. Roberto de Monte 

ad annum 1180, «quem locum 
afferam cap; 3. Ibi tamen de 
mero (titulo 'agitur. Regnum 
'l'hessulonicense' (realme, rb- 
yaume dé Salenique) reapse ex- 
titit inde ab anuo 120£, non 
prius, : Hine stia. habuif' poeta 
(heotiseas &upra: citatus, "non 


'*urbs ( Cavala ). 
: Chronicon cap. 231: 


ex aevo multo antiquiori, sc. 


sec. Y, ubi Gothi in Macedonia 


aliquamdiu sedebant cum rege 


: suo 'heodorico. Regni Thessa- 
'ónicensts 'a. 1204 conditi ini- 


tium orientale fuit Christopofis 
V. Muntaneri 
La cité 
de Christoble, qui est. ét l'emréo 
: du voydume de Sulonique, Adde 
Eundenr cap. 224. :228. L 


rije -XaAovixng mong. ldem Chronicon ibid, p. 78, : 'U 6 ümyac 
ToU Z£aAovixioU (-XoAovixiov); de qua ultima forma v. locos 
supra allatos, idem ibid. libro HI. (p. 193.): 'O ógyag Xa- 
.Aovüxue, "Vixit auctor graecus circa annum 1300 vel paule 
.ante,. Lusum in voce O:ocaàovíxg memorat Cedrenus 
histor." compend. (p. 432. ed. Paris., p. 341. ed. Ven.) : Oi; 
aAA Trjv vixnv (cede alteri victoriam). Vocis nostrae me- 
trum (OscaaAovix)) testantur poetae Graeci et Latini, An- 
tipater Thessalonicensis epigrammate 14. (Anthol. Palat. 
lib. 1X. epigr. 428. Vol. II. p. 152): 2o ue, Oppixige axv- 
Ang og, OsconAovíxg, Mgtyo 5n naoyge néuwe Moxeóo- 
vijg. Claudianus in Rufinum 2, 279: Murosque subibat (Bo- 
manus exercitus), Thessalonica, tuos, 
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Non alios praeter nostros extitisse Thessalonicenses, in 
Dissert, histor. p. 4. monstravi, in subscriptione concilii Chal- 
cedonensis pro Thessalonicensiun Sardanorum cum 
codice Acumitensi legens T'hessalicorum Saltuum. 
His plenior lux àccedit e synecdemo Hieroclis, qui (vett. 
Rom. itinerar. p. 643. ed. Wesseling.) inter urbes XVII. 
Thessalicae provinciae memorat locos XaAroffovpepivoiov et 
-aeArog Jof hog. ^?) Addo Constantinum Porphyrogenitum 


129) Sanam Saltuum (Z&lrev) 169. ed. Par.). Male igitur Zink- 


lectionem habet actio I. concilii 
Ephesini (Mansi concil, Vol. 4. 
p. 1215. 1216): ZHtoéfjiog Otooa- 
Iovixiuv (1. Osogodixoy) alto. 
Thessalonicaeac Thessaliae con- 
fusae exempla dedi in Dissertat. 
hist. p. 4. 71, quo posteriore loco 
apud Theophanem p. 385. Otu- 
caliav legendum esse pro Otoou- 
Ao»íxn»v, ex Anastasie Bibliothe- 
cario mousfravi (bist. eccles, p. 


eisenius (Gesch. Griechenlands 
I. 763) Fallmerayerum (Gesch. 
der, Halbinsel Morea I. 217.) 
notat, quod is Theophanis loco 
O:ocaliav legendum esse conji- 
ciat, pro Oraoaác»ixny. Addo alia 
hujus permutafionis exempla, 
licet megis dubie. Scylitza p. 
815. ed. Paris. (peg. 637. ed. 
Yen.): Moiga 8i ri; avro» (Uza- 


rum) ovx flezísse, zoUtu» anxot- 
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(sec. X.) de them. 2. P. 23. ed. Paris. 9 qui inter urbes the 


matis Macedonioi urbem Euro» recenset; 





unósica , àyg. Osccalovixng xol 
avis EÀllaÓoóg sicügige (siongst- 
9s ? eiosQótvoe ?). Incommode 
h. |. Thessalonica urbs juxta 
regionem majorem (Graeciam) 
ponitur, Lege O*:00aÀínc, coll. 
Cedreno ed. Paris. p. 695., ed. 
Ven. p. 544: Kariügaus naocav 
tj» iomépga», oU uóvo» Ogdxmr 
xxi MuxtÜovlay xol tà sjj O1- 
galovíxy . ngO0ryoQn, dÀÀà wei 
Orrtaliav xal'Elláóa xoi Ile- 
Aono»rgcov, Ubi molesta Thes- 
salonicae a Macedonia disfin- 
ctio. Quidni hoc quoque loco 
leges v& 17 O:00nàg ngoGymeu, 
scil. Albaniam meridionalem? 
Sed mil muto; "Thessalonica 
enim, locus prünarius istarum 
terrarum, memoratur, ut posita 
sit pro ipsa Macedonia ('Thes- 
salia). Sic plane apud Cedrenum 
Thessalonica occurrit pro Thes- 
salia (Macedonia) pag. 374. ed. 
Ven.; Óov: et otgatryóc Osgoa. 
Aovixne. pag. 549 sq. 655. 562.; 
t&yua Osocuovixgc p. 557. etc. 
Cedreni vero loco memorabili 
exemplo distinctas vides 'T'hes- 
saliam, Helladem, Peloponne- 
sum; unde apertum esse vide- 
iur, quod supra: suasi, apud 
Scyli(zam legendum esse Oto- 
gulíag pro Dusualoienc: Sed 
obstat Zonaras histor. 18, 19., 
ubi Uzarumr incürsio, a Scylitza 


-Hierocles vero 


memorata, hís verbis affertur: 
Ts» 18 MuxtÜorlar —Sä xal 
ptzos Ella0oc "oj E00. Cete- 
rum Macedoniam ab Ugis ma- 
xime vastatam fuisse, nemo 
quidein mirabitur. Sed Cedreni 
"Thessalia, coll. Zonara 1. c., eo 
sensu intelligi poterit, quo in 
scriptoribus medii aevi Graecis 
non semel tautum occurrit. Hi 
enim Thessaliae nomine Mace- 
doniam insignire solent, Thre- 
ciamque apellaut Macedoniam, 
quod alibi monstrabo, Apud. Can- 
tacuzenum quidem (bist, 3, 59.) 
occurrit Macedonia, et Thessalo- 
tica, lectione non dubia; item 
apud Cedrenum (pag. 701. ed, 
Paris. 5 P. 548. ed. Ven.) ; "Ete- 
Gi» OUV 6g tni Ógixus xoi Ma- 
xtÜoviag reía,. xal xtti sig 
O:ooalovixn» ,.. áa00doev tà sV- 
xuquotugia 19 utyelouéotug: Zi» 
Autoto. Indubia ] vero corrup- 
tela Stephanum. Byzant.: tenet 
hoe loco: Bovwsqaásen, nó- 
Aug én& 14 -Bovxsqouàe Inno, 9r 
Uxriorr "AAitavüpog dv "IDle" tag& 
vov ^Tüdortov ?toreuó». "Eoty xol 
Bovxeg&kec Aum tüg Arti- 
xc. To édO»ixb» Bovxtqai- 
tui. Ovto yàg xal Ójuoc; Oto- 
oalovixoe. Tu lege O:ooa- 
Aag pro O:sosalovixyg; ubi ta- 
men incertum est, num 'Thes- 
salia vetere sensu, an eo intel- 
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Icap. 


urbam Saltoburümigsium. per compendium Acribit  JBuramie- 
sium, et poat -Saltum habet Joanaubium, quod. ultimum vjde 


ne corruptum sit ex Hieroclea voce loftog (Jovius). 


De 


Actorum Chalcedonensium ios vise quoque Wesselin- 


pus c. p. 642. : 


- 


: Thessalonicam veneranda inter " Eoropaeas urbes antiqui- 


tate gaudere, Dissertatio historica monuit, 


imprimis p. 4l. 


not , Nunquám, si totum inter Darium Hystaspis filium et 





ligenda sit, quo apud scriptóres 
medii aevi occurrit, Habuit 
Attica SuoS Üzuovg (théotisce : 
Gémeinden), item Chalcidicé, 
"l'hessalia all, non urbs Thes- 
salonica , quae ipsa fuit O;uo;. 
De' hac | confusiorme ' utriusque 
Vocis v. Quoque YY. DD. iu 
toriinténtário praevio ad marty- 
rium S. Heliconidis (AA. San- 
ctorum ad Mai, T. 6. p. 736.). 
"Adde Boissonadinn in Notices 
'et Extr. des Mss. Yol. XI. parte 
Il. pag. 29. S. Hieronymus ad 
Heliederum Epitaphium Nepo- 
4iani (Opp. ed. Paris. 1643. 
WoL. I.' pag. 24.): Scythiam, 
Thracia, Thessalonicam Go- 
4Rus, Sarmata... vastant. Ubi 
3nauifesto legendum — TAessa- 
fiam, Denique ne Thessaliam 
et JAessulonicam quis per Jg- 
norantiam  confgndat , monet 
"Tzetza chil. IX. hist, 280 (p. 350. 
ed. Kiesslíng.). Adde Eundem 
chiL XI. hist. 486. pag. 498. 
"Ceterum" Opxy quoque et O:g- 
olovixij confunduntur, Cedre- 


— * intervallum Apectes, igne, ſexro, terrae mo- 


nus p. 374. ed. Yen. (ad an- 
num quintum Irenes): "Avr xal 
Ty» dy O«ccalovixy Bíjóoày t- 
*TIUE» (insteuravit), Eiomò noAiy 
pttovouttüagu. Furios di xai T9v 
"yrlalov. Ubi falsam esse vo- 
cem Orogalovix;, vel Anchialus 
simul memorata ostendit, coll, 
'Theophane pag. 334. , qui item 
jurigit Berrbam et Anchialani: 
Librarius cogitavit de nobiliori 
Berróa Macedoniae; et O:oga- 
Aovixy, per compendium scrip- 
ta, similis esse poterat forinae 
Obuxn, quae hoc loco deside- 
ratur. Cedreni vero loco Ber- 
róam Thracicam (prope Philip- 
popolin, hodie Yeroj) significari, 
claris verbis testatur Zonaras 
15, I0 : "It' Bacilic (Irene) éii9s 
OU» tQ Vig xat Opaxnv.. xoi 
àntiOoUsa sig Bigógr, xul zó 
£y avr; qoovgtor avqixoouijoa- 
ca, xa. FEiggyónohuy GUto Ovo- 
uigaca , "P ui xai MyyioAoy 
Supauiy? , xai eg. d'ü«znovnó- 
Ato 7190:2ÓoUaa., Í U2AGtQ5ye, 











1] ET 2 
tu eliáque calemátete eversa vere atque. extincta omnis est ; 
quod, nisi alia res, magna veterum monumentorum copia: t6» 
statur, quibus inter graecas urbes, exceptis Athenis, excel- 
lere Thessalonica dicitur (Beaujour Voyage militaire dans 
l'empire Othoman. 1829. Vol. 1. p. 200). 5?) Verum histo- 
zia quoque, libris mteus, non aliam urbis conditionem faciem- 
que toto illo temporis epatio monstrat. 

Terrae quidem. motu aliquoties. aevo pristino quassatam 
fuisse, bellorum Slavicorum memoria ostendit ( Dissert. hist. 
p. 96-59); quam calamitatem respicere videtnr Jo. Ana-- 
gnosta narratione Turc. cap. 6.: Ui mgó uaxgoU r5» nóMw 
ixtivou Ovvéctiov d&cuori. Urbem tamen statüm suum te- 
. muisse, ibidem narravimus, Sed Anagnosta seculum pro- 
ximum (XIV.) respexisse putandus e&t, quo motum terrae 
Thessalonicensem accidisse refert Demetrius Cydonius monod. 
cap. 10.: . Toi z' zv /4go. &rP tg re &ctépe xal aeiopat ye 
..ya058cta yüc. Alium terrae motum anni 1430. historia re- 
fert, coll. Jo. Anagnosta narrat. Turc. cap. 6.: 7Iopiv 03 
xvgiw TOY rueQuv, xoi mpl uéGeg voxreag GtiGuóg xci tjj 
st0ÀeL yiv&rot uéyag. Ubi tamen aedificia collapsa, Jeannes 
Anagnosta haud narrat. Terrae motum passa est urbs an- 
no Christi 1759., referente Belleio in Memorr. Franc. ism- 
scriptt. Vol. 38. Sect. histor. p . 146.; sed statum urbis se- 
demque nec haec calamitas mutavit, 37) 
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5o) Leake (travels in.nerthern 
Greece, Vol.3. p. 235): ... Tur- 
&Kish cemetery which. surrawnds 
the city, and which comtains 
many fragments of columns 
end sori dispersed E the 
Zoxibstones. 

, $1) Macedoniam — aevo 
neu semel tautum terrae motu 
quassalanm. fuisse, testatur Se- 


hujus calamitatis , sc. 


neca ep. 91: Qvwoties siae, 
quoties .dchaiae urbes uno tre- 


-4ore ceciderunt! (Quot oppida 


in Syria, quot in Macedo- 
sia devorata sunt! Unum 
terrae 
motus, exemplum docti norant, 
primo Christi seculo, D. Lucas 
in Aciis apostolorum 16, 26: 


gro 0Óà onouog fyértio usyag, 
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Ignis quoque ferrique impetum per ommem obsidionum 


seriem elusit. 


ore culsvOnvos và Óruslia vo 
Ürouotnoíov (carceris, ubi capti 
sedebant DD. Paulus et Silas). 
Lucas loquitur de Philippis Ma- 
cedoniae, Exemplum tamen ur- 
bis Macedonicae terrae inotu 
eversae mea mihi lectio non 
praestitit. De fempore vero, 
.quo Macedoniae talis calamitas 
secundum veterum s. sapien- 
tiam 8. superstitionem impen- 
debat, ita praecipit Laurentius 
Lydus in libro de ostentis cep. 
58. (p. 355. ed. Bonn.) : "Hi«og 
giyoxéQu. "Orar 0i 31iog áno- 
6rQípo» &no toV vorlov xoumti- 
goc nl 10» aiyoxsQqow PÀÓgm, si 
esouo» Gvufaig ysvéoDa,, £n 
uiv T2; dvo "Aolag maàca 7) 'Iv- 
Quc;, "4ogriavi] 18. xoi F'ü8gnola, 
dui de 15e xéro DQvyla ve nuvo 
«oi Ellg0nortog, ini 0i tjc Ev- 
qunz; MaxsÓovia xal Ogqxy 
z90c rG [Alvguxg tec Iorgov no- 
Tauov oU ustgíee ragayO0orvtat 
7toóg TG» 7ÀguioyciQoy» , xai oi 
zeluadóo: t& Anim xataryaacovas, 
ztQocEziloiuorrOvro» TOY (jooxg- 
pároy, — "Eugohuot 7e nolsuot 
faorvtat , Ovtlgor Di xol uavttv- 
páto» wevüng Oylog éviezol Oi 
xai móÀsig &Og0ng xaramovtiodij- 
covra... Idem ibidem: "7:51;0$ 
$0poróc. 'Hilov éni V0gozoor 
iOvrog t£ yér»ytat geupóg; éni 


Bello Slavico quarte sec, VII. (Dissert. hist. 


ui» 15c avo "Aolag *Otiav, Xoy- 
9a», "uei uixQi xol "d envla, 
rje 0i EUgenye 7 Oodx5 fuc TA- 
Augixot 0qo0gn sagazÓsoortas 
"0lsuo: y&Q Üagsg éminscórtat 
TGig rejQaic, T7; 06 MaxsOo- 
»o» zuQq rà yeíiguiova Ovp- 
Brosrai, óg éyyvg àgavia- 
uou ysevéoO2a Ex his ulti- 
mis id saltem cognoscitur, Ma- 
cedoniam terrae motibus nun- 
quam non obnoxiam fuisse. De 
causis terrae motuum idem 
Laurentius libro citato cap. 53. 
(ed. cit. pag. 349): Kol yóg zo 
nũo, OttgyolOusrov xai (tagauoUr 
tjv é» faOt. yJv, trovi nagag- 
xevat&s ovufaivev. "Hi Gute za 
niqgciulovra Toig &raqvonuacs 
xai roig 19v» Jeguüv, avoafoloig: 
bare» nxvxvóttgov oeltrat. Id 
quod ad thermas quoque Mace- 
donicas trahes, de quibus v. 
Nos supra p. 16 sq. De causis 
vero terrae motuum eorumque 
temporibus vide. Aristotelem 
meteorolog. II., capp. 7. 8. ; ubi 
(cap. 8.) Phlegram Macedoni- 
cam non praetermittit civis Ma- 
cedo. Klem vero aliter de ther- 
mis ibid. cap. 8.: 70 xa rz« 
Oeguo 14 ntgi "Ai0syor à. ro- 
&íryg eitía; (ex terrae motu, 
prope angustias maritimas facto) 
yfyore, Nimirum summus phi- 
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pag. 90.) barbari machinas ignem ferentes (Oteztvpovg uoy- 
ya«vticg), 1. e. tela ignea jaculantes, praeter aliam tormen- 
torum largam suppellectilem , urbi admoverunt; quo eventu, 
tacent Acta Sanctorum. [gne Graeco, per fistulas fuso (01e vov 
giqtoywy), urbem a. 904 a Sarazenis Syriae Tripolitauis ten- 
tatam fuisse, Cameniata docet narratione Sarazenica cap. 34. ; 
is tamen ignis solos defensores a munimentis repulit. Dein 
aliquot diebus post expuguationem elapsis ignis numerum 
aedium quendam, non adeo multas, consumsit (Camen. 1. c, 
c. 64.). Anni quoque 1185. expugnatio Normaunicg, ut ta- 
ceam de bellis Bulgaricis aliisque anterioribus, ipsam urbem 
incolumem vidit; neque 'a&diendus Gibbonus Britannus, qui 
in historia sua Romana cap. LVIII. Thessalonicam combu- 
stam & Siculis anno 1185. narrat, incertum, quo nisus ve- 
teris scriptoris testimomio: certe non Nicetae vel chronogra- 
phorum Italicorum, apud quos, me teste, altum est de ea re si- 
lentium. Atque ipse Eustathius, a me primo editus, testis 
ocularis, quem Nicetas (Andron. Comn. I, O.), nomine ejus 
indigitate, non prolato, tantum non exscripsit, nil habet de 
Thessalonica ignis fervore tum deleta atque excisa; qua ul- 
tima voce Cameniatae atque Joannis Anaguostae interpre- 
tes latinos abuti monuimus in Dissert. histor. pag. 41. not. 
Salva quoque per insequentium seculorum decursum urbs 
mansit; quo pertinet occupatio Latinorum anni 1204; seditio 
civium anni 1346.; occupatio Serborum 1349.; res Venetae 
Turcicaeque ad annum usque 1430. gestae, Idem de seculis 


losophorum terrae motus prot- roga gouqs xoi Vmervrpog. hà 
xime circa fauces maritimas xoi z:oí zov .Elljonorzo» xai 
accidere monet eodem loco: s:ob "drajav xai Ag " Evfolág 
"Er. 08 ntgi TOROIG tO(oUtToig (lo- mig) toUrovg Tobg rouzov;. dd 
quitur de Euripo Eubóae) oi is- quod "Thessalonicae quoque, si- 
gvgotaro, yivovtai aew Gévpuer, nui Thermaeo appositae, prorsus 
onov 5j 9&Àacsa $oaÓze, 5 5 .-convenit. 


ee MAGNITUDO URBIS [car. 


nltimis monendum ??); quamquam post Turcicam urbis occu- 
pationem incolas eorumque numerasm cum aedibus suis varia 
pro temporum ratiene incommoda, ut pute, affecerunt. . 

Habebat igitur Nicephorus Chumnus, seculi XIV ecri- 
ptor, quod Thessalonicam omnium urbium fere antiquissimam 
praedicaret (Boiasonad. Anecdd. Gr. Vol. II. p. 143.): 71oec- 
futérg oys0óv vdv amxacóv ovca. Idem jam Eustathius 
praedicaverat in narratione Normannica cap. 81. (Opusoc. 
p. 292, 17.): 'H. ngecfjvzasy Osacazovixi. 


CAP. III. 
' MAGNITUDO URBIS ATQUE OPULENTIA. 


Eam matrem Macedoniae, item snetropelin ejusdem ter- 
rae pristino aevo dictam fuisse, Dissertatio historica pag. 19. 
28, monstravit. 

His subjungo seculorum Christianorum seriem. 

Seculum I. incolarum multitudinem .brevi: post Christi 
natalia testatue Strabo geogr. 7, 7, 4.: OsaaoAovixslog, 
Maext0oviijg nglsag, 1) vUv naMOTO TY GAY sbovóQsi. 33) 





52) Grave incendium a. 1585. — dro 7:4 Toi; 6:0001oyix$01 7Q0- 
'permultas ibi Judaeorum domos oioxs (Baldninus a. 1204. vel 
absumsit, icoll. Jost. Gesch. 
der Israeliten Yol. VII. p. 61 sq. 
53) His non adversatur Cic. 
orat. in Pis. 34., de prov. con- 
sul. 2., ubi Thessalonica oppi- 
dum dicitur, non urbs vel 
civitas. Verba Romanus ora- 


1205), xai ygouue ogísv dgv- 
Soóygagov  siuszeíQugS , xr xat 
roig £OQÍuoig. 17 noÀss TO 
£unsÜÓov yagitousrovy. Ge- 
.orgius .Acropolita histor. cap. 
.45,:... . . xowov  yovooDovÀlev 
tor facit de urbe extranea ho- énetuognoo (Thessalonicenses), 
minumque subditorum. Quid? $*€9» «»sxa 9asv zeoeagnuov- 
quod Thessalenica vel seculo  9»1€» Gswaadevixg £Oiuwy 
XIU. sna jura et privilegia ha- 7* xui Óuixufov zegiexri- 
buit. Nicetas in Balduino Flan- xov, xabt79 09€» 6Asvóe- 





41E.] 


ATQUE OPULENTIA. 


Seculwn II. Luciamus in Lucio s. asino. anreo 46. : 
Ilóàeog tàv v Maxsdovic trjg usyiorng, Ocoaahovixgg.: ' 
Seculum IV. Locum actorum concilii Sardicensis (a. 
347.) attuli in Dissert. histor, p. 34, Addo Anonymi (ejus- 
dem fere' seculi) expositionem totius mundi (Hudson geo- 


graph. Gr. min. Vol. Ill. p. 13.): 





iac naptxtixoV. 'Thessalo- 
nicenses Graeci num hodiedum 
illa statuta sua possideit, mihi 
dubium semper visum est ,. at- 
que .a Doctis: nec J—— 
video. Invenientur quandoquè 
spero Constantinopoli in pa- 
triatcheo, vel in aliis ibi biblio- 
thecis, coll. H5, quae Fallme- 
rayerus nóstéer d& patriarcheo 
Cpolitano narravit in Ephemeri- 
dibus Monacensibus ( Münchner 
Gelehrte Anzeigen. 1835. no. 
29.) ,,Referent theilt Herrn 
Micbaud's (Correspondence de 
lOrient. 1830 — 1831.) Erwar- 
tung, dass man in den kais. 
Bibliotheken Stambals, beson- 
ders im Sereil, einst noch svich- 
tige Bntdeckangen alter litera- 
rischer Scbátze machen werde, 
da die Osmanli'g bei Eroberung 
der griechischen 'Hauptstádte 


. die Schriften der Unglüubigen . 


micht vertilgeten, soudern -wib 
geheimnissvolle Taliasue und 
Zauberfíormeln, die zur Macht 
verhelfen , mit Sorgfalt und Ei- 
fersucht verschlossen. Eben so 
müssen im Centralarchive der 
griechischen  Patrfarchalkirche 


Habet (Macedonia) ci- 


Minnchó: alte Documente zur 
Aufhellung des mittlern Zeital- 
ters verborgen liegen da Re- : 
ferent allenthalben m den grie- 


.. chischen Klöstern de4 Orients 


hórte, inan habe alleg, was am 
alten Diplomen, Stiftungsurkun- 
den, Urbarien, Lagerhüchern, 
selbst Mirakelbildern und au- 
dern Gegenstündeu des Alter- 
thums in den christlichen Got- 
teshaussern und Mönchswob- 
nungen der Diócesen Konstan- 
tinopel uiid Antiochia vorráthig 
war, dem ökumenischen Pa- 
triarchen schen vor lauger Zeit 
einliefern. miissen. Arabische, 
altsyrische und griechische Do- 
cumente mannichfacher Art sind 
wahrscheinlich im Archive des 
Fanar noch vergraben und: ver- 
gessen, . Vieles ist vielleicht 
auch durch Feuer vernichtet 
worden. Jene Centralisations- 
massregel hat sich natiirlicher- 
weise auch über die Isseln des 
Archipelagus, über Griecheu- 
land und die übrigen griechisch- 
glàüubigen Provinzen der euro- 


'püischen Türtkei erstreckt.** 
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vitatem eplendiddn, "Thessalonicam ,' quae est et ipsa «na 
eminentium, 

Seculum IF. et V. Theodoretus bist. eccles. 9, 
17.: Osocolovixg noluig dori usyiorg xai rtoÀvavOwrntoc. 
Aethicus in cosmographia (p. 120. ed. Henr. Steph.): Ocea- 
nus septentrionalis habet famosa oppida quinquaginta . . .. 
Thessalonicam . .. 

Seculum V II. P III. Pseudoioannes in Actis Sanctorum 
ad Octobr. VIII. p. 124. (cap. 58.): Tijs nepigavovge Osoca- 
Aovixig- 

Seculum IX. Anastasius Bibliothecarius in historia 
p. 161. ed. Paris.: Thessalonicae , magnae civitatis, quae 
est in. lilyrico (est imperium: Constantini VIl cum lrene 
782 vel 783.). 

Seculum IX. et X, Eam Cameniata (ad a. 904.) 1n nar- 
ratione de expugnatione urbis Sarazenica cap. 3. magnam dicit 
primamque Macedoniae. ldem ibid. cap. 4.: IIoAig ueyaay 
v& xol evgeix. dem cap. 7.: "Tuv &ÀÀwv» rtóÀtoY aocvyxpt- 
Tog Vinepregevovca. ldem cap.8.: £Vvpesia xol ueyan 1j 
ztóAig. Simeon Metaphrastes in' Actis Sanctorum ad VIII. 
Oct. cap. l. pag. 96.: JMeyaig nói Otaoaovixg. Acta 
S. Heliconidis cap. 1. (Acta Sanctorum ad mensem Mai. Vol. 
6. p.738.): 'Ev rj Aaungorary nóAa OsacaAovixy. Quam- 
quam haec Acta quando scripta sint me latet. 

Seculum Xl. Fulcherius Carnotensis in gestis peregri- 
nantium Francorum (ad anpum 1097.) cap. 3.: Urbem Thes- 
salonicam , "bonis omnibus habundantem. | Locum pun 

afferam in Axii illustratione. 

Seculum XII. Otto Frisingensis de gestis Friderici L 
59.: In .dchaiae sew Thessalsae finibus (sc. Thessalo- 
nicae, ubi Conradus, Germanorum imp., e Syria redux, Ma- 
nuelem imp. convenit). Cfr. de his Cinnamum 2, 19. — Anna 
Comnena (lib. II. p. 60. ed. Paris.) eam sma.rimam Thes- 
salorum wrbem dicit, ubi in contextu. Graeco OsrraAov 
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legendum pro OstroAov; quae corruptela alium queque An- 
nae locum foedat, scil. librum Xll. p. 351. ed. cit. Quare 
Thessalorum urbs dicatur, de eo inferius agemus in Digni-- 
tate urbis politica. Ejusdem secu: X11. , ut volunt, scriptor, 
Timario (Notices et extraits des mss. Vol.9 parte 2. 
. p. 168. cap. 3.): Ta» negínvotov OcacaAovíZry. Eustathius 
oratione 1V (Opuscc, p. 30, 20.),  évravOa, ait, onxov 
TO uéya xei xcAMcrov guiv xarcÀvuam tne fwrixgg odoU 
anxexAgowU:. ldem in S. Demetrii laudatione cap. 52. 
(Opuscc. p. 181, 49.): T'Àagvgov ovre xoi aO) rüg nó- 
Aseg Agiov, i. e. urbem ipsam. ldem in marrat. de ex- 
pugnatione urbis Normannica cap. 2. (Opusec. p. 268, 40.): 
Tnv év toig Vn' ovgarvóv nóAsO. rt&vU A«ungüv qaivovoay 
OscaaAovíxiv.. Idem ibid. cap. 134. (p. 304.): Ov yao 
siüÀig 9v xj &zÀec, &ÀAÀa paxcQuv yp. Robertus de Monte 
ad annum 1180. (Struve rerum German. Scriptt. ed. lI. 
p. 924.): Et dedit (Manuel imp.) ei (Rainerio Montisfer- 
ratensi) honorem '"Thessalonicensem (titulum regis Thessalo- 
nicensis), quae est maxima potestas regni sut — civitutem 
Constantinopolitanam. 

Seenium XII. et XIII. Nicetas in Asissaios Comn. 
1, 7.: Tgv Aeunpoa» iv noAto: OsocaAovixgv, Idem ibid. 
2, 1.: Aoyiun Occocovixn. ldem in Alexio, lsaacii An- 
geli fratre, 2, 4.: Toc Aaungorarge noAsog OsoaaXovixgg. 
Jo, Stauracius de miraculis S. Demetrii, apud Leonem Alla- 
tium ad Georgium Acropolitam cap. 8. (p. 224. ed. Paris., 
p.13. ed. Ven., p.226. ed. Bekk.): OsocaAovixg óà noA 
avr negigavne xci ÀAaunga, xoi Moxeóovwy uiv xogvgy), 
OsrraAíag 0B nacyg vntpidQuuévr xoi vneg£yovaa, olg re 
nayroóanaig óABizero. ydguUt, xok olg eOsUt xoÀoy enav- 
twv ÉvcyAat,srat, 3*) 


54) Hoc Stauracii loco vetera dones enim secundum usum 
et novitia mixta vides, Mace-  mediiaeviTbessaliae denomina. 
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Seculum XIII. et XIF. Bemetrius Cydonius in moso- 
dia rebellionis a» 1346. cap. 2.; .. Méyigog ..., wor 
éEsives .Todg ueyioraug avri», aoepoffaAAev. — Nicephorus 
Chumnus oratione ad Thessalomicenses habita (Boíssonad. 
Anecdd, Gr. Vol. II. p. 142.):. H noXtg ueyaAng, peydAw- 
ori'verauévy, Eandem seculi ejusdem scriptor Cantacuzenus 
hist, 3, 93.' post Constantinopolin primam dicit urbiam (O«c- 
deAovixyv uera TQV nuíycÀnv mapoü Pouaiog ^Qwtyv sto- 
Aw). ldem lib. 4, 16. regni Byzantini non parvam partem 
praedicat, coll. Jo. Ánagnostae monodia in urbem a Turcis 
(a. 1430.) captam (pag. 3. ed. Ven.;; qui scripter eam cum 
lapide magnete. comparat. Adde Nicephorum Gregoram hist. 
7, 6. (ad annos 1292— 1328.): Meyaàngg ts xoi mo^Ao 
nàovro (jiPovon;. ldem ibid. 13, M.: 'Ev svavópovon 
xai noAvowvÓpwnw nóÀs. Nicephorus Chumnus (Boissonad. 
Anecdd, Gr. Vol. 1l. p.152.): Ev ovre 'ueydÀn noÀe, xoi 
pvoiov rov £Ovàv nÀgSoUog. Moncada in libro: Exrpe- 
dicion de los Catalanes y Arugoneses contra Turcos y 
Griegos ( Madrid. 1805. p. 334, cap. 61.) : 'hesalonica (sic) .. 
ciudad tan grande y populosa. , 

Seculum XP.  Antecedentibus.accedat (ed annum 1130.) 
, Turcarum imper&toris Murati 1I. de eadem judicium; apud 
Je. Anaguostam de expuguatione urbis Thessalonicae Tur- 
oica cap. 17.: IIólw rocavrQv xoà oytw xuuéósqv, vj Jo- 
A«rTn v8 vtpoGOutÀoUGaY, ' xai ravra Osha oveay.: .Dncas 
bist. cap. 29.: Ev rogaUt; noÀu. dem ibidem: 'H voo- 
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. tione comprehendebantur, Hunc. 
Stauracium non ante sec. XIII. 


scripsi&se patet 'ex fragmento 


quodam Ejusdem de miraculis 
. 8S. Demetrii, ubi sermo est de 
Jbanco (lwano, i. e. Joanne), 
Bulgarorun rege, Latinorum 


Byzantinorum vexatore. AÀtftulit 
hoc fragmentum Leo Allatius 
ad G. Ácropolitam (p. 235. ed. 
Bekker.), deinde et alia Nice- 
tam spectantia scholia Vatica- 
na, quae neeslexit Bekkerás in 
sua Nicetde editione. 
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evtg olg. Laomicus Chaleocondylas lib. V. p. 126. .ed, 
Paris. (p. 99. ed. Ven.): Mesyoig ts ovoo xal svóciuawy 
(Thessalonica, a Turcis capta). Phrantzes 2, 0.: Atque ita 


sense Aprili ejusdem. . . quae est. anni 1430., inchytam 


T'hessalonscath. armis subyugavit (Turca). Ambrosius Camal- 
dulensis epist. 15, 3. (Martenii et Durandi ampliss. colleét. 
T. 3. p. 495.): "Thessalonicam , nobilisssnam Graeciae. 
Nomen jueyoAonoAsug, quo Romam et Constantinopelin 
ornari solitam constat, nostra quoque urbs adepta est, ita 
tamen, .ut proprium Thessalonicae nomen addatur, quod .se- 


eus se habet in Roma et Censtantimopoli, quaram loco sim- 
pliciter utuntur voce MeyaAornoAw, coll. Ducang. gloss. Gr. 


8 V. MeyoAonmoAg. gitur Theophanes in chronographia ed. 
Paris. p. 389., ed. Ven. p.305. (imp. Constantini et Irenes, 


Bine sec, VIII.): "Üorig xei apyeenioxonog [76] àv 1 


JAÀvoixQ  ueyoAomólsog OtcdoAovixug Oiérpnyey. Georg. 
Pachymeres in Man. Palaeologo 0, 23.:  MsyaAónoAtg: Osa- 


 Sodovber,. Nicephorus Gregofas histor. 2, 2, 1.: "Ewg xe 


eUtn», r7 trjg tov Moxtóovoy mpoxcÓntot — — 
cero ueyolónolu , tiv Osaoatovixrv (Theodorus, i imperante 
Jo.. Duca a. 1222 — 1254.). 

Aedium pulchritudinem praedicat Nicephorus Chumnus 
l. c. p. 142. sq. Eas idem scriptor altas dicit, ob magnum 
puto incolarum numerum. Hodierna urbs, si interiora ejus 
spectes, sordida dicitur atque immunda, quamquam puleher- 
rimis regni Turcici urbibus adnumeratur, coll. Fel. Beau- 
jour. in Tableau du commerce de la Gréce Vol. I. p. 27. 
Adde Eundem in voyage militaire dans l'empire Othoman. 
Vol. Y. p. 201.: Vue de la mer, "Fhessalonique présente wn 
aspect assez agréable; mais dans Pintérieur elle est. sale 


et mal bátie. ' Clarkius (travels 4, 348.): Like all the an- 


cient. and modern cities of Greece, its wretched. aspect 
within is forcibly contrasted with the beauty of the exv- 
lernal appearance, rising in a theatrical form, upon 


Thessalonica. 3 
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d«he side of a hill surrounded with plantations. of. cyprus 
«hd other evergreen trees and. shrubs. The houses are ge- 
3erally built of unburned bricks, and, for the most part, 
They are little better. thas so s!Many kovels. — Adde antiquio- 
rem Walpolio scriptorem, Dapperum (Description des isles 
4e Parchipel. Amsterd. 1703. p. 347.): Les meisons y sont 
la pldpart petites par rapport au grand nombre des kabi- 
anis, et les rues sont étrostes et sales. — Plateas urbis ae- 
desque publicas laudat Turcicus scriptor Hedschi Chalía 
L. c. p. 77. De forma urbis et ambitu Felix Beaujeur in 
Tableau |. e. p. 26. testatur, e portu visam lunae dimidiatae 
4peciem referre; habere semácirouli figuram, cujus diameter 
«quoad Joengitdinem mari sit parallelus. Hunc diametrum jn 
longitudinem patere usque ad cubitos Gallicos 000; circum- 
ferentiam vero arcus, admedum excentrici versus septentrio- 
nem, cuhitos Gallicos habere 1700.  Dapperus l. c. p. 346.: 
4 P égard de son circuit, les uns le font d'une lieue et 
demie d'Allemagne, et les autres de trois. Leake travels 
in North. Greece Vol. 3. p. 239.: Salosiki bears the weual 
characteristics of a. Turkish town; no attention is paid to 
. cleanliness or convenience in the streets; the exterior of 
4he houses is designed to conceal all indications of wealth, 
^or can any correct. opinion. be formed of tke population 
from the cenjral part of the town , or a visit 1o the bazár, 
awhere crowds are collected during the greater part of the 
day , while the rest of the city is a solitude. The houses 
in ihe lower part of the town are shut out from all ex- 
1lernal view by the narrow streets and the high. townwalls, 
but in rising higher, a noble prospect. apeus of the grand 
outlines of Olympus, Ossa, and Pelium, seen above the 
promontory of Karüburnu together with a part of the 
Chalcidic peninsula to the southward, and to westward 
ihe immense level, which extends for 50 miles 10 Ferria 
and V odhend., 
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CAP,. IV. 
DIGNITAS URBIS POLITICA. 


Victus anno. unte (lir. 369. Perseus, Macedonum vex; 
ejusque terra Remanis subdita fuit. Hi Macedoniam in qua- 
twr regiemes divisere, teste Livio 45, 29.: .... in qua- 
tuor regiones. dividi Maoedloniam . .. capita regionum. . 
primae regionis dmplépolin, secundae Thessaloni. 
cet, tertiae Pellam, quartae IPelugosiem fecit. De se- 
cunda regigme idem dem: ... eecun dam fore regio- 
wm, quam ab ertu Bérymo mimplecieretur amnis, praeter 
Sinticen, JSiexncoleam et Bijaltas: ab eócasvu, . quis dcus 
lerminuret fhwviss, additis Puconibus, qui plope ium 
famen ad vepionem orientés colerent, Haec isecunda regio 
quantum à septentzieme, 'oecidente, orienta patuemit, senatus- 
cunsultum Remanpm, «qued potiésimem partem efficit: Liviani 
capitis 29. , satis :estend&t. Fines meridionsles e cnpste sjus- 
dem libri tricesimo intelliguntur: Secnwdw pars celebenr 
rimas urbes, "T'hessulonicen et Cassandréem ,: habet ; ad hee 
Pallenen., fertilem ac frugiferam terram. Maritemes quar 
qu opportuntzates ei praebent. poriga* ad "Toronem- ac son» 
lem. dtho '(Ldirneae vocant hunc), hii ad 9unsum. JEw- 
beam , ali$ ad. Hellespontum opportune wersi, Major igitur 
»cundae regionis pars peninsulâ oonstMit, quae imer Eche- 
dori (Gallici) ostig, siaus Strymonii latus occidentale mon- 
temque Atho: cum zeliquis proinentosiis extenditur, : . 

"mpha.xitis (regio juxta Axii énferioris oram sita) apud 
Macedonas veteres ea regio dicta videtur, in qua situin ba 
bit Thessalonice, quanquam Mygdoniee quoque. assigmata 
urbs nostra fuit, coll. Herodot. 7, 123. De finibus Ampha- 
xiidis videndus Ptolemaeus geogr. 3, 13.: , 4uga&íridog 
Ó:caAovixz. 'Eysóngov sorouoU ixffohad..., CARO). notæ- 
Hob éxfloÀci. ldem paulo ante: duqobitsdog doáD'ovusa. 

3* 
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Zravreigo (1l. Zroyeoo). Mirum tamen, quod in contextu 
Ptolemaei, qui eodem loco aperte de sinu Strymonio agit, 
Amphaxitidis nomine quaedam loca eidem sinui admoventur, 
Amplíaxitis sinum Thermaeum borealem spectavit, non Stry- 
moajum, 5) Magis est mirum, quod ejusdem Ptolemaei verba, 
ut nunc habentur, ibidem hoc narrant: Jlagakíng Auneaog 
áxoa. Aibois &xQu. . Togo: ete. Antecessit apad Ptole- 
maeum sinws Singiticus. Ubi quis regionem Paraxiae. no- 
mine exspectabit? Legendumne [loQaxtoc, nt amtea apud 
. eundem Ptolemaeum forsan 4uqaxrícc? Nl decermo.. Fi- 
nem Amphexitidis Mygdoniaeque occidentalem. Axins flumen 
constituit, coll. Herodoto l c. Adde Exeerpta e Strabonis 
libro VM. $. 9..-.Amphaxiorum ('Auoo&iw») namum v. apud 
Eckhelium.-D, V. N. Vol... p.65.:. ineertum, quae urbs 
wignificetur.: De Atpbaxiis (si leotio Ptolemáei sana) v. quo- 
que. Leakium in Travels in north. Greece. : Vol. 4. p..449. 

^ Macedoniae Homasee in quatuor .regiomes divisionem 
numi quoque referunt, excepta regione testía, cujas numum 
nosdum repertum esse monuit Eckhelius |. e; p. 64. Infiui- 
tam fere eorum smumerum copiam esse constat, qui sunt pri- 
meae regionis: (MoxedOwwv vrQwrgg), imter Nestum Strymo- 
nemque.sitee; ubi sc; multa metalla, coll. Eckh. lc. Se- 
euidae regienis, cujus caput Thessalonica. nàmos dues, mon 
plures, se: nosse: ait. Bokhelius |. c. p. 63. . Unde . paucos 
omnino: hujus .generis faotos, jure contendes. Multo plures 
Thessalonica suo nomine fecisee videtur, ipsius typo insignes; 
et hi sunt inter mumos urbium, Macadonicatum. frequentis- 
bimi, Quod nemo mirabitur. Thessalonica. enim Macedo- 
nise Romanae metropolis reyera fuit; quare-summ honorem in 
numis faciendis magae cukavit, quam regionis, oujus erat caput. 


T $5) Scylax cap. 66. (p. 202. Scymnus Chius v. 633. eam prope 

ed. Klaüs.) "Arethusam Stry- — Olynthum ponit. Habuitne duas 

meuio 'sinui adímovere videtur; " -pluresve ipud Macedonia ? 
$ U 
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Macedegiae in quatuor regienes diviso usque ad Dio- 
cletiapi imperium (post Chr. 284—305.) mansisse dieitur. 
Js terrae. totius. duas partes esse volwit. Prior pars, loca. 
inter Nestum Peneumque fluvios sita cum urbibus XXXII. 
complecteus, Macedonia prima dicebatur: ejus eaput Thes- 
salonica. Posterior, regienem septentrionalem circa Axinm 
superiorem cmm urbibus VIII. comprehendene, .Macedonia 
secunda 8.:salutaris votabatur: bnjus partis, Dardaniae puto, 
caput Stobi urba. Priorem partem vir consularis, posterio- 
rem praeses regebat, coll. Hierocle deinceps afferende. Eun- 
dem sensum .habet Alexandri, Thessalonicensis . episcopi, 
subscriptio in Actis Synodi Nicaenae (a, 325.), 36) ubi me- 
moratur Macedonia prima et secunda (i. e. omnis Macedo- 
nia); quem locum in exponenda Thessalenicae dignitate ec- 
clesiastica afferémus.  Justinianeo quoque seculo, s. sexto, 
mansit Diocletianea Macedoniae divisio, coll. Justiniano in 
Novella XI. Adde Hieroclem in Synecdemo p. 638. sq. ed. 
Wesseling. 5?) Fuit igitur, teste Hierocle, Macedonia pri- 
ma cum 'Theiásalonica (urbium XXXII. principe) Illyrici 
orientalis provincia prima; Macedonia secunda, s. salutaris, 
ejusdem Illyrici provincia secunda. 


.* 


Vidimus Thessalonicae, ut Macedonicae urbis, dignita« 
tem politicam. Major ejus dignitas fuit, si terrarem rationem 
babes, quae iater medium Danubium, Adriam, pontum Ka- 
xinum et maria Graeca locum habent. Fuit seculo quarto 
atque insequentibus Illyrici orientalis vere metropolis Thes- 





56) Macedoniam primam, sen- —— 37)'Enegzía IAlugixoU d, Ma^ 
su novitio, habent quoque Ácfa  xsÜo»y/a (Maxsdovla à) Um xor- 
Synodi Chalced. a. 451 (Mansi aoviiguo», Iloisig A. "Enag- 
Concil. Vol. 6. p. 847, 951). Ibi  ;, Muwxidoylag B' ino — 
Doberus, Serrae, Berroa, Cas- nns á j. 
sandria Macedoniae primae as- 
signantur, 


salonion. "Pattes Hlyvici orientalis tum fuere: Achaia, Ma- 
cedonia, Creta, Thessalia, Epirus vetus, Epirus nova, Da- 
cia mediterranea et ripensis, Dardania et Praevalis, coll. 
Notitia imperii otiest. cap. 1. 24. — Accessit seculo VI. Pan- 
nonia, quam Justiniamus recaperaverat, coll. Novella ejus XI. 
Harum provinciarum caput Thessalowica feit, teste Theodo- 
reto hist. eccles. 6, 17. (ad sec. V.): OtoocaAovixg nog 
àcri peyíoty xci noÀvavOgenog, ip uiv ro Maoxeidórvov 
&vog tsloUca, rjyovuérvn ÓB xol Ortraliag xol "dyatog 
xci uv row xol GÀkwv naunólÀAov iDvuv, 0co tüv 'lAÀv- 
qiOv TOv bzegyov gyovusvov Éye. His tamen adversari 
videtur Jostiniani imp. novella XI. (de privilegiis archiepis- 
copi Justinianeae primae et sede PP. Illyrici in Pannoniam 
secundam, i. e. Justinianam primam, transferenda): Cum 
enim in antiquis temporibus Firmi (Sirm) 39) praefectura 
fuerit. constituta, ibique omne fuerit Illyrici fastigium tam 
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58) Haec literarum confasio 
minus librariorum  incuriae, 
quam genis aevi medii deberi 
videtur. Similiter isto litera- 
rum stadio confunduntur lite- 
rte S et Th, et literae C, F, 
Th. De priori adeetur Geor- 
gius Syncellus in chrenographia 
p. 705. ed. Bonn.: .éxo; (imp.) 
. 4vauQeitos £v AfgUrg, 1 Àeyo- 
uévo qogo Orpngeviem. Ubi le- 
gendum Ztungo»íp. Posterioris 
confusionis exempla satis multa 
praestat Inmocentims III Papa 
Romauus in scriptione T hermo- 
pyleusis episcopatus. Et Ther- 
mopylarum formam semel tan- 
tum invenio in Papae epistolis 
(13,9. ed. Baluz.): -frchíepisco- 
po Atlieniensi, et Thermopilensi 


(sic) et Sidoniensi (i. e. Zitu- 
niensi) episcopis, Adde 15, 57. 
De forma Cermopilarum (sic) v. 
Ejusdem epistolas 11, 256. 13, 
13. 47,  Fermopilensem episco- 
pum habes 11, 118. 152. 13, 37. 
41. 101. 151. 155. Literarum 
vero $$ et F eodem aevo confu- 


gionem vides in chronico Hen- 


rici Valenciensis (Chronique de 
Henri de Valenciennes, ini Bu- 
choni collectione Yol. 3. pag. 
227.): Si volons avoir la Ferre 
(Berroeam) e£ a Ferme; ubi 
legeudum Serre. Quid? quod 
aped Theopbanem p. 186. (ed. 
Yen.) Oíguuov legitur pro Z£g- 
puo» (Sirminimm); qued zeponen- 
4um. 
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im cibus, quam im episcopalibus causis, postea autem. 
Attilunis temporibus ejusdem locis devastatis, Apenaius (?) 
praefectus praetorio de Firmitana (1. Sirmitana) civitate in 
Thessalonicam profugus venerat; tunc ipsam praefecturam | 
et sacerdotalis honor secutus est, et Thessalonicensis episco- 
pus, nom sua auctoritale , sub umbra praefecturae meruib 
aliquam praerogativam. Ostendit hic locus, praefectum Illy- 
ci aliquamdiu non in sede pristina, Thessalonica, sed Sirmii 
habitasse, donec Attilana tempestas, terras lstrianas Roma- 
nis eripiens, antiquam praefecturae sedem Thessalonicae red« 
deret, Quodsi vero S. Demetrii Acta (sec. VI. VII. VIH. 
scripta) praefecti Zlyriciani sedem Thessalenicae assignant, 
per abusum id intelligendum est, coll. is, quae paulo infe- 
rius monebimus in praetorio Thessalonicensi illustrando. Se- 
culis enim proximis post Justiniaaum imperatorem elapsis 
longe maxima pars earum provinciarum, quae Illyricum olim, 
constituerant, barbari tenebaut, non Graeci Byzantini. 
Postero tempore, incertum quando, certe ante imperato- 
rem Leonem sapientem (a. Chr. 886 —907), magna pro- 
vinciarum mutatio evenisse videtur, Ejus enim Novella de 
shronis $. XVI. haec habet (Leunclavii jus Graeco-Rom. 
Vol. I. p.02.): TQ OsacaAovixig Ott te Ato g (Thessalonicae 
archiepiscopo, quae est in Thessalia, subsunt episcopi sqq.). 
Macedonia rgitur vetus, quantum Graecis parebat, Thessa- 
lia tum dicebatur, quod et reliquo tempore valuisse sequens 
tractatio ostendet. Ceterum Cameniata, Leonis imp. coaevus, 
minus lucis, quam exepectabas, geographiae Thessalonicen- 
sis agri affundit im narratione de expugnatione urbis Saraze- 
nica a. 904.; qued non mirum videri debet, cum is scriptor 
magis expugpationem urbis ipsius spectet, quam contermina« 
rum regionum eo tempore conditionem. Quare praefecti quo- 
que, extra ordinem e Constantinopoli Thessalonicam tum 
missi (Cam. cap. 18. 19. 20, 27. 41.), potius pro ducibus ur- 
bis militaribus habendi videntur, quam pro praesidibus re- 
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rüm totius provinciae civilium, Selavini, Thessalemicae vi- 
cini, huic urbi tum parebant (Catn. cap. 80.); Sclavini Stry- 
monii suum praesidem (croarmòov) habebant (Cam. 20. 50.), 
reguo Graecorum et ipsi parentes, Axius Thessalemicae ac 
Berroeae territoria istis temporibus diremzmse videtur, quod 
in ejusdem fluminis historia docebo. 

Ceterum noto, "Thessalonicam quoque dictam fuisse pro 
Thessalia, Constantinus Porphyrogenitus in cerimeniis aulae 
Byz.2, 50. (tabula rogarum, quas accipiebantStrategi et Clisurar- 
chae tempore Leonis Sap.) : O arpoerryóg Zirpvuovog (sic, nen 
-Yrovuovog) . . ú orparzyüg OsacaAovixng. 5?) Ibid, cap. 52. 
(consuetudo pietatis s. munerum imperateriorum): xÓ' (xx1v.)* 
7 TOU OTQ&TTy0U CSiTQvuÓvOG. xc (Xxvr.)* rj T0U Grparyyov 
O:ócaAovízgg. Eadem paulo inferius repetuntur (ed. Bonn. 
T. I. p. 715.). Idem de thematibus s. provinciis regni By- 
zantini 2, &.: Téreorov Oé£uo OsoaaAovixz "** T'o 0à vv» ^?) 
&g Üéuarog rGbw vonucritor (1l. yonuatite) OcoccAo- 
vi xn xci «vro Maxsóoviag **) pépog iori. Mirum primo 
intuitu videtur in Constantino, quod primum thema dicit 
'Thraeicum, secundum Macedonicum, 42) tertium Strymonis, 
quartum; Thessalonicam, quintum Helladem. Ceterum repetit 


- 
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59) In quanam Strymonis urbe 
is praetor sedem habuerit, id 
nondum, ut tot alia, inveni. 
Forsan Serris, medio aevo opu- 
lentis ac munitis; reliquae tum 


erant xogonólsc, certe Amphi- 


polis. 'T'hessalonicae vero ('Thes- 
seliae) Óovxe et orgatrqyóy pro- 
miscue habere videtur Cedrenus 
p. 549 sq. 555. 562. ed. Yen. 


4o) Lacunae signum in Con- 
Stantiui contextu a me positum: 


neino doctoram improbabit.: Vi- 


de inprimis verba 1ó 9i yv», quae 
sensum habere non possunt, ni 
Constantini sententiam hanc fe- 
re originetenus fuisse statuas: 
TéraQtov Oiua Osocalovíxg, na- 
Aus uiv ovca pzrgónolig "IMvgi- 
xov' tà 0E vv» x. r. À. 

41) Macedoniae, semsu puto 
veterum. 

41) Macedonia et Thracia me- 
dii aevi comprehendit veterem 
Thraciam, exclusa terra Strymo- 
hia et Macedonia veteris sensus, 
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Hiereclem, sexti, ut volunt, seculi scriptorem, hujus nar-. 
rationes ut alibi in suam aetatem transferens. Credo tamem 
Constantino imperatori referenti, Thessalomicam peculiarem 
provinciam (déuao) constituisse (sec, IX. X.); 43) atque ita 
quidem, ut Thessalesica tum fuerit caput Thessaliae ac Ma- 
cedonise (veteris), et.loco harum regionum (i. e. Thessaliae 
secundum dictionem istius aevi) apud ipsum memoretur. 
Pergo in Thessaliae usu pro Macedonia illustrando. Isi-. 
dori locum ex ejus originibus v. supra p. 12. not. 
Seculum XII. XIII. Niceph. Caesar Bryennius hist. 4, 16. : 
Tv iv OtocaAMe uiroonolw, ijv Otccakovixg» óvonatov- 
c:w. Amnae Comnenae testimonia supra attulimus pag. 30 sq. 
Suidas s. v. Oscaalov vóp L0 6 (coll. Malala supra al- 
lato p. 14): ... rc 9à Moxsóovíog BeaiMVovróg dnàinnov | 
&ry x, xoi try OcocaAiay Unora£avrog, àv 7] "tÓliv xriougç 
ixaAcos Osoaohovixiv. Oi 03 àn' óvouati Osocalovixge Ov- 
yergog ixría Ont tqv nohw quoi. ibi priorem sententiam 
de Thessalonicae conditae causa Suidae placuisse vides: recte 
quidem secandum medii aevi rationem, ex qua Thessaliae 
nomine vetus Macedonia insigniebatur. —Eaque Thessalo- 
nicae denominatio deberi videtur ei vocis etymologiae, 
quae urbem a Thessalis ibi victis dictam fuisse vult. Quia 


43) De administr. cap. 32. às oe. Hi Serbi brevi post in. 
4vio 08 GÓtiqer» 15?» doy?» "ic — patriam remearunt, coll. Const. 
ZtofMag . . Qiaüstautyo , Ó. sig Porph. 1 c. Alio tempore Ser- 
eViü» 10 toU Àaov &valefóutvog via peculiarem ditionem (Séuc) 
Sipiov els Hyésletoy 10v (jaciléa — constitüerunt. Manuel solutione 
Poyuatov mgogEqvyev (ann. 610— III (Leunclavii Jus Graeco-Rom. 
641): 0» xoà noodöttuutvos 9 eU- Vol. F. p. 242): T3 é» 1Q 9éua- 
106 Hodxluos faudevg mapioyt vé TO» Ztgfiow vatQiaQryexa novg- 
tónmo» tig xaracxjyony iv TQ' Lc. &ylom OsoDuiqur. Ubi tamen 


Sinon Oigodioveqe, iu Osua territorium minus signi» 
Zioflie, & Extots t9)» tO:i- ficat 


ITI ngoosyoglav zagei- 


H 
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enim Thessali juxta urbem victi dicebantur, ideo loco eo- 
dem habitare debebant (ex opimiome etymologorum). Revera 
Thessaliae nomen veteris sensus Macedoniam seculo X. com- 
prehendebat, V. Constantinum Porphyrogemitum de them, 
libro. 2. init. Ibi primum Europae thema est Thracia (i. e, 
Cpoli leca vicina ; secundum Macedonia (Haemus cum valle 
Hebri); tertium Strymon, s. terra Strymonia; quartum Thes- 
salonica (Thessalia); quintum Hellas (terrae inter Naupactum, 
isthmum Corinthi et Spercheum, cum quibusdam insulis, etc. ). 
De Thermopylis, Helladis provinciae fiue boreali, v. imprimis 
Constantinum Porphyr. L. c. p. 24, ed. Paris. - 

Guilielmus Apulus poematis Normannici libro quinte 
(Muratori SS. rerum Ital. Vol. V. p. 275.): Urbem Tes- 
ealiae . . Appetit egregiam (Alexins1.): vulgus vocat hano 
Salonichin. Eadem forma iterum ibidem occurrit. Nice- 
tas in Isaacio Angelo I, 1. (ad annum 1185): Ty» Osrra- 
AGv nooxaOnuévgv nóAw. Idem in Manuele Comneno 3, 1.: 
Auròo àÀ 19v OsrraAQy xataAa(ov énagyíay x. v. 4. Ubi 
codex Augustanas: Auròs Ó? sig Osccalovixgv 6&Qytro. 
Georgius Pachy meres in Mich. Palaeologo 1, 10. (ad a. 
1258.): 'c OsaaaAag 0uà rayémv in£f aav, xai nàór ngog 
zÓ megot0U0Óc. tTóv norauóy Dagóaguov zoe». lidem in 
Andronico Palaeologo 3, 31.: 'l'jy OsrraAó» ugrQonoAtv 
(Thessalonicam). Adde Eundem ibidem 5, 27.: Koi xaxweg 
&0po nigi tà xara tr» OsoaoAovixrv, ov Os00aA0v na&vrwe, 
àAÀa Boviyopgixóv, xci olov «UrQ Gcv»5gÓt;. Annales Mi- 
norum ad annum 134$. (Ed. Wadding. Vol. 7. p. 321.): 
Ad "Thessalonicensem (archiepiscopum) in "Thessalia (electus 
est) frater. Ludovicus de Urbe veteri. 

Seculum XIII. XIV. Joannes Stauracius de mi- 
raculis S. Demetrii, Ejus locum supra vidimus pag. 3l. 

Seculum XP. Dueas histor. byzant. cap. I19.: 
Jléywyag Àà (Turcarum imp.) orgaróv oix oAiyov iv Osr- 
za, £mológxu Osscalevixy. idem eap. 9.3 Eoxe 











e 
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(Turca) xci OsrroAlav nücav, nàgv Osaca2ovíxgce. Idem 
cap. 18, : 7JapeAeov avrqjv (Thessalonicam) .. xol. Ósxvvet 
roũrov faciMéa nacgg Osrraliag;. Neque aliter "Thessalia 
pro Macedemia utitur Damascenus hypodiaconus Studites 
Thessalonicensia in Thesauro p. 508. Archaismum tamen, 
s. veteris Macedoniae et Thessaliae discretam denominatio- 
mem, passim seculi XIV. scriptores, Nicephorus Gregoras et 
Cantacuzenus, tenent , quos vide. 

Quantum Thessalonicensis provincia medio aevo patuerit, 
magis divinare licet, quam affirmare. Kam ego a parócia 
s. diócesi Thessalonicensi non diversam puto, quam cap. VI. 
peg. 95. sqq.) illustrabe, — Hec. posito patuit inter Peneum, 
Thessaliae fluvium, et sinum Strymonium: magnum utique spa- 
tium, si longitudinem spectes: minus, si latitudinem. Ejus ergo 
partes erant vetus Pieria, Bottiaea, Amphaxitis cum Mygdo- 
mia, Chalcidice. Vides, Thessalonicensem medii aevi previn- 
ciam fere Macedoniae primae, sensu Diocletianeo, respondisse; 
oppida vero, exceptis paucis, alia fuisse, quam prisco tempore, et 
quidem pagos (xcwponóAsg), minus urbes, exceptis, ni fal- 
Jer, praetet Thessalonicam , Serviis, Berróa et Cassaudria. 
Serrae et Doberus alius dióceseos fuere. — De his omnibue 
v. Nos in diócesi et agro Thessalonicensi. 

Thessalonica Romanis Byzantinisque nobilioribus pro exi- 
]io assignari solebat. Horum agmen ducit Licinius, Constan- 
tini M. in imperio aemulus, in eam urbem relegatus, ibique 
circa annum 322. interemtus jussu Constantini, fidem violantis, 
de quo vídendus Zosimus hist. 2, 28. Carnifices fuere Go- 
thi, Constantini in debellando Licinio secii, qui non laqueo, 
ut refert Zosimus 1. c., sed gladie aemulum Constantini tru- 
.cidarunt, narrante Jornande de rebus Geticis cap. 21. ^9) 


44)" De hac Licinii caede v. — posterior seriptor mére eue £a- 
quoque Anrelium Victorem epit. Ba defendit, 
41, 7. , coll. Oros, 7, 28.; qui 
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Accedit eodem seculo quarto (anno Chr. 351.) Paulus, Con- 
stantinopolitanus patriarcha, qui jussu Constantis imperatoris 
Thessalonicam in exilium missus est, teste Socrate hist, ec- 
cles. I, 16., collata tamen ibidem Valesii nota. Anne eirciter 
717. Artemius (s. Anastasius) ; throno dejectus imperator, eo- 
dem exul mittitur, coll. Theophane p. 323. ed. Paris. Idem 
imperator paulo antea Theodorum et Georgium, patricios, 
Thessalonicam exules miserat, de quo videndus Theophanes 
p. 321. ed. Paris. Cedrenus p. 449. ed. Paris. (p. 354. ed. 
Ven.), coll. Zonara annal. 14, 27. Eodem seculo (a. 786.) 
monachi, Platonis Byzantini asseclae, eodem relegantur. V. 
 Theophanem ed. Paris. p. 397. Est autem Constantini VI. im- 
perium cum matre Irene (a. 780—7960.). ^5) Seculo decimo 
sq. (a. 976—1028.) Basilius Bulgaroctonus imp. Nicolitzam, 
virum nobilem, eodem mittit custodiendum, coll. Cedreno 
P- 716. ed. Paris., p. 560. ed. Ven. Seculo XIV (a. 1354.) 
Graecus imperator Pergamenum eodem mittit custodiendum, 
coll. Cantacuz, hist. IV, 38. Adde Nieephorum Gregoram 
9, 5. 46 ) 

Arcis Thessalonicensis carcerem, de quo im historia ar- 
cis agam, sedem illorum exulum vulgarem fuisse puto, mi 
quidam eorum liberam in urbe custodiam habebant, quod ex 





45) Theodorus Studita impe- cap. l. Cedrenus p. 475. ed. 


rante Constantino Copronymo 
Thessalonicam relegatus est. 
V. menologium Basilianum ad 
XI Nov. p. 181. 


46) Similis usus insularum qua- 


rulddam fuit (Zinkeisen Gesch. 
Griechenlands. I. 736.) atque 
Athenarum medio aevo, de'quo 
videantur: Incertus Continua- 
tor in Leone, Basilii filio, cap. 
15. Simeon Magister in Leone 


Paris., p. 374. ed. Yen. ; p. 595. 
598. ed. Paris., p. 466. 469. ed. 
Ven. Zonaras 15, 13. ed. 
Paris. Vol. IE. p. 120. Arcem 
Athenarum, non urbem, custo- 
diae horum exulum inserviisse, 
bene monet Fallmerayerus 
Noster in libro eximio: ,,Ent- 
Stehung der heutigen Griechen** 
p.34. Athenae ipsae tum ever- 
sae erant, coll, Falmerayero l.. 
c. p. 20 seqq. 
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Zonara 18, 21. consequi videtur, ubi Melisseno cuidám 
Thessalonica ad incolendum . assignatur. Est autem . initium 
imperi Alexii I. 


CAP. V. 
DIGNITAS URBIS ECCLESIASTICA. 


Tempore iater D. Paulum et S. Demetrium intercurrente,- 
$,e€. seculis quartum Christi antecedentibus, qui status sa- 
crorum Ohristianorum apud Macedonas Íuerit, doctorum ne- 
minem scire puto; immo nec quaesitum video, coll. Dissert, 
histor. p. 30. De primis tamen post D. Paulum Thessaleni- 
cae, ut volunt, episcopis (Aristarcho , Caio, Achilleo) vide 
veterum s, narrationes s. fabulas apud Mieh. Lequien, ià 
Oriente Ohrist. Vol. II. p. 27. 28. Primus reapse Thesaalo- 
nicae episcopus historia nitens *") mihi Alexander esse vi- 
detur, qui in Actis Synodi Nicaenae (a. Chr. 325. ) lib. II. 
cap. 27. (Mansi coneil. Vol. II. p. 881.) his verbis subscripsit: 
'"AMEavóoog Otscalovixgyg, 0i« vr4v vx oavrÓY re- 
Ao)s»Toyv, Tuig xutà Mextóovlav sut» xci Ósvréoav, 
ov» tjj EAlaó:, rij⸗ re Eouoonm naca», Z£xvÓiav éxaré- 
gar, xci Taig xara TO lÀÀvgixov &nacotg, Osccaliay re 
xà Aydiap ( sc. ' mittit decreta Synodi Nicaenae ). Docet is 
locus, "Thessalonicae episcopum summa jam tum dignitate at- 
que auctoritate inter clericos Macedonicos ,. Graecos aliosque 
fuisse;: quod etiam. ex Eusebio consequitur, sc. ejus vita 
Constantini 4, 43. (nen 4, 23., ut habet Spashemius de 
praest. et usu numorum Vol. i. p. 633.): Maxtóovec rie 


47) Indicem praesalum T hes- ad annum Christi 1733), Multis 
salonicensium: graeci ritus v. emendationibus eget hic index 
apud Mich. Leq. I. c. p. 27—66, — Michaelis Lequiehii, 
Enumerantur viri LX XIV (usque 


wóv tfj &«Q avroig unrponólswg rmupéneumoy (ut aliae 
snajores urbes a. 335., ad dedicationem ecclesiae S. Resur- 
rectionis in urbe Hierosolymitana). Fuit is idem Alexander, 
qui concilio Nicaeno interfuerat. 

Episcopi Thessalonicensis nisi regimen semper, tamen 
auctoritatem non solius Macedoniae fines spectasse, ejusdem 
Alexandu subscriptio Nicaena modo allata testatur. Fuit ille 
reapse episcoporum totius Illyrici orientalis nobilissimus et 
quasi princeps, ut Thessalonica earuudemi terrarum caput vere 
ec metropolis, cell. Mich. Lequ. |. o. p. 7 sqq. Ceterum Pa- 
pae Homani summam potestatem agmescebat, antequam grae- 
6a ecclesia a Romana divelleretmr, coll. Michaele Lequienie 
l c. *9*) Hanc metropolitae Thesaalenicensis ante schisma 
summem dignitatem maxime testatur lanecentius III (Episte». 
larum libro 15, 16. ed. Baluz. Paris. 1682. Vol. 2. p. 695.): 
Quantae diznitatis lhessalonicensis antistes fuerst ab anti- 
quo, per authentica scripta praedecessorum nostrorum .evi- 
denter apparet. Sequuntmr demde apud Innocentimm episto- 
Jarum pristiai aevi pentificiarum partes quaedam. 

Ex illo honoris fastigie, quad Thessalenicensis episcopus 
pese reliquis dllyrici praesulibus tenuit, aliam dignitatem pro- 
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43) Mis accedat Brevis de- | 


scriptio sanctorum patriarcha- 
rum (ad calcem Codini de of- 
ficiis aulae Byz. pag. 363. ed. 
Paris.): 'O mQozog $990»oc vov 
wogvqelov 160» amoosoloy IlítQov 
e». Urp. Pafévygc, xal /oyyt- 
Bagdo», xai Osccalorixgc, 291a- 
Be», "jaBo» (l. "gdfo» s. 
"oafiaxo» Pannoniae), xal '45«- 
Qu», xal ZxvÜGw» x. 1. à, Est 
haec Descriptio e codice Vati- 
cano, ante schisma, ut patet, 


Photianum concinpata, De di- 
vulsione nostrae ecclesiae a Ro- : 
mano patriarchatu vide Addi- 
tamentum Novellae Leonis Sap. 
de thronis (Leuuclav. jus Grae- 
co-Rom. T. L p. 100): Qi à- 
"o0sztagÜéÉvrec y Tc "Poyaixnc 
Üiouxijoteig, xal vUv reloUrzeg Vro 
t0» ÓÜQórvo» Korotarrirovnóltg 
pstoonolízas, xal o$ Vm abrov; 
inloxonot, swsiv' à 0 Oecoaiorl- 
«ne x. t. À. 
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fectam esse constat, Fuit Papae Romani jm rebus ecclesia- 
rum orientalis Illyrici legatus, cvjus muneris quaedam exem- 
.pla v. apud Mich. Lequ. l. c. p. 7. sqq. De re ipsa v. In- 
nocem(ium l. c., ubi agitur de dignitate antiqua . merropelitae 
Thessalonicensis, ut legati pontificii. Omisit Innocent lo- 
cum, ut alia, Michael Lequ. 1. c. Adde Theodori Balsa- 
monis scholia ad synodum OChalced. can. 28. (Canones S8. 
Apostolorum etc. Paris. 1620. p. 351 sq.): Tà» à? nann«av 
xaxog Aéyovoi siw&g ysiporeveiy storà vOv OsoooAovixug xai 
érépove Surio (1. e. Graeoes) nroonoAirzag. 4 ———— 
yàp siye ToU rTOUG. - à 

Dictwm queque patriarckam antiquo témpore Thessaloni- | 
censem amtistiiem , sumt qui contendant. "Ego hujws tei non 
aliud testimonium inveni, quam hoc, qmod apertem suae in- 
firmitatis speciem prae se few. Theophanes in chronogra- 
phia ad aunum 508., sub Anastasii imperio (ed. Paris. p. 399., 
ed. Ven. p. 317.): Tov Oeso&Aoviungc eníoxortov — * 
iropixóg na&oía pynv ovouate. dAóyug, urn teg, Óx 
7í. Hoc tamen ex Theophanis leco apertum est, magnam vel 
tum, at miea, aucterttatem :ac dignitatem Thessalonicensis 
episcopi fuisse; quod ex alia quoque antiquitatis narratione 
consequitur, sc. e Chronici pascbalis quodam loco (T. f. 
p. 630. ed. Bonn.). Nimirum anno Chr. 533. Justinianus im- 
perator sanoWonem adversus haeresim Nestorii Eutychisque 
misit Romam , Hierosolyma, Antiochiam Syriae, Alexandriam 
Aegypti, in Illyricorum gentis urbem Thessalonicam (xol iy 
O:00aÀovixy t5] nóÀa voU lAÀvousy E vove), Ephesum 
Asiae, dem imperator praesulem Thessalonicensem archi- 
episcopum 4icit Nevelláà XI. Altus honor seculo antecedente 
eidem ecclesiae metropolitanae a Theodosio juniore imp. con- 
cessus fuerat, sc. immunitas a tributis, coll. Spanhem. de 
usu et praest. num. Vol. I. p. 652. 

Thessalonioensis episcopatus ditionem aliquantulum immi- 
muit Justinianus imp., qui &b Agapeto et Vigilio, Papis Ro- 
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manis, obtinuit, ut ab Justinianae primae, patriae suae, 
episcopo provincidrum Illyrici pars non contemnenda admini- 
-straretur. V. Mich. Lequ. l. c. p. 18 sq., coll. Novella Ju- 
-Stiniam XL. suprá allata p. 38. De his ad nes scripsit 
Schneckenburgerus Bernensis, celeberrimus theologus : 
Jliyrien, die kleinste der 4 Prüfekturen, die Constantin 
schuf, hatte 5 Metropolen: zu Nicopolis, Philippi, Larissa, 
Corimth, Gortyna; über ihnen stand der Eparch (Exarch, 
Archiepiscop) von Sirmium, dem Sitz der Prüfektur (Ju- 
Stinieni Novell. XI.). In der Mitte des 5ten Jahrhund. wurde 
die politische und kirchliche Oberbehürde nach Thessalonich 
verlegt (ibid.). Unter Juatinian wanderte die beiderseitige 
Oberverwaltung nach Justiniana prima, so aber, dass Thes- 
. salonich den bisherigen Titel behie]t (Agathias V, 21. Pro- 
.cop. de aedific. Just. IV, 1.). — Illyrien wurde von seiner 
ursprünglichen Verbindung mit Rem auch nicht durch. das 
Gesetz (Honor. et Theod. II. Just. Cod. Lib. J. Tit. lI. 1. 6.), 
welches dasselbe Constantinopel unterordnete, wirklich ge- 
trennt, sondern bald darauf die disciplina apostolica wieder 
hergestellt ( Honor. et Theod. apud Const. epist. Rom. pont. 
ep. 10. 11. Justin. epist. ad Joannem. Just. Cod. lib. I. Tit. I. 
1 7. — auffallender Weise nicht im Codex —). In Illyrien übte 
der Bischof von Thessalonich als Vikarius von Rom Patriar- 
chatrechte (Innocent. L. epist. 13, ad Rufum episc. Thess.) als 
althergebracht; cf. Bonif. I. ep. 14, 15; Sixti HL ep. 7, 8; 
Leon. I. ep. 5, 13; so bis zu der obenbezeichneten Periode. 
Unklar ist mir das Verháltniss des Bisch. von Theasalonich 
zu dem von Justiniana, welcher Exarch von gasmz lllyrien — 
nach dem Hofkirchenrecht war, und (Just. Novell. 131, c. 3.) 
gleichfalls Vikarius des róm. Stuhls, Oh vielleicht letzteres 
nur für Nord-lllyrien? Oder anfangs für ganz lllyrien, aber 
nach der Streitsache mit dem Bischof von Theben nicht 
mehr- (Greg. I. epist. lib. IIl. ep. 6. 7.)? Oder hat vielleicht 
die rümische, der griechisch - kaiserlichen 'entgegengesetate 
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Prexis es mach und nach dabin gebracht, dass die durch 
einen fórmlichen Vertrag dem Metropoliten vou Justiniana über 
gebenen Vikariatsrechte durch den Usus auf den von Thessa- 
Jonich übergingen? Immer begüustgte Rom die kirehli» 
chea Metropoles — sedes apostolicas - entgegen den pe- 
litisch- kirchlichen, durch kaiserliche Institution geschaffe- 
nen. Am wahrscheinlichsten kommt mir jetzt vor, die Sache 
&o zu denken: Exarch von ganz Illyrien war zuerst der 'Me- 
tropolit von Sirmium, damn der von Thessalonich, zuletzt der 
von Justiniana — vermüge kaiserlicher Anordnung. Gegen 
diese kaiserlich - kirchliche Oberverwaltung stráubten sich 
manche Bischófe, mamentlich solche, die in altberühmtén 
Sitzen Primatenwürde sich zueigneten, und nach früberer 
Gewohnheit bei dem rómischen Bischof Hflfe suchten. Als 
daher der genannte Hadrian von Theében durch seinen Metro- 
politen zu Larissa und seinen Exarchen zu Justiniana entsetst 
wat, 50 appellirte- er nach Rom, und wurde restituirt und für 
die Zukunft eximirt (Greg. epist. 1. c.), d. h. das rümische - 
Kirchensystem ergriff diese Gelegenheit, über das oconstanti- 
nopolitanische ein Uebergewicht zu gewinnen in' dieser Ge- 
gend, und diess gelang so vollstándig, dass zur Verwaltung 
der Patriarchatrechte ein eigener Vikarius nóthig wurde, Da- 
zu ward der schon lüngst als solcher angescheue, : mit Rom 
verbundene Metropolit ven Thessalonioch aufgestelit. Nur um 
seinem Eparchen von Justiniama gleiche Elire ga. verschaffen, 
unterhandelte Justinian mit Vigilius, welcher: erster&ém die- 
selbe Würde für die nórdlichen Theile Illyriens |, verscheffte; 
welche — früher yon den Barbaren besetzt —- nie unter 
Thessalonich gestanden hatten. LE 
Magis vero ditionem episcopatns 'Thessalonicensis immi- 
nuerunt gentilium septentrionalium in regnum Graecorum in- 
cursiones, Sclavinorum, inquam, dei Bulgarorum.  Posterio- 
res barbari seculo IX. Christo quidem nomen dederunt, ve- 
rum Bulgaria sub thronum Thessalonicensem nunquanr.venit; 
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quod secus visum Wilkenio in Andronico Comneno (Ranmer. 
hister. Taschenb. Erster Jahrg. 1830. p. 500.), ubi e Niceta 
(in Alexio Comneno, Manuelis filio, cap. 15.) narrat, Thes- 
ealomicensem. archiepiscopum , Constantisopeli tum morantem, 
consecrasse nuptias vetitas [renes atque Alexii aothi; eundem- 
que praesulem Thessalonicensem dictum fuisse Bulgarorum ar- 
chiepiscopum , sc. a Bulgaris, tempore icomoclastico Graeciam 
ingressis, tandemque a Basilio Bulgaroctono imp. debellatis, 
Verum Bulgarorum meltropolita Constantinopoli tum ad- 
erat, non T'hessalonicensis, teste Niceta 1l. c., nuptiasque illas 
consecravit, quum renuisset patriarcha Constantinopolitanus. 
Dein Thessalonicensem archiepiscopum simul Bulgarorum ar- 
chiepiscopum dictum fuisse, minime consequitur e Nicephoro 
Gregora hist. 2, 2. (ed. Bonn. T. I. p. 26. 27.), quem solum 
scriptorem Wilkenius affert ad firmandam suam sententiam, 
Gregoras non aliud narrat nisi hoc, Theodorum Angelum, 
Macedonia potitum, Thessalonicae a Bulgarorum archiepisco- 
po unctum fuisse more imperatorio, Ergo T'Ahessalomicensis 
archiepiscopus simul Bulgarorum archiepiscopus fuit? Quod 
quis e Gregorae loco concludet? Habuit Thessalonica tum, ut 
ut alio tempore, suus: archiepiscopum (Graeci ritus) , ut alte- 
rum Latini, Constantinum Mesopotamitam, qui Theodorum 
wngere nolwerat ; unde factum, ut à Bulgarorum praesule, 
qui tum ibi versabatur, ungeretur, marrante Georgio Acropo- 
lita histor. cap. 21. Rectiora de his discere Wilkenius pote- 
rat e Theophylacti, Bulgarorum archiepiscopi fine sec. XI., 
epistelis, quae, Achridae Bulgaricae, mon "Thessalonicae 
scriptao, utramque metropolin son uno tantum loco satis 
distinguunt. Quid? quod metropolita -4chridensis (idem Theo- 
phylactus) metropolitae Thessalonicensi epistolam dedit, sc. 
undecimam (Opp. ed. Ven. Tom. 3. p. 641.). 

Urbs Thessalonicensi$ metropolitana inde a Leone Isau- 
ro, qui regnum Graecerum a sedis apostolicae jurisdictione 
evellere. coepit, prietipae dignitatis multum amisit, quod ma- 
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xime decemt subscriptiones archiepisceporum "Thessalonicen- 
sium Actis synodorum suppositae, quae ultimis ante decimum 
seculis habitae sunt, coll. Mich. Lequ. l. c. p. 25. lui No- 
vella Leonis Sapientis imp. (sec. IX. X.) metropolita Theasa- 
lonicensis decimus sextus metropolitarum regni Graeci cense- 
tur. Postea quidem altjorem locum adeptus est, . Namque ix 
Notitia Andronici junioris (sec. XIV.) ad honorem loci XI. 
pervenit; imque alim Notiüa apud Georgium Codinum (Mich. 
Lequ. l. c. p. 25.) quartus ei locus datur. "Testantmr vero 
hae mutationes regni Graeci. ultimis seculis infirmitatem, ad 
paucas tum provincias redacti. 

Laudes nostrae metropoleos agit Innocentins Ill. papa 
Rom, Epist. 11, 106., quem locum ia dioecesi afferam. Adde 
Eugenici Synodicon ms, apud Michaelem Lequien. in Oriente 
Christ, Vol. II. p. 58.:  Tavryv rnv neguvvpov uyrpóno- 
Atv. | Ubi sermo est de Symeone, Thessalonicae archiepiscopo 
brevi ante Turcicam urbís expugnationem (1430 . 

Ultima me monent, ut ad partem harum disquisitionum 
historicam recurrens, titulum quendam Thessalonicae honori- 
ficum novis curis illustrem. Dixi in Historia Thessalonicae 
p. 22.: Nulla re magis Thessalonica inclaruit , quam pri- 
mis fidei Christianae seminibus, quae D. Paulus ibi spar- 
sit; deinde S. Demetrii, «urbis ejus Fossoremque nunc pa- 
tromi, mar(yrio; posiremo orthodoxiae gloria. Tria 
haec wt proprium civitatis et. pecaliare decus. Cameniata 
jungit narrationis de expugnata urbe per Saraxenos a. 904. 
capite- tertio. His addidi pag. 23.: Velim .. ab altis edo- 
ceri; quanam occasione honorificum orthodoxae nomen 
civitati sit inditum, a quo s. imperatore s. conciNo, Ibidem 
p. 32 sq.: Scripta autem haec omnia (de 'Thessalonicensium 
summa superstitione, qua Sanctorum Mertyrumque reliquias 
tolebant] . . ante imperatorum iconoclastarum aevum. (a. 
Chr. 728—842); post illud aevum, sc. a. 90&., Cameniatae 
locus scriptus est de T'hessalonica, orthodoxa cognominata, 

4 * 
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Thessalonicam pulo in. famosissimo sllo $conoclastico bello 
imperatoribus rerum novarum cupidis fortiter vestilisse, at- 
que in Sanctorum cultu ecclesiae ssilitantis paries non. de- 
seruisse, unde prae ceteris orthodoxae nomen honorificum 
adipiscebatur. | Ibidem (not.): Opinioni nostrae favet quo- 
que nomen festi Ortkodoxiae, quod cultun imaginum 
e. 812. a Metkodio patriarcha «na. cum. snemoria. con- 
cilá 1I Nicaeni restitutum spectare, nota res est., De 
his nuper a me consultus Schneckenburgerus Bernen- 
sis, professor Theologiae celeberrimus , haec peramice re- 
scripsit: Sententiae tuae de causa istius. tuli lubenter 
ego adstipularer , si notitia. aliqua. superesset. de Thessa- 
lonicà doctrinam. orthodoxam adversus. imperatores. icono- 
clastas fortiter defendente. — Verum hoc de aliis inperá By- 
zantini partibus narratur, ut. insulis Cycladibus. | Deinde 
Thessalonicensium circa Sanctorum Martyrumque  veliquias 
superstitio, Te monente, aevo iconoclastico antiquaor est; 
postremo veliquiarum istarum veneratio in bello iconoclastico 
paries inferiores tuetur. In. Cameniatae loco a Te allato 
equidem non conspicio titulum , "Thessalonicae publico nomine 
et quasi ex officio impositum , qualem aliae urbes habent , 
seque igilur laudem tertiam Tuo sensu. — Orthodoxa 
mihi Thessalonica eam ob causam dicta videtur, quod nul- 
lo non tempore episcopos habuit orthodoxos (sita rovg xa- 
Gefne aggupeig cett). Hanc sibi gloriam "Thessalonica pa« 
yaverat. disceptationum. Arianurum et. Semiarianarum occa- 
sione, cwm sola e Graecis atque orientalibus ecclesiis cum 
Jiigrico suo occidentis orthodoxi paries sectaretur, commu- 
sionem. vero cum reliqua Graecia repudiaret. Motus ortho- 
doxid Jdscholit, episcopi Thessalonicensis, Theodosius imp., 
aymboli INicaeni restitutor , ab isto praesule a. 380. bapti- 
zari voluit (Sogom. H. E. 7, 4). Mausit deinde 'Thessalo- 
nica sub imperio patriarchatus Romuni vel ex inde eo tem- 
pore, cum lllyricum erientale cum snetropol; sua Thessalo- 
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nica reghi Graeci pars esse coepisset.  Juncta haec necessi» 
tudo tum, cum bellum illud de orthodoxia inter occidentem 
atque orientem gereretur. — Sic mihi Thessalonicensium de 
orthodoxia gloriatio e disceptationibus -drianis orta videtur. 
Jam vero, cum illa laus urbi tribuatur a scriptore, qui post 
aevum iconoclasticum véxit , et quidem ut laus antiqua , non 
controversa , ad Tuum equidem sententiam. sta aocedo , ut 
staiuam bellum iconoclasticum aliquantulum contulisse ad 
nomen sllud 'T'hessalonicae imprimis imponendum, cum an- 
tiqua orthodoxine gloria reliquis quoque Illyrici episcopati- 
— bus competierit, — Seilicet. commercii illius. beneficio , quod 

inter "Thessalonicam Fomamque veterem pridem éntercedebat, 
snetropolita "T'hessalonscensis fuit. Illyrici orientalis primas 
Romanique patriarchatus vicarius , donec imperatores icono- 
clastae ob patrocinium, . quod Roma vetus imaginum culto- 
ribus praestabat , vinculum illud, quo "Fhessalonic& et Roma 
jungebatur, dissolverent (Ni cola: I. epistola ad Michaelem 
émp., apud Mansium in Concil. Fol. XP. p. 167. Hadriani 
epist. ad Carolum, ap. Mans. ibid. Fol. XIII. p. 808.). Hoc 
éeitur tempore kacque occasione. antiqua orthodoxae gloria- 
tio reviviscere. poterat , tituloque illo gestire, quem ipsi sibi 
Graeci énposuerant, Hactenus Schneckenburgerus no- 
ster; ad eujus doctam same acutamque sententiam haec bet 
respondere. . Thesaslenicam cum reliquo lllyrico doctrinam 
orthodoxam stremue defendisse tempore disceptationum Aria- 
narum et Semiarianarum, nec ego negarim, quamquam histo- 
riae testimonium peculiare de Thessalonicae in eo bello parti- 
bns nondum equidem conspexi. Deinde Thessalonicam ple- 
rumque episeopos. orthedoxos habuisse, duce Cameniata ]. c. 
concedog quod .tamen ita intelligi nolim, ut inde potissimum 
civitas illa orthodoxa dicta fuerit. Habuit emim non unum 
tantum praesulem heterodoxum. Fine seculi V. episcopus ejus 
. Andreas sectae Acacii Constantinopolitani adscriptus esse dici- 
twr (Michsel Lequiem, in Oriente Christiamo Vol, H. p, 34 
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8Qq.); circa annum vero 515 eandem sectam defendebat Do- 
rotheus, episcopus Thessalenicensis (Mich. Lequ. l. c. p. 36 
sqq ). Deinde Thallelaeus episcopus, qui inter quintam ay- 
nodum et pontificatum Gregorii M. thronum Thessalonicensem 
tenebat, haereticus fuit, negans trinitatem (Mich. Lequ. 1. c. 
p. 39.). Martino vero I., papa Romtano, regnante, reus im- 
pietatis monotheleticae agebatur Paulus, episcopus Thessalo- 
nicensis (M. Lequ. l. c. p. 40 sqq.). Postremo Joannes, phi- 
losophiae aliarumque artium Constantinopoli magister impe- 
rante Caessre Barda, deinde a Theophilo imperatore archi- 
episcopus Thessalonicensis electus, primo tempore, quum ad- 
huc Copstantinopoli viveret, auctor fuit haereseos iconomacho- 
rum (Mich, Lequ. l.c. p. 45.). Vides, non totam episcopó- 
rum Thessalonicensium ante annum 904 seriem heterodoxiae 
nota vacasse; quamquam vel sic episcopos Thessalonicenses 
Cameniata, si plures omnino spectabat, orthodoxos dicere 
poterat , ut aliarum civitatum archiepiscopos. Theasalonicen- 
ses vero praesules quidam in bello ille icomoclastico neu 
ijguobiles extitere. Pro imaginibus enim scripsit Joannes Il., 
archiepiscopus Thessalonicensis sec. VII (Mich. Lequ. 1. c. 
p. 42.); de quo viro egi in Dissert. hister. pag. 51. Josephus 
vero, praesul Thessalenicensis sec. IX , ob strenuam imagi- 
num defensionem in carcere diem obiit (Mich. Lequ. l. c. 
p. 43sqq.). Ceterum in omni cultu imaginum reliquias San- 
ctorum non nullius momenti esse, etiamnunc ego statuendum 
puto: harum autem reliquiarum partes in sacris Thessalonicen- 
sium magnas fuisse, monnimus in Dissert. historica p. 32 sq. 
Postremo scriptor Graecus seculi decimi, 1. e. vir doctus post 
schisma Graeco- Latinum scribens, ecclesiam suam propter 
obsequium veteri Romae praestitum vix laudare, eoque titulo 
orthedoxam eam dicere potuit, Laus enim orthodoxiae ante 
schisma Graecorum collata alium sensum habuit, qnam eadem 
laus post 3llud impesita. Neque est vero absimile, laudem 
Thessalonicensis orthedoxiae postero 4empote maxime nisam di- 
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sputationibus clericorum Thessalonicensium, cum- clericis La- 
tinis de theologia habitis; quorum certaminum insigue testi- 
monium in schedis meis Florestinis invenio (codex XII. 
bibliothecae Laurentianae, pluteus LIX). Nimirum intet 
opuscula inedita Michaelis Choniatae, qui fuit Nicetae histo- 
rici frater et metropolita Atheniensis secc. XII. XIIL, in« 
venitur novia sig; r0v ayuorarov Osccalovixug, xvpov 
EvoreOiovy (lamentatio in summe reverendum Thessaloni- 
cepsem archiepiscopum, dominum Eustathium). In ea mono- 
dia legitar (cap. 13.): Mz «boyysAuodoÓw Tig. t7 noscfv- 
rar» Pup rov EvaraDiov uogov, unà dnayytÀato raig 
vm' avtuv 'Irauxaig n0Asct, uj nore épnoOwaiw oi &Aa- 
Lóveg xal vntgngavori, xoà rag imi Óoypatixoig mpoffAr- 
pact ÓusAsxrixag noogfoÀeg Oaponowotw, Gg roré£wg avri 
"spiUTGYyTO, TÓ riiç ixeivov yÀortmg &uayov vqopupsvor. 
Extitere igitur vel tum disceptationes theologicae, haud in- 
frequentes puto, inter clericos Graecos Italicosque, quo iti- 
dem traho Eustathii locum e tractatu de emendanda vita mo- 
nachica cap. 146. (Opuscc. p.249, 90. 250, 1—20.), ubi 
queritur archiepiscopus de monachis suis, qui sint impares 
ecclesiasticis disputationibus et controversiis. 


CAP. VI. 
DIOECESIS. 5o) 


Fines Dioecesis Thessalonicensis, quam ego in antiquie« 
simo indice episcopali, sc. Epiphanii Cyprii (?), frustra 


5o) Tustum ejus titulum (pa- — de paroecia ecclesiae Thessalo- 
roeciam) habet suggestio Ger- — micensis (est annus 519) .. Sin- 
mani rell. ad papam Hormis-  gulos episcopatus hujus eccle- 
dam (Conciliorum tomus X. siae metropolitanae ibidem non 
peg. 552): Congregata synodo — legi. * 
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quaesivi (apud Conatantinum | Perphyrog. de cerimoniis 2, 54. 
p. 792. sqq. ed. Bonn.), qui prisco aevo fuerint, i. e. inter 
Constantinum M. et gan Sapientem imperatores (secc. 
1V —1X.),. nemini compertum esse existimo; neque ego, 
multa legens, antiquiorem illius dioeceseos descriptionem no- 
vi, 57), quam ea ipsa est, quae occurrit in Leonis modo 
allaüi (a. Chr. 886 — 907.) novella s. indice de thronis 
(Leunclavii jus Graeco - Romanum Vol. L p.92.): «£z (XVI). 
T'Q Oecoctoviuncg OrocaA(ec (subest) &' o Kízgovc. 9 o Bso- 
Qoíog. y o doovyovfriac. 0. o Xepffiov. & 0 Kaaavópíag. 
s 0 Kaunevíag fto. Kaoroiou. & o Iléroeg. n o Eo- 
xovAiov (EgxovAwv ? 'EgxvAAu»?) rov Aoóouépstog (.4o- 


ÓcutQruov). 


. 51) Bandurius (imper. orient. 
pag. 236 seq. ed. Paris., pag. 
201 seq. ed. Yen.) dedit grae- 
cum ,,catalogum episcopatuum, 
quorum singuli matricibus ur- 
bibus subjiciuntur, qui nunc ex 
, parte supersunt: eorum véro 
plurimi exoluerunt.* Hic cata- 
logus solos metropolitas XXXIV 
habet; Novella vero Leonis Sap. 
LVII (jus Graeco-Rom. Vol. T. p 
101), sed in praevio suo indice 
metropolitarum LXXXI. Man- 
cus uterque catalogus, Anony- 
mi Banduriani et Leonis Sap: 
]He vero ordinem catalogi Leo- 
njani tantum non sequitur, in- 
trusis postera manu recentiori- 
bus quibusdam mnotitüis, quae 


Andronici junioris aevum redo-' 


lere videntur. "Thessalonicam 
nostram, ut catalogus s. Novella 
Leonis, loco XVI hahet, his 
werbis: 75 Oesaukorixy O:tta-- 


. 
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lac (subest) a 60 Kvrgov. B 6 
Bróóolas, xoi a. 5) »v» um. 
"ole i UnuQret. y. d "ovoyopixiag. 
à. 0 Zoo». 8 0 Kacavyügslac " 
je eie dgyiemiaxoniy £z] 93. 
e. 6 Kauna»lag 910. Kaorglov. 
. 0 Jlétqug. 9 0 "EgxovAow fjro6 
"Agüaurgíov, 9 6 'Itg.soU xai á- 
jlov ogove. (0 Ioue. im 0 
llàataucvog. |n his Berroeam 
metropolin factam, novum est, 
item quod Cassandria archiepi- 
scopatus evasit. Lite cum Ren- 
tina in hoc indice non inveni- 
tur, neque magis Bardariotae et 
Langade, RBecurrit-tamen Dur- 
gobitia (Drugobitia) ; et Poliana 
(puto) pro Bardariotis apparet. 
Decimo loco ponitur Poliana, 
undecimo Platamo. Mihi hic 
catalogus idem esse videtur 
cum catalogo Leonis, quam- 
quam serioris aevi mutationes 
non paucae intercurrunf. 
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xci Pevrijvng (Pevyrivug). «' 0 Bagóagwrov nrow Tovo- 
*QV. : 

Unum, non plures, suffraganeum, sc. Citrensem, metro- 
politae Thessalonicensi tribuit Buchonus (ad chronicon Mo- 
reae p.175.); qui error manifesto originem traxit e Mi- 
chaele Lequienio, qui in Oriente Christiano (Vol. 3. p. 1005.) 
Citrensem episcopatum latini ritus enarrat, mon alios, ipsi 
8C. incognitos. 

Sequitur nostra Leonianae Notitiae interpretatio geographica, 

l. Citros, Citrus, turcioe Csetros, Cætrus (Hadschi 
Chalfa 1l. c. p. 87. 101.). De ea Epitomator Strabonis geogr. 
Bbri VII. fn. $. 8.: 'Ev 5 (Pieria) xoi moAw Ilva, jj 
. vy Kirgov xoAsira:i Alia nomimis novitii forma est apud 
Leonem, uhi est neutrum tertiae Kírgogc, gen. ovg, adstipu- 
lante scholio codicis Angelici in Amonymi scholiasten ud 
Aphthenium (Rhetores Graeci ed. Walz. Vol. II. p. 48): 
Jlvóvav, 52) ro v)» Kírgog. llotióaiav, ij viv Atyou£vij 
Béüóow (imma Kaocoavópua). Alia duplicis declinationis 
circa hoc nomen exempla v. apud Michaelem Lequienium 
in Oriente christiano Vol. II. p. 79., 53) ubi conferendus 
quoque Graecorum Citri episcoporum brevis elenchus. 

Cytrus (Kvroog, ov) scribit Theophylactus, Bulgariae 
archiepisc. , epist. 14. (Opp. ed. Ven. T. 3. p. 645.).' Sed Ki- 
vooc, gen. ov habet-Idem epist. 94., p. 605, Neque aliter epist. 
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53) De forma Pydna v. Nos 
in sinus Thermaei illustratione. 
Similem ei errorem, quem com- 
misit scholiastes . Aphthonianus 
supra notatus, deprehehdo apud 
Laonicum Chalcopdylaw libro I. 
p. 9. ed. Paris.: Koocavügia, 
Ili0vav 10 náioi xalovuéygy, Ubi 
legendum Toriduluv pro IVibvuv. 

53) Formam Kízgog (Citros) 


"tabulae recentierum geographiae 


reddere solent. V. tah. Macedo- 
niae Cousinerianam, ell. Cytre 
dicitur in chrenicis medii aevi 
Gallicis. Y. Chronique de Henri 
de Yalencienpes (Ruchon. col. 
lect. Vol. Jil. p. 249. 250.). Item 
CAitre (ibid. p. 250. 259). Adde 
Nos infra in diocesi Latinorum 
(Tbessalonicensi exponenda, 
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66. p. 700. Kvrooc librariorum incuriae debendum videtur, ut 
illud Cytre in chronicis Gallicis nota 53 citt. De monumentis 
antiquioribus iu urbe Kitros v. Leak. trav. im north. Gr. 
Vol. 3. p. 420. sq. Eidem Pydna et Kitros diversa esse 
videntur (l c. p. 429. 49,); quod solidis argumentis nondum 
monstratum video. 

Arcem ejus (sUgyov àv IlvOvy) affert (ad a. 1343.) 
Cantacuzenue hist, 3, 62., urbis vetere nomime servato, ut 
cap. 64. Tuberibus claruit urbs, coll. Eustathio de emen- 
danda vita momachica c. 178. (Opuscc. p.299, 70.): Ta 
xarc llvóvav vVàó»a. 

2, Berroea. Fuit inter veteris Macedoniae urbes nobi- 
liores; deinde D. Pauli itinere et praeconio inclaruit, coll. 
Act. Apost. 17, 10. Diu post Leonem Sapientem imp., se- 
€ulo, ut videtur XIIL vel XIV., a throno Thessalonicensi 
avulsa est, coll, Mich. Lequ. l. c. p. 71. sq., qui Doctus 
ibidem quosdam ejus epíseopos enumerat. Tenebatur fine 
sec, X. a Bulgaris (Cedren. p. 704. ed. Paris.); sed resti- 
tuebatar regno Graecorum a Basilio Bulgaroctono (Cedr. 
l. c.). Magnum ejus momentum fuit ultimis regni Byzantini 
seculis, coll. Nicephoro Gregora et Cantacuzeuo non uno 
tantum loco, Eratque eo tempore valde munita (Cantacuz. 
1V, 18. Nicephorus Gregoras 13, 5, 2).  Seculis X. XI. XII. 
territorium ejus ac Thessalonicae Áxio flumine dirimebatur, 
quod Nos infra illustrabimus in hujus fluvii expositione; non 
alio puto sensu, quam ut Berroea suum quidem agrum ha- 
buerit, Thessalonicae tamen paruerit. Habuit tamen isto 
aevo, ut urbs munita suum praetorem. Theophylactus Bulg. 
archiepisc. epist. 68. (p.702.): "T eefeorQ xoi óovxi 
Begóoíag. Fuit revera isto tempore Berroea unica urbs Ma- 
cedoniae occidentalis et meridionalis (Pieriae et Bottiaeae); 
reliquae, exceptis Serviis, erant xw«puonoAaug (rusticorum 
fere habitationes) , licet munitae, Nunc dicitur apud Turcas 
V'erja. s. Cava-VF'erja (nigra Verja). Videatur de ea imprimis 
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Cousinerius itin.. Maced. Vol. Il. p. 57. sqq. — Est nostro 
aevo inter potiores Macedonicas, licet munimentis veteribus 
destituta, coll. Hadschi Chalfa 1l. c. p. 86. Verre dicitur 
in chronicis aevi medii Franmcicis. "Vide Buchoni Collect, 
Vol. HI. p. 2530. ibique loeum chronici Henrici de Valen- 
ciennes (une auit se herbergierent devant la V erre; de 1d 
s'en sont alé au Cylre .. Adde ib. p.227. De Berróa nuper egit 
Leakius in Trav. in morth. Greece Vol 3. p. 290— 293, 
Amari Berroeg distat etadiis 160 (Niceph. Greg. 13, 8, 3). 
Qua via D. Paulus usus eit, cum Berroea relicta mare pe- 
teret (Acta apostolorum 17, 14.), mihi non liquet. V. tamen 
Leakium l. c. Vol. 3. p. 330. sq. 

3. Drugubitia, Eam a Sclavinis Drugubitis nomen tra- 
xisse, ex iis patet, quae de his barbaris monuimus in Dis- 
sert. histor. p. 54. Sedebant inter Berroeam et Thessalo- 
nicam, coll. Dissert. hist. l. c. Locum urbis s. pagi eorum 
diligentius significare nondum licet. Unum ejus episcopum 
Michael Lequienius enotavit e synodo Photiana ( Mansi con- 
cil. Vol. 17. p. 375.). Male vero idem doctus Druzubitiam 
confuadit cum Drasobintia (Dragovitch), Haemi s. oppido 
s. regione, de qua videatur Ordo thronorum metropolitano- 
rum (ad calcem Codini de officiis aulae Byz. p. 407. ed. 
Paris., p. 350. ed. Ven.). 

4. Serbia. 5*) Urbs Macedonica, in confiniis Macedo- 
niae ac Thessaliae posita, coll. Cantacuz. hist. UII, 58.: 
ZXégfim ... mepü và ueDopia Üsrraliag xepériy nog. 
Idem IV, 19.: Ilog óà ra$te (sc. ZGépfio) ov juxoa, 
iv utOD'opíotg Borztiaiog xtuiéri) xa& OcrroAíag. Fuit aevo 
medio munita, coll, Cedreno p. 704. ed. Paris., p. 551. ed. 


54) De fatis hujus urbis sec.  drenus p. 704. ed. Paris. Eam 
YII (imperante Heraclio) v. Nos — Basilius Bulgaroctonus reguo 
supra peg. 4l. Seculo X (flue) Graeco restituit (Cedr. 1. c.). 
fuit Bulgarica, ut Berroea. Ce. | 
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. Veu. (íaÀo ro qQgovoiov). Paucula de hac urbe notavit 
Mich. Lequ. l c. p. 101. sq. V. quoque Meletiam geogr. 
ed. ll. p. 450. Turcice nunc locus dicitur Serfidsche s. Sel 
Jidsche , habetque aestatis tempore nundinas celebres. Prae- 
terlabitur ffumen Indschekara (Haliacmo).  Hadschi Chalfa 
]. c. p. 98. De ejus situ praeter Leakium (trav. in north. 
Gr. Vol. 3, p. 303. 330. 332.) videatur Cantacuzenus 4, 19. : 
Keirou dà mq nóMg ixtivg &ní tTtvog avavrovg vov Opovg 
spofoàgg, svÜdg; éEeoyno «vrr favrüg uerawporípa gat- 
vouévg xai ovca npotóvri (noocióvtt). "Er avri» vt fy» 
dxgoguay xaralyye, tTQuOl Owcttglonao: Armorpévo, wg 
Ooxti» ébwÓtv vQtig tiva, nóÀug xtpífvag énaAAgAovg. 
"ExatéguOév rs qagayysg negiBÉfAsvras BaOsia, To 2 
&nÓ tüg nóÀseg yp. toU inimiÜov xol TUv gagayyov, 
0cov uaAi0ra olxelaDas iniüé£yetos , otxiy. rtendnooton. xol 
avOQunwov, ov Gv noAÀloOv uOvov, tÀÀG xoci tv apicruy 
ix ry nolwdw xol ix rQy GtoaruotOV, oi zGav byyoois 
stoÀÀol r& xol &yaÜoi* 1| t& nólg inoMrAovg rg oixíag 
&yovca Óux Tqv &nO ToU rOzOv Üécw, Oliyag Eyaw Óoxti 
oixíeg moAvopogovg.  Üixcirat ÓÀ rà uiv Ovo ruüuare 
Vno tüv noluGv' TÓ Óà tgirov, &xga Óv, tQ Gpyovr 
'eveirat, "Ears 0 0vangogoóog navtozgoOtv, xoi ov nav 
ÓqÀio noog r&yonaziav. Nomen solum servavit haec urbs; 
incolae (Serbi) eodem, quo venerant, seculo (VII., imp. 
Heraclio) in patriam remearunt, V. Nos supra p.41. Eam 
memorat quoque chronicon Moreae libro 2. p. 210. ed. Buchon, 


9. Cassandria. Antea Potidaea dicta, in isthmo Palle- 
nensi, medio quoque aevo urbs haud prorsus ignebilis, eujus 
tamen memoria raro occurrit. Post Leonem Sapientem imp, 
(immo, me teste, post Innocentium IJI. sec. XIII.) jura ar- 
ehiepiscopalia nactam esse, Mich. Lequ. refert L. c. p. 77. 
sq., ubi pauculi ejusdem praesules enumerantur. Mythicam 
ejus historiam supra attigi p. 11... 
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(6. Campaniá s. Castri. — Privat nomen apud reliques 
Graecos non ijavenio. Thessaliae oppidum habet Cantacuzenus 
2, 28., nemine Kucrgi; item 4,19., ubi Kaozpiov voca- 
tur. Panimm queque (corrupte ex Campania) vocatum videtur, 
coll, Mich. Leqn. 1. c. p. 91. sq., qui duos ejus episcopos af- 
fert. Campeniae nomen iterum occurrit apud Innocentium III. , 
coll. sqq. Fuit Lycostomio oppido, ut videtur, Castrium vici- 
' mum, coll. Cantacuz, 4, 19.3. Kai ix twv OtrtraAag so- 
Auyvie» xó uxocroji0v Atyópevov xoà T0 KacrQiov. De 
Campaniae episcopatu v. Leakius (Trav. in north. Greece 
Vol. 3. p.250.): Below the bridge (Axii s. Barderii), 
about snidwey to the mouth, the river leaves. Kulakiá, 
a large Greek. village .. Kulakiá, which is in. the road 
from Saloniki to. Katerina as well as to P'erria, is the 
residence of the bishop ĩ Kaunoviac, one of the 
subordinates of the metropolitan despot of. Thessalonica .. 
the bishop of Campania formerly vesided at. Kapsokhori , 
another Greck village, situated between the Karasmdk, or 
Maevporéíp,, and ihe Imjékara, or Biaroirta, in a twell- 
wooded part of the plaims, around which are some other 
Greck villages. All the vest of the population of these 
great plains of lower Macedonia. consists of Bulgarian 
cultivators of the Turkish tjiftlibs, which are dispersed 
ever it. Hic igitur episcopatus suffragameus primo e Cam- 
pania Castrium (prope hodiernum Turnabum Perrhaebiae, 
coll.. Leak, 1 c. Vol. 3. p. 360. 380. "Vol. 4. p.298.) 
transpositus videtur; deinde Capsochorium; postremo Kula- 
kiam. . | 

7. Petra. Occurrit in historia Byzantina oppidum et 
arx Macedonica, inter Berroeam atque: Edessam. — Cantacuz. 
4, 19.:: Ta& n:gi "Edsoaay xoi Bégooiev gpovpix, xoi oil 
moÀiyvat, TO tt C tegi0oAc Asyousvov, xci: Hétge, xoà 
2 JXwüxóg, xal v svn, éri 08 0 'Üarooffóg, xoà ra Nota. 
. dem 3, 58.. Iésog .. ZXwoxog xul ZutegióoAla. Utramque 
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wrbem jungit quoque Pachymeres ín Mich. Palaeelogo 2, 11.: 
llérpav .. re xal Z€tegíóoAn (sic). His accedat scriptor 
Pachymere paulo antiquior, Georg. Acropelita , hist. cap. 46. : 
Tove Óà Boowvovg (sic) xai -ragidoÀa (Pachymeres 
rsgíóoAa), -Grooflov (i. e. Ostrobum) ts xoi ra stpi 
zavta, Unde forsan emendandus Georg. Pachymeres 1. c. : 
Boóeety& 16 xo Bootgov, éAuuvov vnoov (i. e. Erooffov 
s. Üorpoffov). Insulam alibi non inveni. — Fuitne igitur Petra 
inter Edessam et Berroeam sita, huicque forsan propior, 
quam illi? Non crede. Obest ordo locorum in indice Leonis 
imp., ubi juxta Castrium memoratur nostra Petra. Eam igi- 
tur Pieriae tribuo, coll. Liv. 39, 26.: Petram in Pieria. 
Fuit Pythio vicina, coll. Liv. 44, 32.: Ad praesidium 
Pythii et. Petrae. 1tem Pydnae. Liv. 45, 41.: Inter prac- 
sidia ejus (Persei regis) saltum ad Petram evasi, et ad 
pugnam. (Pydnae) rege coacto, acie vici. Fuit et Maedica 
Petra, coll. Liv. 40, 22. Do nostra Petra (Pieriae) v. iu- 
primis Leak. I. c. Vol.3. p. 337.: Petra is described to 
me as situated on a great insulated rock which is natural- 
]y oxiouiévn, or separated from the adjoining mountain : 
ihe road passes through the opeming and them descends 
into ihe plaim of Katerina, which, being undoubtedly a 
part of the ancient Pieria of Macedoma, a the situation of 
Petra thus illustrates Livy (39, 26. 44, 32. 45, 41) .. etc. Adde 
eundem Leak. ibid. p. 340. Omisit Petram Mich. Lequ. 1. 
cit. Hunc episcopatum attigit Meletius geogr. ed. II. Vol. II. 
p. 448., de quo docto v. Nos inferius. Cantacuzenus 3, 35. 
monasteria Petram et Choram habet, incertum, quo loco po- 
nenda: crediderim Cpoli, vel prope. 

8. Herculia (Hercula) s. 4rdameris (drdamertum). 
Ubi posita fuerit haec urbs, mihi cum Michaele Lequienio 
in Or. christ. |. c. p. 97. incognitum est, Herculis nomen 
fack, ut in Mygdonia sitam alicubi fuisse putem, forsam 
prope locum itinerariorum Romanorum Heraclews | Stibus 
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(Herculis vestigium), inter Thessalenicam atque Apolloniam 
Mygdoniae, quem locum ego in exponenda via Egnatia il- 
lustrabo. Unum ejus praesulem invenit Mich. Lequ. l. c. 
p. 97. sq. Adde Nos iufra in metropoli nostrae urbis La- 
fina, item in urbe Chalcidices Galatz illustranda. 
9. Hierissus s. mons sanctus. Urbem nomine Erissos 
i» radice montis Atho septentrionali positam invenio apud 
Cousinerium in tabula Macedoniae geographica. Adde Kun- 
dem inm itinerario Macedonico Vol. Il. p. 130. Apollonia 
prisco aevo dicta fertur, coll. Mich. Lequ. l.c. pag. 99. 
100., qui doctus fata hujus episcopatus breviter tangit, ejus- 
demque aliquot praesules affert. Memorabilis vero in no- 
vella' Leonis est usus particulae 7rzo; (sive. Num igitur 
Hierissi nomen in montis Atho nomen abierat? Minime vero. 
Namque Hierissum vel ultimis seculis occurrere docebo. Immo 
. montem Atho cum monasteriis ^uis seculorum decursu eam 
. famam nactum puto, ut in episcopatu Hierissensi juxta hune 
peneretur, idemque esset, Hierissum memorare et montem 
Atho. Docet tamen Leonis novella, seculo 1X. et X. montem 
Athe cum monachis suis subjectum adhuo fuisse episcopo 
Hierissensi, quod postero tempore mutatum esse paulo in- 
. ferius narrabo. Jamque idem Michael Lequienius, de Apol- 
lonia montis Atho agens, haec habet l. c.: „In laterculo 
civitatum et locorum, quorum nomina mutata sunt, quae 
olim ;4pollonia , posthac Hierissus dicta fertur. d4moAAw»ia, 
2 vUv 'lépiocog.* Addere debebat sequentia laterculi verba: 
»7 fto0g Tg Ü Ops xeutvi" (ad montem Atho sita). 
Vide hunc indicem s. laterculum in Notitiis Graecorum epis- 
copatuum, ad calcem Codini de officiis aulae Byzantinae 
(ed. Paris. p. 404., ed. Ves. p.347). Hanc ego Apollo- 
niam apud Xenophontem invenio H. Gr. 5, 2, 11.: 'E£ 4xav- 
ÜDov ÓàR xci "dmoÀÀleviag (oinsp néytUtG, TY nipl 
"DAvvd-ov nóàswuv) noégfec aqíxovro ig JaxtOaiuova. 
Eam ipsi monti Atho imponit Plinius H. N. 4, 10 (17). Est 
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cujus urbis Macedonicae episcopus Gerasimus a. Chr. m 
hoc titulo memeratur (Mich. Lequ. l.c. p. 69. 70.): 
puinaun x«i doaunog l'tgaoiuog. Philippis enim Le 
tum quando) eversis (Belon. observ. cap. 58. Melet. geogr. 
ed. II. Vol. 1I. p. 406.), episcopatus sedes in vicinam e 
borea urbem Dramam translata fuit, servato ac praemisso 
antiquo Philipporum nomime, sc. in honerem urhis olim cla- 
pe, a cujus ruinis tríum fere horarum spatio separata est 
Drama (Cousinóéry Voyage en Macéd. Vol. lH. p. 14.), quae 
jam Nicetae Choniatae nota fuit in vita lsaacii Angeli lll, 
J. 55) Idem ego de Lite statuo, Eam a veterum Lete non 
diversam esse video, coll. Suida infra afferendo. Jamque de ea 
Stephanus. Byz. (de urbb. s. v.): Antij, nog Maxeóo- 
»ícc, &no roU nÀxciv iógvuévou Antoũs isgov, 4g Ota- 
yérgg Maxsóovixoig. — TO dOruxóv, M£graiog. Üvtw yag 
&avopsirou Nixaeyos (l. INéapyog) .4 ]raiog, Tov .AÀt- 
Edvógp.TQ putyaÀQ Ovargetevoauévwv 0 ÓtaGnuórarogc. 
Hatpocratio 9. V.: Ant j. Ynegióng xara dnpaóov. An- 
11) 'mpáAsg doti Max dovíag. Mynguoveve, 02. avtig 
noAÀcxIg. Magovag 0 wsoreQog iv Éxrm MaxeBovixav, 
Scriptionem Anrij tenet quoque Ptolemaeus geogr. 3, 13.: 
"ArtoAurie Mvyóov(ag * "rp. Aliud medio aevo visum, 
cnjus scriptores per itacismum habent //;zy. Videatur Leo- 
nis imp. index supra allatus pag..56.; Suidas s.v., qui 
Harpocrationem exscribit, loco Marsyae omisso; Nicephorus 
Bryennius deinde afferendus. De urbis situ haec habet Pli- 
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56) De Drama v. quoque Actá 
$. Germani, abbatis in Cosi- 
nitra (Acta SS. ad. 12 Mai. Vol. 
IH.), cap. 12; quae quando acri- 


pta sint, ego nondum exputavi, 


V. tamen Nos in Via Eghatia, 
ubi sermo erit de Christopolis 
Neapolisque situ. Dramam ha- 


bet etiam Benjamin Tudelitanus 
(qui paulo ante annum 3125 iter 
suum fecit per Graeciam), sed 
interpretetione corrupta Daria. 
V. itinerarium ejus ex interpret. 
Constantini l'Empereur. Lugd. 
Bat. 1633. 16^ p. 39. 
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nius M. N. 4, 10. (17): In ora sinus Macedonici oppida 
Chalastra, et intus Phileros, Lele: medioque flexu li- 
foris "Thessalonica. — Diligentiera veteribus scriptor seculi 
post Chr. duodecimi praestat, sc. Nicephorus Bryennius Cae- 
sar histor. 4, 19.: .... Eje rfjg 0Aeog (Basilacius rebellis 
brevi ante a. 1081, egressus Thessalonica). Karolo» Óà 
rnv tUUtiav oÓov, iy! obUrw AaOq róv uixgoU Ov aÀa- 
O5rov (Alexium Comn.), Óóid zc Asyopévng Ai tug 
ÓisA D d», inei mpog rüv mnorayuóv yéyovav ;. 0» l'eAuxov 
x«AoUOwv éyyoQiu0., Óu.uméQecog tovto» iyyvg mov TOU 
qQovoiov tOU Atroũ xaAovuóávov, xoi tOV tuSios Untg/jag 
cvÀAaxa (agrum puto), éywost (ultra progressas est versus 
Axium) dac r5g ntów40og. 57) Ubi memorabilis est vox 
Asyou£vnec ,. Litae adjecta, Appellat eam scriptor sic dictam, 
ut oppidum puto obscurum, cojus: tum forsan vix vestigia. 
supererant, 58) Situm vero Litae bene Nicephori locus de- 
fini. Fuit inter Gallicum (Echedorum) et Thessalonicam 
condita, qui fluvius duarum horarum spatio a Thessalonica 
abest; erat tamen Gallico multo propior quam Thessalonicae, 
et quidem supra viam publicam, s. Egnatiam, Sic plane 
jam Ptolemaeus Ll. c., e cujus notis compendiisque mathema- 
ticis, situm Letae notautibus, idem fere consequitur; quam- 
quam , Meletius (Geogr. Vol. Il, p. 471.) millia XX inter 
Thessalonicam et Leten interesse statuit. Vix recte, Sunt 
multo pauciora. Male igitur, quod Letronnius quoque notat " 
i» Jeurnal des Savans (1835. p. 80.), Leten Macedonum 
Cousinerius (Voyage en Macéd. Vol. Il. p. 94.) eandem 
esse putat cum novitia urbe Soho, medio inter Thessaloni- 
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57) Praeter bunc Bryennii To- 


cum de Lita nil legi post men- , 


tionem ejus in indice Leonis; 

quod secus in Rentina, quacum 

Litam Leo jungit, coll. sqq. 
55) Haud raram in scriptori- 


bus medii aevi Gus; urbes 
quasdam veteri nomine afferre, 
quarum ruinae memorandae 
erant. V, Nos imprimis in Via. 
Egnatia, ubi Maximianopoleos 
(Mosynopoleos) fata trademus. 


5* 
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cam et Serras spatio posita, Adde Müllerum ín censura 
itinerari Cousineriani (Götting. gel. Anz. 1833. p. 1263). 
De porta Thessalonicae Litaea v. Nos infra cap. VIl. No- 
vitiam vocis propuntiationem aperit Meletius in geogr. l. c.: 
A átg, d] tig xol dr ta AÉyetat, xol xoig vav)v Ahr- 
ro. Ergo rudera ejus vidisse putandus est Meletius (fine 
sec, XVII). )J 
Ex hoc igitur oppide, olim ton ignobili, coll. ejus nu- 
mis, postea obscuro et everso, ut videtur, sedes episcopalis 
(incertum quando) Rentinen transposita est, quod posterius 
oppidum munitum (goo/grov) unius diei itinere a Thessalo- 
hica abest (Cantacuz. hist, III, 38.: '"Pevtíva , goovgióv vt 
Osacalovixgg tjuí£pag oó0v Oiéyov), nter Thessalonicam 
Amphipolimque positum im monte, liuic tamen propius, Bol« 
baeque. lacüi ab oriente imminens, coll, Cantacuzeno II, 28, : 
"Peytivge , qgovolov rwvóg, 0 nag& ti BoAfn Apu xeirat 
imi àógov lügvuévor. Rentine dicitur iu Novella Leonis, 
Rentina apud Cantacuzenut III, 38. 39. 46.; apud Eundem 
tamen alibi, ut apud Leonem, Rentine (ll, 35). Novitiis 
Graecis dicitur Rendina (Melet. l.c. p. 464.) et Renthine 
(PeyOíy) coll, Mich. Lequ. or. christ. Vol. II. p. 97. 98.; 
ubi occurtit episcopi simplex titulus (0 "PsyOívgc), omissa 
Lita novellae Leonis Sapientis. Unde plane contra Lequi- 
. eniüm id evincitur, quod supra de throno episcopali e Lita 
Reptinam translato monuimus. Utraque tamen vox (Lite et 
Hentíne) denuo occurrit in subscriptione episcopi Rentinae 
apud Crusium in Turco - Graecia p. 829.: Jfyrzg xai Pev- 
divnc (sic) dapackgvóg (sec. XVI.). Castellum eodem plane 
loco, sc. prope oram Bolbes paludis orientalem, nomine 
Rondino , habent tabulae Turciae geographicae. Adde Pau- 
lum Lucam in itinerario (Amstelod. 1720. Vol, 1. p. 43.), 
apud quem est Rondine. Sed Hoenthene (sic) et Hendine 
audit Cousinerio (Itiner. Maced, Vol. 1. p. 118.), locumque 
veteris Bromisci occupare putat doctus Franco- Gallus; Me- 
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letius (geogr. l. c. p. 464.) locum Arethusae.  $clavinos 
Runchinos, de quibus egi in Dissert. hist. p. 63., eidem 
loco assignari posse, infra demonstrabo im agri Thessalo- 
nicensis illustratione. Ceterum locus Rentinu occurrit quo- 
que in Thessalia, apud superiorem Sperchei (Helladae) al- 
veum, coll. Tab. geogr. Lapie. 

In fine hujus expositionis non incongruum esse puto, pauca 
adjicere de Damasceno Crusii supra memorato. Fuitme hic 
ille Damascenus hypodiaconus Studites Thessalonicensia, 
cujus homiliae lingua Graecorum vulgari Venetiis. prodierunt 
anno 1603? Hujus libri rarioris, quem asservat bibliotheca Mo- 
nacensis aulica, titulus est: BigAiov, óvouoCoutvov Oycav- 
QOg, onto ovveyQevato 0 iy novayoig dauaoxmQvóg , ó Uno- 
Óiaxovog xal Z'rovóirue, 0 OsocaAovuxevo . .. TÓ nagóv 
verunozat Beverigow naga Avyzwviw vQ IwéAo .. £16 ánó 
15)c éivoagxov oixovopieg ro) xvgiov guo» lv Xv ax» 
(1603). Legi hunc totum librum, et paginas, quibus care- 
bat, foliis adjeci. Eum primus puto citat Leunclavius in 
Pandectis Turcicis. cap. 120., ubi sermo est de Moreae no- 
minis origine. Damasceni locus de Morea (apud ipsum le- 
gitur genitivus rov Mwpoéwg) est in editione citata (Veneta) 
p. 486. homil. 33., non 53., ut habet Fallmerayerus Noster 
in libro eximio: Entstehung der heutigen Griechen p. 100. 
Hunc oratorem seculo XVI, vix XV, assignaverim. Nam- 
que (ut pauca de multis memorem) pag. 205., ubi memorat 
imperium Nicephori Phocae (a. 963 —969.), affert invasiones 
Bulgarorum, Ungarorum , Scytharum, Medorum, Turcu- 
vum (quis vero isuus aevi scriptor Ungaros et Turcas di- 
Sünxit? Ungari eo tempore apud Byzantinos scriptores di- 
cobantur T'urcae). In historia cujusdam Sancti praefectum 
praetorio. in urbe Roma dicit , rovpxixortga. l'ievirtog- 
&ycv'* (p.259). Utitur quoque novitia aera Christiana, 
coll. pag. 501., ubi aeao CCC post Christum natum impe» 
ratorem fuisse narrat Maximianum Herculium, — Pag. 504, 
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Nestorem , S. Demetrii discipulum atque athletam, dicit zo- 
Aixapioy. Pag. 906. habet Miyadoflayiay. Pag. 507. re- 
gnum Turcicum dicit averoAjv (i. e. movitium Levant). 
Sarazeni, qui a. 904. Thessalonicam ceperunt, illi audiunt 
mode Agareni, inodo Turcae (p.9513.). Ad hunc vocis 
Turcarum usum vide Eundem p. 506. In aetate Damasceni 
a me definita mecum (spero) consemtient ulümae Graecitatis 
peritiores. Damascenum. vero quendam, Rhepndinae metropo- 
litam, ad annum 1564 deprehemdo ap. Crusium in Turco- 
Graecia p. 174., ubi subscripsit suo nomine et metro- 
politae Serviorum. Alia v. apud Mich. Lequ. in Oriente 
Christiano Vol. II. p. 97. Eodemque aevo iterum Damascenus 
occurrit, sc. Demonici et Elassonis in Thessalia archiepis- 
copus (Crus. Turco- Gr. lib. 4. p. 327.). 

ll. Bardariotae sive Turcae. De bis Thessalonicae 
nostrae dioecesanis liceat jam nunc paulo mihi longius 
exspatiari, In Leoniano indice difficillimyus est sensus par- 
ticulae 7ro;, quae veteribus, poetis praesertim, fuit vel; 
medio aevo fuisse videtur idem quod sive. Verum (ut pan- 
ca e multis observem) quis urbem Hierissum eandem fuisse 
putabit cum "monte sancto (Atho); Glabinitzam lllyriae ean- 
dem cum Acrocerauniis (Novella Leonis l. c; à 124«fh- 
virGac rot dxgoxsoavviag); Traianopolin Thraciae eandem 
cum Didymoticho (Andronici index episcopatuum, in Imperio 
Orientali libro 8. p. 195. ed. Ven.)? Particula zrzo isto 
aevo tum haud raro adhibita fuisse videtur, ubi sedes epis- 
copalis ab alia urbe in aliam transposita erat, servato tamen 
simul nomine urbis antiquioris, in hujus puto henorem. Quare 
haec particula eum sensum habet, ut idem episcopatus (non 
eadem urhs) duplex nomen habuisse videatur, vetus et no- 
vitium, ubi sedes episcopatus translata etat ex altera iu alte- 
ram; quod plane apparet ex Androniciani indicis loco modo 
allato de Traiamepoli, Sic ror idem erit quod particula 
wai in eodem indice Leonis Sap. supra allato, ubi occurtit. 
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o ire xai Puvrivnc (episcopus), 5?) Sc. Lite fere eva- 
muerat; quare episcopatus Rentinam tramsferebatur. — Sio 
legitur episcopus 4DuAinnov xci doxuag (i. e. solius Dra- 
mae), de quo videndus Michael Lequien in Oriente christ, 
Vol. II. p. 69. 70. Alia exempla praestat Crosius i in Turco- 
graecia p. 172. sqq. 

Ergo Bardariotae Turcaeque Leonis imperatoris diversi 
sunt? Primo equidem aspectu vix boc crediderim. | Namque 
parum probabile videtur, duas nationes eodem episcopatu 
comprehensas fuisse. Deinde'particul& 7to: medio aevo haud 
raro etiam idem valuisse mihi persuasum est, quod sive sensu. 
vetere; id quod ii quandoque monstrabunt, qui in istas par- 
tes Novellae Leonianae inquirent, quas citavi in nota, Po- 
stremo quaedam nationes apud Byzantinos baud raro variis 
nominibus insigniuntur, e, g. Serbi (Triballi), Bulgari, (Moesi, 
Pannonii), Hungari (Turcae), Cumani;(Patzinacitae, Pet- 
schenegri), Turcae (Persae) etc. . 

Oppones, tales episcopatuum Indices non opus habere 
notitis doctis, quod secus in annalium auctoribus, qui le- 
gentium ornatusque causa multa addunt, per se abundantia. 

Sed primo videamus de Bardariotis, qui non semel 
tantum occurrunt in historiae Byzantinae monumentis. Erant 
in palatio Constantinopolitano cum Cortinariis satellites, pri- 
micerio subditi, coll. Georgio Pachymere in Michaele Palaeo- 
logo 4, 29 (ad annum 1271): Bap3agtierag (sic) xoi Ko 
TireQiovg. Addo antiquierem scriptorem, Georgium Acropo- 
litam (hist. cep. 64.), ubi in castris imperatoris Nicaeni oc- 
currunt Bardariotarum satellitum tentoria; unde simul cogno- 


. 5g) Alia exempla hujus usus — vitio vocata. Sic plane in iw 
particulae 7:o, praebet idem; dice Andronici l. c. verba: Xo: 
Leonis index $. 2. 7. 10. 21  erónoltt $*0. Ku(jáAÀa (Cavala) 
22. 43. 56. Ubi tamen alii de — eandein urlern Significant, sci 
una eademque urbe cogitabuut, — Cevalam., - 

quae git aufique nomine et ng- 2 S 
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scitur, capta a. 1204 Cpoli Bardariotas cum Lascaridis Ni- 
caeam.concessisse. Jam vero Codinus (sec, XV) de officiis 
aulae Cpolitanae 4, 51,: .. 01 0 Bapóagwiros & tüv T26. 
avAng Ovoav .. (stationem babent), ldem ibidem 53,: To;- 
ubra ivóvpata igvO Qa 9?) ivóvorra: uiv. xai oi Bagóagu- 
vaL. . Él xegoaAgg 08 Mitgoaxóv qópaua, "Ayyovgoróv 
(cucurbitinum) óvouatóutvory, ldem ibid. 9&.: Tovrovg 
s&&dÀ«ci, llépgaag xatd yévog óvtag, 0 faoiAavg 
( Theophilus , Michaelis filius, a. 829—842.) uerosxícag 
àxetO ev sig ró(l.róv) Bagóagiov ixa Oyoe rora- 
nóv, &g' o9 xai Bagóagtótots xalobvrat. Idem. 
íbidem 7, 13. (de mensa epulisque imperatoris Byzantini): 
Mirá yobüv TO mavtag ToU naAariov "tOÀVyoOViOGL xcra 
zv Tdhy» ovtüv ; nego xal TOY Bogdogure» xatü tv 
n&rQtoY xai TOUTUY gov, 57 T0L IH:901871, 
eioloxovros xol oi sjaÀrot, xci ntovygovizovai yadlovreg, 
xal ord avtà TO xovtaxi»' 3 nzagOÉvog ornuegov 
TOV VntegovGLov rixTét, xci noA TO stoÀvyQóvioy 
(multos annos imperatori), 

Igitur Persae hi Barderiotae esse videntur? -Suadere 
videntur loci Codiniani; quibus accedit major quaedam aucto- 





6o) Nicetas in Alexio, Manue- 
lis filio, cap. 18, p. 354: Audi- 
Beuvov Oso0dgov, ngotarütog vuv 
(of8ogóqu». Ubi codex Augu- 
stanus; 'O soi; Begfugiiras 
(l, BagÜagitag) xgarav. Idem 
Nicetas in Andronico Comneno 
2, 10; Ob oi xà VoyivoDaqn qo. 
goUrtsc ónf&ovyo., Pro his glos» 
sa ejusdem codicis: Ov flagda- 
Qer7c. Non antiquius novi an- 


tiquitatis testimonium de Bar- 


dariotarum  aulico ministerio, 
quam hes Nicetae locos, qui 


iis intelligendi erant. 


yel absque glossa Augustana de 
Horum 
hominum partem, cum uxoribus 
puto et liberis, Byzantinus qui- 
dam ignotysque nobis imperator 
Cpolin transtulerat , ut diu post 
Tzacouum Moreoticorum partem 
Michael Palaeologus (Georg. Pa- 
chymeres in Michaele Palaeolo- 
go 4,26., coll. Nicephoro Gregora 

,9.). Tzaconum vero ministe- 
rium nauticum erat Cpoli, Barda- 
riotarum mere aulicum. 'T'zaco- 
neg Cpolin primo venere a. 1269. 
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ritas, Leo Grammaticus, Codino multo antiquior, qui in Theo- 
philo haec habet (ed. Paris. p. 450., ed. Ven. p. 358): Tov- 
vq fmoocépvyev Okogoflog llépsuc &uca TO norQi aUroU 
petra. lligowv yiliaüwv reGGeQsoxoiósxo , oVg Oiéveuuev oU- 
vog iv rolg Üíuact xatacxivogag, xal sig roUvQuag anoxa- 
ta0TQGOG" Ol n áx Qe roU vUv Aéyovtas rovoQuas [Iso- 
cy, *) "Vixit hio scriptor seculo decimo (Hanke, de By- 
zantingarum rerum scriptoribus graecis. Lips. 1677. p. 678.). 
Leoni addo Incertum Constantini Porphyrogeniti , continugto- 
torem ( Scriptores post Theophanem ed, Paris, p, ?7.): 
"Ügsev dzoic uudv TüY "oocnyopiav Hioaóv 
airov ÓOsuaártov rovonuat xsxingovza:, ig otg 
diea naonday, Vixit et hic scriptor seculo X., qui verba 
facit de eadem plane re, quam narravit Leo Grammaticus 
(uterque scriptor vixit eodem seculo, quo Leo Sapiens imp., 
qui mortuus est a. 912.).  Neuter vero Turcis utitur pro 
Persis; immo uterque in sua Theophili historia Turcas Per- 
gasque distinguit, ut diu ante Theophylactus Simocatta hist, 
3, 6. 5, 10. (ad Mauricii imperium). 





61) Horum Persarum, qui Symeon Magister in "Theophilo 
primo in nrbe Sinope consede- (Script. post Theoph. ed. Paris, 
rant, triginta millia in regnum — p. 415.; ed. Yen. p. 312). Zo- 
Graecorum recepta esse refert — naras (hist. 15, 29.: habet 13 ,000. 
]ucertus Constantini Porphyro- Ceterum regni Graecorum pro- 
geniti continuator in TTbeophilo vinciae XV e majori numero 
(Scriptores post Theophanem (30,000) consequuntur. Verum 
ed. Paris. pag. 77.; ed. Ven, . geculo X., cujus sunt hi scri. 
p. 57. Neque aliter. losephus ptores, Graecorum imperium in 


Genesius regum libro 3. p. 59. 
ed. Bonn. Bina millia iu sin- 
gula themata s. provincias di- 
visa esse dicuntur (los, Gene- 
sius atque Incertus ibid.). Par- 


vum Leonis Grammatici nume- : 


yum (14,000) sequitur quoque 


sola Asia habuit provincias XV., 
in Europa XII., coll. Constan- 
tino Porphyregepito de Them. 
libr, I. IT. Seculo IX., i. e. 
"Theophili imp. aevo, aretiores 
Graeci imperii fines fuisse exi- 
stimo. 
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Reliqui quoque rerum Theophilinarum scriptores Persas 
illos, a Graecis in fidem receptos, a Turcis, Arabum sociis, 
distinguunt, — Vide, si tanti est, Genesium l. c. p. 68. 69. 
ed. Bonn, — Ergo stabit Codini testimonium, qui Bardariotas 
dicit Persas. 


Venio ad posteriorem jndicis Leoniani gentem, Turcas. 
Hos cum Cumanis, in Hungariam, ut volunt, post Magya- 
ros delatis, vel cum Magyaris quidam unos eosdemque esse 
putabunt. 


Missa nunc quaestione de ratione, quae intercedere vi- 
detur inter Cumanos Magyarosque , toti erimus in explanan- 
da ipsa Turcarum voce et gente, quos cum Bardarietis Ma- 
cedonicis jungit index Leonis imperatoris. Et primo quidem 
in medio historiae Byzantinae stadio, sc. Comnenico, "Turci 
sunt iidem, qui Hungari ( Magyari). Cedrenus p. 596. ed. 
Paris. p. 467. ed. Ven.: Tov; Tovgxove... Obyyoovg 
Ze«Aovutévovg (Turcos... Ungros dictos). Zonaras annal. 16, 
27.: Tov ó? Tovoxwev, rov ÜOvyyQwv ógAaón. Loqui- 
tur uterque de foedere, quod Leo Sapiens, JVovellae nostrae 


auctor, cum. Magyaris contra Bulgaros pepigit anno Christi — 


888., coll, Thunmanno 1n libro eximiv: Untersuchungen über 
die Geschichte der sil. europ. Volker. T. 1. p. 149. Adde 
Theodor. Gazam de origine Turcarum (Leonis Allatii Sym- 


micta p. 123. ed. Ven.). Hosque Turcos eesdem esse, qui^ 


dehinc Magyari (Megeri apud Constantinum Porphyrogenitum) 
dicebantur, ex historia hujus nationis patet, quam dedit Con- 
stantinus Porphyrogenitus de administr. cap. 40., coll. 51. De- 
inde simile nomen Bardanius (sic, non Bardarius) occurrit 
im historia Byzantina, conjunctum cum nomine Toóoxoc, coll. 
Josepho Genesio lib. 1. (de imperio Leonis Amalecitae) p. 3. 
ed. Ven: Bagóavio tQ marQuxiQ, Tobgxog éimíxAqv. 
Huic Bardanii nomini adde nomina similis soni Bardas, Bar- 
dunes, im eodem historiae Byzantimae stadio frequentia ; 


-- 
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quasquam hae voces magis Turco-Persice sonant, quam 
Magyarice. 

Persis (Bardariotis) Codini illustratis, ex me quaeres, 
quinam vere Leonis Turci fuerint? Ei, qui utrumque No- 
vellae Leonianae popu:um distioguendum putat, aut erunt 
captivi quidam Turcarum apud Genesium et reliquos post 
"'Theophanem scriptores, i. e. Ásiani, qui cum Persis ibidem 
junguntur; aut erunt Europaei, sponte descendentes in Grae- 
ciam e terra bureali Hupgrica, 1..e. Turcica), incertum, 
quando, Nec magis certum, sintne Hungariae inco'is aute 
-Magyarerum ibi adventum (a. 889),. an ipsis Magyaris ad- 
numerandi? Hoc vero, sc. Hungaros fuisse, liquere vide- 
tur e vi nominis Turcici in illo rerum Byzantinarum stadio. 
Sed habeo alium testem, Luitprandum episcopum in legatione 
Ottonis ad Nicephorum Phocam, Graecorum imperatorem 
(Muratori-script. rer. Ital. Vol. 1H. p. 485.; ad calcem Leo- 
nis Diaconi ex edit. Bonn. p. 3659): Cum obsideretis (Otto- 
nes JBareas, trecenti tantumnodo Ungari jux ta Thes- 
salonicam quingentos Graecos comprehenderunt, et in Un- 
gariam du.verunt. Quae res, quia prospere successit , com- 
pulit ducentos Ungarivrum, haud longe Constantino- 
poli in Macedonia similier facere. — Ex quibus, cum 
incaute per angustam redirent viam, quadragenta sunt capti ; 
quos nunc Nicephorus, de custodia eductos, 
pretiosissimisque vestibus ornatos, patronos 
sibi et defensores parat, secum in ssyriam 
duceéts. Cum his Bardariotas in aulico ministerio junctos 
putabis, incertum, quando. Namque Bardariotarum ut satelli- 
tum aulicorum mento nen ante finem seculi Xll. mihi occur- 
ri, coll. iis, quae exposuimus supra p. 72. not, 60. — Quare 
juncti sint, non magis liquet. . Propter stirpium quandam afli- 
nitatem hoc factum putabis. 


Quo anno Nicephorus Phocas, qui regnare coepit a. 963., . 
hos satellites Magyaros suae personae admoverit, e Luit- 
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prando satis apparet. Evenit hoc neque auno 962., ut falso 
opinatur illustris comes de Mailath in histor. Magyarica 
Vol. I. (Viadobonae 1828. Vol. L p. 24.) ; neque a. 969, ut 
marrat Lupus Protosospatha in Chronico (Muratori scriptt. 
yer. Ital. Vol. 5. p. 40.); 24550 969. introivit Otho rex is 
Apuliam , mense Marti, et obsedit civitatem Bari irrite 
conatu. Immo anno 968. debetur irrita Barii in Apulia per 
Ottonem obsidio, eodemque anno Luitprandum legationem suam 
Byzantinam obiisse constat, coll. viro doctissimo V ehse (Das 
Leben und die Zeiten Kaisers Otto des Grossen, Dresd. 1829. 
p. 936. not.). In eundem igitur annum vel paulo pest mini- 
sterium ilud aulicum Hungarorum imcidit, quod alibi mon 
memoratum video. 


Cum Cumanis Turcas (Bardariotas) nostros alii eosdem 
esse suspicabuntur. Male, si quid video. Turcae Leopis 
multo sunt antiquiores Cumanis. Verum redeo ad Mogyaros. 


Prima Bardariotarum (Turcorum) in rebus Graecorum 
mentio occurrit apud Leonem (a, 886 —912.). Quaeres, num 
is ipse imperator eos in Macedoniam veteris sensus receperit, 
an aliquis antecessorum? Leo cum Magyaris, qui anno 889 
in Hungariam inmigrasse dicuntur, foedus habuit, paulo 
ante, sc. a. 888., initum (Leonis tactica. Ed. Meurs. p. 283. 
Cedren. p. 306. ed. París.; p. 467. ed, Ven. Zonaras hist. 
16, 12.); deinde etiam bello ab illis petitus fuit (Engel, 
Gesch. v. Ungarn T. I. p. 347.'. Hinc fieri potuit, ut ca- 
ptivos eorum nactus, eos in Macedonia juxta Bardariotas 
collocare. Verum liberi Magyari nondum eo tem- 
pore christiani erant; quod secus in Bardariotis et Tur- . 
cis imperatoris Leonis, quos Thessalonicensi metro- 
politae subiectos vidimus. Unde aliquamdiu ante Leo- 
nis imperium in regno Graecorum sedere debebant; id quod 
ad tempus paulo antiquius nos remittit, forsan Theophili (a. 

' 829—842) imperium. — Eo regnante pugna commissa dicitur 
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inter Graecos Turcosque (Magyaros) in sinistro litore Danubii 
inferioris.  Fuerant enim satis diu antea Graecorum Hadria» 
nopolitanorum multa millia a Chrumo Bulgaro ad ripam ejus 
fluvii sinistram abacta, ubi duce quodam populari, Cordyle, 
agebant, Bulgaris subditi, Temporis decursu, patriae prio 
ris desiderio acti, eam repetere conabantur. Quo cognito, 
Bulgari, eorum domini, Turcos (Magyaros), qui e septen- 
trione horum , Graecorum lstrianorum im hodierna Valathia 
vel Moldavia tum habitabant, adversus abiturientes evocant. 
Fiunt proelia Graecorum cum Turcis. Hi fugantur. Graeti, 
classe Byzantisa e Danubio avecti, ia patriam evadunt, ma» 
num ſorsan Turcorum (Magyaroruih) captorum secum ducen- 
tes, Acta haec omnia Theophilo regnante, de qnibus viden« 
dus Leo Grammaticus in Michaele p. 364. sq. ed. Ven. 
(p. 458. sq. ed. Paris.). 


Aliam Turcorum nostrorum s. Màgydrorum manum jn 
regno Graecorum apud Achridem (Lychnidutm) invenire ihihi 
videor, lllyrici orientalis civitatem satis claram, paludem- 
que Lychnitida, et quidem seculo undecimo. — Anna Comne- 
na libro IV. (p. 109. ed. Paris. p, 88. ed. Ven.); Twv 59i 
TüY 4yQuÓc» (sc. now) oixovvtev.Tovoxov. Ho- 
rum dux erat Taticius, patre et gente Sarazenus (Anna l.c.)5 
unde tanien cenjicere molis, milites ejus Sarazenos vel Turcos 
Asianos sensu nunc vulgari fuisse, quorum nomine passim 
jam utitur Anna Comnena. Certe hi Turci Achridenses not 
poteratit ildem ésse ac Persae illi, a Theophilo in provincias 
regni sui distributi. Tum enim (a. 820—841) Achris cum 


Illyrico aliis parebat, quat Graecis, qui istas regiones initio 


demum seculi undecimi per Basilium imp., cognomine Bul» 
garectosum, recuperarunt,  Auiliares vero Asiabi, a Sul- 
tano transmissi Graecorum imperatori Alexio I. (Anna libro 
9. p. 137. ed. Paris., p. 110. ed. Ven.), erant Turci sensu - 
vulgari; Turci Achridenses pridem ibi, sc. is Illyrico orien- 


am 


18 


tali, sedebant; 62) Turci vero seculi X (Magyari) a Saraze- 
nis, Atticam Graeciamque e parte maritima vastantibus, satis 
distinguuntur in vita S. Lucae junioris $. 52. (AA. SS. ad 
Februar. T. 1l, p. 95. sqq.): Turcarum gente incursante At- 
ticam ( propter hos Sanctus in insulam quandam propinquam 
fugit . 5?) Sarazeni, Atticam oram simul infestantes, ibidem 
dicuntur Agareni, item [smaélitae (Sarazeni . Turci vero 
$. Lucae fuere non alii quam Magyari, isto seculo tum aliis 
terris, tum Graeciae , infesti. — Ergo Turcos Achridenses ac 
Thessalonicenses eidem Ungrorum genti assignabis. Ungri 
vero a Luitprando memorati Turcarum Macedonicorum popu- 
lares esse. poterant, ex Hungaria sua in regnum Graecorum 
tum, ut alias, irrumpentes; quod non semper bene illis ces- 
sisse testatur idem Luitprandus, qui nobis initium ministerii 
Urigrorum aulici apud imperatores Byzantinos primus aperit. 
Et haec fere argumenta esse videntur, quae nos permo- 
vere possint ad discernendos Novellae Leonianae Bardariotas 
a Turcis, Nihilominus alia se nobis offerunt, quae faciunt, 
wt Bardariotas 'Turcasque (et quidem sensu proprio) eosdem 
esse putemus. In his primum locum obtinet usus particulae 
proi perquam ambiguus locis supra allatis, Accedit veterum 
silentium de Magyaris ad fluvium Axium (Bardarium) trans- 
positis. Macedoniam quidem cum Graecia seculo X deprae- 
dabantur, nec tamen habitabant; parva eorum manus Con- 
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63) Quodsi hos Turcos Áchri- 
denses cum nostris T'urcis (Bar- 
dariotis) cognatos esse putas, 
eos debellata demum Bulgaria 
(sec. XI. init.) ex alia Graeci 
regni parte istuc iranspositos 
fuisse statues. 

65) De his Turcis (Ungro-Ma- 
gyaris) intelligo nomen paludis 
' Boeoticae, 8c. Ovyygollu»n, quod 


habet chrysobolliun Alexii I. 
Comueni. lstam paludem modo 
dictus imperator monachis 1:76 
Mtiegogguotog iu monte Sag- 
mata (Hypato) donavit. V. Ah- 
handlungen der philosophisch- 
philologischen Klasse der kón. 
bayerischeu Akademie der Wis- 
senschaften. Vol. II. Monachii 
1837. p. 154 seq. 





vi.] DIOECESIS. 419 


stantinopolin abducta est eodem tempore. Turcae vero No- 
vellae Leonianae integro seculo his antiquiores suat, atque 
inter Macedoniae incolas receusentur. 

Quid multa? Novel'ae Leonianae verba »ro: etc. glossam 
redolent, quae secule IX. vel X tribui non potest, coll. iis, 
quae supra monui de Persarum (et hi fuere Bardariotae se- 
cundum Codinum) Turcarumque discrimine apud scriptores 
seculorum V1I—X. Est tamen haec glossa melioris rmotze 
interpretamentum, licet diu post Leonem "textui imtrusum; 
quod ex sequentibus apparebit, | 

Habemus revera Bardariotarum Turcarumque nomine 
unam nationem Macedonicam, non duas. Videatur Inno- 
centius H1. Papa Romanus epistolarum libro 15, 18. (ed. Ba- 
luz. Paris. 1682. Vol. II. p. 607.) : Ad haec ipsi "Thessalo- 
sicensi metropoli suam. confirmamus provinciam , in quo 
(1. qua) subscriptos episcopatus specialiter tomenibus duxi- 
mus erprunendos, videlicet: Citrensem, Beriensem 
(Berroeensem), Fardartiensem, Serviensem, Plata- 
monensem, Langardensem (Langadensem), .4dra- 
meriensem (Ardameriensem), Nerisiensem iHierissien- 
sem) et Cassandrensem. Hic index, tertio fere post 
Leonis imperium seculo scriptus tum, cum Latini imperium 
Byzantinum tenerent (ab a. 1204), Leonianum indicem fere 
repetit, nil tamen additamenti habet ut Leonianus, et Vur- 
dariensem quoque episcopatum nude memorat. Quod 8o- 
lum mihi documento. est, Bardariotas Leonis a Turcis non 
diversos esse putandos. 

Verum sententiam meam maxime confirmat Pouquevillii 
doctissimi auctoritas, qui Bardariotas Macedonicos , veterum 
posteros, im Macedonia ipse visitavit. Ergo vir eximius in 
Voyage de la Gréce. Ed. II. Vol. Ill. p. 74 sqq.: ',,Je ve- 
nais de faire des conquétes géographiques en explorant un 
pays nouveau pour la science, et en retrouvant au milieu 
de la poussiére de quelques villes anciennes, * Guébres 
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Bardariotes, qui somt établis dans la Macédoine depuis le 
huitiéme siécle de notre ére, 5*) et je m'éloignai en méditant 
d'autres découvertes, Plein d'espéramces, je revins jusqu'au 
pont de Ssighi, d'oü je marchai peadant quatre lieues en 
suivant la base verdoyante du mont Bermius, jusqu'au bourg 
de Bogotziko, oü nous nous refugiüthes aux approches d'un 
orage, qui commencait à éclater, J'appris des habitants, qui 
sont d'origine Bardariote , mais restés chrétiens, que de pére 
en fils tous sont inacons, exercant leur métier à Constantinople 
et das les principales villes de l'empite, oü ils sont parfois 
appelés en vertu d'ordres supérieurs, comme les souterraz- 
zis de la Londgiaria. Idem ibidem in nota p. 75.: ,,On 
serait, d'apres cela, embarassé d'expliquer comment €eés trerite 
mille Guàbres, qui avaient pour évéque le prélat de Poliana 
(avjourd'hui Cogliana , ville ruinée voisine de Cara-Verria, 
suffragant de Thessalonique (Oriens Christianus) , parlaienf 
le turc tatare, puisque j'ai vu des fragmente des évangiles 
traduits dans cete langue pour leur usage, lorsqu'ils étaient 
chréjiens ? Mais cela s'explique: la langue des Sassanides, 
dont ils descendaient, était le pehlvi, je le sais: mais Codiu 
(p. 56.) dit que les Bardariotes adressaient leur félicitations 
a l'empereur ex langue turque, ou bien en persan.* Idem 
ibidem: ,,Ne pourrait-on dire plus raisonnablement encore 
que ces 30,000 guerriers provenaient des tribus tarcomanes, - 
qui, tout en adoptant le culte du feu et.la religion des Per- 
ses, pouvaient cependant ávoir conservé leur langue; car les$ 
mots 7légaat, Jlegauori, oofhari, Tovgxiari sont syno- 
symes pour les Byzantins, qui ont écrit sans critique ni dis» 
eernement ? «€ | 

Persas et Turtas a Byzantimis scriptoribus seculorum 
VII — X. vere diseretos fuisse, supra monuimus,  Arabesue 





64) Affert in tziotá qüosdüm otis, d riobis quoque supra 
Byzantinorum locos de Barda- cum aliis aliatos, 
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(Sarazeni) cum Persis Turcisque confusi ab iis faermt, ex- 


penere hoc loco non licet, 64) Sed concedo Pouquevillio 
doctissimo, aevo Comnenorum et sequentibus usqne ad ca- 
ptam a Turcis Coustantinopolin modo Turcas $5) occurrere, 
modo Persas, ubi sermó est de solís "Turcis hodiernis s. 
Osmanis. Ynspice Annam, Eustathium , Nicetam', Acropoli- 
tam, Pachymerem, Gregoram, Cantacuzenum, ut 'alios oniit4 
tam. Puriorem sermonem sectantes scribebant Persae; vul- 
garem Turcae, — 


Quod vero Pouquevillius de Bardariotis habet ut Tur. 
comapis (Turcis), id unice verum. est, Testantur hóc evan- 
gelia illerum Christianorum in linguam Turco- Tataricam 


conversa. Jam videbis, quam vera sit glossa iHa Novellné 
Leonianae (770; Tovoxo:). Erant Turcae stirpe, reli 
gione Christiani, sede Macedones s. Bardariotae , à Thæeos 
philo imp. istuc transpositi. Ergo 4jzo& revera erit sive. — .' 

Sed Persas et Turcas discernunt scriptores Leoni imp. 
coaevi, nostrosque Bardariotas vocant Persas, Scio equidem, 
Persas illi acriptores eosdem puto dixere, qui prisco aevo 
Parthi vocabantur, a veteribus Persis discernendos, Scythas 
ex Asia boreali in Persidem delatos,'" et Persarum in regnó 
ipsoque nomine successores, Anonymi apud Chalcondylum I. 
p. 5. ed. Paris.: "Evo 03. Hlagówv &rmoyóvove Tovgxove 
qoo» sivoi. — Ab his Turcas historia Byzdntinorum coaeva 
non raro distinguit ut hostes, Recte. Turcae enim ut liberi 
nomades, velut cognati Curdi, 97) agebant, modo: his, x 


£P at 


4 ^. 


65) Damascenus 1. c. p. 515, "Rulgariae archiepiscepus, : Tur. 
Arabas, qui a. 904. 'Thessaloni- .cas memorat pro Persis epist, 
cam cepere, "Turcas dicit, ubi 26 (Opp. ed. Ven. T. III: p.661): 


verba facit de S. Demetrio, - 


'Yhessalonicensium  Rossorum- 
que patrono. 
66) Antiquissimus. aevi Com- 
nenici scriptor, ''heophylactus, 
Thessalonica. 


67) De Curdis-Tureisqne cog 
natis vide quoque Theodorum 
Gazam in Origg. Turc. (Leónjs 
Allatii Syminicta, pag. 121. ed 
Ven.). 

6 
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jlis operam suam vendentes, saepius vero praedantes. Unde 
tamen nom comsequitur, stirpe diversos fujsse ab iis, qui 
seculo 1X. Persae vocabantur. Immo id ipsum, quod de 
lingua. Turce- Tatarica Persarum Bardariotarum Pouquevil- 
lius tradit,. call. additamento Leoniano 5zos Tovgxwv, clare 
tastiaoonio eat, Persas illos, seeulo 1X. in regnum Graecorum 
receptos non minus Turcas stipe fuisse, quam Turcas tum 
proprie. dictes. 

Persae (Turcae) illi num jem tum Christiani fuerint , 
oum i» regaum Graecorum reciperepfur, necne, e scriptori- 
bus Graecorum. non !iquet.. Prius temen mihi probabile est, 
Eorum certe. dux Theopbobus (nomen viri pristinum s. Asia- 
ticum ignowo) ix anla Byzantima educatus Christianusque 
fuit; et Theophilus imp. Persarum genti libera cum Graecis 
conpwbig (émegéon). concessit (Constentini: Porphyrogeniti 
continuator eap. 21.., in Scriptt. post Theophanem p. 70. ed. 
Paris.);, quod, non. aliter fieri potuit,. quam si Persarum quae- 
dam cepia tmn Chuieg signa sequebatur. Utut statuas, fine 
ejusdem. seculi, quo in regnum Graecorum transierant, Chri- 
stiani- fuere ii Persae, qui in Macedoniam recepti fuerant, 
coll. Navella, Leonis, De reliquis illorum receptorum eorum- 
que posteris nil proditum legi. 

Nomen suum Bardariotae a fluvio Bardario accepisse vi- 
deniur,, quam Codini. reliquorumque Graecorum sententiam 
fujsse mullus. dubito.  Poteramt tamen fluvio ipsi ex se no- 
men. dare, quod certe nec Slavice sonat, nec Bulgarice. 
Quid? quod Turcicam. fluvii etymologiam Hadschi Chalfa 
prodit in Rum. et Bosnia p. 87. Adde Nos in Axii illustratio- 
ne.' Deinde non unus tantum Turciae fluvius ab accolis nomen 
accepit ; ut Strymon ( Struma bulgarice) Turcis modo est flu- 

men Marmar, ab oppido quodam medii aevi Marmario, mo- 
do flunen Orfan, ab oppido Orfano; neque aliter veteruma 
lacus Cercine nunc audit Takinos, a pago vicino Takinos. 
Sed de his alibi agam. . 





Postremo hoo mihi céstum esso vidotur, Persas s. Tur- 
cas Theophili iníperetori ad: ipsum. Axium: (Bardariumy initio 
translatos fwisse; ' Hine forsan origimem traxit Tureicum op. 
| pidam Jenidscke « F'ardar, inferiori Bhrdario vicium (Had- 
schi Chalfa l. c. p. 85.) 59?) De superiore Baerdario, vel 
etiam medio, noli cogitaró,' ut. sede pristina ddveriarum, 
Namque seeulo EX ista Macedoniae pers. Bulgarica fuit, non 
Graeca. Nuno ex oceidentd Bardaril, procul ab lioc flumi«' 
ne, habitant, in eppido Bugoizico, ad Haliaamonem (Pou- 
quev. Vol. IH. p. 74.) ; 5?) item in oppido 2dnaselitza, e me« 
ridie Bogotzici. (Pouquev. Vol. II. p. 500.) et im pagis quid 
busdam ex ocoidente: et septentrione urbis Casteriae:(Pouquev; 
Vol. HI. p. 27.), Qui: prope Gastoriam versemtue, nune sunt 
Turcae religieno (Peuquev.. T. IW. & c. p. en) y — 
sam XV. a sacris Clwistianis vi aversi. 

, Utbs eorum epiácopalis:Paliane fuit y hodie, : ut: Bouqueb 
villio videtur (Vel, HI. p X. wot^y Coglibna, nume eversá. 
(Tab. géogr. Lap.), prope —— — aeptentriono( 
Indices episcopales Leonis Sap. atque Insecentii-IH, idem suae 
dent, si ad ordinem episcopatunm Tiliessalonicensiuur diligentius 
Attenderis, quo im. iadise- utroque emmmernntut, Ad secu- 
lum XVI Martiaus: Crusius. ih. "Furto- Graecia habet episco 
pum, qui se subscripsit. &iíonomug- Hoksobiyug: noi Btodews 
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62) Idem 'Turcicus scriptor 
Bardarium inde ab urbe J'enid- 
sche-F ardar nrajoremfieri^nar: 
rat. Ergo vir eadem esse' po» 
terit haec urbs cwn turciea urbe 
Jenidschke (Neupoli dixeris) y 
prope ad Ludiee. lecum (e: sepa 
tentrione ruderam Péllhej/ dude 
eodem nomine jam ad erítrüm: 
1430 apud Jo. Amegnóstum oc- 
currit (narratione Trure. -6729)); 


Unde simul intelligitur, 'Turces 
jam ante suam "Thessalonicae 
expupnátioném in Macedohia 
sédisse, cjut partes quasdahs 


juni fine seculi: antecedentis: eii 


lis occupata. arc ped 


PT Alibi — lli pagi 394.) 
Pouquevillius eos' nune ad: Av 
xium habitafé dicit, sil: dece 
mienli affereus, -— 7 


6* 
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oirÜv, wb MoXdvgclegendum et Bapdaguerow, coll. eo- 
dem Crusio p. 287. ,' ubi alia subscriptio. bene 'sic se hphet; 
6 Ilojuiwnc. 'egáosrog, — Eadem subscriptio iterum occurrit 
p. 338. Sed autographe inscriptum erat: "Enmioxón; Cesoga. 
Aovixge, IleAsavivy. 79) - . ] 
Quando Poliana destrueta , fnerit, noh constat. Quod 
enim Oresius eam. memorat, . inde non, conseiuitus ,. Polianam 
sec, "XVI supérssitem ínisse, ' Poliana nomen. veteris urbis 
episcopalis, ut im aliis medii aevi monumentis, significare 
potest. Quid? quod dim ante (seculo X1) illa regio pessime 
habita est a Normannis cruciati&,: qui anno 1097 per regnum 
Graecerum - proficiscebanter, terram Sanctam petentes. I 
prope Castoriam.;,. et:quidem ex oriemte eju& et meridie, 
easirum haereticórum., Jn.dPlaponia sitwmy (quae usque ad 
Haliacmonem patuit aevo, médio),. igni ferroque everterunt, 
de. quo praeter. alia scripta" vilegiétur Gesta peregribentium 
Franceram cap. A. (Gesta Bei per. Francos. Ed. Bongars.). 
Verna im hoe nt im.alia héjée: dissertationis: capita ji dili 
gentius inqüitent, qui "istam quandóque Macedoniae partem 
veteris et mediae geographiae gratia adibunt. 
Bardariotarnm ,epiecopatum non affert Cousineryus in 
itinere Macedonice Vol, I. p. 48. solos potiores puto memo- 
rans, non.ommes Thesesalopicensis praaulis suffraganeps, - 
' In historia dióceseos Thessalonicenais ?! ) illustranda ve- 
nio ad initium seculi Xlll, sive aevum Latinorum in 
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7o) Pagum quendam Z"oliona 
ad medium Axium.invenio, qui 
tamen alienus est a nostra ua- 
ctatione, e es i 

71) "Thessalonicensis eccle- 
Síae momentum swec. XIII. te- 
statur ipnmecentius III. papa 
Romanas. epist.. 11, 106 (Ed, 
Baluz. Vol. Il. p. 1885): Cum 


Thessalonicensis — smetropolis, 
guae in regno Graecorum qua- 
si praecipua post Gonstantino- 
politanim sedem habetvyr , pa- 
sioris Ait regimine destituta... 
(Y Kak.Jul. anno (pepae] wn- 
decime). ldem ibid, epist. 171: 
Thessalonicensl, tanquam  ce- 


lebrioré (ecclesiae). 
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Graecia regnantium. Innocentius UIT. papà Romanas (Epist. 
Hb. 15, 18. Ed. Baluz. Paris. 1682, Vel, IL p. 607): 4d 
hdec ípsi "Thessalonicensi sneiropoli ewtm confirmamus pro- 
vinciam , «n quo (1. qua) subsoriptos ? specialiter 
tominibus duvünus exprimendos, wideliebé : ' Céto ensem; 
Beriensem (Berrüensem), Campanéensem, Farda- 
riensem, Serviensesh, Petrensem, Platamonena 
sem, Langardensem ( Langadensen), ddrvamerien- 
sem (drdameriensem), Neriosensem (Hierissensem) 73) 
et. Cassandriensem.  Confirmat deinde ea epistola pon- 
tificia (7. Apr. 1212.) dióceseos Theasalonicensis omnia anti- 
qua jura, bona, dignitates, libertates et consuetudines aucto- 
ritate apostolica, 73) 
Latinos in ordine dióceseos — nil : vel pa- 
rum putasse puto; quare hmwnc indicem seculo etiam antece- 
denti (XII) fere assigno adapteque, ubi Graeci istis regioni- 
bus imperabant.7*) De singulis haec note. Numerus episco- 
patuum indieis Leoniani non mutatus est. Sunt throni XI, 
ut antea, Sed mutantur quaedam ín ordine episcopatum eo- 
rumque nominibus, Omittitur episcopatus Drugubitiae; me- 
moratur Platamonensis.  Omittitur Lite et-Rendine; occurrit 
Langarda (Langada). De erdine episcopatuum haee animad- 
verto, Citrus et Berróa veterem: dignitatem obtinent, Ter- 


episcopttte habuit Thessalonica 


73) Nam vox nostra Hiekiseus 


conspifat cwm voce Eresws in- 


&ulae Lesbi? 

25) Latinos Thessalonicae a ar⸗ 
chiepiscopos VII (a. 1205—1418) ' 
enumerat Mich. Lequien. in Or. 
Christ. Vol. III. p. 1089 sqq. 

74) Manebant, quod vix mo- 


nendum videtur, episcopi Grae- 


ci, sed opibus accisis, quas tene. 
bant Latini. Armeniorum quoque 


(Mansi Concil. T. 25. p. 140). De 


, parte ckricorum "Thessalonicae 
. Graecorum, initio regni Latini ad 


ecclesiam Romanum reversa, 
Y. Ínnotehtium epist, libro 19, 
41. Monachi Graecorum iunu- 
meri vel tum montem Sanctum 
(Atho) €&iebant, quorum privi- 


' legia antiqua confirmando repe- 


tit I&nocentius epist. 16, 168. 
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fimm looum temet Campamia (apud Leomem est looo sexto) 
pro Drugubitia; quartum Bardariatae (ap. Leonem loco us- 
decimo) ; quintum Servia (ap. Leonem loco quarto); sextum 
' Petra (ap. Leonem leco aeptimo); septimum Platamo (spud 
Leopem nen obvia); actavum Langarda (Langada), ap. Leo- 
Bem non: obvia; nonum. Ardamerium (ap. Leonem loco octa- 
' v9) ; decimum Hierissus (ap. Leonem loco nono); undecimum 
Cassapdria (apud Leonem loco quinto). 

Addo pauca de quibusdam lacis hujus indicis episcopalis, 
J, Citrus. Historiam hujus episcopatus Latini v. apud Mi- 
chaelem Lequienium l|, c. p. 1095, — Praeter ea, quae supra 
dedimus p. 57 sq., videatur Ianocenfjus III. papa Romanus 
epist, lib. 11, 244. 252. 13, 103. 108. 114. 112. 1351, *5) 152, 
15, 52., ubi occarzunt thesaurarius Citrensis, electus Cytren- 
81$ (sic), electus Citgensie, ipsaque ecclesia Citrensis etc, 
Arcem hujus urbis supra vidimus (ad aen. 1343) p. 58. Addo 
tempus his superius, acil. seculi XIII initium. Innocentius 111, 
epist. libro 13, 108. (ed. Baluz. Vol. ll. p. 405.): Ecclesias 
Cürensem et l'latasnonensem 3. castellum. etiam de Citro. 
Est epistola data imperatori Constantinopolitane VI id. Jul., 
aene papae) XILL, i. e. a. 1210. 2. Berroea , Innocentio 
Feria ( Beria), unde Turcicum (Cara-) V erja (Verja ni- 
&rà), De hoc episcopatu Latio ni] invenio apud Michaelem 
Lequienium in Or. Christiano l. c. 3. Campania. Tempore 
inter Leonis novellam et Cantacuzenum interlapso non occur- 
sere hoc oppidum apud. scriptores Byaantinos, ostendimus 
p. 61, Sed habet ejas semen lanoeesüi epistola. Nil de 
boc loco apud Michael. Lequien. ]l. c. 4. Bardariotae, Ho- 
rum thronum a loco inferiore in altiorem evectam vides tem- 
pore Cemnenorum, vel paulo antea.  Debebant forsam hoc 


75) In centextu literamm In- Zeitun. 'V. inprimis epist. .192, 
nocentii occurrit quoque episco- ejusdem libri, — Alibi plenius 
pus (tomiensis, i. e. ab urbe, agam de Zeitunio Thessaliae. 
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honoris augnientum satellitio suo in aula Byzantina, 5. Servin, 
Nihil de hoc loco apad Michaelem Lequiep. ?n or. christ, 1. v. 
6. Petra. Nulla nec hujus episcopatus latisi mentio 'ubetiop 
apud Michaelem Lequien. l. c. 7. Platamio. Primam hujud 
episcopatus mentionem praebet Innocentii locus , **) coll, aNw 
Innocentii loco modó allaio.' Pletamonem inter Gtaeéné sie 
morat Georgius Acropolita (medio seculo XIII) histor. eap. 46.1 
Anò roU llierauwvog. ldem ibidem cap. 81.: Karà roy 
Jliarauva. Adde Cantacuzenum 3, 38. (ad ammum 1343.)^ 
Koi llàataunov, íríga, noagaDaAancía, 62: Ol ?» Dio. 
roudri.. 93: IIoóg IIAaraueva . . xci vag &AMng stoliyveg. 
De munimentis Platamonis hodiernis (i. e. post ventum pus 
verem empyreticum) videatur Felix Beaujour in voyage mi- 
litaire Vol. 1. p. 188 (coll. Paul. Luc. itiner. ed. anni 1724, 
Vol. I. p. 42., ubi locus dieitur Platamene): ,,... un tom» - 
trefort du mont Olympe qui vient se pyramider au bord de 
la mer. C'est sur le sommet de ce contrefort que Pon a bá 
le cháteau de Platamona, simple carré, flanqué de tours aux 
angles, et ayant à son centre une tour plus grande, destinée 
' à lui servir de réduit, Ce fort, que Pon regarde comte la 
clef de la Macédoine, est mal entendu, et il serait inutile de 
le reconstruire sur un plan nouveau, par ce qu'il est dominé 
par les hauteurs voisines, d'oü il pourrait étre battu aveo 
succés. L'interieur du cháteau est maintenant encombré dun: 
centaine de maisons en bois, qui dans une siége géneraiemt: 
sa défense. ^ Nominis causam doctis Tm obscuro esse video. 
Ego facio cum scholiaste Arati 993 (diosem. 261), qui votem. 
c«rauGv interpretatur? yyifaD rg xol énipnxng nétgu. 
. Idem schol. ibidem: /lAetaeguov dà hérpa OÀtyo» ékfyovGa: 
Tig ÜoAlaccgg, Atm rig ovGm xci ÓndÀg xol netto. 


! 


76) Adde Innocent. epist. 11, — nos Platamona. occurrere dicit, 
115. Mannertus (Geogr. VIT. nullius. tamen scriptoris loco 
511.) apud scriptores Byzanti- allato. 1 
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Quod ipsum cadit in situm Platamonis, quae, licet non mari 
uadequaque cincta, sedem babet in campo praerupto, edito 
et patenti, qui ipsi imminet sinui Thermaico, coll. imagine 
bujus castri apud C larkium (travels Vol. 4. p. 302.). Unde 
mühi vox hujus quoque urbis antiquior esse videtur. Clarkio 
L c. urbs eadem esse videtur cum veterum Heraclea Pieriae, 
Mannerto (Geogr. VII. 511.) cum Dio colonia, praeeunte li- 
brario Ptolemaei secundum codicem Coislinianum: Jiov xo- 
Àovín, » llàeraucv. Codex tamen Ptolemaei celeberrimus 
Fontemblandensis (Ms. Graec. Biblioth. reg. Paris. nr. 1401.) 
mi habet talis additamenti, Ego cum Clarkio facio et Lea- 
kio (Trav. jn north. Greece Vol. 4. p. 404.), maxime motus 
yerbis Livii 44, 8.: best (Heracleun) a Phila quinque 
millia ferme passuum, media regione inter Dium Tempeque, 
in rupe amni imminente positum. | Eodem Clarkio 
referente incolae oppidum J/Aeregcrog (sic) dicunt, pere- 
grinatorum alii Platamona, alii Platamana. De Turcica lo- 
oj denominatione vide nos infra; de v. nÀorauuy Schnei- 
derum ad Aristotelem H. A. 8, 4., item in Lexico gr. s. v. 
Nil de hac ut seqq. episcopatibus Latinis apud Mich. Lequ. 
L c.. 8. Laugarda (Langada). Est haec urbs prope ad 
lacum Mygdoniae minorem (occidentalem) posita, coll. Tur- 
ojae tabulis geogr. Vide nos im illustratione agri Thessalo- 
njcensis, ubi lacum Prasiadem exponemus. Est aut urbs 
hodierna Langaza s. Lanza (e septentrione lacus coguominis 
s, Prasiadis), aut Lanksede s. Lagadno (Langadach), e me- 
ridie ejasdem lacus.  Inmnecentii íestümonio mon antiquius 
apud veteres inveni de hac urbe. ^ Sequitur ejusdem seculi, 

sc. medii vel exeuntis, scriptor graecus, Georgius Acropo- 
lita hist. cap. 63.: T'avra uiv ovv iv roig foU JayyaóG 
(rózog ài darwv oUrog éyyUg mov tne Otocalovixgg) iyé- 
vero.  Seculo XIV (a. 1342) oceurrit Langada (4ayxada) 
apud Cantacuzenum 3, 38. (iv /ayxaóZ, oU uoxoev Otaca- 
Aovíxis)s sec. XV apud Jo. Anaguostam narratione Turcica 
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cap. 6., quem locum afferam in agro Thessalomicemsi. 9. Ar- 
damerüem. Preximum dignitatis locum ante Hierissum obti- 
net, ut in Novella Leonis. 10. Hierisi(Hieriesus), 11. Cas- 
sandria. De his omuibus v. Nos supra p. 60. 62 sqq. Jura ar- 
chiepiscopalia Cassaudriam ultimo aevo nactam fuisse, ibidem 
monuimus. Quod post invasienem Graeciae Latinam factum 
fuisse, Innocentii locus monstrat. — Accidit vero ante impe« 
rium Andronici II. junioris, coll, iis, quae deinceps mone- 
bimus. Haec de iudice Innocentiano. 

Seculum XIV., sive imperium Andronici II. junio- 
ris. ln Ejus Expositjone nova (Bandurii Imperium orientale 
l. VHI. p. 195. ed. Ven.) nonnisi haec leguntur; Ocooo2o- 
vixy :ÜJ9g0rvog ig (10), xal ériunO5 eig ia. (113)... Dioecesis 
vero secundum sisgulos suffraganeos non describitur. 

Seculum XVI. Marünus Crusius in Turco - Graecia 
p. 327.: Hujus (Thessalonicae) metropolita plures episcopa- 
tus habet, ut episcopatum Cypri (Cytri, Citri) seu Pyd- 
tae, episcopatum Serviorum, episcopatum Casandriae, 
episcopatum Litae et Hhendinae, episcopatun Hie- 
risi s. S. montis, episcopatun Lycostomii s. Osaaa- 
AuxGv» Teumov, et alios, sicut mià D. Gerlach retu- 
lit. In his Lycostomium Thessaliae oppidum est, Campa- 
niae s. Castrio conterminum, coll. Cantacuz. hist. 4, 19., ubi 
"vxocrópioy dieitur, quum alio loce (2, 28.) /fuxóarouov 
appelletur, De hoc loco borealis Thessaliae, Lycostomio, 
adi quoque virum doctissimum, G. L. Kriegk, in libello 
bonae frugis pleno: Beitrüge zur Geographie von Hellus, 
Fasc. I. p. 49. Ego quoque in faucibus quibusdam, ni 
fallor l'euzov superiorum, loco forsan hodiernae Ambelaciae, 
non in mentibus, hanc utbem positam puto; quod suadet 
ipsa denominatio, sicut alius cujusdam Lycostomii situs apud 
Ducam hist, byz. cap. 45. (p. 341. ed. Bekk.): diogióévreg 
zavreg oí olxoDvteg &v ze tQ /fvuxoorouio BAayoi, alia Ój 
xci Kogag, Tamaoug xai oi Aivuntis, al T6 V)OOL TOD . 
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Aiyadov nA. yovc . . Ponunt-hos oppidum docti ad unnm ostio- 
rsm Danubii. Interpres Ducae Italus (p. 509. ed. cit.) sim- 
pliciter habet: li Pulachi, ehe habiteno allo Stomio, Mihi 
hoc Ducae Lycostomium idem esse videtur cum loco Tabulae 
Peutingerianae ad Stoma, quem geographi novitii ostio Da- 
mubii primo, i. e. maxime meridionali, s. sacro, assignant. 
Dicitur turcice Edrillís Boghazi, apud Graecos Hag:os Geor- 
gios. Postremo vox Lycostomo iterum occurrit in geographia 
Epiri hodierna, Est enim diversoriam Turcicum et pons prope 
Joanmvigam, hoc nomine insignitum. V. Leak. Trav. in North. 
Gr. Vol. I. p, 401. Vol. IV. p. 127. De nostro Lycostomio 
v. Eund. Vol, HII. p. 384. 388. 

Seeulum XV I. XV II. Meletius geogr, Vol, II. p. 437, : 
"Hrov xai wmólg Tíuno xaMovutvg, uà Opóvov iniGxonov 
)nó róv OteccaAovixne uytgortoAitgY, rig roYUv /fvxooto- 
piov óvouoterat, xairot Égeiruov.  IIegi ovra rà uépy ei- 
yet ronocç, OGTig Aéytras IleÓíov /fóxov, xoi xouwüg fvxo- 
oróutov, xinÓiv iE airíeg roravtrre. Sequitur deinde fa- 
bula de Peleo, qui occiderat Áctorem et Phocum; unde lupi 
ejus gregibus divinitus immissi, quos in lapides Thetis mu- 
tavit. ldem ibidem pag. 447.: Oí éyxaroixov ra)tygg Xo- 


AoUvros Moyvntes. Koiwüg J£yerat avri v) énagyia [Tiroa, 


Tijg OzÓíag TÓ O0VOuC OULtraL tlg TÓV éniaxomov, UnOÓ rv 
O:ocolovixge unuroonoAtrv Ovra.  Meletii in hís errorem 
notavit Gaza l. c. p. 448., monens, illam praefecturam non 
Petram appellari, sed latus ejus orientale Zagoram, occi- 
dentale Bolum (olo), coll. Meletio pag. 452, Idemque Gaza 
recte addit, Petra»: esse in septentrionali parte Olympi (7 
0» llírgo &vow ngog TO (fóp&vov uépog rov "Uivunov). *7) 


7;) Meletium seductum puto — zie 15e Mayrolag 0i, vvv Héxgag 
a Tzeiza chil. VI. hist. 95 (p. xalovuévig , Emiaxonte zelovagc 
236. ed. Kiessl.: To Ihjo» r0  uév», zivoc, ovx Eyo Àfytww. E» 
ogog uiv 4gri 15g OrrraMag, Ey- — tolto và I15Àie Di 10 Xslgomog sv 
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Pergit Meletius 1. c. p. 450.: 2iofia, moAc dxovcr), uà 
ÜDgovor imigxonov, vnó rÓ» ÉsccaAevixng uyrponoAirgv, 
Idem 1l. c. p. 459.2 IXateuwv, gà Ooovov &nicxómov eto. ; 
ubi oblitus est addere metropelin, quae ex reliquis Notitiis 
pon alia est nisi Thessalonica. ldem ibidem: lljOva, 7 
ónoía Soreoov Kirgov ixijÓv, uà 10 ómoiow Dvouc uézot 
s0U vür xcAurat.. ravÜy »woponolc, uà Doóvor bnioxónov 
| 9tÓ 0v Éscaolovixre uitgoroAtriy. Idem p. 463.; 'Epio- - 
60g, mà ÜDoórvov émicxónov, onò rÓv O:ccalovixng ugrpo- 
soÀirnv. ldem p. 464.: '4oé9ovao, noA mor? noóg rov 
ZUrpgupovixóv xóÀzo», y omoio Varegov "Psvóivm éxAyOn, 
uà Üpóvov énixónov, 9n0 rÓv OscaaAovixoe ugroonolirgv 
Jdem p. 471.: Anijrn, ij rig xoi dra AMytros xod xoig 
zayiv Anj tt «, 00 ztoÀU Ouaxgav anéyovou roU Otpuoixoi 
xoÀmov xei rüg dnoAAwvíang, Tg dé Osccalovixgg noon 
20 udo, uà Boovov éniaxonov vnó róv Otccolovixge uy- 
zponzoAitry. Idem p. 473.: IIoAcavr ( Hoàvavg, [IoAiavg2), 
xoivwg Zdooyguxvi, ÜDoovov énixónov Éyovaa vnó róv Oca- 
celovixne u5gtgonoAitgv . . Ilegi 02 15v Aiuvgv rav Mne- 
Guxiv xtirou to 4doóouégiov, noAig zotà, xaíro, raviv ipti- 
su0v, Érovygo Xoovov inicxómov vnó rov Osaaalovixyg ue- 
rgonolrv. l'eAarioze , xol xÀÀci.  Meletius igitur IX. vel 
X. episcopatus enumerat, 4A veteribus episcopatibus vix di- 
versos. | 
Seculum XP III. XIX. Cousinéry Voyage dans la Ma- 
céd. Vol. 1. p. 48.: Il (le diócése) compte sept évéchés suf- 
fragans, dont les principaux sont Galatz , Capsocho- 
ri, Kitros, Hendine et Platamona. ?*) Ex his 





&vrgov. Tzetzae verba incuriae  : 7?) Aliter Leakius (Trav. in 
hunc Byzantinum scriptorem ac- north. Greece Yol. 3. p. 251.): 
cnsam£. quam negligentiam, iin- Te bishoprics of his province 
mo ignorantiam bominis geo-. are Kitro, Kampania, Plata- 
graphicam alibá quoque notabo. — mòna together with Lykósiomo, 
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urbibus Galatz in Chaleidice peninsula posita est, medio 
fere spatio inter Thessalosicam mostemqgue Atho, propior 
tamen illi urbi, coll. tabulis Macedoniae geographicis, Hujus 
urbis episcopus habet quoque titulum episcopi Ardamerii, 
coll. Cous. ]. c. Vol, II. p. 135.; qued ego sic interpretor, 
ut Ardamerium, de quo v, Nos in antecedentibus ( p. 62.), 
antea sedem episcopalem fuisse atatuam, postea urbem Ga- 

. latz, vocem ad Sclawinos forsan referendam, velut fluvium 
Gallico (Galitsch, Halitsch), Tbessalomicae vicioum, De 
urbe Galatz v. inprimis Cousinerium l. c, p. 135 sq. et Nes 
in agro Thessalonicensi, Locum Capsochori Tabula Cousi- 
periana praestat imter Ludiam et Haliaemonem inferjorem, 
i. e. ab occidentali sinus Thermaei latere, 

In gratiam lectorum addo stationes hodiernas, inter 
Ampelakiam (ad Peneum inferiorem) et Thessalonicam inter- 
cedentes. Clarke Travels Vol, 4. p. 732.: 

1801. | 
Dec. 21. From Ampelakia to Platamonos 6 hours, 


29. Katerína - e» - - 6 
20. Kitros - " - e» à 
« . Levtorochori ^" - -» ] 
e o Lebáno - am e» - 2i 
. 27. loge (Yenidsche) Mauro ferry 2 
e» Mauro-Smack fery - .- 3 
,.. Vardar RHiver - - e 3 
.». Tekál, or Tekelly .- - 2 
28. "Thessalonífka - ^ . 9 
Tota] 303. 


Thessalonicensis archiepiseopi magnam dignitatem testa- 
tur peculiare munus, a patriarcha puto Constantinopolitano, 





Sérvia, Petra, drdhaméri, of ta, and Jerissó which includes 
sohich the residence is Galdtis- the dion Oros. 
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ut.alüs, ipsi injumetum. Fuit omnis Thessaliae (i, e. Thes- 
saliae cum Macedenia) proc (visitator), ut Heracleensis 
(ad Prepoatdem) archiepiscepus omnis Thraciae ac Macede- 
miae (3. e. Thraciae), coll. Mich. Lequ. in Or. christ. Vol, 
]H. p. 26. Titulus ejus honorarius in epistolis et allecutio- 
nibus ex officio fuit vméprinog. Videatur Ordo tlironorum 
metropolitanorum (ad calcem Codini de officiis aulae Byz. 
ed. Paris. p. 406. , ed. Ven. p. 349): Oi é£rc navreg vanég- 
Tru0t, Tjyovy. Éfapyot xoi onéQruuot . . (y' (13)* 0 Osaca- 
Aovixyg, n&05g OtocoAiog. "Eyes dà »)v vOv TOmOV TOU 
"Ayxigoc. Huic, ut vidimus, accessit titulus féagzoc, quae. 
tamen vox non solum honorem, sed munus ejus visitato- 
rium provinciale significat. *?) Quomodo vero metropolita 
Thessalonicensis alios metropolitas, atque hi jpsum in literis 
allocuti sint, de his v. Expositionenv nevam etc, (ad calcem 
Codini de offic. aulae Byz. ed. Paris. p. 411.): Jlevisgó- 
Tate pstoonoAite . . Vmtoriue xoi &apys .. dywrara 
xal Üt'0Trare ÓfOnota, ayofiurb adsÀgà xal cvALtirTOvQyd 
Tf "MO? ton&vórgrog. Alias brevioresque talis farragi- 
nis formulas v.:apud 'Theophylactum Bulg. (Opp. ed. Ven. 
T.3. p. 559 - 740.. Adde Eustathii epistolas (Opuscc. pag. 
308 — 361.). 

Historiam cleri Thessalonicensis qui quandoque scribet, 
is non parum contribuet ad illustrandum ipsius ecclesiae 
Graecae cenditionem. Initium quoddam talis narrationis fecit 
Mich. Lequienius in Oriemte suo christiano Vol, II. p. 1— 
102.; qua tractatione (de dioecesi Thessalenicensi) in ante- 
cedentibus usi sumus , scilicet laudantes, emendantes, augentes, 
Alia dedimus in Dissert. histor. per occasionem bellorum 
; Thessalonicensium; ubi varia de episcopis urbis inclytae ex 
Actis S. Demetrii attulimus. Alia quaadoque tentabimus, 


79) Non omnes meíropolitae. V. eundem Ordinem etc. ed. 
(à. e. vzmigriuos) fuere exarchi. — Paris. p. 408. not. merg. 
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ubi Eustathii, doctissimi Thessalonicessiuems metropelitae, «i» 
ism, mores, scripta illustrabimus.  Ingenue tamen fatenier, 
emm, qui de Thessalonica Maoedoninque christiana ac litera- 
tà 5*) scribere post Nos volet, male cariturum esse sequentibus 
hberis nondum editis. 


Eorum .prior est Eugenici nomophylacis Synodicum (is 
titulus fertur) Thessalonicense, incertum cujus vere argumenti. 
Parisiis per amicos incassum quaesivi; unicum ejus exemplar 
Vaticana tenere mihi videtur, unde vir summus, Leo Allatius, 
varia fragmenta protulit in libro aureo de Symeonibus eorum- 
que scriptis; e Leone Michael Lequienius l. c. pag. 56 sqq. 
Is Eugenicus ab eo Eugenico nomophylace, sec. XV. scri- 
ptore, non diversus esse videtur, cujus laudem s. descriptio- 
nem Trapezuntis e codice Parisino edidi ad calcem Eustathia- 
norum meorum p. 370 sqq. 
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Posterior liber, item ineditus, est Francogalli Braconier 
(Mém. pour servir à l'histoire du mont. Atkos. Ms. de la 
bibliotheque du roi), quem citat Pouquevillius Noster in Voy- 
age de la Gréce ed. IL. Vol. 1. (introduct. pag, X. nmot.). 





$o) De anno 904. vide Came- philosophiae, aliarum artium. 


niatam narratione Saraz. c. 10., 
ubi urbs laudatur ob legum ob- 
servationem, civilis administra- 
tionis ordines, dicendi gloriam, 
literarum studium atque erudi- 
tionem. $Seculo XIV (a. 1346) 
Demetrius Cy donius in sna mo- 
nodia cap. 4., coll. 2. (Scripto- 
res post Theophanem ed. Paris. 
p. 186 sq., ed. Ven. p. 291) ur- 
* bem cum Athenis tempore De- 
mosthenis et Platonis compa- 
rat, cum sit omnium Musarum 
conciliabulum, sc. rhetorices, 


De eruditionis 'TThessalonicen- 
sis laude nil neque apud Jo. 
Anagnostsm, anni 1430 enarra- 
torem,: inveni, neque apud Ni- 
cephórum Chumnum (Boissonad, 
Anecdd. Gr. Vol. 1I, pag. 137), 
anterioris, sc. XIV. seculi scri- 
ptorem. Iudaeos "Thessaloni- 
censes literis admodum incu- 
buisse constat. Videatur Had- 
schi Chalfa l. c. pag. 78. lost. 
Geschichte der Israeliten Vol. 8. 
p. 61. 77. 


- 
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Montis Athe monachi fere innumeri fuere; 5") unde, qui Ma. 
cedoniae sacrae historiam ampliorem tentat, istos quoque ho- 
mines lustrabit, non omisso Eustathii amplo tractatu de emen- 
danda vita monachica (Opuscc. p. 214 — 267) ; qui libellus, 
quamquam Thessalonicenses proprie et Macedonicos monachos 
eorumque avaritiam ac desidiam circa literas perstringit, dili- 


⁊ 





21) Innocentius IIT., papa Ro- 
manus , epist. libro 13, 40 (ed. 
Baluz. Vol. 2. p. 424.): ..cu- 
stodiam mónasterióFum Montis 
Sancti, quae ad sedem apo- 
stolicam immediate per- 
tinere dicuntur, Unde haec 
monasteria siinililer patriarchae 
Cpolitano, non 'Thessalonicensi 
metropolitae, paruisse putabis. 
Quod plane :-consequitar ex 
eodem Iunocentio, qtio teste 
in agro 'Thessalonicensi fuere 
monasteria libera s. exeinta. 
Videatar smnmus Papa epist. 
13, 39.:: Cum libera mona- 
steria, quae imperialia 
nuncupantur, Graecorum quo- 
que dominio nulli essent archi- 
episcoporum vel episcoporum 
subjecta, praesentium vobis au- 
ctoritate mandamus, quatenus 
inquisita et cogmiia veritate, 
in monasteriis illis regalibus 
regni Thessalonicensis, quae. 
Graecorum tempore archiepis- 
copis vel episcopis subjecta non 
erant, non permittatis, archie- 
piscopos vel episcopos juris ali- 
quid indebite usurpare. Fuitque 
mons Athos quoque archiepis- 
coporum jurisdictione exeumtus, 


coll. Innocentio supra cit. Adde 
Eundem epist, 16, 168, (Vol. 2. 
p.829.) , quae epistola data est 
abbati S, Athanasii ceterisque 
abbatibus et monachis Montis 
sancti: Propter. quod. (ob pie- 
tatem) . .. ecclesiarum praelati 
et imperatores Cpolitani plu- 
resque principes seculares per 
privilegia sua multa olim tan- 
tae libertatis praeeminentia vos 
dotarunt, ut post Deum.. 
nullius unguam essetis 
jurisdictioni subjecti. 
Fuere igitar hi inonachi imn 
quodam Byzantinae aerae sta- 
dio Cum monasteriis suis vere 
liberi, Ll e. exemti, cum antea 
fuissent Hierissensi episcopo, 
ideoque  metropolitae Thessa- 
lonicensi subjecti; de quo su- 
pra egi pag. 63. Habuit vero 
initio seculi XIII .idem mous 
Sanctus imnonasteria CCC. (Iuno- 
cent. ibid.): JVas eum irecen- 
tis sonasteriis et. gloriosa reli- 
giosorum virorum multitudine 


arctam et. pauperem vitam du-. 


ceniium decoretur (mons Sene 
ctus) etc. Quamquam is nu- 
merus aliis rotundus esse vides 
bitur, pro germultis. 
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gentem tamen reliquorum simul medii aevi moriachorum Grae- 
corum imaginem praestare videtur. *?) Hiis copiis accedunt 
dectorum Thessalonicensium scripta quaedam inedita, u qui- 
bus v. Mich. Leq. J. c. passim. 


. Vidimus notam monachis Macedonicis a praesule Thes- 
salonicensi inustam. Magis honorifica de iis, seu potius de 
clero Thessaloniceusi, praestant ejusdem civitatis panegyrici 
scriptores, Cameniata, Demetrius Cydonius, Joannes Anaguo- 
sta. li enim, Thessalonicae infortunia deplorantes, multi sunt 
in laudando ejus clero; cujus nec ego capitibus nitentibus om- 
nem laudis particulam detraxerim. Accedit Nicephorus Chum- 
nus, quo saepius utimur in hac dissertatione geographica. 
Imprimis Cameniata, ad annum 904 (cap. 10) musicam cleri- 
corum Thessalonicensium maximopere praedicat, - coll, Tima- 
rione, quem afferam in Demetriis Thessalenicensibus. Accedit 
apud eundem Cameniatam ibid. ecclesiarum praecipuarum enn- 
meratio, festorum, clericorum numerosorum omnis generis lau- 
datio, Demetrius Cydonius (monodia cap. 3.) de urbis pie- 
fate, festorum sacrorumque multitudine verba facit. Similia, 


^A 


$:) Merita eorundem mona- 
chorum circa agriculturam Ma- 
cedonicam in agri Thessaloni- 
censis descriptione attingam, 
coll. Eustathio modo allato, cujus 
tractatus monachos Macedoni- 
cos a parte agriculturae, non 
literarum magnis laudibus ex- 
tollit. De monachis et mona- 
steriis montis Atho videantur 
Hnprimis: Joannes Comnenus in 
descript. montis Atho (ad cal- 
cem Montfauc. palaeogr. pag, 
433 sqq.). Dr. Hunt in Wal- 
polii memoirs relating to Euro- 


pean and Asiatic Turkey. Lon- 
din. 1817. pag. 198—232. Sib- 
thorp. ap. Walpolium in Tra- 
vels in various countries of the 
east. Londin. 1820. p. 38 — 41. 
Cum his conferas alios scripto- 
res, duobus tribusve seculis an- 
fiquiores, scilicet Bondelmon- 
tium de insulis archipelagi cap. 
70. (ed. Sinner.); deinde Pe- 
trum Belonium in Observat, cap. 
35 —46. «Paris. 1555). Nec prae- 
termittendus tamen Nicephorus 
Gregoras histor. 14, 7. ibique 
Boivin. 
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sed ampliora, praestat Nicephorus Chumnus in orat. ad Thes- 
salenicenses habita (Boissonad. Anecdd. Graec. Vol. II. pag. 
144— 151.). Is orator praecipue monachorum Thessalonicae 
et monacharum perquam frequentium, deinde virorum Abraa- 
mitarum (hospitalitarum) , quos deinceps illustrabo, pestremo 
S. Demetrii laudes splendidissimas agit. 33) Joannes Ana- 
gnosta in narratione Turcica ac monodia sua clericorum om- 
nis generis varia incommoda, per expugnationem anni 1490. 
iis inflicta, multo luctu summaque devotione cenqueritar, 

Exposui diücesin Thessalonicensem. — Huic adscribuni 
quoque Melenicum castrum (slavice Meinek), supra Serras, 
ad Strymonem, prope litus ejus sinistrum in rupe positum. 
Narrat hoc Mich, Lequienius in Orieàte Christiano Tom. II. 
p. 99., nullam scriptoris testimonium afferens. Immo Mele- 
nicus **) ad metropolin Serrarum, ultimo saltem tempore, per- 
nuit, de quo videndus Ordo thronormm metropolitanorum 
(ad calcem Codini de officiis aulae Byz. ed, Paris.' p. 408, 
ed. Ven. p. 330.):  Tó» 32 Mentvixov oy ebpisxone» oU- 
Oauo) yeygoupévov. Jfíytrei O0 aygdqeg xal avrQ rog 
-Feoóüv sivo, àmuwxomns. Sed feit alio tempore peculiaris 
metropolis, coll. Expositione Andronici junioris (secundum 
cod. reg. Paris. 1363.): vé* 0 MtAévixog. : 

Aliam vero urbem, Thessalonicae aliquapto propiorem, olim 
ejusdem diüceseos fuissé puto. Est Dium colonia, de qua Epi- 
tomator Strabonis libri VIL. fin. $. 6,: "Ur, rò Aioy 7 nóAg 
OUx iy tQ alyiwAQ toV Ocouatov xóAnov orziy ; iy roig vrtw- 
Qeiaig ToU ÜXvunov, aAX 000» b &n£za araóiove. "Eye ó' 
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53) Hanc orationis suae partem — esse sibi videbantur, quod ipsa 


sic inchoat Nicephorus Chumnas 
l c. p. 144: Hoàizelag 9'i- 
pa» obüsuia» ériga» oUÓ' dyyvc 
iivui , ovÓ^ üv sig einow, Istius 
8c. aevi clerici monachique idem 


Thessalonica, 


civitas ejusque administratio. 
$4) Turcice locus sonat Men- 


lik. Simili depravatione dicitur 


Menelit apud Henricum de Va- 
lenciennes p. 241. ed. Buchon. . 
7 
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g nol r0 dior xuyunv nÀnoíov, Ilipnitay, £yOa 'Oggtie 
Oiergifay. Idem ibid, $. 8.: "Oz, uatà. 0. 4iov nov ó 
MAuxumy» morauog iGriv. Eodem ordine Dium habet Pto. 
lemaeus geogr. 3, 13.: 4Aioxuovog storojoD ixflo^aí. — Aioy 
xojwyín, Hejus urbis episeopus Palladius occurrit im consi- 
lio Sardicepsi, anno 347., ubi epistolae hujus syhodi, ad uni- 
versas ecclesias datae, subectipsit quoque Palladius e Mace- 
donia de Dil (ano 4iov). V. Mansi concil. Vol. 3. p. 39, 
Cui alii urbi metropolitanae, quam Thessalonicae , Dium su- 
besse potuerit, ege ignoro, Sed fac, habuisse episcopum 
&xequÀow, postero tempore íd aliter se habere debuit, ubi 
omnes Pieriae urbes Thessalonicensi thromo subjiciebantur, 
coll. Novella Leonis de threais leco cit,, quem supra illu- 
stravi. In ea autem Notitia Dium non occenrrit, unde tum — 
(secc. IX. X.) jam non extitisse puto, quamquam eam no- 
mine Aioç hahet Censtantinus Porphyrogenitua de thematibüs 
], 3 (Meursii opp. ed. Lami. Vol. 6.,p. 1455.). Is tamen 
hic ut alibi selummodo Hieroclem exacribit, seculi VI., ut 
volunt, scriptorem. De Platamone, quae Dium est quibus» 
dam, v. Nos supra p. 87 sq. 


. CAP. VII. 
PORTAE URBIS. 


Portas Thessalonicae quinque nostri aevi Turcae nume- 
rant: portam , quae ducit ad portum; portam Vardarii (quae 
ducit ad Vardarium s. Àxium flumen); portam turris; portam 
Kelemzje; portam novam. Vide Hadschi Chalfam in Rume- 
lia et Bosnia pag. 75., ctjus verba supra dedi p. 4. Locum 
sedemque singularum portarum scriptor Turcicus non signifi- 
cat; quamq: am de prima et secunda ambigi non potest. Se- 
quens nestra tractatio veterum maximopere scriptorum iesti- 
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monis niituy, provinciam, ut reliqua hujus dissertationis ; 
fere intactam colhustrans. 

i. Portae erieminles, Has indistincte nudeque memorat 
Cameniata: in narratione de Sarazemich urbis: expugnatione (a. 
004.) cap. 41.; xem Eustáthius in nerratione de Normannica 
urbis expugnatione (anno 1185.) cap. 8. 89. 08, — Eds qua- 
tuor fuisse (anno 904,), Cameniata dooe 1l. c. cap. 30. : 
Tisrapwy yao z&vàev ngóg vo «voroAixo —8 
tnc RoÀtog óisBayovaav, coxi vavro (Sarazeni) reg 
Óvo evtwv.nvgl req o90ai, tnv ts ÓrÜsicav Poly ]* xe 
TV Kaccevdpsorixny xaAouutvny. Harum una igitur 
dicebatur Pun vel Popua, coll. Cameniata 1, c. cap. 28.; 
"EvOa xoi nuan tig Ótskéyei, Popuo xalovutug, yurriá- 
Lovca rj OaAÀac0;. Adde Eundem ibid. eap. 65: IIJpàg 
Tq» 0nOsicav Pwuaiwuy nvAnv. Secunda estrum diceba- 
tur Cassandreotica (Cameniata cap. 30.). Hujus momen diu 
ante Cameniatam Acta S. Demetrii . habent ad annum 597. 
cap. 133 (p. 152). 

Hae portae fuere exteriores. Cameniata l. c. oap. 41 : 
Kota vtov» é£w toU ngozeiyiouatog nvÀAwy. Altera 
earum (incertum utra) seculo XIII. indistincte s, xor' i£oy v 
dicebatur porta orientalis. Georg. Acropolita bist. cap. 45. 
llege t5» mpog &v«roàjv BAénovcav nvAÀwv rüg ROMs. 

Portae orientales interiores, Hidem duae (Camen. l. c, 
cap. 30. 31. 49) 55), quomodo voratae füerint, mon constat, 

Porta exierior, nomine Jloma, mari proptior foit, quam al- 
tera exterior, s. Cassendreotica (Cam. cap. 28,, coll. cap. 65. ;. 

Cassandrcoticae nomen € via natum puto, quae Cassan- 
driam ducebat, vel e rege Cassandro, "Thessalonicae instau- 
ratore; per hano vero via Egnatia exit, si Constantinopolim 


hl 


$5) Cap. 31: Tày eioo mv- zvÀm» du fvsec. Fuit igitur 
Ao» nvonolnsoor. Cep. 49.: harum quoque portarum altera: 
Tc ov eleo néieeg T4» (incertm utra) potior, ^" 
7 * 
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proficisceris, coll. Beaujour. in Tableau du eommerce de 
la Gréce, Vol. I. pag 33. Clark. travels II, 3, 376, Unde 
Constantiaepelitanam. dicit idem' Beanjonr.: in Voyage milit. 
Vol. Ll pag. 201. ibidemque srows Constemtini triumphalis 
quaerendus, cell. Beaujour. 1. c. Male vere hane portam oc- 
eidentalem dieit Clarkius (Travels HE, 3, 3350.) : This arch 
(s0. Augusti) is en The western side of the town, It ori- 
ginally ierminated a street. that. ran. through the whole of 
the ancient city from east to west. At the western exe 
tremsty i5 the arch of Constantine, before what was 
called the Gate of Cassander; so that this enperb street 
was terminaled at either extremity by a trimnphal arch. 

Romae s. Romanae nomen magis in obscuro est; quod 
secus esset, si haec porta in lhtere urbis occidentali sedem 
haberet. Tum enim de veteri Roma cogitari posset. Sed 
est, ut alteta porta, vere orientalis s. pothis meridionalis; 
mari, ut diximus, propior quam Cassandreotica. — Nomen 
igitur nec e nova Roma (Constantisopoli) habere potest, 
quum ad mare ducat. Fuit forsan in «ea veterum Romano- . 
rum nobile monumentum, e. g. Deae Homae 5statoa, velut 
in porta quadam urbis occidentali statuam Thessalonicae cum 
Beaojourio deprehendo, coll. iis, quae paulo inferius expo- 
mam. Cassandreoticam portam ornare dicitur arcus Constan- 
tini triumphalis, coll. Fel. Beaujour. in tem du commerce 
de la Grece. Vol. 1. p. 33. 

Male idem Felix Beaujour. (kl c. p. 32. et is Véyags 
miht. Vol, E, p. 201.), item Consinerius im itinere Macede- 
nico (Vol. I, p. 25.) portam Romam s. Romanam oecidenta- 
lem dicust, eum porta Vardatii eam confuudentes. Cameniata 
esp. 28: .. To foóg *vatoÀ&g OvtL tg noáscg 
«iyiaÀAQ ngooeguicO nce» (Sarazemi). Eire TOv vnov 
ixfavres nad toic — —ãä xata twv» éxeioe Àa- 
góvrwv tüv craaiw dv v uerenpg rely, ya xai niÀyg 
tig Ostsbág es, Puua xadovuéyps x. T. 4,4 Unam portam 
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erientalem (meridienelem) habet hodiernae Thessalonieae de« 
peeatio (Plan de Salonique, iu tab. regni Turo. geogr. La- 
píeana seot. 15), momine Perte de Ghellemor; quod corrup- 
tum esse apparet e Kala Merie, de quo agom in agri Thes- 
salenicensis descriptione. 

Observandum quoque hoe loco videtur, a parte. orienta- 
lium portarum wrhem per omnia bellorum discrimina ab ho- 
stibus maxime peti solitam fuisse; id quod disertis verbis 
. notatu belle Slavico secundo anni 507 (Déassertat, hister.. p. 
46.), in reliqueeum bellorum Slavicorem historia peaeter- 
mittitur. KExpugnatio quoque Sarazenioa amai 904. latus urbis 
erientale maxime afflixit ( Cameniata 1. c. cap. 30. 31.), quam« 
quam urbs per illius belli occasiomem tertio obaidiosis die 
(31. Iu) e parte maritima capta est, secumdante igne ho- 
stium Graeco (Cam. ]. c; .cap. .32.—34.). Idem deinde urbis 
latus, oriemtale sc., maxime petebat Normannica ansà 1185. 
oppugnatio :( Eustath. l. c. cap. GG., coll. 4. 83, 85. 86.); 
ibidemque versabantur, licet extra upbem, Aadroniei impera- 
toris copiae, in auxilium urbi missae (Eustath, l. c. cap. 66. 
67.), .item exercitus pato Joannis Maurozomae, e Peloponneso 
cum suis eodem 4empore istuc delati, bellique eventum ex- 
spectantis (Eustath. 1. c. cap. 68.). Munitentis.quóque bu- 
jus lateris Normanni eedem bello maxime infesu fuere, lbi 
enim, non jn letere urbis occidentali, ubi portum antiquum 
me duce invemies, ingens eorum classis stationem suam ha- 
bebat; 55) eorumque milites claesiarii, .attium obsidioaalium 
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36) Eundem maris litonsque 
locum spectare videtur Came- 


niatae narratio de expugnatione 


wrbis Sarazenica (a. 904.) cap. 
24: Ai 0i lowral vñeç (hostium) 
Vo' ixi y0gpQ TOU "góg d- 
»&zolagc aiyiuAoU mgogcoQ- 
puaS sias, ovrexsvazopto. Idem 


ibidem cap. 25: "E» 2a f a9 v- 
xópsvor. tó 12e ÜDalacags 
VÓnmo ro zdapalorégm zei- 
q55 ngogény»vzai. Incertum 
h. 1, num. speotetur sntemurale 
quaddam, an muri ipsius para 
humilior. 
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'« pentissimi, non copiae terrestres, urbis expugnandae auctores 
extitere (Eustath. l. c. cap. 59. 75 —86.). De muris hujus 
lateris vide Nos infra in mauimentorum historia. Haec vero 
ipsa Thessalonicae pars, deinde ea, quae arcem spectat, multis 
nunc ruinis foeda est. V. Delineationem utbis modo citatam. 

II. Portae occidentales. Duas a parte occidentali portas 
prisco aevo urbs nestra habuit, ut a parte erientali. Earum 
prima mentio indistincta, i. e. singularum nomine non addi- 
to, imn historia anai 904. occurrit apud Cameniatam l. c. cap. 
39. Alterius nomen habet S. Demetrii paesio altera, sive 
Cormelii Byei Anonymus Vaticanus L , auctor seculo septimo 
essigsandus. 1s igitur in Actis SS. ad Octobr. VIIL p. 93. 
(cap. 11.), àv voig Ovrixoig, inquit, tgo sc0Àgwg puéoeow, 
iv rj 0vouatouévgn yovaég nóAg' (duci ad supplicium 
S. Nestorem, S. Demetrii diecipulum, jassit Maxhnianus 
Galerius imperator, initio seculi 1V.), *7) terum hanc por- 
tam ad ansum 904, memorat Cameniata cep. 40.; ad annum 
vero 1185. Eustáthies in swa belli Normaunici historia cap. 
74. 75. Alterius pertae occidentalis nomen equidem nescio. 
Utra mari (portui antiquo) propior, etra arci vicinior fuerit, 
mec hoc equidem extricavi. Ceterum hae mihi duae portae 
exteriores esse videatur, 1. e. tales, quae per propuguacula 
quaedam exteriora ad ipsam urbem interiorem ducebant, iis- 
que respondisse alias portas interiores existimo, itidem duas; 
quod portarum orientalium numerus et rate mihi persuasit, 
Non' praeteriniXendus tamen. Cousinerii locus (Voyage l. c. 
p. 25.): Si lon arrive dans la ville du cóté de l'Italie, oa 
passe par une espéce de bastion crénelá et fermé, qui con- 
duit à la porte principale, En face de cette dowble 
entrée se présente une troisióme porte, qui se joint par 


j: 

37) Eondem porfam in eadem — rov Zgrovra, Mmavoxiavóc (sic) 
re habet Damaseenns hypodia- — óvogati, va tÜyaáy r0» Néaroe 
conus Stu:lita "Thessalenicensis — Ib &nó T» rgvoulur i15» nog 
l. c. pag. 505: Aui ogisev trav — tav x. 1. À. 


- 
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les deux cótés aux maisons laterales. Utri portarum nostra- 
rum occidentalium hodierna J'ardarii porta respondeat, tum - 
investigabo, quum Thessalonicae adeundae copia mihi data 
fuerit. Male haüc portam 'a Fel. Beaujourio et Cuusinerio 
confundi cum porta Romana, supra vidimus. Arcus, M. An- 
tonio atque Octaviano (ut volunt) dicatus, hanc ipsam por- 


.- tam efficit, coll. Beaujour. in Tàbl. du commerce. Vol. I. 


p. 32. Clark. travels I1, 3, 359." Portae vero Vardarii inest 
inscriptio Graeca, magistratuum Thessalonicensium nomina 
praebens (Beaujour. tabl. du commerce T. 1. p. 32 $q.), quam 
e Muratorio repeti in Dissert. hist; pag. 21. ' Sex ibi "urbis 
summos magistratus me legere dixi, non septem, quod po- 
sterius Titimanno visum (Darstellung der griech. Staatsver- 
fassangen. Lips. 3822. pag. 398. ; item Bóckhio (Inscriptt. 
n. 1967). Neque habeo, quod sententiam semel propositant 
retractem. Inscriptio Graeca, ubi uncialibus literis a Bóckhio 
repetitu?, habet articulum. TU Y inter vv. ZEKOYNAOY 
et 4Y,f10Y etc.; qui articulus sic positus significare non 
potest alium (tertium) magistratum ; Sed patrem viri antece- 
dentis. Neque aliter alias hujus inscriptionis partes interpre- 
tor, e, g. Anunrolou roU (Davarov etc. ; ubi nomen secundo 


' loco positum mihi patrem hominis antecedentis denotat, ut in 


aliis ejusdem inscriptionis partibus, ubi viri nomini matris 
momen adjicitur. lta sex magistratus evadunt, non septem, 
quoram primus a reliquis (quinque) particula xoi distinguitur 
Ut princeps, quod acute monet Bückhius |l. c. ldem vero; 


. ubi inscriptionem nostram literis minusculis reddit, omisso 


ido TUY, ita seribit (linea tertia: (/7]ov[2/]ov (DAaovtov 


ZVafhsivov, nil monens de sua loci lectione,' nisi quod Pocokius 
pro TOY legat Y10 Y; id quod meae sententiae optime con- 
venit. —sHanc pórtam (s. arcum) M. Antonio atque Octaviano 
dicatam fuisse statuunt, adversante instriptione nostra Grae- 
ca, quam alio tempore, quo arcus, factam fuisse nemini pro- 
babile videbitur. lamque Flavii nomen im hoc monumento 
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apparet. Unde titulus cum arcu non antiquior Flavio Vespa- 
siano imp. esse potest. Eandem sententiam Letronnium sequi 
video in Journal des Savans 1834. p. 631 sq. Arcus hujus 
descriptionem v. apud Felicem Beaujour. l. c. p. 32 sq., cujus 
verba paulo inferius dabimus, "V. quoqwe Leakium (Travels 
in northern Greece Vol. 3. p. 235 sq.). Ejus verba afferam in 
gentiliiorum monumentorum expositione. 

De munimentis bujus lateris, item de artificiis ejus v. 
Nos infra jn historia musimentorum. Per portam vero Var- 
darii via vetus Egnatia urbem tangit, coll, Cousin. in itin. 
Maced. Vol.'I. pag. 140. Beaujouz. in Tabl. du commerce 
Vol. I. p. 33. 

Duas nunc portas occidentales ostendit Thessalonicae de- 
lineatio in tab. geogr. Lapiei (sect. 15): Portam F'ardarii, 
mari vicinam, et portam novam , supra portam Vardarii po- 
sitam. 

III. Portae septentrionales. Eustathius l. e. cap. 75. 
(Opuscc. p. 200, 72 sqq.)* Oi 0à noAéuo: aregesg xara roy 
éguv ueQUv tig noÀA&ug TOV xaT otyiaAO0Y Éug xoà TY xata 
TOUS AGM arovg nvÀOY àinéxuyro. Eandem portam ad 
annum 1328. memorat Cantacuzenus hist. I, 53.: T7 0o- 
c«yopevouévug ruv agpparev mnvngg. Causam denomina- 
tionis in vicinia ecclesiae cujusdam latere puto, quae ab an- 
gelis puto archangelisve, e. g. Michaele, angelorum regnique 
Graeci arcbistratego, nomen traxerat; velut scriptores Thes- 
salonicenses alibi quoque murorum urbis suae partes aedium 
quarundam sacrarum, vicinia significant. De his Incorporali- 
bus (4awparotg) 8. Angelis videatur Du Cang. in glossar. Gr. 
append. s. v. 'owparor, et in Constantinopoli Christiana IV, 
3, 10. 15. 35., coll, Suicer. in thes. eccl. s. v. «yyeAog; item 
titulus homiliae ineditae Georgii Hagiopolitae (sig ropg 44a«w- 
prove) apud Leenem Allatium de Symeonum scriptis p. 97. 
Adde Leonem Diaconum 3, 5 (rjv rov 4awuarwvy avvatw). 
Kem Asomatón (Acuuſrtœur, 20. templum) hodie diciur locus 
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in sinistro Bospori Thracici litore, ubi olim fait aedes Archan- 
geli Michaelis (Du Cang. in Op. Christ. 4, 15, 35.). Mem 
momen (Aocuaroc) habet castellum Thracicum prepe urhem 
Comotena s. Kumurdschina (Cantacuz. bist. IH, 67. 68.), 1o- 
cusque Trapezuntini imperii (Penareti chrenicen Trapez. cap. 
9. , ad calcem Eustathii opuscc. pag. 363, 20.). Hanc portam 
Angelorum s. Archangelorum fiai laterid orientalis, immo la- 
teri urbis septentrionali assigno; alias enim portas orientales, 
quam .quas supra io lucem protraxi, historia nendum aperuit, 
Eidem lateri septentrionali aliam portam tribuo, ,,quae**, ut 
Cameniatae verbis utar (l. c. cap. 41.), ,,ad arcem ducit '* 
(756 xarà vv àxgonolw nvA5c); unde hamo principalem 
illius lateris portam fuisse censequitmr. Nemem suwm.:etiam- 
nunc servat, estque portarum urbis altissima (Cousinéry l c. 
Vel. I. p. 106.). Medium inter has portas locum obtinuisse 
puto Sancti Davidis 38) sic dictam wcimam , sive Summitales 
e vicinia arcis (Camen. l. c. cap. 39.). *?) Fuit haec urbis 
regio altissima (Cam. cap. 39.), habebatque eedem teste l. c. 
plurima monasteria; quod ultimum testatur quoque (ad annum 
1430.) Io. Anagnosta io sua Thessalonicensi monodia p. 171. 
ed. Ven. Pertas vero boreales, quae ad arcem ducebant, in- 
distincte memerat Eustathius narratione Normann. cap. 59. 
(Opuscc. p. 285, 60.): Eug rav êxcios (versus arcem) svo». 

IV. Porlae maritimae. Has ad annum 904. memorat 
Cameniata l. c. cap. 35. 41., mon addito earum numere ac 
nomine. Deas et has fuisse, reliquorum urbia laterum por- 
tae suadent; ita tamen, ut hae duae solae fuerint, mon re- 
spondentibus interieribus. Quod ut statuam, facit historia 
expugnationis Sarazenicae anni 904. Quae cum a latere ma- 


. $$) De hujus Sancti ecclesia 39) Cam. 1l. c.: Tác áxgngelae 
"Thessalonicens vide Nos infra xarà wv xalovuivg» dxgónolw, 


in ecclesiarum Sanctorumque — $ ;5, sregroixiün zov oaov dafià 


Thessalonicensium — eiumeta- — jouer oiiypy, 
tione. 20 
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rimo evenerit (Cam. 1l. c. cap. 32—34.) , hic ipse scriptor, 
si ibidem portae interiores eraat, scilicet ab hostibus effrin- 
gendae superandaeque,. eas omniuo memorare debebat; quod 
factum videmus ín narratione de impetu Sarazenorum antece- 
dentis diei, in latus oriestale tentato. 1n belli Normannici 
histeria Eustathiana (a. 1185.) portae Thessalemicenses ma- 
ritimae eam pmto ob causam nea occurrunt, quod urbs non 
&b illo latere, s. maritimo, tum capiebatur, ut anno 924., 
sed a parte erientali ac septentrionali; quod iterum evenit 
amno 1430. Neque tamen tacendum, Normannorum impetum, 
a latere maritimo a, 1185. factum, haud parum contribuisse 
ad censummandam urbis expagnationem. 

Veram hae portae diligentius iMustrandae videntur. Ea- 
rum alteram majorem potioremque faisse puto, prepter locum 
Pseudojoaness in. Actis SS. 1. c. cap. 142. (pag. 154.): i 
tüjc npóg OGAlagGgav ztbíÀzggc. Annus autem 597. in ea 
marratione spectatur (Dissertat, hist, p. 46. 47.). Eademque 
porta apud Cantacuzenum recurrit histor. III, 94. (ad annum 
1846.): lj» ngog Qa4asoay nvAny. Men ibid.: '£Eri 
t5gg ngog DeàAaccev nvAgg. lbi eedem Cantacuzeno teste 
l c. ?9) mautarum et classiariorum multitudo habitabat, pe- 
culiari magistratui parens,?*) Altera fuit minor eoque ipso 
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99) Cantacuz. 1, c. : .. 13)» 1906 
$aleson» mólmov, Goneg mua 
qviaxgr . . ntgà s» oixovss nüy 
16 »avzuxov, Qt mAsigtol v6 Ovisc, 
xai nyog qorvovg sUyegtig, aAÀog 
té xai onlipgtyor "tsrtec, G0ntQ 
T0 xgur.Or0v tig ToU Üruov, x«i 
OytÜo» (» aig OtXoBUi nGUacig 
abroi toU mavrog màÀgOovg (tg. 
yovrras ngoduog imouévov . . . 
&rova. 0i xai iajovsca» agr 
xagü ty» Tug Gligg mólsey. 


91) De his fere hominibus, 
maximopere classieriis, intelli- 
go hunc Eustathii lecum uarrat. 
Normann. cap. 61. (Opusc. p. 286, 
30): MiaOagrovrvtt; yàg vov ön- 
porixür, o00( Ó:Eoi 1àg  ytigac, 
xal fgiagol Qífidov t& xareriy- 
xf», xal ÀiO9ov uaxgàv áqtirat, 
xxi unxavijr Ouuytigiono Dac , xod 
Tofov vtvgür» érvitivas xai far, 
(io govr 13e na1gldog. 
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nomine insignis, teste, Georgio Acropolita histor. cap. 45. 
(p. 45. ed. Paris. p. 35. ed. Ven.): /IXnotov t€ uixoag 
as vàng tije nega rjj ÜcAaoGag, xal énovonatoué- 
v7.c. Posterior porta num eadem eit cum ea porta maritima, 
quam Camenista cap. 4t. dicit. Litaeam, ??) ingenue ego 
nescire confiteor. Nomen ejus a voce A;róg (parvus) deri- 
varem, si hie ipse adjestivi sensus vere constaret. An de- 
scemdit a Aurr? Tus erit portella precum. Eam si lateri 
utbis boreali vel occidentali assignare liceret, tum fons no- 
mimis in aperto esset. Occurrit enim urbs viciaa Lite (Leto 
veterum Macedonum), iuter Thessalenicam atque Echedorum 
(Gallicum) fluvium sita; de qua egimus p. 65 sqq. 


CAP. VIII, 
AEDES PARTESQUE URBIS POTIORES. 


1. Ecclesiae et monasteria. — Martyres. aliique Sancti, 
Asntiquitatibus monumentisque ecclesiasticis. omnes Graeciae 
urbes Thessalonica superat, coll. Leak. Trav. in north. Greece 
'Y el. 3. p. 283. ; id quod sequens tractatio in clarissima luce 
collocabit. ' 

Tres ecclesias principales (ixxAzoíeag xaOoAxag) Thes- 
salonica habuit seculis X. XL. XII.: sc. ecclesiam Sophianam 
(i. e. Sapientiae divinae s. rov 7foyov); ecclesiam Mariae 
deiparae ; ; ecclesiam S. màrlyris Demetrii, Thessalonicen- 
sium Rossorumque patroni, Hocque ipso ordine, qui digni- 
tatem earum quasi theologicam dogmaticamque spectare vide- 





' 23) Cam. 1l c: T9 0 avtó tà» Gliow» tdg u£» ngog Odlaccay | 
rojo xai m*gl rjv ulimw nuisv,  étayoUsag abro) mooxateigov (jág- 
$» xaougi Aisalav, monzOu- Bagot x. t. À. 


vai guré(Hn. Ka9àg yàg Épouev, 
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tnr, jam Cameniata eas enumerat ad anaum 903. narratione 
Sarazenica cap. ll: JNeoí r& yoQ ti»veQ nouueyéD tug xol 
segixaAÀtig rj foixíÀg ÓwxxoGproeu Ói& uéaov npoffiBAnué- 
voi rijg mnólusg, O0n&Q Tuy& xov mQOg tO Deo» lAanryg- 
gia" xoi rovro» nalura Ó fng muxvroUQyoVU xol Ótíag toU 
vnsgovoiov Jdóyov cogaag oixog, xeà O tig aemopÓtvov 
savayvov xoi Osojgrogoc* aAÀ& ud» xel Ó vfOU . . ttawtV- 
&ofov xai xeAAxixov ucorugog dnurrolov, &vOa rovg ÓOsi- 
ovg &Olovg OujvvGe, xol rÓ ohio» rng vixgg idéEaro. 
Servat eundem plane ordinem Eustathius io oratione enne 
&uspicamdo habita eap. 6. (Opusce. pag. 153, 2.), quae post 
bellum Normasuicum scripta est, a. post annum Christi 1485. 
(cap. 28., pag. 157, 70. sq.): TQ re rijß ivvnoorarov rov 
O*toV Jdoyov àyiag oogíag, xol tQ utyaÀo vag rng vne- 
eayvov Ósanoivng yov Osounrogog, xoi tQ roU noAov- 
gov ngkov uvgoflAvrov uy aAouaQrvgog. 

A. Ecelesía Sophiama. Eam primum lecom inter tres 
ecclesias urbis principales tenuisse, modo exposuimus. ?3) 
Ejus mentio apud scriptores perquam rara videtur. Praeter 
locos enim Cameniatae Eustathiique aliquoties tantum verbis, 
disertis memoratam invenio: primo in epistola pontificis Ro- 
mani Innocentii III., archiepiscopo Neopatrensi etc, data 
(Innocentii III. Epist. 13, 13.), ubi occurrunt canonici S. So- 
phiae Thessalonicensis; deinde apud eundem Innocent. .epist. 
15, 86,, quem locum iníra in historia ecclesiae Demetriacae 
afferam; postremo (ad annum 1430) apud Jo. Anagnostam 
marratione Turcica c. 20., ubi inter (quatuor) ecclesias prin- 
cipales, Graecis a Murado IJ. Turca redditas, hanc nostram 





355) Ecclesiam principalem — 43. Fuit Deémetriaca nobilissi- 
(église metropolitaine) Deme- ma ecclessiarum T hessalouicen- 
fi$acam fuisse, inale statuit Fel. sium, nec tamen prima (i. e. 
Beaujour. in Tabl. da' com- metropolitana). 

. anerce de la Gréce Vol. I. pag. 


vYi11.] . -. URBIS POTIORES. 309 


fuisse, nullus equidem dubite, quamquam nonren ejas ibi non 
exprimitur. Obiter moneo, hauc ecclesiam Thessalomicensem 
formam Sophiamae Conetamtinopolitemae referre (Pocock. Be- 
schreib. d. Morgepl. Erlang. 1792. Vel. 1H. p. 215.), ean- 
demque pristino aevo secmtam fuisse instituta: ejusdem So- 
phisnae, sc. pretotypi atque exemplaris omnium regui Graeci 
ecclesiarum Sophianarum. Testatur hec Eustathius oratione 
amno auspicamdo habita cap. 6. (Opuscc. .pag. 153, 13.); 24) 
eodem vero referente (l. c.) festorum aumerus ab ea acto- 
rum duobus minor fuit, quam qaae Sephiaua Constantinope- 
litena agebat. Commune cum Sophiana Conatantinopelitana 
hoc quoque habuit, quod ligno sic dicto ad convocandoa Chri- 
stianos utebatur, non campanis, ltalorum imvente. V. Eu- 
stathii. narrationem Normannicam cap. 122 (Opusct, pag. 301, 
40 — 70.) ,, ubi Nermannmos istum ligni crepitum pro signo 
rebellium convocandorum habuisse. narrat. praesul festivus, 
Jam videatur Pocockéws ip Beschreib. d. Morgenl. Erlangae 
1792. Vol. 8. p. 216.: Die Kirche der h. Sophie ist gleich- 
falls eine Moschee, Sie ist einigermassen auf eben die Art, 
wie. die Sophienkirche in. Constantinepel , gebauct , nd hat 
eine Kuppel ,. die sit schüner mosaischer 2drbeit. geziert. ist. 
In der Kirche selbst und. dem Portico stehen. einige sehr — 
sachüne Pfeiler von V erd- Ántique, uud in jener. ein Thron 
oder. eine Kanzel von. Verd- Jntique, mtt zwei oder drei 
Stufen, die aus einem Stück gemacht iat. Paul Lucas 
Voyage (Amsterdam. 1720. T. I. p. 204.): Je fus awsw vi- 
siter la snosquée , que lom nomme. encor sasnte Sophie. 
Elle est ivés belle. et. en. snéme tema irós vaste, — Le clocher 
y est encore ; 1l est fait de pierres de taille et de briques, 





94) Eustath. l. c.: 4voiv yàg  é» 1j Meyalonóhn peylargg vow 
iogroiv Zlenoytog toU to:)$tov — &yimw iarinolũ — iyo 
xalov (sérmo est de rogis ec- x. t. 2. 
clesiosticis) z90g dxolovOiav tn$ 
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comme le veste du bátiment. Hanc turrim memorat Eustath. 
marratiome Normanmica cap. 122. (pag. 301, 50.): Mera 9 
eU noAÀag suíQag, Trng éogrng mpiw éncvoiov azÓmncoué- 
vne tie VyuwuUtwg toU mavripov oravoot , arrAOov ui» oi 
íegoxsovxeg tig tr» TOU xc $uag xeOoAxoU itpob xopv- 
q7v, ta GvvrO 5 teÀecovreg v. éniroyr) ligno signum da- 
" turi) .. xol wg tonuavov tQ Ero rnv éogtrjv rgavéaregov, 
maAw oi fagfepgo: x. T. 4. Felix Beaujour i Tableau du 
commerce de la Gréce Vol. I. p. 45.: Saintes Sophie a été 
faite sur le modéle de cette de Constantinople. Elle est exacte- 
sent dans les mémes proportions ; meis elle est d'un tiers plus 
petite. — La tradition porte, qu'elle fut. construit du temps 
de Justiniem, sur. les desins de larchitecte Arihémius , le 
smÓme , qui, quelques années auparavant, avait báti Satnte- 
Sophie de Constantinople, Les formes de ces deur édifices 
se sont pas de ce gott pur, de celte noble simplicité qui 
plaisent tant. dans. les moments. Atkeniens. Mais on ne 
peut. sempécher. d'admirer. l'idée hardie dun plan circulai- 
re , établi sur des arcades réunies ou. liées ensemble par. des 
pendentifs: construction, qui a servi de modéle d tous les 
démes fais depuis, Il faut avouer. encore que Pensemble 
des dewr Saiwte- Sophies a quelque chose imposant, mes les 
details en sont mesquins ; et sans cetle foule de colonnes de 
verd antique, qui éblouissent des yeux. européens, je suits 
persuadé , que les benwtés de la Sainte - Sophie de €onstan- 
tinople ne seraient plus admirées, que celles de la Sainte- 
Sephie de Salonéque, d moins, quon n'aime mieux crotre; 
que les voyageurs se lóguent mutuellement leur admiration. 
Ceusinéry in veyage dans la Macédome Vol, K p. 44: La 
facade (ecclesiae Sophianae) est ornée d'um portique octo- 
style, dont quatre colonnes sont de vert antique, et quatre 
de marbre blanc. — L'interieur n'a rien de remarquable, que 
la mosa:que de la coupole, oà sont représentés les douze 
apótres , sur «n fond - couleur d'or. Cette sosaique ae. dé- 
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grade journellement ,| et le sacristain. tire. parti des frag- 
snens , qu'il vend aux. Européens. 

Leake travels im northern Greece Vol. 3. p. 241.: 4j 
Sóphia^is a mosque, so called by the Turks, and which 
like the. celebrated temple at. Constantinople , was formerly 
a church dedicated to the Divine Wisdom. | The Grecks as- 
sert. it 10 have been built by the architect of St. Sophia, 
of Constantinople: its form at leust 3s similur, being that — 
of a Greek cross with an octastyle portico before ihe door, 
and a dome in the centre, which 1s lined with mosaic, re- 
presenting. various objects much defaced ; among . these I 
can distinguish saints and palm trees. The Turks, contrary 
to their tsual custom of destroying ,. or at least of hiding 
with a coat of plaster, tke figures in. the Greck. churches 
sohich ihey have converted into snosques ,| have allowed all 
the figures of St. Sophia 10 remain , with the exceptiog 
of a piece in the centre, which they have replaced by am : 
"drabic inscription, having been justly shocked, perhaps, by 
a huge human face, leeking down, as I kave frequenily 
seen iu Greck. churches, and. which is generally | inacribed 
with the word Havrroxgoarwo. Alia de lioc ecc:esia v. inferius, 

. B. Ecclesia Morise Deiparae, — Non crebrior secundae 
ecclesiae Thessalenicensis mentio, quae momen e Maria dei- 
para traxit; quod nemo mirabitur, qui tertii templi, Demes 
triaci, maganificestiam atque honores nos summo digito teti- 
gerit. Hoc enim templum reliquis. omnibus tenebros. quasdam 
effudisse patet, Jamque de hac Mariapa ecclesia vide Ano- 
pymum iu Actis Sanctorum l. c. cap. 161, (pag. 163.); /1g6c 
Ty "avvusQtQ reuére, Trg azgavrov Ororoxov, toU Oyrog 
(l. 10 oórri) n0oQ 19 arto (E. evrQ rq) Aquévi. Is locus spe- 
ctat belli Slavici tertii tempora, quae marravimus Dissert. 
histor. p. 31 sqq. lllud veio urbis latus (occidentale, inquam), 
vel lateris ejus pars memorata muris tum (sec. VII., caruit, 
de quo videndus Anonymus in AA. SS. l, c. cap. 16I. p. 161. 
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Areixborov roũ rorovrovu xaDtarUrog rónov. Erat ibidem 
poAog (snoles , molo), muris et ipse carens. Anonymus l. c. 
cap. 161. p. 163. : Ev tà ixsiae uóAo, xol GUTQ GIeilyiOT. 
De hac mole, immo de multis aliis inclytae urbis partibus 
doctius post nos aget, qui civitatem postero tempore suis 
oculis hasque nostras pagellas (si lubet) mauu tenens lustra- 
verit. Monuisse talia doctisque significasse sufficiet. Aliam 
Thessalonicensium ecclesiam Mariae dicatam paulo inferius il- 
lustrabimus. Ceterum Anonymi loco de ecclesia Mariae Dei- 
parae addo Cameniatam l. c. cap. 11. (a. 904.), quem locum 
supra dedi p. 108, ; dein Eustathii locum ibidem allatum (orat, 
anno auspic, habita cap. 6.); denique (a. 1430.) Jo. Ana- 
gnostam narrat. Turc. c. 20., quamquam ibi nomen ejus cla- 
ris verbis non exprimitur. Quando tum haec, tum Sophiana 
ecclesia condita sit, de eo ab aliis, duce historia, edoceri . 
velim. — Incolarum opinionem s, veterem famam antiquam re- 

fert Felix Beaujour supra allatus p. 110. | 


In hujus ecclesiae parte quadam subterranea initium ce- 
pit festum S. Demetrii (quod agebatur Oct. 26—28.), et qui- 
dem vespere mensis Octobris 25. Pompa sacra ab hac eccle- 
sia in ecclesiam Demetriacam ducebatur. Videantur Gregorii 
— (Palamae) Thessalenicensis X. orationes rell, Ed. Matthaei. 
Mosqu. 1776. p. 10.: 'Üpare t0v uvooyebpova roUrov (ima- 
ginem S, Demetrii, in ecclesia Mariae puto suspensam), oU 
mgogeyovoav Tv urüuny tc Gyleg uaprvoleg nootooa- 
Tébeuvy jofousda grpepov (25. Oct.). Hem pag. 32 sq.: 
Zroc tí; lot.» UnÓytiOg i TQ vc Q t7g6 datfiorg- 
Oivov xal Osougzopoc, ov (l. zc) xaoraqvyrg vó 
ànovvuo?, 0Oty &9og dor) ntaAai0v Tre ToU utyalonaprv- 
Qog tav5nyUgtug rnv Goygv OV rovg moisioÜDa:t, xaxtiÓty 
ài Tijg Àsepogov usÓ' Vuvov tàv ngàe: CUTOY à»tóvtag, 
ivOaós (in ecclesia S. Demetrii) TGUTyV avósty xol sig ré- 
Aog àyu» rüv fogr5v. Tc ov» àcsfhiag inixpa rovg (^o 
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iuquAoyoQér Ó pogryg voig Unoytioig Uxsivosg, .uazgdidou 
TOig 7tQogioUGt rijg ovQaviov QiüeGxaMag, xa$ toig 980.z5d 
acs(ieiag . . én' avrov xaraga) yovas toy evótoy uva 
snc evot/Wac, usz aeíag ta Xenioir UnarifPero xal 
éréAei, — Kod ore xoTagvy?) pulv o Ouóoregog VATIQUA 
ynxalta uagrus ftaytev tuv eU05Pt» eloouuéuur xara. 
qvyy 0à xai vórog évrevO ev ixAdO n, Prgpead ma- 
re, i. e. in inferiori parte urbis, haac ecclesiam sitem este, prae- 
ter Actorum locum allatum. docet Gregorii vox aviivteg (ad- 
scendentes). Ecclesia 8. Demetrii est in alsoribus Thessa« 
lomicae partibus. 

C. Ecclesia S. Demetrii martyris. Kam media in ube 
sitam esse tesíatur Demetrii Cydenii monodia eap. 3.: "(o 
(S. Demetrius) /v uéo y rx móAes« xeip&avog x. r. 2. 
Ipeius Sancti, Thessalémiconszum patroni, ?5) res gestas ap 
miracula spissi voluminis librem requirere, in Dissert. histor, 
p. 23. momuimus; qui comede sóribi son poterit, misi cum 
Acta Sancti Graeca nevis, ut.decet, euris emendatus ple- 
niwsque edita fuerint; quao pleniera habuit paulo inferius a 
me laudatus Damascenus homiliá XXX.V (p. 500. sqq.).. No- 





95) De S. Demetrii patrocinio 





'Thessalonicensi sufficiant duo 
Eustathii loca (Opuscc. p. 153, 1. 


270, 10). Nubem testimopierum 


is afferet, qui post Cornelium 
Byeum et Nos Sancti sacra pe- 
culiari (quod sperandum est) 
diatriba illustrabit. 
satis erit subministrare Jéannis 
Stauracii ms, locum 4e mira- 
culis S. Demetrii, quem protu- 
lit Leo Allatius ad G. Acropoli- 
iam annal. c. 13. ; item Nicolai 
patriarchae locum e monodia in 
excidium "Thessalonicae (Leo 


Thessalonica. 


Cui: nunc 


Allat. ad Acropol. c. 45.). Quanto 
vero honore vel ultimis imperii 
Byzaetini seculis ibi hahitns 
fuerif, testatur memorabilis Ge» 
orgii Acropolitae locus histor. 
Cap. 45: Ma t0» gà» xoi jpów 
&ncvro» (adde deonórmy) Anui- 
Tpiov, tó» XgÜruóva Tj; Otoca- 
Aosixng wal molor (6br0c 8d 
Ó denos "«oà Osoouàlbypi- 
xevos xÀéov s» &llow 0 g- 
xo» iczvei) x. . 3. De De- 
metrii festo s. Demetriis agam 
iu — totius dissertationis, 
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irae commentationis est, occlesiam bummi Martyris Thessa- 
lomcensem in luce hisorica collocare. 
* o S; Demetril. martyrinin iu Maximiaui Galeni imperinm 
àspumque Christi :306., non ultra, probabiliter incidere, in 
Dissert. hist, p. 30. monnimus, quibas jam sequentia addi- 
míus.: Im ashum: Christi 311 eam ob cousam S, Demetrii pas- 
sio igcidere vix: putuit, quod eo ipso anso Galérius impera- 
tor dectetum summ de Christíanis, a. 303 (04. Febr.) ab ipeo 
et Dicoletieno premulgátum, revothvit (Manso, Leben Cen- 
stantins des Grossen, p. 354, 359,). Deinde nen Maximianus 
Hertutlus Christianorum fuit petseouter, sed Diocletianus et 
C. Galerius Valerius Maximianus Armentarius, ut pleso Augusti 
momime utar. In tempore vero passionis Demetriacae consti- 
. tuendo is «annus maximopere eligendas est, quo Galerius a 
sede sua imperiali Thesealonion non abíuit, qui erit fere an- 
hus 300. I» mihi eum Cornehe Byoo etiamnunc maxime 
probabifis aunus videtur. ABhno autem 311 Demetrium suum 
. publice jam colere poterant Thessalonicenses Christiani, qued 
tamen. non. éxtemplo factum. esae, . veliquorum martyrum hi- 
storia ostendit, Fine tamen seculi IV sacra S. Demetrii 
Thessalonicensja non posteriora esse, satis ostendit fama in- 
colarum mostis Atho, Thessalonicae vicini, ubi Placidia, 
Theodosii M. filia, templum in honorem S. Demetrii exstru- 
xisse fertur, de' qua re videndus Jo. Cemnzenus medicus in 
graeca descriptione montis Atho p. 467 sq., quem libellum, 
a. 1701 primo editum, Palaeographiae suae Graecae adjecit - 
Bernardus de Montfaucon p. 433—509, — Quid? quod anne 
CCC ponit principátum s. imperium Maximiani Herculii (im- 
mo Galerii) et martyrium S. Defnetrii Damascenus hypodia- 
cenus Studites Thessalonicensis in thesauro s. homiliis neo- 
graece (Venet. 1603) editis, homiliá 35. s6. martyrio S, De- 
metrii p. 501. De cultu S. Demetrii in Dissertatione nostra 
p. 30. monuimus; Corpus ejus , «t malefici abjeotum , amici 
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clanculum. sepeliere. 99) Brevi post, cum fides. Christiana 
auctoritatem publicam nacta esset, pro Sancto habitum , 
wtullus equidem dubito: quanquam clara ejus rei testimonia 
són extare videntur. Ergo S. Demetrius primo clanculum 
a suis cultus videtur, brevi post publice. Sacra ejus pub'ica 
tum maxime initium habere poterant, cum corpori «jus impo- 
sita esset aedes, i. e. post annum 311.; quamquam de reli- 
,quiis Sanctorum suorum mysterio quodam usos Thesealonicen- 
ses constat, coll. Dissert. hist. p. 32. Ceterum eodem seculo, 
quo obiit, aedem habuisse summum martyrem, id per se non 
improbabile est, suadetque temporum ratio, quod e sequnenti- 
bus elucebit. ?7) 

1. Prima S. Demetrii ecclesia, — Condita martyri per 
temporum decursum apud Thessalonicemses templa tria. Par- 
vum atque humile templum antiquissimum s. primum fuisse, 
yeterum loca ostendunt. Anonymus Anastasii Bibliothecarii 
cap. 10. (AA. SS. 1l. c, c..10. p. 89.): Cum jam ſuisset me- 
ritum mar(yris (Demetrii) divslgatum ,| Leontius, quidam, 
Deo amabilis vir, adornane thronum Hllyricorum praefectu- 
rae , ?9) domum, quae sanctissimum continebat mariyris cor- 
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' 96) Id factum esse eodem lo- est: Menologium Graecorum, 


co, quo interfectus est Sanctus, 
narrat Damascenus hypodiaco- 


nus homikl pag. 503. 506. (ed. 


Ven. 1603); quo auctore noy 
- &sum video Cornelium Byeum, 
cum Acta $8. Demetrii ederet. 
Fuere balnei publici cryptae s. 
camerae, prope stadium. 

: 97) In carcere 8, Demetriuni 
necatum constat. Ibidem po- 
Btea sepultum dicit menologium 
Basilianam ad 26 Oct. (p. 143.), 
mbi videatur antiqua carceris 
figura. "Titulus libri setis reri 


jussu Basilii (1., Porphyrogeniti, 
a. 0976 — 1028) imperatoris Graeci 
olin editum... Studio et opera 
Aunibalis Tit. S. Clementis Pres- 
byteri Cardinalis Albani (3 Voil. 
fol. Urbini 1727.). : 

93) Constantini M. imperio 
hune Leontium assignat Dama- 
scenus l. c.p. 506: d$iaporágig 
(vexillifer) «ic tj» MeyaloBaylav.. 
Recuperaverat Leontius sanita- 
tem in Sancti sepulcro.  Da- 
mascenus Áctis usus est panlo 
plenioribus, quam sunt ea, quae 

e 
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pus , cum humillimu csset et undique obruta et coaugustata 
porticibus balnei publici ac studii, wsiversa nocentia (1. ob- 
stantia) mundavit et. expurgavit, praediisque. amplioribus 
dilatavit (|. ditavit) eam , et erexit ibi oratorium in honore 
(l. honorem) sancti Martyris Demetrii, Simeon Metapbra- 
stes in Actis Sanctorum l. c. p. 104, cap. 23.: Ka: zóv ju- 
xgóv oixigxov, Og TO isQov eiye TOU ucQrvQog ocpa, énl 
flonzéog xouiói xoi atsvoU roU Gynuarog Ovra, Toig npe 
fjóloig t& toU AovrQoU xol rg craÓKp antÀnuu£vor, xatza- 
GrQéwyag avr0g, vaOv iy avtQ Tq GOts. Orccalorinygg i 
avtwy» 4Ódsiuato Tw» xgrymióww, og vU» opta: pícog roU 
Ónuocíov AovrQoU xol tov GraÓiov Oupuévog (1l. Ótyyeyso- 
pévog), otüsvóg QV CÀÀev, 0cor ngog Dabue xai soy 
0g Q'aAuoUg xivoUsi, xa2Aovg 9) usyéOovg (l. xdAAt xoi pt 
yé89*) ànoAnunouevoc. Ubi erratum in eo vides, quod tem- 
plum secuhdum suo aevo durasse dioit Simeon Metaphrasta, 
seculi noni decimique scriptor, ??) cujus aevum videbat De. 
metrii templum tertium, fiue seculi septimi erectum, non se- 
eundum. Templum vero Demetrii primum disertis verbis 
memorat Pseudoioaunes Thessalonicensis, Simeone Meta- 
phrasta antiquior, sc. seculi septimi scriptor, im Actis SS. 
l. c. cap. 15. p. 100. : Zefaoucog oixog avro) (S. Demetrii). 
Idem cep. 16. (p. 109.): /Iavoenrog vaóg avrov. Male ta- 
men, quod piis veterum viris haud raro accidere solet, idem 
Pseudoioannes magsificentia (evrgéneov) templi secundi 
in primum transfert 1l c. cap. 16. (p. 109.). Non in hac, 


AEDES PARTESQUE 





edidit Byeus. Constantini vero hoc tempore Illyrici praefectus 


aevo Sanctum, "Thessalonicae 
alterum post D. Paulum decus, 
aediculam habuisse , probabi- 
lius est, quam toto seculo post. 
Leontium , templi secundi con- 
ditorem, auno 412. vel 413. tri- 
buit Byeus L c. pag. 68. Certe 


fuit Leontius quidam, monente 
Gothofredo ad 'Theodos. Cod. 
Vol, 6. p. 369. 


99) Hanke de Byzantinarum 
rerum scriptoribus graecis pag. 
423 sqq. 
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sed in secunda S. Demetrii ecclesia Mariani, praefecti lily- 
ricorum, sanatio mirifica evenit, de cujus viri aetate cfr. 
Cornel. Byeum in praevia commentatione ad Acta S. Deme- 
trii l, c. p. 76. | 
2, Secunda S, Demetr ecclesia. Kam igitur, vigente 
magis magisque Sancti cultu, seculi quinti initio conditam, 
supra narravimus not. 98. Summum hujus aedis decus ar- 
genteum fuit ciborium s. conditorium S. Demetrii, coll. Pseu- 
doioanne im Actis SS. ]. c. cap. 22. p. 111., quae verba 
primum bellum $lavicum finemque seculi sexti spectant: 
To Asyopevov xtfugiow v0 &oyvooUv toU ayíov xol navsv- 
do5ov pagrugog Anunceiov, a qgacíiv riveg xuaDat 
vᷣaòo yy» ro navoyioy avrov Aisyavor. Idem ibidem: To 
óv avtoJ. ocavd xpaflatioy iE agysgov, &vÓa xoi ivre- 
TUTO TO ÜcosiÓPg ngocoov ro) avro? rtavaénrov aO1o- 
qopov. Oiborium iterum memorat idem auctor cap. 83. p. 134.: 
To D'sodwpijroy réyvacua .. TO nag "uiv ora d xi- 
piov. 199) Id vero artificium in antecedentibus (cap. 82. 
pag. 133.) his verbis describitur: Tò íepoaxsvov ixtivo xoà 
sépixaAÀig OnpiovQymua, xara uícov roU vaoU mQog toic 
Aeioig nàsvgoig égiógvuévov &iaywvw GyQuari, xiogt» b 
«al roíyoig iGagiO uoig EE egyvgov Ooxiuov xai ÓtaysyAvu- 
uévov usuogqupuévov, xal rqv 0goqrv eGa/reg ano TOV 
éEaywvav nAsvgOv xvxAogoguxog avicgovGav, xal &ig uicy 
grgoyyUÀg» wg Ex nodóg anoÀnyovcav Gvvósoww , Gqoigdy 
«€ agyvotav ueyéQoug oU uixgoU qépgovcav GvwDev, Ug qv 
cx xglvov fAaaroi Qavpiácior negiéyoyrau ov n&vtwy énd- 
yo tO xor& rOU Üavatrov m&mgyóg tQonaiov- axrtvo(foÀsi, 
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100) Barbaro- Graece dicitur 
xifovgi. Chronicon Moreae li- 
bro If. peg. 177. ed. Buchon.: 
Fig 19 xifovgiy.. Quid in eccle- 
sia Latina ciborium siguificet, 


notum est et apertum. Mihi 


. Graecerum :xifoigiov (areula se- 


pulchralis) corruptum videtur e 
siot». 


X 
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rg ul» agyvoép Ónuiovgyujuars rag TOU Owparog Ówug 
fogagxtvalov éxnàgrrtcÜcu, tj ÓÀ ToU XgucroU vonou 
rovg rg Ówxvoíag ÓgqOoAuo)g roig oUVQoyioig xcravyaLuy 
zepgíiauaciv, Ó [wonoi0g qut xol típiog ToU ÜtoU xal aw« 
tñpoß "uw» oravgog. De hoc artificio vile eundem Aucto- 
pem ibid. cap. 60. ( p. 125.), ubi memorantur argenteae ci- 
borii (cibotii, i. e. arculae) Demetriaci januae, *)  Cereis 
illuminabatur hoc conditorium (Id. ibid. cap. 61. 63. p. 126.). 
KFeretri vero, super quo S. Demetrius ibidem cubabat, men- 
tionem injicit idem Auctor ibid. cap. 63. (p. 126.): 'Ex ro) 
&yiov Oxíurro0og ; quam monumenti partem subterraneam at- 
tigimus quoque in Dissert. histor. pag. 50, Isque ipse monu- 
menti puto locus est, unde quibusdam temporibus sacri un- 
guenti magnam copiam ebulliisse narrant; quod prodigium s. 
beneficium divinum, quamquam in tertiae potissimum eccle- 
siae historia occurrit, jam nunc pauculis attingam. : 

S. Demetrius a Diis gentilium medicis vix alia re dis- 
cernendus videtur, quam quod suo ad Patrem Filiumque adi- 
tu suaque intercessione preces piorum adjuvare creditur, cum 
Dii gentilium suo potissimum momine opem tulerint, In ipsa 
medicina parum discriminis video. Sunt incantationes, incu- 
bationes, forte etiam balnea, cett., quibus gaudet cultus De- 
metriacus, a paganorum sacris parum diversus. ?). Sancto- 
rum deinde cadavera bene olere credebantur non aliter, ac 
invisibilis Dei cujusdam gentilium praesentia fragore quodam 
unguenti delicatioris significabatur. His accedit olei usus 
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1) Alibi tales Sanctorum lo- 
culi À*graxec dicuntur. Videa- 
tur Theophanes in chronogra- 
phia p. 324. ed. Ven. Cedre- 
nus p. 378. ed. Ven. (uterque 
de loculo $. Nicolai myroblyfae 
in urbe Aeolidis Myra agens; 

s) Praeter alia &omuiis quo- 


que vim suam exercuit Sanctus; 
cujus rei tum alia alibi exempla 
attuli, tum memorabilis locus 
extat apud Je. Stauracium ms. 
de miraculis S. Demetrii, qnem 
attulit Leo Allatius ad Georgii 
Acropolitae annales cap. 13. (p. 
2360 sq. ed. Bekker.). 


yn.] Hg 


medicus, quem temporum Christiauorum decursu myaticum s. 
magicum evasisse, nota rea est, coll. olei moribundia inypcti 
historia. Jam quid mirum, quod in Sanctorum Martyrumque 
medieprum grege quidam, extiterint , qnj semper quidem, ma- 
xime vero certis temporibus unguento, e reliquiis ipsorum 
emisso, ssparent, suyroblylae dicti, de quibus videndus Du 
Cangius glossar. Gr. vv. uUgov et nvogfAvroi.? Horum cele- 
berrimus est noster Demetrius, suyroblyta dictus xoz' i£oyny, 
cujus historiam et sacra occasione alia oblata uberius expo- 
pam, Ejus unguentum non taptum in singnlis morbis magnam - 
utilitatem habebat; ?) verum etiam, ubi incidisset calamitas 
Thessalosicae publica, ut jugis aquae fons e sepulcro Sancti 
scaturiebat. *) Quod factpm, est aügo 1185 in Normannica 
urbis expugnatione, referente Niceta in vita Andronici Com- 
neni I1, 9.; quamquam barbaros istos his deliciis ad ungenda 
calceamenía piscesque assandos abusi dicuntur (Nicetas l. c.). 
Jdem prodigium a. 1430 accidit, quum capta esset, urbs a 
Murade 1l. Turca, referente Jo. Anagnoesta (narrat. Turc. 
cap. 16.), . Verum isti Turcae Normannis christianis magis 
pios: sp praestabant, Eorum enim milites unguentum, per 
plures dies manibus suis haustum, ut medicinam mirificam 
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5) Praeter varia exempla in 
Actis a Byeo editis cfr, Eustath. 
opuscc. p. 173, 20—20. 174, 90. 
175, 1. 19. Ceniecuz. 1, 53. 

4) S. Demetrii. unguentum 
nostro quoque aevo habent tem- 
' pla quaedam inontis Atho (Jo. 
Comuenus in Descript. montis 
Atho ap. Montfeuc, palaeogr. 
pag. 464. 474. 482); item ejus 
sanguinem (Jo. Comn. l, c. p. 
485). Greeci Thessalonicenses 
num iisdem donis bhodieduin 
gloriari possint, ego non legi, 


Quid? quod ne compertum qui- 
dem esse videtur ,' rum aedem 
aliquam  Deinetriacem babeant, 
postquam magna illis, ecclesia 
Deimetriaca (incértum quando) a 
Turcis iterum abstracta fuit. 
Alium myroblytam prisco aevo 
Thessalonica habuit, sc. Nico- 


Jaum, de quo v. Nos infra. 88. 


Demetrii Nestorisque sacra jun- 
cta fuisse, docet Damascenug 
homil. XXXV tp. 511.). Adde 
Nos paulo iuferius, ubi de S. 
Nestore agemmns. 
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ià deverticnla sua asportabant. Quod mom mirabitur, quai 
S. Demetrium a barbaris quoque non christianis, e. g. Tur- 
cis, cultu quodam atque honore ornatum sciverit, quod non 
obscuris verbis testatur Eustathius Opuscc. pag. 167, 25 sq. 
173, 57 —96, 174, 1—02. Estque Sanctus apud hodiernos 
quoque Turcas in magna veneratione, coll. Cornelio Byeo in 
praev. comment, ad AA, SS. l. c. p. 87. cap. 145. Oleum 
hoc mirificum ,,e corpore Sancti manare, corpusque ei ut 
mirifico balsamo innatare'* dicit Josephus de Hammer (Histor. 
Osman. Pest. 1827. T. I. p. 434. 435.); quod unde compere- 
fit vir celeberrimus, ego non inveni. Praeter Acta enim pri- 
dem, e. g. per Cornelium Byeum, edita, ea imprimis, quae 
ego primus evulgavi (Eustathii Opuscc. p. 166—182.) , de ar- 
tificio machinaque hujus miraculi silent; neque multum lucis 
ministrabit ihscriptío vasculi argentei graeca ab A. Maio edi- 
ta ( Scriptorum vett, nova Collect. Vol. 3. Sect. I. pag. 140.): 
bru 1 grapvog g épeL pügov &ytov ix roũ qotarog evrAg- 
 w«c«, iv o TÓ OGpc toD pvpoffivrov, Óíov dnumrQiov, 
ToUTO —X Cov xcirœt. Puteus enim poetice electus esse 
videtur, neque multa secula durare cadaver existimo, quod 
oleo innatat. Acquiescendum in simplicitate veteris narratio- 
nis, quae certis temporibus magnam olei copiam e monumen- 
to S. Demetrii manasse perbibet. De hoc unguento adj quo- 
que Corn. Byeum ]. c. cap. 94 sqq. p. 73 sqq. Deinde mo- 
neo, praeter S. Demetrium myroblytam civitatem nostram 
Sanctam quoque myroblytida habuisse, nomine Theoderam, 
coll. Jo. Anagnosta in narratione Turcica cap. 16.: Tavrzv 
rjv novnoav ( nudationem et protractionem corporis sacri) 
2nsdeifavro yvapt xai asot TO Tijg 9oíog xal pvgofÀvri- 
Sog Otoówgegc iegwrarov Atyavoy, 0 Xai GgansmoAng xei- 
pavoy aneQóiqm Te xuüT& yg... Xui xartÜQavGÓ: tug 
uton. *) Ea Sancta peculiarem aedem sive monasterium 


' 5) 'S. Demetrii membra post- pristinam formam cenjuncta di- 
modum a €raecís eollecta, inque — cit Josephus de Hammer Il. c. 
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"Thessalonicae habuit, teste Georgio Phrantza II, 4: -4b- 
dunique se in monasterium S. Theodorae. $) 

Habebat haec secunda S. Demetríi ecclesia praeter Sancti 
ciborium imaginem musivam, quae Mariani supra (p. 117.) 
miemorati sanationem referebat,  Pseudoioannes in AA. S. 
Demetrii 1. c. c. 23. (p. 111.): Trv ix uovosiov avvreOu- 
pévz» ixdücs ygaqrnv &&o r0U vaoU sog rov Gqopovta 
Tolyov ini rÓ tfüg móÀtwg craO:0». Ubi moneo, ab hujus 
loci sensu prorsus aberrasse Cornelium Byeum, Graecorum 
editorem interpretemque Latinum. 

Expositioni secundae ecclesiae pauca addo, Primae Sla- | 
vicae obsidionis die primo ciborium S. Demetrii igne absum- : 
tum vidimus (Dissertat, histor, pag. 42.). Quod evenit fine 
weculi VI (brevi ante annum Christ 597.). Refectum est 
paulo post monumentum, maxime hominum piorum munifi- 
centia; de quo videndus Pseudoioannes ], c, cap. 58. p. 124. 
Hecque ipsum artificium restitutum (sive ciborium secundum) 
im antecedentibus a me significatum est, Ecclesia S. Deme- 
trii secunda (fine seculi VII) quum flammis absumeretur, quid 
tum huie ciborio evenerit, nondum equidem inveni; illam 
enim Actorum partem. non plenam edidit vir reverendus, 


Cornelius Byeus l c. In historia belli Sarazenici (904) hu- 





p. 435., ciens Jo. Anagno- 
atam cep. 16. ibi temen de 
S. Theodora hoc narratur, non 
de S. Demetrio. Quid tum circa 
S. Demetrii corpus evenerit, Jo. 
Anagnosta claris verbis non a- 
perit. Anno vero 1185 Normanni 
Siculi S. Demetrio crus abstule. 
runt. Eustath. narrat, Normann. 
cap. 103. (Opuscc. p. 296, 65.); 
Kai uév xal r0» b»o» uzjya- 
yo» (Sancio) toi» nodo», iva 


vdya 10 xoüoxsg Tg ét dxelvov 
dluncę duxiilvouev, 

€) Nata erat haec Sancta in 
insula Aegina. V. ejns vitam 
in Actis Sanctorum ad 5 Mei, 
(T. 1. p. 405 sqq.). Est ibi en- 
comium ejus per Nicolaum Ca- 
basilam, Archiepiscopum T hes- 
salonicensem, Graeca hnjus en- 
comii ibidem leguntur in Ap- 
pendice p. LV sqq. , ubi Sancta 
dicitur uvpofávrg. 
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ju» artificii mentio nulla recurrit: ablatum vero spoliatumve 
hoc cimelium praeter alias innumeras ecclesiarum. opes a 
Moslemicis praedatoribus fuisse, quis est, qui lecto Came- 
niata non rite suspicetur? Quanquam is scriptor ia. narrands 
rapina. Sarazenica multo parcior Eustathio est, belli Nor» 
mannici (1185) diligentissimo scriptere. Is igitur S. Deme- 
trii moppnmentum s, sepulcrum, in ipsius ecclesia positum, a 
Siculis spoliatum, Sanctoque alterum crus ablatum narrat 
cap. 103. (Opusec, p. 296, 50—90.). Ad seculum XIV S. De- 
fuetrii conditorium (rzv ayiov copov) memorat Cantacuz, 
histor. E, 53.: "Hxev (imperator a. 1328) eig 19v &yíav ao- 
gov Anuntçiov roU n&grvgog xol uvpofAvrov, opa piv 
fIQoOxvVQUcY CUTOY .. Gua Óà xol. apenpópntvog suya. 
Otíci;, lmperatoris deinde vulnus oleo Sancti mirifico sta- 
tim sanatum est (Cantacuz. L. c.). 

Demetriacae eselesise secundae alium veteris scriptoris 
locum assigno, sc. e Synaxario s. Martyrologio Graeco, que 
libro Cornelium Byeum, cum Acta S. Demetrii ad Octobr. VIII. 
ederet, non usum video, Asservatur hujus libri apographum, 
M. Crusii manu factum, in bibliotheca academica Tubingen- 
si, signatum SS. 59, fol. Dicitur ovvo&agrov (ms. p. 394.), 
item é£aurvov, utpote sex menses, non amplige, comprehen- 
dens, sc. Sept. — Febr. Auctor libri eodem loco dicitur 7ao- 
ToqvÀaE quidam fuisse. In fine ejusdem loci additur nomen 
-Xvueov , $ncertum , libri possessor vetus aliquis, an auctor, 
Librum hunc descripsit M. Crusius e cod. academiae Basil., 
qui olim fuerat cardinalis Ragusini (ms. p. 396). Graecus 
igitur scriptor (ms. Tubing. p. 109., ms. Basil. fol, 40.): 
JAÀovargiog Óé rig, xata Trjv EAAaÓn qwuynv nogwroonaDa- 
Qi0g5 16 ToU ayíov ngoctügevav onxQ, épydtnge tfe agere 
-éyvwpitsro. Üvrog Égy, xara tÓv xaigóv ro) 2n) Movoixiov. 
flaaikéng twv Agáftwv (1l. 48aQw») noAéuov teDeGoO ni Óvo 
&vópgag siÓs, xol uey£D t, ÓienQaneig, xoi otovg dv mpoou- 
no faciéeg TiuGOÜcL xoà naglorgoD aL, inticióyrag uiy 
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TQ vau éwÜ«ty, ngóg à 10 Asyousvoy rol BoAov Ouxysvos 
pévovg (agyzg óà rovro zijg ngog TOY voàv e&tcóÓ0v, xol ue-. 
Üwpoiov r«» moóg éorégav avtov. O«rraAGy [l. OczroAixo»] 
peyaÀov Óvo tixóvov), snüv.rO vnyoéiry, Gvayaytiy aU- 
TOUVQ TQ XUQiQ FoU oixov.x. t. A. Sequuntur deinde quae- 
dam de. ciborio s, sepulcro S. Demetrii in eadem ecclesia 
posito, ubi v. xigor:ov occurrit, pro v. xifwgriov, de.qua 
forma posteriori egimus in Dissert. hist. p. 50, ; mihique om- 
nino xifwgiov, ubi de mortui alicujus loculo occurrit, cor- 
ruptum nunc esse' videtur pro xo rio», scil. diminutiva fore 
ma. vocis xifwróg (arca). Num hic liber unus idemque aif 
cum aliis s. Menologiis s. Synaxariis, pridem editis, ego non- 
dum exputavi: alii post me inquirent., . | | 
3. Tertia S. Demetrii ecclesia, Secundam. ignis con- 
sumsit fine seculi septimi (post annum puto 6£).), de quo 
egimus in Diesert, hist. p. 58, 59. — Brevi post fuisse tertiam 
£gonditam, Acta SS. ibidem allata testantur, quod clarius pae 
febit, si quis post Cornelium Byeum. illam narrationis pare 
tem plenius ediderit, Habuit autem (coll. nobis l. c. p. 53.) 
haec tertia aedes imaginem, referentem. belli Slavici terti 
conflictum; de quo videndus Anonymus (seculi octavi acriptor) 
in AA. SS. l, c. cap. 167. (p. 165.) : ...&v yQaqij vvzavovouw 
sigo ToU mavayiov rsuévovg ToU atuuvrotov uagtvgog An- 
pxtolov, ToU ngog TQ uéott ro9 xocAovp£voy ErAov, OjAovy- 
T« T9)» &naOaY toU noAfuov magaroky. Aliis'quoque are 
tificiis eandem ecclesiam decoratam fuisse, unusquisque suspi- 
cabitur. S. Demetrii imagineín per belli Slaviei quinti. occa- 


sionem attigimus l. c. p. 63, Quae num in ipso Sancti templo 


posita fuerit, nec ne, equidem nescio. Ceternm Sancti imegi- 
nes diu post in ejus templo suspensas videmus (Anna Commu. 
lib. 5. p. 138, 139. ed. Paris.), quae Alexii I. imperatoris som- 
niantis animum satís depressum refecere, cum in Thessalia 
adversus Normannos bellum gereret a. 1082. Jamque haee 
tertia Demetrii ecclesia non alia prorsus smihj esse videtur 





- 
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ac ea, quam omnes post seculum Christi septimum soriptores 
Graeci, Latini, Moslemici, Britanmicl, Francici, rell. me- 
morant, celebratissimum illud templum Thessalonicense, suni» 
ma, cum Graecorum esset, religione popularium S. Demetrii 
cultum, ab ultimis inde tribus quatuorve seculis fanum 'Tur- 
carum Thessalonicensium primarium, Quodsi enim haec ter- 
tia ecclesia quoquo modo destructa unquam fuisset, velut se- 
cunda, vel etiam collapsa, num hujus calamitatis omnem me- 
moriam interituram fuisse putabis? Immo tacent ultimi Actorum 
S. Demetrii scriptores, Cameniatá tum anteriores, tum po» 
steriores; tacent Thessalonicensium rerum enarratores pecue 
liares, Cameniata, Eustathius, Demetrius Cydonius, Jo. Ana- 
gnosta; secundi autem scriptoris orationes epistolaeque ce- 
piosae quomodo ejusmodi rem amittere poterant?  Tacent 
praeter reliquos Byzantinae histeriae chronographos ii potis- 
simum, qui Comnenorum aevum suis curis illustrarunt, quo 
tempore florentissima fuit Thessalonica (Eustath. narrat, Nor» 
mann, cap. 2. pag. 268, 40., coll, aliis Ejusdem locis, quos 
supra attuli pag. 31 sq.) ; tacent praeter alios seculi decimi 
quarti scripteres graeci, Nicepherus Gregoras et Cantacuzenus 
eximperator, Thessalonicam vix rarius quam ipsam Con- 
stantinopolin memorantes, all. Est igitur, praeter alias eccle- 
sias ejusdem civitatis, hoc ipsum templum antiquitatis satis 
venerandae monumentum, vetustissimis, quae aevum tule- 
vunt, Christianae fidei aedificiis adnumerandum, sc, seculi VII 
opus; quod per tot seculorum decursum quandoque instaura- 
tum fuisse, per se probabile est, quanquam de eo quoque tacere 
Graecorum annales video. *) Namque ad eam rem nolim uti 


' 7) Aliud videtur Leakio, qui aisle, supported by a double 
in libro suo: "Travels in nor- order of colwmns of several 
thern Greece Vol. 3. pag. 242. kinds of variegated marble, 
haec habet: S. Demetrius is — and. very much resembling. an 
a long church with a tréple eld latin church, such as are 
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abutive inscriptione graeca T'hessalonicensi, in eodem templo 
asservata, quam post Paulum Lucam (itin. Aa. minor. etc. 
Amsterd. 1714, T. I. p. 317. Nr. 50.) publici juris fecit Cou- 
sinerius in itinerario Macedonico Vol. I. p. 42 sq., iu hono- 
rem vero Graeci cujusdam, Lucae Spantuhae, tanquam in- 
stauratoris ecclesiae Demetriacae (ut Cousinerio visum), facta. 
Quod ultimum e verbis graecis me oculatior doctiorque ex- 
tricabit; ego enim praeter viri ignoti encomium satis amplum 
anpumque mortis nil mehercule in tota inscriptione deprehen- 
di, quam sic legendam puto: 
Avynua óngOtg roU rwy EAAQvwv yévovg 
TQ mgoioyt, ToU tv agetw» xvxAov, 
Kal rg» nargión ánofsBigxog, à) not, 
Te fegflagixgg ov peréagsg xnAidog. 
$ Twv yàp neroiwv aaro iEnupévog, 
Xgvcóg wormeQ zig ij qorijo éwagopog 
"EAagwag Àaunoüog tQ rav aQarev xc 
Zwqpgosvrvyy yag xoi avóQsíav aaxnoag, 
Tijv vs qporyoiv xai rv icovopiayv , 
10 "4; BaO9oov éQov agsrov vu» ivOéev, 
"dyalua Dao» rolg rdc avcüsiy nc. 
Ociyov 0» návrag tj rwv Aóyev ottonvg, 
Kal 17 yiagvgá Tov xaAÀovg ayAatw, 
Kal roig yevvaioig tà» &pyuv xatomAovróv, 
15 'Ev «jj &xpgj qeU rov usyiGtwv &Aniübw 
Üiyy uoi, r0 que xai xAfog tijg Deng nov, 
Tò xowó» xAéog, rj cetpà voU yovcob, iv olg 
'H tüe qvoseg Aaumpd quAoripía. 
i, ot rüg dung xel xowng ÓOvorvyiag. . 


seen. in lialy , Sicily and the — when in possession of Thossa- 
Holy Land. 1t may possibly — lonica in the 13th — 
have been built by the Latins (?) ' 
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2Olæ )níoryv [cov néípi) qeũ vov maDovc, 

Qn xig aln, dlAnig, Dwr, qoe, té£owig, 

Tov Bvtavtiov xol rov "EAAgvwv bonnx. 
'Exow505: 0 doUAog ToU OsoU, Jfovxag o Z€navrovrge, iv 
éru c")ynÓ unvóg "evovagtov. 

, Y. e. Ürnamentum | constitutus Graecorum. gentis per 
eum , qui chorum ducit virtutum, patria amissa barbaricae 
won particeps fuisti tmpuritatis. Namque e paternis pen- 
dens virtutibus, ut aurum quoddam sidusque auroram ferens, 
' splendide nituisti virtutum. pulchriludine. — Castitatem. enim 
et fortitudinem colens , prudentiamque ac justitiam, quas ut 
fundamentum  jecisti virtutum | divinarum , imago divina 
omnibus apparuisti. Omnes autem demulcens verborum gra- 
tía mollique venustatis decore, et strenuis operibus ditescens, 
im apice vae! omnis spei decessisti mihi , lux et gloria vi- 
tae meae, commune decus, catena aurea, in quibus naturae 
conspiciuntur splendidae deliciae, | Vaue vae! meae pu- 
— calamitati! Qualia sustinui [propter te]! Vae 
miseria! Carum caput , epes , vita, lux, gaudtum, v 
o tü Graecorumque surculus! 

Obdormit servus Dei, Lucas Spaniuna, anno mun- 
di 6089, mense Januario, 

Anno igitur aerae nostrae 1480 (seu potius 1481. ob Ja- 
nuarium ibi memoratum) ecclesia Demetriaca, breyi post ex- 
pugnationem anni 1430 Thessalonicensibus reddita, penes 
eosdem adhuc fuit. Neque igitur omni momento pretioque 
caret haec inscriptio accuratius repetita, quod Letrennio vi- 
detur in censura itinerarii Cousineriani (Jeurnal des Savans. 
1834. pag. 683.). Potest enim civium Thessalonicensium in-. 
. teresse, certiores de ea re fieri, quam diu post expugnatam 
a Turcis civitatem templum Demetriacum tenuerint. Fuit au- 
iem ille Lucas Spantuna patriá puto Cpolitanus, qui capta a 
Turcis anno 1453. urbe, sacris Christianis, quod tum frequens 
erat, non desertis, postea Thessalonicam concessisse, ibique 
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diem obiisse videtur. Praeter ceteras homimís laudes eum 
bene meritum de clericis ecclesiae Demetriacae fuisse puto, 
qued ex inscriptiene im ejus honorem ibi recepta satis elu- 
eet. Alia de hac imsctiptione ipsoque monumento v. apud 
Leakium in Travels in North. Greece, Vol. 3. p. 242 sq. 
Ultimo anno (1184) ante Normannicum bellum aedem. S, 
Demetrii suerum civium foedum impetum passam fuisse, testis 
' est Eustathius narratione Normannita cap. 146. (Opuscc. pag. 
806, 80.); cujus impietatis causae latent. Magnas ejus opes 
idem Eustathius testatur l, c. cap. 97. 113.; iisdemque cives 
pest expugnationem Normannicam mirifice levatos esse narrat 
ll cc. *) Seculis XIH. XIV. nil incommodi hanc ecclesiam 
'"widisse pute, nisi quod ab amne iade 1204. aliquamdiu a cle- 
ricis Lati»orum tenebatue, quod testatur Compositio Archi- 
episcopi Thessalonicae Latini, et Prieris Capitulique S. se- 
pulchri Hierosolymitani de ecclesia Demetriaca (Innocent, III. 
epist. lib. 15, 86. ed. Baluz. Vol. Il. pag. 632.) : Multi rehi- 
giosi (dicit archiepiscopus Thessalonicensis) . . . infer quos 
Sacrosancti sepulchri canonici ecclesiam S. Demetrii Thes- 
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, 89) Privatariwn 8. Demetrii 
memorat $Scylitza in Basilio, 
Romani filio, p. 705 (ed. Paris.) ; 
quam dignitatem alii de prae- 
bendario, slii de gazop! ylace 
8. Demetrii intelligant, utrum- 
que improbante Du Cangio in 
gloss. Gr. &. v. sQifotagiog. An 
fuit balnei Demetriaci curator? 
Certe nqifáro» fuit balneum 
privatum (Du Ceng. 8. v.). Bal- 
neum vero prope domum, ubi 
S. Demetrius babitaverat, vel 
seculo XII. habebatur. Eusta- 
tius narratione Norinann. cap. 96 
(Opuscc. p: 295, 19.), coll, cap. 


90. p. 204, 10. Num fuit hoc 
balneum idem cum eo, de quo 
p» 12. egimus in Thessalonicae. 
nominibus illustrandis, unde 
Thermae nomen fluxit? Fuit 
tamen istud halneum, prins 
dico, admodum parvum, coll. 
Eustath. l. c. c. 96. Postremo 
monendum videtur, Scylitzam 
loqui de ecclesin S. Demetrii 
Cpolitana, ubi istud mgwfjuzor 
fuit, ad imitandam puto Thes- 
salonicensem S. Demetrii eccle- 
siam: fuit enim S. Demetrius 


'inter Sanctos imnedicos. 
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salenicensis quoquo sodo gavisi sunt. adipésti . . « KEcclesía 
S. Demetrii ad jurisdictionem meam pertinere noscatur . .. 
damen ... visum est utile et honesium ... ut memorati ca- 
sonici dominici sepulchri de omnibus poesessionibus . , . ad 
ecclesiam S. Demetrii pertinentibus . . talem percipiant por- 
tionem, qualem canonici sanctae Sophiae Thessalonicensis 
metropolis de possessionibus ejusdem. percipient, cum eam 
contingerint ordinari. Domos siquidem, quas clerici S. De- 
metrii tempore Graecorum intra Thessalonicam habebant, ca- 
tionici s. sepulchri extra partem possidebunt ; oblationes quo- 
que manuales , et quaecumque eis legata fuerint nominatim, 
sive nomine s. sepulchri, similiter extra partem recipient. Ea 
vero, quae super tumbam S. Demetrii offerentur, vel ecclesioe 
4jusdem. nominatim legata fuerint ,, secundum supra dictam 
divisionem partientur , . . expensis, quantum ad sarta tecia 
vel luminare ecclesiae et justa tumbae custodia de communi 
pro rata faciendis . . . matrici insuper. ecclesiae. Thessalo- 
sicensi et mibi meisque successoribus in dicta ecclesia omni 
jure et libertate nostra . . plenarie reservatis. Ceterum S, 
Demetrii festum Latini quoque agere jubebantur Thessaloni- 
cae, coll. Innocent. epist. lib. 15, 18 (ed. cit.-p. 607. Vol. II.), 
nbi legitur: Solemnitate beati Demetrii. Dies erat Octobr. 
VIII. ia ecclesia Latiía, Octobr. XXVI — XXVIII. in ec- 
clesia Graeca, coll. Dissert. Hist. p. 3l. Adde Nos in festo 
Demetriorum describendo. Ecclesiam S, Demetrii initio regni 
Latinorum Thessalosicensis memorat quoque libellus Franci- 
cus, nomine: Chronique de Henri de Valenciennes (Buchon. 
Collect. Vol. 3. pag. 232.): Au moustier St. Demitre. 
S. Demetrii Thessalonicensis Priorem aliquem habet Innocen- 
tius epist. 15, 78. 

: . Anno 1M30., cum urbs in Turcarum ditionem vi ar- 
morum cederet, quibus etiam nunc cum Macedonia paret, 
eorum imperatorem Muradum Graecis ecclesias et monaste- 
ria potiora abstraxisse dicit Ducas histor. Byzant. cap. 29., 
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excepto Demetrii templo, quod, quamvis: ingressus Deumque 
immolato suis manibus ariete precatus esset, Christianis: po- 
atea reaütuit, sed emni oraemento exutum, Similiter multas 
alias eoclesias domosque sacras ipso expugnmafionis tempore a 
Turcis, thesauros sectantibus, eversas narrat Je. Asegnosta 
merratione Turcica cep. J5. 21. Majer ecclesiatum' et mona- 
steriorum numerus Graecis aano post expugnationem altero vel 
tertio abstraetus est ab imperatere Turcarum, referente Jo, 
Anagnesta l. c. c. 20., qui ibidem addit: Morovg zuiv zog 
víGcagag Yt&c, 01 xal xaDvoàixoi Ad yovres, xa. 
vaAsiottog. Quod Ducae l. c. cap. 20. non omaimo adrer- 
satur. Is enim loquitur de sola ecclesia Thessalonicensium 
tem temporis vere principali, Demetriaca, Graeeis reddita, 
licet Sophiana apud clericos fuerit primaria, coll nobis p. 
X08 sq. ; Cameniata quatuor principales ecclessms, i. o. xd 
res, redditas memorat. 

Verum hec ipso dissertationis nostrae loco purum exo- 

ri video inter Cameniatam Eustathiumque, qui tres: ecclesias 
— habent (p. 107 sq.), atque Joannem Anagnostam, 
qui quatuor memorat. AÁccessisse tamen videtur (quod omne 
certamen dirimet) seculorum decursu tribus illis quarta, Illae 
tres' erant (e mente puto Jo. Anagwostae) ecclesia Sophiae, 
Mariae deiparae, S. Demetrii, quamquam ipse earum nomiaa 
mon affert. In quarta vero Joannis Anagnuostae haereo. Fuitne 
ecelesia Mariae, cognominatae ex imagine manibus non facta? 
Eam Cantacuzenus hist. 3, 93. his verbis memorat: TQ ry9c 
Üsoroxov rjg G y eLQO tO sm TOV Tejt£vti, Quae enclesia sita 
erat .in media urbe, coll. Je. Anagnosta in narrat. Turc. cap. 
18.: Tov v inl uéango tnc nóAÀsog vs» Tc. Gytiportoujrov 
suxodivov xoci Georoxov. ' Dicta sic fuit per compendium eo- 
clesia Mariae manibus non factae, pro imagine ejus manu 
son facta (coelo delapsa). Ab ecclesia. Mariae deiparae, 
sensu peculiari nominatae, distinguenda est, cum hujus tem- 
plum son medium urbis tenuerit, aed latus occidentale, et 

Thessalonica. 9 
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quidem portwi vicinum, de quo vide hanc Dissertationem 
p. Hl. Cetetum Mariae ayeigomorjrov ecclesiam cum mo- 
»íasterió suo a Murado Il. in templum Tetéicum statim muta- 
tam ease, tesiatur Je. Anagnosta narratione Turcica cip. 18.; 
eam veró istér quatmor ecclesias Graecis anno post expugna- 
tionem altero vel tertio redditas fuisse, est quod auspiter. 
Haucqus ipsmm ecclesias ejusque moiestetium et praedia 
diu ante Je; Annpnostoem Kustathias memorat epistolá LXX. 
(Opuseo. pag. 358, 70. 80.), litem pro ea agens apud majo 
rem quendem magistratum. Et vide, me is hoc mühasterió 
locus i10secoiii quaerendus sit, de quo panlo inferius agam, 
coll. ibi Constabtíni Porphyregeniti Leonisque Diecohi locis. 

Ma famen. nostra conjectura minus nume nobis ipsis se 
probat, Vix enim verisimile est, Mariae inter quatuor eccle- 
sias principales (Hawptkirchen thoetisco dixeris) duas dicatas 
fuisse, Deo O. M. nullam, Ut brevi rem absolvam. Inter 

or ecclesias Jonanis Anegwéstae unam Deo patri, sive 
edam movroxgatoor (omnipotenti), cousecratam fuisse autu- 
mo, digsitàte vero quariam puto; unde eam Cameniata Eu- 
stathiusque omRthbt , de tribus ecclesiis principalibus loquen- 
tes, cum Je. Aüápnosia quatuor habeat, so. seasu latiori, Et 
ecce Eustathiés in his tenebris fhcem nobis ministrat, Ergo 
dectiesimus práesl in narratione Norimanhica c. 103. (Opuscc. 
pap 296, 70.) Ty «rc stóAstog xeDoàÀmi. ldem ibidem cap. 
122 (p. 301, 44): ilsg) rj» xwOoAwnv. lbidem pag. 301, 
50: Tov 4&5 qWGg xaSoAikoU isgoU. Nomen hujus eccle- 
sia locis uilatis won exprimitur, Verum id fattum video alio 
Eueathíi'loto, sc, oratiome &&ne auspicando habita vap. 26 
(Opusce, pag. 156, 40.): T7 xaDoAixri r0U n&yadov 
6x00 àv piv ixxAgo(c dem ibid. pug. 157, 2.: 2 
&yuordryg bxxAndis ToU O6oU (confugerat in eam servus 
ob saevitiam heri), Easdem metropolitanam. dicit oratione 
s. narratione de Alpheo, Zosimo, . Alexandro et Marco mar- 
tyribus eap. 3. (Opuscc. p. 30, 40.): Naóg ve y«Q avroig 
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(martyribus modo allatis) 2yjyspros a0rsiog xal oix &vatws 
Aóyov, xei ó rye py roonóAtcg oixog abro» auqéna. 
Eandem brevi post Eustáthium tempore memorat Composítlo 
capituli saneti sepulchri Hierosolymitani atque archiepiscopi 
Latini Thessslonicensis (inmocentíi HI. epistolae ed. Bálus. 
"Vol. 2. p. 682.): Matrics ecclesiae Thessalomicehsis. Fuit 
enim. antiquissima ecclésiaPuim Thessalonicensitiim, de quo vide 
Nos deinceps, Idem sensus erit archidiacoiatus T héssalons- 
censis apud In&oéent, epist. 15, 51. (p. 619). Sed Latini Se- 
phiá utebàntae üt metropoli (v..supra p. I28.; Graéti pridem 
isto fano gentilitio. 

Haec igitur ecclesia xoafoAm xor' ioyrv dicebsalur, 
quanquam inter principüles ecclesias a Üameniata atque Eu- 
stathio non recensetur. Fuit seilicet aiitiquissima, sí qua diia; 
jnter ecclesiàs Thessalohicenses, immo fanum ofiginetenas pa- 
ganoroin; cultui christíano postea accommodatum. | Unde ſieri 
potuit, ut temporum decursu minori honore haberetur; et? 
que ejus ambitàs satis parcus. De ultimis jam videntur Lea- 
kius (trav. in north. Grecce Vol. 3. p. 2405q.) : 4l -the pria- 
eipal siosques: were formerly Greek. churches, and two of - 
them. were Pagan temples, which had been converted into 
tharrches, — The most remórkáble is that which is still. knows 
70 the Grecks by the name of naXA«sa Mgtoonoàlig, or 
more vulgarly Esk$ Metrópoli, an appellation employed 
also by the Turks. Hence it secs to. Nave bebn;. $n the 
tme of the Byxatttne Empire , the cathedral charck vf hà 
metropolitan bishop. Tt is a rotunda built of Ronan. bricks, 
wh two doors, óne to ihe south, the other to thé west: 
The thitkness of the walls below is 18 fect, their height 
about 50 feet, the diameter within, 80 feet: above these 
10alls was a süperstructure of slighter dinénsions, the grea- 
fer part of which , as well as the dome: which crotons if, 
:nüy perhapé have been added, when the building wàs con- 
verted 1o the service of. Christianity. 1t 4s lighted by win- 
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dows tn the middle height of the building, which in all à 
about 80 feet. Possibly these windows also are a Christian 
' repair, the ancient temple having perhaps been lighted from 
£he dome, The inside of the dome is adormed with the 
vepresentation of buildings and. saints , in mosaic , inter- 
spersed. with. inscriptions which , as usual in. Greek. chure 
ches, explained the subjects , but. are. now: 100 much in- 
jured to be decy pherable, though the "Turks have not de- 
sivoyed any of these ornamenis , nor even a figure of the 
* dimighiy, which occupied a niche opposite to the door where 
once stood the pogan idol. In one place they have supplied 
f fallen mosaic with a painting in imitation of it. Num 
haec ecclesia formata fuit ex antiquo illo fano Cabireo, de 
quo paulo inferius agam ? De.bemate (pulpito) hujus eecle- 
siae v. idem Leakius l. c. p. 243: Among the ecclesiastical 
antiquities, in which Saloniki exceeds any place in. Greece, 
as the churches just mentioned show, are two of the snost 
ancient pulpits in existence; they are single blocks of va- 
riegated sarble, with small steps cut. in. them. One of 
these Üjuora, as they are still called by the Greeks, is 
$5 the mosque of Eski Mitrópoli; the other is lying in. the 
gard of a church of St. Minas, which is still eppropriated 
to the Greck worship. 

In expugnatione urbis novissima (1430.) Turcas nec De- 
mmetriacae ecclesiae, nec reliquis templis monasteriisque pe- 
percisse, Jo. Anagnosta testatur narratione de expugnatione 
Turcica cap. 16. 20. 21., coll. Duca cap. 29.; qui posterior 
scriptor orpamenta sacri sepulcri totiusque templi Demetriaci 
& Turcis ablata refert, parietibus solummodo nudis relictis. 
Joannes autem Anagnosta l c. cap. 16. bis verbis memorat 
S. Demetrii monumentum: Tijç uvgodoyov tiuiag AcQvaxog 
ToU mnutÓamo)U rQonoiovyov xci ucprvgog. ldem ibidem: 
To) ssp) avrjv (sc. Aagraxa) ovx oÀiyQ xQvow xoi aQyv- 
Qu xai AiDoig tiuioig xoà pagyaQoig xattaxsvaduévov xoc- 
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pov,?) Marmore ipsum Sanoti sepulerum tegebatur (Jo. Anagn. 
lc). Quam formam retulerit ciborium ecclesiae Demetriacae 
tertiae, non inveni, Quid? quod Acta Saneti nostri (Dissert. 
hister. p. 58. 59.), incendium secundae ecclesiae marrantia, 
de eo tacere videntur, quaenam tum ipsius eiborii sors fuerit. 

Corpus $. Demetrii ubi terrarum nunc asservari credatur, 
de eo vide Cornelii Byei commentarium praevium ad Acta 
S. Demetrii l. c. pag. 27. 78. Male habitum a Turcis victo- 
ribus aano 1430., Jo. Anagnosta decet l, c. cap. 10.: Koi 
v0 ísgov xoà Ouiov Astwovov ToU uaQrvpog ixflaleiv (aude- 
bant). Num etiam dissectum discerptumque fuerit a barbaris, 
ut 8. Theoderae myroblytidis reliquiae (1. c.), nom refertur, 
coll. iis, quae supra monimus p. 120, not. 5. Incertum quo- 
que, num ea tempestate Sancti aui reliquias Graeci recuperarint, 
nec ne. lmmo Graeci Thessalonicae hodiermi Sancti sui re- 
liquiis earere videntur, quae nuno Polae in lstria asservari 
dicuntur, monente Corn. Byeo in praev, comment, ad AA, SS. 
VH. Oct. cap. 111. p. 78, 

Demetriaea ecclesia, quam diu, cum reddi ta Christianis 
esset paulo post urbem expugnatam (Jo. Anagnosta narrat. 
Turc. cap. 20.), penes Graecos fuerit, non constat; certe à. 
1481. Graecorum adhuc fuit, coll. insoriptione supra illustrata, 
Quo enim tempore iterum iis abstracta sit, disertis id verbis 
apud scriptores non inveniri puto. Postremo quaenam hujus 
ecclesiae, forma sit, dein conditio hodierna, de eo — 
scriptores sequentes 

Paulus Lucas in Voyage (Amsterd. 1714. T. I p. 203.): 
. Celle, que les Chrétiens. avans. l'empire des Turcs. appel- 
loient P église de Saint Demitre, est aurtout remar- 


g) Damascenus hypodiaconus —&yiov (duustelov). Ubi xovdov- 
Btudites 'TThessalonicensis in  xiio» (cubiculum) idem est 
'T hesauro p. 511. 512: Kovfioi- quod cella sepulchralis. 
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quable: c'est ut fort beum vaisenwe, soviens periout de 
belles colonnes de. marbre, de juspe et. de porphyre. Ce 
wagtéfique büliment eun a encore par dessous un. autre de 
ja méme bonuté . . Au veste l'on swa assuré , que dans ces 
deux corps de l'église , qui sont lun sur l'autre, il a plus 
de ille de ces belles colonnes. Le pavá de l'église du 
haut a été autrefois à la mosaique; son choeur est de la 
plse. belle architecture. Pocockius (Beschreib. des Mor- 
geslandes, Erlengae 1792, Vol. 3. pag. 216.): Die schónste 
Muoschee in der Stadt war eine Kirche, die St. Demetrius 
genennet wurde, Sie ist 71 Schritte lag, Al Schritte breit, 
uil auf. jedweder. Seite ist eine doppelte Sáulenstellung von 
weissen Marenorpfeilern. Eine jede derselben trüget cine 
Gallerie mit Pfeilern über denselben. Die Gallerie, welche 
ayf. den innern Reiken Dfeiler rubet, ist unter. der. Gallerie 
der. Pfeiler, die auf jeder Seite neben dem. mütlexn Soliffe 
sisd. Die ganze Kirche ist ingwendig mit weissem Marmor 
überzogen. Felix Beaujour in Tableau du commeree de la 
Gréte. Vol. I. p. 43. : C'est (eoclesia S. Demetrii) «ae croix 
grecque. avec. deux bas-cótés , qui soutiennent de vastes ga- 
leries.. La tef. du mikeu est um heuu veisseau souteny par 
desr rangs de «nlonnes de vert antique, d ohapiteaux io- 
wees, L'édifice est de brique; mais l'interieur était vevétu 
dé sacbre. — Sa. forme prouve, qu'il a été báti dans les pre- 
miers tempe du Bas- Empire, Cousinéry Voyage dans 1a Ma- 
cédoiae Vol. I. pag. 42seq.: Au nombre des mosquéÄes qui 
orzent la ville, i1 en esi deux awires, dost la cosatruction 
appartient au moyen dge , et qui mwérilent attention: lune 
dédiée à Saint - Démét«susa, et l'autre d Sainte - So- 
phée. La premidre est la plus vaste et la plus riche; elle 
est. divisée en trois nefs, dont la principale est formée par 
seize colemnes. de vert antique. — du - dessus des colonnes 
e'élóve use grande galerie, sur toufe la largeur des deux nefas 
latérales, ornée de colonnes du méme snarbre que celles du 
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vez - dechaussée. Ces petites colonnes sont au sombre de seize 
de chaque cóté : quatre. autres grondes colonnes aout. placées 
prós du sanc(uare: elles sont de granit rovge d' Égypte st. 
d'un trés-beau poli. Le ciel est. formé por-ne charpemie 
en bois de chéne, sans peinture et san» gecun araement. Cons 
tre. le mur de In galerie sont placés des saédqiilona de diversa 
marbres précieux, tels que le porphyre et le serpentin : maia 
Ja plupart ont été détruits en tefalité ou en partie per. des 
imans ow courés qui, habitont dans le temple, euniena ia 
faculté de les enlever de wuit, et en vendaieni les fragmens 
aur Européens. Au fond de la grande nef, dons un cartel 
très orné , se trouve une ipscriplion en lAanneur d'un nommé 
Spandoni, !9) qui avait le plus contribué axx frais de la 
reconstruction de ce temple: elle est en pers, Clarkiua ia 
Travels Vol. IL. parte III. p. 357.: This mosque (of St. De- 
metrius) we also visited : it was once the snetropolitan church. . 
Jts form is that of a cross. Pococke calls this the most 
beautiful mosque in the twn: on each side is a double colon- 
nade of pillars of the V erde- 4ntico, with Jonic ca- 
pitals; and ihe whole of the interior was lined with marble, 
great part of which remains, It i5 about emen y yore 
long , and forty wide. ! 

Domum , quam S. Demetrius 5 — viveret , tenuerat, 
Graeci seculo duodecimo superstitem putabant; id quod solus, 
ut multa alia, exposuit Eustathius narratione Normanuica c. 90, 
(Opuscc. p. 294, 10.): Koi rQ oix» nagausivavreg ( Eu- 
stathius de se), Og msguzÓtrai Lovra dxÓsQantuu» TOV 
&yi0*. Adde Eundem ibid, cap. 96, (p. 295, 15). Ibidem 
locorum fuit balneum, coll. p. 295, 19. — De festo 8. De- 
metrii pundinisque ejus celeberrimis vide Nos infra. 

Numi S. Demetr. Unnm e Pellering (Melang. T. I. 
p. 222.) affert Belleius in Memorr. litt. atque inscriptt. Franoic. 


1e) Dedimus banc inscriptionem paulo superius p. 125 sqq. 
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Vol. 38. Sect. bistor. p. 130 sq. Est aeneus, in altera parte 
habems imaginem imperatoris cujusdam Byzantini, addito no- 
mine CIV.E TAN, in altera imaginem S. Demetrii, capite 
nimbi radiis eincto; dextra hastam tenet, martyrii Demetriaci 
insigne. lbidem legiter: 410 d[MITPI.  Belleio cum 
Pellerino ille Constantinus imp. idem esse videtur cum Con- 
stantino Vl. (juniore), qui sociam regni aliquamdiu habuit. 
Irenen matrem (a. 780 — 797.). Alium S. Demetrii numum, 
item aemeum , ego in medium proferam e museo numismatico 
Wicezay s. Hedervariano Vol. I. p. 109. nr. 22758. : ,,O EO- 
49POC 40YK AC. O. ATIOC. AHMHTPIOC, Imp. et 
genius urbis muliebris galeatus sedent, una portam sustinent, 
ín qua /120/£1 OECCAAONIKI. lle sceptrum, haec en- 
sem stringit. Angelus (Sanctus) nimbatus stat. Hinc mom. 
ex X imposito lit. /E, inde / impos. lit. M. V. similem 
apud Sestinium Tab. XV. nr. 238.'* Hunc Theodorum Du- 
cam eundem esse puto cum Theodoro Duca, qui, cum Mur- 
zuphlus Cpoli excessisset, dum a Latinis a. 1203. obsidere- 
tur, imperatorium ambivit diadema, quanquam ei praelatus est 
Theodorus Lascaris, referente Níceta in Murzuphlo cap. 3. 
Hi numi inter amuleta maximopere Demetriaca referenda mihi 
videntur, coll. pag. 120. hujus Dissert., ubi aliud Demetriaci 
amuleti exemplar protuli. De genio urbis muliebri paulo in- 
ferius agam, ubi Mariae Hodegetriae (viarum ducis) ecclesiam 
illustrabo (p. 139 sq.). 

Egimus de tribus quatuorve ecclesiis Thessalonicae per 
medium aevo primarii. Addendas his alias esse, licet 
ordinis inferioris, testis est Turca Hadschi Chalfa aupra 
(pag. 4 seq.) memoratus in Rumelia et Bosnia pag. 76 seq. : 
Potiores synagogae Turcicae sunt 1) Kassimje, anno (Turc.) 
830. ex ecclesia in synagogam Turcicam mutata; 2) Synagoga 
vetus (num maAouZ urntgonoAuig? An templum illud vetus, 
quod gentilitium visum Pocockio in Beschreib, d. Morgenl. 


Erlangae 1792. Vol, HII. p. 215. 2); 3) Synagoga Agi 50- 
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phía (eeclesía Sophiana), eujus turrim. (Minare) condidit 
Jbrahim Pascha; 4) Synagoga Kassimi Paschae Dscheserii , 
quam quartam eynagogam Pocockii Turcieam (l. e. p. 216.) 
esse putabis, sc. parvam S. Pantaleonis ecclesiam; 5) Syna- 
goga lacobi (lacub) Paschae; 6) Synagoga Seralii (Seraj), 
temporibus infidelium eeclesia aulica (metropolitana); 7) Syna- 
&goga Sínani Paschae, anno Turc. 1004. per Sinanum Pascham 
infidelibus erepta. Fuere autem hae omnes olim eeclesiae. 


Habuit praeterea urbs seculo Christi decimo ecclesiam 
5. apostoli -4ndreae (Cameniata l. c. cap. 43.); S. martyris 
Georgii (Cam. l. c. cap. 51.), ejusdemque Sancti aliam ae- 
dem, extra moenia positam, coll. iis, quae infra monebimus ; 
eremum virginum Sanctarum s. sanctimonialium , dictum 
Acrullii swonasterium. (Cam. l. o. cap. 51.); item alia multa 
monasteria sanctimonialium (Cam. l. c. cap. 38. 51.). De 
quibus, si seculum XIV. spectes, adi Nicephorum Chumnum 
in Boissonadii Anecdd. Grr. Vol. II. p. 143. 


Extra urbem, iu ejus latere occidentali, magnam mona- 
sterigrum copiam idem Cameniata meworat l. c. cap. 6., no- 
minibus eerum nom significatis, Aliorum monasteriorum $. 
ecclesiarum, jn suburbiis vel proxime ad urbem sitarum, 
memoriam multo antiquiorem ex Actis SS, eruimus in Dissert, 
histor. pag. 42. Sanctae herum sacellorum. ibidem leguntur. 
Sunt sanctae martyres Agape, Chione, Irene, Matrona. De 
tribus prioribus v. Menolog. Basilii ad 3. Apr. et 22, Dec. ?*) 


11) Reiskius in praefat. ad 
Constantinum Porphyrogenitum 
de cerimoniis 6$. 6. ( Ed. Bonn. 
T. Y. p. XXVI): ,, Dignum erat, 
wt Augustue Byzantihae quo- 
que species, augusto habitu or- 
«atae , posset conspici. De- 
sumsi autem hanc e. T. II. p. 34. 


Menologii Basiliani, quod e- 
sninentissimus cardinalis Alba- 
nus, Graece, cum latína inter- 
gretatione patrui sui, loann. 
Francisci Mdibani, sub nomine 
Clementis XI. pontificis ma- 
æimi, tribus in folio volumi- 
tibus Urbini edidit. — Profe- 


138 cA». 
Passae sunt Diocletiano imp., Nicaeae; fuere gemere Thes- 
salonicenses. . De Matrona v. Nos paulo isferius. His adde, 
quae ex Cameniata supra (p, 86 sq.) monuimus de porta ur- 
bis Angelica, item de vicinia. S. Davidis (p. 87 sq.). Ultimo 
Joco, sive e regione arcis, ubi summa urbis quaerenda sunt, 
monasteria urbis permulta extitisse veteres referunt. Videa- 
tur Camepiata l, c. cap, 39. Jo, Anagnosta im monodia 
p. 117. ed, Ven, ldem Jo. Anegnosta narratione Turcica 
tàp. ll. eodem loco situm Chortueti monasterium memorat. 
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ctum est et nomen habet a Ba- 
silio juniore, Bulgaroctomo a- 
JHías dicto, wostri Constantini 
wepote. | Dolendum teat , quod 
codex Romanus hujus menolo- 
logii, picturís illuminati, non- 
wisi sex primos anni Graeci 
snenses, nempe a Septembre us- 
que ad Martium, contiguerit , 
'neque editoribus Romanis ad 
snanus fuerit saltim rolror 19l- 
uno», Martium, Aprilem et 
Maium continens, quod in ar- 
cis Tubingensis bibliotheca ser- 
vari, e Crusii Turcograecia 
pag. 190 et 275*et Fabricii Bibl. 
Gr. T. V I. p.674. intelligitur.'* 
]n his non unus fantym Reis- 
kii error notandus videtur. Me- 
nologium Basilianum, a me di- 
ligenter lectum, tribusque vo- 
Juminibus Urbini 1727. fol. edi- 
tun, totum ecclesiae Graecae 
aunum complectitur, et quidem 
Yol. I, Septembrem — Novem- 
brem; Yol. Il. Decembrem — 
Februarigm ; Vol. Ill. Martium 
-— Augu$fum. Prior anpi pars 


(Sept. — Febr.) e codice Vati- 
cano editus est cum figuris sa- 
tis antiquis ; posterior (Mart.— 
Aug.) ex apographo codicum 
Cryptue - Ferratae, aliquoties 
mutilo, sine figuris. Deinde 
bibliotheca nostra academica 
Tabingensisj *alius — menologii 
apogrephum Crusianum habet, 
scil. trimestre tertium Meno- 
logii cujasdam, cujus alia pla- 
me natura. Continet enim ora- 
tiones sacras;XIV., tum editas, 
tum ineditas, de rebus et homi- 
nibus ecclesiae Graecae memo- 
rabilibus, de quibus alio tempore 
disseram. Codex, unde nostrum 
fluxit apographum, olim fuit no- 
ster; nunc Monachii est, ab Ire- 
ne imperatrice in Sueviam pu- 
to allatus. Menologium Basili- 
anum Urbini editum vitas ha- 
bet Sanctorum .brevissimas ad 
singulos iepsium dies. His re- 
tracto quaedam , ad b. Niebub- 
rum interrogantem quondam 
scripta, 
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Quae omnia secus esse nostro aevo, tradit Pocock, Beschreib. 
des Mergenl. Erlangae 1792, T. III. p. 216.; quo teste nnum 
ibi monasterium. exiguum Graeci habent. 


Magnum monasteriorum numerum s. Thessalonicensium 
monachorum agmina (ayéAeg) indistincte praedicant Camenia- 
ta cap. 6. et Nicephorus Chumnus oratione ad Thessaloni- 
censes habita :Boissonad. Anedd. Grr. Vol. ll. p. 145. , 1?) 
diuque ante hunc scriptorem Eustathius Orat. de simulatione 
cap. 25. (Opuscc, p. 94, 10.), coll. narrat. Normann. cap. 2. 
(p. 268, 60.); qui praesul ab infima fere plebe hunc statum 
maxime appeti queritur tractatu de emendanda vita monachica 
(Opuscc. p. 244, 80. 251, 70.). Idem Eustathius monasterium 
parvum, in suburbiis orientalibus situm, affert oratione Sty- 
litica c. 35. (Opusce. p. 186, 96. 187, 1.), nomine ejus prae- 
termisso, Ibidem, eodem teste, columna Stylitica quaerenda est 
(Opuscc. pag. 182, 10.), ubi eodem aevo stylita quidam ar- 
tes suas praestigiasque exercuit, 


Aliarum ecclesiarum "Theasalonicensium nomina nobis 
Eustathius aperit, de quibus vide sequentia. 

Ecclesia Angelica, coll. iis, quae p. 104 sq. monuimus. 
Mariae, viarum ducis (08nyntoiag), ecclesia, Ejus mi- 
raculum, ut Normannici belli praeter alia praesagium, re- 
fert archiepiscopus Thessalonicensis narratione Normannica 


13) De monasteriis prope  masterium S. Anastasiae prope 


'Thessalonicem v. quoque Nice- 
phorum Gregoram hist. 11, 10, 
3:.. Aoxntoy (monachorum) 
..Ex và TOU 4Ówewoc,. xai 0005 
seg? Osaaalovieqy xoà Bulurrov 
30a» dyÜ.euroluiyor, , Quauquam 
jbi praepesitio s:oi idem quo- 
que esse poterit quod i». — Mo- 


oppidum 6alatz e meridie Thes- 
salonicae imemora$ codex reg. 
Paris. nr. 1263., referente viro 
clarissimo nobisque amicissimo, 
Dr. Ernesio Zachariae, in J7go- 
xtio vóuq. Heidelbergae 1837. 
Prolegom, p. CXCIMI. 
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cap. 130. (Opusoc. pag. 303, 1—30). Hanc ut a Maria dei- 
para distinguam (pag. 111.5q.), item a Maria imaginis manu 
nen factae (pag. 129.), utráque Thessalonicensi, maxime fa- 
eit denominatio ejus peeuliarig, utque videtur distinctiva, 
Eustath. l. c. p. 303, 5.: H n&vayvog Otouárep, 5 nag 
zui» rov 00rnysiv énovvuog. Deinde alibi quoque 
ecclesias, peculiari vocabulo cultuque insignes, haec Maria 
habuit, e. g. Constantinopoli, ubi portella fuit ex illa nomi- 
nata, cell. Duca cap. 39. *3) "V. quoque Du Cangium in 
Cpoli Christ. 4, 2, 24., coll. Wernsdorfio ad Manuelis Philae 
earmina p. 90. Constantinopoleos patronam fuisse, post Ce- 
drenum p. 682. ed. Paris, (sixóva Dtounrogoc og ttoAtovyov) 
docuit Eustathius narratione Normannica cap. 37. (Opusce. 
p. 277, 62): H ó0nyntQia, 9 noliovyog rcv, quae verba 
sunt plebis Constantinopolitange, Andronicum Comnenum ty« 
rannum, ad Paphlagonas abiturientem, irridentis, *^) Nil de 
hac Constantinopoleos patrona apud Du Cangium inveni in 
Cpoli Christ. l. c., ubi tamen Maria et alibi Hodegetriae no- 
mine culta fuisse dicitur. ^ Causas nominis varias cogitari 
posse, non est, quod pluribus exponam, "V. tamen Du Can- 
gium et Wernsdorfium 1l. oe, Hane ego Mariam eandem 
esse puto cum genio muliebri, quem habet numus Thessalo- 
nicensis Demetriacus, Theodorj Ducae nomine insignis (p. 136.), 
Habuit igitur civitas nostra praeter patronum suum (S. De- 
metrium) etiam patronam, eandem, quae fuit Constantinopo- 
leos patrona. Quis vero patronus fuerit Constantinopoleos 
(patrona, puto, urbis regiae incolia non sufficiebat), nunc 
mihi nom occurrit, Fuitne Archangelus Michael, regni Grae» 
ci archistrategus ? 





15) To» nógrav v?» wixo&v, 5» — phorus de velitatiene — bellica - 
i» 15 uovjj te  OÀnyqtolac. eap. 9. 14, 24. Id spectat pa- 
14) Mariam deiparam in ex.  tronatum Mariae Cpolitanum. : 

peditionibus invocari vult Nice- 


1 
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Aliud monasterium s. ecclesiam, extra portam amream 
im suburbio Thessalonicae occidentali sitam , Eustathius mes 
maorat narratione Normannica cap. 75. (Opuscc. p. 290, 91.): 
T6 xeAov nott Gtuveioy, 0 repisiney ó uvpoflóv Tg 
uíéyac NixoAaog. !5) Unde non injuria conjicies, anno 
Christi 1185. sife 1486. neglectam desertamvo faisse aedem 
S. Nicolai Thessalonicensem , qui Sanctus Myris, Lyciae ci« 
vitate, maxime colebatur, coll. Mich. Lequienii Disserta- 
tione de eo scripta in Continuatione Memoriaram Desmelien- 
sium T. VI.; quem librum mibi indicavit vir celeberrimus 
Boissonadius in Aneodd. Grr. Vel. V. p. 348.  Seculo tamen 
XIV hujus martyris in civitate mostra mentio recurrere vi- 
detur, si recte interpretor Nicepheri Chumni testamentum 
apud Boissonadium ( Amecdd. Grr. 1. o.). Seriptum enim 
Thessalonicae hunc libellum, ut alia quaedam ejusdem Chum- 
ni, puto. Adde homiliam Demascemi hypodiaconi Studitae 
Thessalenicensis in eumdem Samctum (Venet. 1603. p. 272 
saqq.). Ceterum huicae Sancto, an S. Demetrio, alumnos il- 


15) Hujus Sancti bistoriam — us, xel éxgdrmos 10 ocmaÓlor; 


compendiariam sistit menologi- 


um Basilianum ad 6. Dec. (Vol. 


Jl. p. 12.): "Eni 4c (fjuodtiag 
tov uryalov Keovgrartivov fyi- 
9570 OUTOg O uiyag agyitQeUg xai 
Oovuaiovoyóc, énioxonog tig tà 
Mvga Avxlucç, mortQo» ysróus- 
voc uorvuyóc, xal 7olàà üyowi- 
oeuptvog sig dgetr». Ent] 0à dni- 
0xonog ngotrsiglaUz, olla Oav- 
pota émolyoev. 'HisvÜsgoos Oi 
xal 1Qri; aüelgevg (x 10v ÓJaya- 
Tow* é£oiogróÓnsa» yag oVtot, 
xai £(cÓnoav, xai futàlo» dno- 
xepallQeoOot. MÀÀ' ovtüg S0ga- 


xal énpnosr» (Ll dámgoev) éx sàw — 
qsgo» toU Ósulov, xal antàvaey 
avzoUg. Kai u«Àlote mali 6loi- 
OoguÓrgoa»  aàÀo: 1Qrig sic vOY 
Baoilén  Kevotavtivoy Vno toU 
énagyov "AfioBiov &e énifovio, . 
xal antxiioÓnoa» sig t0 nga 
toQio». — Kal Ots Éprllor ümo- 
xtpaluÓTyvai, naQrx&ltoy» có» 
&yio» Nixólao». Kol $i9e» d» 
Kovotavtiyovnolt dy órveigo, xoi 
"oQ5jyytls 19 Üaoü xol iQ 
inagyo, xal antüvoa» oUrevg. 
Kol alla molàà Oa)uata moij- 
cag é» slgsn éreàeibOn. 
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los monachosve aesignem, quos Eustathius memorat narratio 
me Normannica cap. 76. (Opuscc. p. 291, 4 sq.), equidem 
Bescire fateor. De iis ita Archiepiscopus : 'Ev oig (monachis, 
Normannorum exercitui fortiter resistentibus) xaj.seidsg roU 
pvgollÀvrov GÀXor ve xai éx rrjg vOv Zioftov vtDérreg ai- 
To. Ubi propter caput antecedees, qilo fhemorabat Nico- 
laum myroblytam, quidam de eodem Sancto cogitabunt, Sed 
praeter alia ſacit articulus Graecus nude, sive xoz' rEuy.» 
positus, ut principem ommium urbisque nestrae myroblytam, 
S. Demettium, velut alibi, significari statuam. — isti deinde 
Serbi quinam fueribt, ex urhe Macedoniae occidentalis, no- 
mine Servia ( Dissert. hist. p. 71., coll, hac Dissert, p. 50.),16) 
an e terra Triballorum (Serborum), quis hoc jam definiet? 
Certe commercia inter Serbos Macedenasque tum temperis 
agitata foisse, luculenter testatur Archiepiscopus noster epi- 
stolá XLVI. (Opusot. p. 349, 60 sqq.), data Euthymio, Neo- 
patrarum Thessalicatum episcopo, cui monodiarum im Eusta- 
thii obitmm scriptarum neodum 'editarum alteram debemus, 
quas meum tenet museum. [n ea epistola ,, Cimmerico- 
rum Serbiotarum terra* 6 opponitur ,,solari serenaeque terrae 
Helladicae.** 2 


S. Menae (rov Myva) ccclésiam, ut potiorem quan- 
dam, flammis consuitam, memorat Cousinerius itinerario Ma- 
ced. Vol. I. p. 44, De situ ejus v. Eund. ibid. Hunc San- 
ctum eundem esse puto cum isto, quem habet menologium 
Basilianum ad 10. Dec. (Vol. 2, p. 20.), Vixit imperatore 
Maximiano, a quo fuit occisus, Ceterum de hac ecclesia 
aliter agit Leakius. (im Trav. im northern Greece Vol. 3. 


:6) Servia, Macedonicam ur- men nomine. Y. Nos p. 59. 
bem, dudum (sec. VIL, imp. Unde Eustathii Serbos pro ve- 
Heraclio) incolas suos Serbos ris Serbis (Tribalis e dictione 

amisísse cons(at, servato ta-  Byzantinorum) habuerím. 
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p. 243.), etiamnunc sacris Graecorum inservire dicens, Foi 
Leakies post Cousinerium in Macedonia. 

Monasterii S. Jounnis praecursbris , in urbe positum, 
ad a. 1430 memorat Jo. Anagsmosta narratione Tureica cap. 
18.! Ty» sig óvoua mor ruuouévr» roD tiuiov Igo- 
opóuov uowv isp&v. Fuit igitur desertum anno 1430. vel 
neglectum hoc monasterium; cui similia vidimus in monaste« 
. zio S. Nicolai myroblytae. p. 141. 

Formosae cujusdam ecclesiae reliquias, S, Georgio dica- 
tae, extra urbem in latere cjus orientali positas, vidisse se 
narrat Paulus Lucas itiner. l, c. T. I. p. 53. ed. Amstelod. 
1714. 

S. Chumnus quoque Thessalonicae colebatur, coll. Eu- 
stath. opuscc, pag. 36. (inscript.): Tov «avrov EvotaOiov 
O:ccalorixug tig rovg avrovg Kaàvtnvovg dyiovg axo- 
AovOie icmsQu) xoi OpÓQuvr, Ort T) tOU uaxoQurrGtoU 
Xovuvov (sc. xwv) faponscoUca pusrà TüV GÀwGw (B. 
1185.) ovy tvolaxero. 

S. -dcatonii monasterium, — Georgius Pachymeres in 
Michaele Palaeologo (ad ann. 1258.) 1, 10.: 'Ezi "ic toU 
"xarowiov povüg VpnvoAoytirat —— vvxrog ag- 
tontęouqꝙ | 
Ecclesiam quandam, quae infra Demetriacam sita sit " 
Pocockius affert l. c. p. 215 sq., nomine ejus non addito, 
Dirutam Britennus dicit, Paulumque apostolum e fama Grae- 
corum ibi docuisse, Potius de synagoga Judaeorum perquam 
antiqua cogitandum erit, coll, D. Luca in Actis Apost. 17, 
1. 17. 

Ecclesiam s. monasterium praediumve quoddam apud 
'Thessalonicam, nomine Philocuti, memorat Innocentius III. 
(Epist. 13, 145. ed. Baluz. Paris. 1682. Vol. 2. p. 480.): 
Domum Philocali apud Thessalonicam , cum pertinentiis 
suis, Idem ibid. 13, 38.: Casale Agetriode, quod ad 
"Thessalonicensem spectat ecclesium. Übi vocem Ageitriode 
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ex Hodegeiriae corruptam puto⸗ ecclesia antem Thessaloni- 
censis Latinorum xar' é£oyrjv erit metropolitana, sc. Sephiana, 

His sequentia addo de Martyribus 'Sanctisque Thessa- 
Jonicensibus, quibus motitiam Thessalomieae sacrae: aucteam 
iri spero. Dabo Menologii Basiliami verba ipsa, in comme- 
dum lectornm quorundam, qui Macedonica mea diligentius 
Aliis inspicient, supellectile mea literaria carentes. 

SS. .4gathopus et "Theodulus martyres. — Menologium 
Basilianum ad 4. Apr. (Vol. III. p. 43.): '4ya90nov;, 0 
ispeirovog Óuexovog, xoi OtodovÀog, Ó sia féoraros ava- 
yrwOtTzc, oi TOU XoiroU paprvgs, vnioyov uiv ix rne 
st0À6cg OcccaAovíxng , Ó&ia. 0à tüjv eig Xquaróv niorww xper 
TyÜÉvrég mou rV siÓmAoloargüv, nepéorroov tQ rijg n0— 
Aeog &Qyovti, xal xarQvayxalovro OUGes toig tiÓwAOwg. 
Mr nta évisg 02 cnexAeiaD 10v etg quAaxrv, xoi Ty vvxri 
éxsivg iov auqoregor rowxvrrv ónracíav. "Eóotav nÀoi» 
(l. nAoiov) éniffrvat, xal nÀéuv £v vij ÓaAacog* xAvQwrog 02 
0g00goU ysyovórog, tótiv rò nÀoiov ovrrQifiv, xol rovg iu- 
vÀÉéoPrag xatomovriGÜ£vrag, éavrovg Óà uovovg ntguawD év- 
Tag, x«i eig Opog UwnAov mveÀOOvrag. EdnAov Óà rÓ 0ga- 
uc tjv Ou ÜacÀ«cong avrGy tsÀsioO:w , xai TT7V étg OU- 
guvov avafacw. Koi ydp &uc noui Tág gqvAaxng av- 
ToU; éLeyayoy 0 Gpyov, qvayxole Üvcat toig: &lÓwAoIg * 
pn nucÜévrag 02 r9 flvOg rig Dalacong tone. Kai 

OUTUgG ieleui qoav. 

SS. Alpheus, Zosimus, .lexander et Marcus, mar- 
tyres, eorumque ecclesia Thessalonicensis. Eustathius opuscc. 
P. 30, 40 (est illa oratio Sanctorum encomium): INNaog v6 yag 
evroig (Sanctis modo dictis) £yzyegra orclo Xi QUM 
&vaiog Aoyov, xai O T0Q uorgonólcug 0ixog : (ecclesia me- 
tropolitana) «vrQov apgérei, Sunt passi imp. Diocletiano, prope 
Antiochiam Pisidiae, de quo praeter EKustathium adi menolo- 
gium Basilianum ad 28. Sept. Vol. I. p. 71,: "4945015 ze 
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uiyleav juxprópu» AquoD, dAsbuvógovr, Mogxov xoi "ie 
vuvodꝰi ac avri. "En vüg (amisag Atoxntiavoũ Mag- 
xog 0 parve sp nowaivey mpoóflata iy ope vivi mÀnaioy 
Avrioxeiag rĩ llhoidíag. Tootbũrovr 0? gywvicato eig ags- 
T5v, 6g xci rà Ünóía vnoragcs», Kvuvgyol ydg riwwveg 
Oi xovreg &oxro», slÓov avrQ» npgogqvyossoY "79 ayi 
xul AsiyovOa» tOUG módag aUtoU. Kol xertAOOvreg evyy- 
yuAav negl œuroũ tQ agxovr Avrioxtias. 0 óà anocreí- 
Aag TQuaxovro orgatwirag , ixpa riot TÜV &yi0v' OL riuveg 
QidayÓétvrsg map! avroU xard trjv ó0»», iníatevoav TQ 
xoiorꝙ. Kal yvove roũto 0 agywv, ngoaératey antÀOovy- 
rag eic Níxouay ixoxigaluaÓ ron. Tov àà &yioy Mae- 
xay giga a0 móAeug eig noh, inrnae zaAxeig D 
faoanioríqua. Koi evosD tvteg 4iquós, Alicavdoo⸗ xol 
Zucwos, xci ntupaDévrtg gaÀxsUoau, &bQOV TÓV ciórgov 
svgi.ui ueAagcóusvov. Kol inicrevoay xocl avrob rj 
XpurQ, xai &nixegodicOnoay pérà TOU Gyiov Magxov: 

xal Gc)» avroig Nixe», NNéow, "HÀwwgog fHOTEUGVT 8g 
ánecqaynsav. 

S. Alexander, quem diversum fuisse video ab antece- | 
denti, Passus est imp. Meximiano , sepultus Thessalonicae, 
, coll. Menol. Basil. ad 9. Nov. (p. 176.) "49212ig tov ayiov 

péorvgog 4Asbavógov ToU iy Oecoalovixn. Alitavdoos à 0 
pdotug vni,oyev éni MafipiavoU ToU ffaciÀéng, xai xam. 
Dg jvayxacO:n OUcot toig si0nAoig. O OB ur) nac cie, 
«AÀo nühios. Dei LnÀo wwe, xe Dom viv toaftelov 
"dv Óvowv ierauévyy, cgugss, xal:TQ séói xoovoag 
evérgewey aít)v, xcb teg Ócing'àiye. Kol opytotoeig 
ó Matipiavoc, SOwxé rp» xat tibrot (L xov! avtoU ri») àno- 
quot, Ox toÜ Elgovc noD oveiv.: Kai Aafv aitov ani- 
zovAdreg, xol ixfaAs» t0 Eípog mpóc TO urmoxsqakicot, 
)éroro Àxn&ninyuivog. Kal sintv'O fmoukevg ngog aUrov" 
tí Éorpxog, x«l oU. WÀxDóie rO vngográyÓDév co; "'O Óà 
10 
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ípn* ónractay Ocwgo, xal atpi EvrQortoc (1l. &vrgonoc). Jirn- 
ecutyog 0d Ó &yiog cgav noocevyre xei Aa(fwy, nbEato* xoà 
&UOéug ànAgys vnó roV Gnexoviatwpgog. Eida dà 0 facie) 
Tíó0aQog «yyáAovg Owiuxevovreg zv wvyyv ToU &yiov. Koà 
Qux roUro OtfÓexs roig cizncapévow, Ode v0 Athyavow 
avroy iv nóÀe, Orocalovbn. Kcelesiam ejus nosdum inve- 
ni. In menologio vide imaginem palatii imperatori antiquam. 


S. Jdnysia., Thessalonicensis, martyr, imp. Maximiaso. 
V. Menol. Basilianum ad 30. Dec.: 'H ayía uogorvo Afvv— - 
cío vngoytv éni Makuuavov (facie, ix n0Ateg Oto— 
OaÀOYix5ug, yOovtig &tvovam evGcefkig xol muctovg xol tÀove 
cíovg. 'dÀÀà éxtivev anoDavóvtwy vinelsiqU5 rn &yix xa- 
TG uOVag, Óia ffov mpgafsug svyagicroUvOa TQ ÜtQ. "Ew 
pig 0à rw qutgoy xorà v0 £Qog ánepyouéyn tig Tüv ix- 
xanoluv, ouvivrnoev avrjj OrQaruéToG Tig, TüY &iUhunw 
ftgogxvy5tüe, xol xgatrücag cvtQv jvayxaley cUvtyv ánti— 
Os xol OUGc, toig tOwÀoig. fg Óà ojUx Intios TTW 
&ylav, loyvodg &vreyou&vyy xal iuntÜgacay eig TO ntgogu- 
sov avrov, ÜvpuwÜ*dg, xara Tüg nAsGgQ ÓwAmvvu TÓ 
onaOiov. Kai Oebouévg éinóÓvvov xoi mixgüv tavtgw 
fÀnynv 5g Gyig, &UOéwg 6&nscev inl v5v y9v. Aa xci 
se00Ugc, rijg mo0g Ütüv sUyaQugtiag xol tUzrg ovx aqi- 
oraro. Kol obrueg éni noAAaig toig —RX "IOLOUOG , ftagé— 
doxs rÓ nvtüua aUrüg TQ xvgi. 


(OUS. Amfosius, oslehereimus Mediolanensium episcopus, 
quem pro Thbesselonieensibus apud Theodosium M. interces-- 
ajsee constat, — Ejus Sancti dies aped Graecos est 7. Dec. , 
coll. Menol, Bacii, ad: eundum diem. Sacellum huic Thes- 
aalogicae defensori: dicatum ibi fuisse, nullus quidem dubito ; 
nil vero, de. ea re apud scriptores proditum iaveni De eo 
v. Menologium modo citatum: '4ufjgoswg 0 Javucaróg 
éyiwsgo éx vig nOlawg Puurng cuyxAgnxOg, éni tu» ygó- 
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ver TwvEvidv rov peyalov Kwevocravrivov, Kovotavtiov- 
xal Kwvwcravwrog. dix ôt rjv moÀÀn» avroU deriv xci- 
dixeog)vry inioxonog iyívsro MadioAcawo, . xal Dijoxeoev 
Éec TUvV ypOvev ToU ueyaÀov OspJooiov. ZiAov 0B Éyesr 
Beixov xal MavÓÉpar wwyjwv, Órs iós vüY néyav Ocodô- 
cioY stxoavÜévra, xol anocteilapta Orgatórv , xol 0gd«. 
&avra vÓv &» OsccoAovixg Àaóv, imnuór émroicov ug TOv. 
facia: sira iO ovra dc vv éopriv àv Xouro) yevyav, 
fva slgo0sVO:, xal sVbnras, xai xowwvncy twY cyodvten 
pvoruoiev, ixwAvosv cvrüv, xol oUx dgrxev cloeAOkiv. 
sig r0 (jum, sino», Or. govéag, xol ualere tTocOUtMV- 
OuoqVAov yougtiavewy, 7 ÓxxÀmdie TOU ÜtoU ov Oáyeren. 
Tov à àyww» iÓQavuacsv 0 ffaciÀsUg, xol évíugoe, xal 
vᷣaexoonoev, sv, bri aln og agyuossg dgri. — JloaÀe 
à) xai «AÀa uvzung Gb noujac, Ü«vov izagy. 

. $8. -dnanias, uarias et Misael,  Colebamtur et bi: 
Thessalonicae, Vide Eustathianam in eos oratiogem (Opuscc. 
p. 49 sqq.). Eorum dies est 17. Dec. Menol. Basil. T. II. 
p. 36.: Ui &yi0& zQaig noiüeg bycwo rro nó lepovcoAna 5g. 
soÀseg, viol Ebmíov rov Bacikéwg lowdeiw»' oorig Et; 
x mg àróÀupotv cim TQ ÜeoQ, qvAdko: va eerta évo- 
fuo» avtoU. Kal aeOewvjoag u£ygs Davarov, sita uera. 
vorgag, &afje npoogÓgxsv irov Oaxanívre. Tijc dà Isgov-. 
GcÀnu vnó toU (jJagiAémg dacvorev INafovyoÓovónep no-: 
AiopxO &iong, angAOoy- atypeitrot sig Baflwáeova. Koi Óux 
riv dosrrw coürdy éyérovrQ cgyovteg Tc yepegc 6buürg.. 
Eira pwü nucÜsavrsg moogxerrnsa: Tv yovojv sxóva, qw. 
éno(ros» 0 fjadtAsbg, ivaffágO aov eg xajsrov. Koi xoréfyg. 
d yy&Aog, xoi OtequAaEsy avrovg vyisig. Kai o Baciisvg étíug-. 
08 xci toUg staiÓeg, xe cuokoyrnoe, xoi vóv Oto» ToU otpa- 
vov uéyaw elvou. HAOs dà BaotisUg Érepog xoà evoav royc 
&yíovg tosig maiümg sttOzeUOwtag eig rOv ÜtOv, dnowiqe- 
AudÜTno: avrovg mtgogívteke. Koi Gelapevog Értpog Tom 

| | 10 * 
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itígov rjv xeqaAjv, Éoyarog 0à ó AowinA toU Mravía, 
ézeAtuod aav. 

S. David , thoumaturgus , Thessalonicae cultus, Mes 
mologium Basilianum ad 27. Jun. (Vol. lll. p. 144): V i» 
.&yíotg naro TuGY' xcl OavuerovgyOog da[ffió vngoys 
ply iE dvaroluv. | KaroAafloy Óà tà» ÓvOw,. xattgo- 
"ugtV cvt]v Toig Gperaig dg agro noÀóqwerog. 'E& 
dyaroAcov (l. üAGAGV) yaQ Óvvzu? yevóutyoc porayog, xat 
dyxoateio xoi ayvtíg rà naO" rje 0apxóog vnota£og, wga- 
tO uera Ocuatog ayyshog. "EniDwjuow à nÀeovog xómov 
Aci uei5ovog eQsrüe, Owvosito. rg dAó j5)e qUypv xai 
s190g ovQayov ava(Jaat* xci svgov Ocvogoy auvyOaáigg noog 
xadtó0pgay imurónoy nÀAgaiov OrogaAovixug, «ai eig éxeivo 
evafág, xci norà niv iorapavog, norà óà xa elóuevog, 
vOv Ütoy iÓvouna, Ou nayrog. Koi tovg ngog eisov dn- 
&pyouévovg yégu wqihAeiag otxypisey, xol ra nog aetnoi- 
a» diócoxey, dnéAvev. Koi ovre (o), xoà wwyes xoà 
xàvpat, TüÀoitegovptvog, énAovty6s xci Ocavparo? L- 
vígytuxv. — Kal iv naci zov Ocov Dspanejoag, ngog avrov 
ibtugot». De ejus sacello v. Nos p. 138. 

S. Domninis, "Thessalonicensis, martyr. Menolog. Ba- 
silianum ad 1. Oct. (Vol. I. p. 83.) :-'O dyiog uagtbp 0o- 
pvivog vnjpgev &n0 Tüg nóÀswg GeoooAovixne, ygurticvóc 
svÀofng xal tv Ósó» qo(fovutvog. . To$. à MahuyuiavoU 
BeoíAe xtíbovrog £v OscaeAovixm,: Óuxyymo alg pid ypt— 
Gticv0g ixoarion xoi mogéari avrQ, Kel einev 0 Mok- 
piavóg per Opy9g ftoÓg aUrÓ»' mnog duoU àvravOa "nep- 
oyros cU foludg xoigTiavOv Geovróv GYaxgoórrew, xol 
ToUg ÜtoVg anocrQsqOuevog érsgoy oy opoloysiv; Za 
Suscov avroig, eb ÜovAn brian. Tov Óà ayiov sinovrog, 
5p ÜtÓv yu«Ox&V, xci «UrOV moocxvvely xai cégiaO a , 
*wv oe vopibop£vay Üsuv xerampovsiy. fXyTO YQuOTLOYOY, 
fpocérakey 0 ——— roĩę OrQatuwtaGig, —æER— xa- 
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vaLociyuy v0 OT04a aUtoU. 'Ügc à ifiansy evróv aperá- 
Üsrov Try» yVeuxv £yovrc smog TOY xvgiov gv IxcoUw 
Xpwri», éxéAevutv. aniviyDérra rije sOÀseg Ébe OvvtQifn- 
vat TG OxéÀy. | Kol ovre OvvrAeaÓ tg, ánza ruga inaga ' 
réonos D» , ur ueracyoy TrQognc. Kai uéyg. téAqvg &U- 
qgagurO» scpíówxs TÓ nvsUua. 

S. Funtinus, thaumaturgus, Thessalonicae cultus, Me» 
nologium Basilianum ad 30. Aug. (Vol. III. p. 225.) Moy 
un To) ócíov OGvuarovoyoU (Davrívov. Ovrog slxs "ó 
yévoc Ix yogac ry KaAofoov, ['aupyiov xci Bovéyue: vi 
9e. EE abro» à onapyavwv vQ Ütp aquegoOtig, uova- 
0tn9iQ ixó(óora:, xal nàGav aget» nerégyerat, xoà ye- 
voutyog 4pyatgo Qoxikog roy 4vroloy vov OtoU, Osciey d» 
rtoxoAPysuy xarabiotra,. Kol ini ruégag eixoo, Ouzül- 
0t vgotig. AÀa xal yvpvOg ini réo0e00& yogóvoig Ouxap- 
réꝑnos, xai uVptoic vtégi0TaO?0L. EnaAc.oey 1v ralg rwv Za 
gaxgyev igodoig. 'Ev rovrotg (1. ravra) i£rjxovra ygóvodg 
(I. zoovov;) Qapxécag, BizdAuov xai Nixgqopgov tovg avroU 
.stapao (fev pod nràs, "i IlsAonovvgao ngocerifaivu. Kol iu 
KopivOw ygovov qvyvóv ftgogóieronpag, noAÀoig noóserog 
cwruolag xatéotT), xol tag "46 ivos xatalauv, xal t0 Qyt09 
víusvog tc ÜkorOxov moocxvvnoeg, iv vm Acoioon yivt« 
Toi. xavQ Ó8 ypovo tQ ToU cyiov dyuetov ngoctóQaU- 
deg rag, sig OsocaAovixry yiverat..— Kod xatarQvqnoag 
vw» toD utyaloucaorvgog Anuntoioo Davudárov, iq oXoig 
óxta Érsg, tv cvvjOv xavova rüg Pyxoareag partQyó- 
psvog, àv ygoe xaAQ xoraAvs rov fiov... . 

S. Florentius, martyr, Thessalonicensis. Menolog. Ba- 
sil. ad 13. Oct. (Vol. I. p. 117.): O uagrvg OAuoértioc 
vmnüoyew àx rg mOÀsog ÜOsccalovixge.  Xgpugriavog ÓÀ ww 
xci DuÀwrné roU xaÀoU, UfQiie xol ÓiéflaÀAey iml mostuv 
robo Üsoug vov "EAÀmvoV, xci rjw ÜQnoxsiav aUEGV . GUB, 
Ouudrác»v, éiüagxe 0à ndvrag tqv dÀuOivgr» mictAP .S0U* 
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-XoigtoU, xoi dorijoSe foUG yQiotiavoUG xol stagexaAt, ngóc 
*0 mowlv ra ÜsAnuato tov D«oU. Üvro dà now ixpa- 
tijꝰn nega roU Tj; rope &pyovrog. Kal igwrnOuig, 
«poÀoyncty ivuioY aUrOU, TOv xvgiov ijucy 'Incovv Xgi- 
oròov &yvoL uovov eov, tovg 0à vov EAAgvywy Otovg Ec 
Vragyuv xoà ÀíDovg xol yQvcOv xai yaÀxóv xc Gidngor, 
ejónAa Gwvya xai avaicO nra, Kal ravra tnov, xoi sg 
ópyyv xivggag rÓv GQyovra, Tuuwgeirat Ótaqoógeg. Eire 
xgeuaroi &mi EvAov,, xai Eéraw — Kol nvodg dvag Oeiang 
psyaing, infBilarea elg avr5v xaigweyv. Kel é» ajrj 
fgogevyóutvog xol svyaguUtOY Ti Üso , értiausD n. 

S, Heliconis, martyr, Thessalonicensis. Menologium 
Basilinnum ad 28. Mai. (Vol. III. p. 115.) EAixeovig, 7») zo? 
Xbioroũ uagrvg, vnmgoyev éni l'ogóuavoU xai QuAinmov 
twv facie, ix nóÀswg OscoaAovixuge, | KoatgÓtioo à, 
xoi nQóg tó» OoUxa KogívOov dye, xai tóv Xqiusróv 
óuokayneecoa, nwrov ui Óesusires rovg nodag iv (vjg 
fov, xol r&g nrípvac xagacostoi, xal Engárot Tiv xtga- 
An», xal méQ xa" oov Gwperog Óéysros. —"dvsDeica 02, 
x«l dv rQ vog r&v slÓuAwy saekOoUoq, Ó siyng xaré- 
orpiyev abrd. Eira ríuveron Tovg puagroUg. Kol Oi- 
Oeteuévov. róv. ÓoUxa "lovGzivov toU avOvndarov, ayÓtioa 
voÓg avrÓv y uagrug, à» xautyq Qintatot. — Tog óà qÀo- 
yóg n5 aweutvne eUruc. eÀÀ' ix ter» Orgarwtür ígOo- 
pnxovra Gvógag Avunvauétvne, &v xoafaro yaÀxg mvgu- 
. évri. &nAoUrai. — Eniqavérreg dà ol agyayyeAot Miyaz 
xoà l'«wA affkag óurggnsov avtzy». Eira Orngioig éx- 
üidore,* oi d&& Oqpsc evtiv o9x S/Àevov, aveiAov à av- 
Ópag íxeróv sixoci. Koà zozs t5?» Óia Eigovg &ànoqaciw 
Otfauévg énexeqadiaón. 

S. Josephus , eptecepus Thesenlonicensis, — Me- 
nolegiaom Basil. ad 14. Jal. (Vol. HI. p. 167.): "Ioo7,. c 
i» ayíom mesgo.x)juev, Unqpyer émi rig Üacutíag Étogi- 
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Aov toU sixovoucyov, viog uiv GwrnvoU xol Osoxríorge, 
dóslqog 0à OesodoQov, sjyovuévov rdv -ZXrovólev* öç Oud 
vzv ivdgerov a/roU noÀmeiaw *pügw xo ystpotoveitat 
inioxonoç Écccalovixng. "EvÓ« ygovov oMyo» datohwog, 
xol v5» ópOo00ofov nictrw OiÓdtog, nog Tn» ifacilevov- 
ca» vníorQnps mohw xelevost gocwaxij. Kol vepaorav- 
veg avrog te xal o aóBAgóog evrob tQ ekovouoyQ fou 
Adi, vayxatovro agyieaoOoi rív toonxUvggiv Ty OsstroV 
sixovwy. Kai ur] rteicÜEvte c, 0 ulv à» Tfj tg AnoAlonia- 
doc iEwolaÓ Aiuvg, 0 Otóoüwgog* Ó 8i gviaxoig Qgó- 
goig noogouiinoag, Ó Iuunq, xol tij Àowtij xaxonaDtíg 
byxaprepraog, xei tajiv Óia Twog tu» Óvaas(tar ánocta- 
Aévrog napd toU Dacuéog avayxacÓsdg )noyocwer tQ 
tÓuo rüg aigéGseQ, xal ui] «vacyousvog, xataxAugÓdig: 
eig Oxotuvorípay qvAcaxnw irelaus n. 

S. Marcus. Habuit Thessalonicae basilicam seculo VI. 
Videatur Suggestio Germani etc. ad papam Hormisdam (Con- 
ciliorum Temas X. Paris. 1644. p. 553.): S. Marci buuili- 
cae, Ket anaus fere 319. Faere'eo tempore Germanus aliique 
Latini Thessalonicae, Cpolie proficiscentes ad imp. Anasta- 
sium, eb haeresin Aeacii. . 

- &, Matrona , Thessalonicensis, martyr. Menologium Ba- 
silianum ad 28. Mart. (Vol. HII. p. 32.): Morpova, v) toU 
Xooroũ uagrve, fjv ix rig nóÀteg Osccalovixge, dovÀg - 
yvvoixóg lovóaiag, &vógc iyovong orperoncóRoyuv Osc- 
caAovíxng.  4xolovÜoUca Óà ri xvoig auriſe uéyos vüc 
cvyaycyijg tov lovóa(o», ixei niy ovx ctG5joyero, Urto- 
argíqovoa Ó? &nüjoysto sig TqY TOV vpi7rLavOV ExxÀn- 
ciav, xqxsi ngoonvyero. J4ixyvac0tioa Óà nagd tig xv- 
Qíeg evtnjc, turmTerat lGyvotog, xol amoxAsieras ip rj] pu- 
Ae«xi. Kai ini noÀo acitog Otegpelyaca, nali i£uysros xol 
paoribera, &qtóng, xai xaravayxoabevat egvjoacU'wt TOV 
Xpuro». "fog Óà ovx énsioÓ n, now intera: sig qvia- 
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xj», iv 9 xol rjv wuyyv ànéówxe TQ Os. Hg O0 Aal- 
wavoy àmó to) reiyovg lQónryev sj xvola. abrüg.  'diÀa ol 
zou0T.GVol aveAoutvo, vuxróg 6Dawav' Vorsgov Óà "Aàé- 
£avógog 0 éinigxonog 6&vÓov tno nóAÀseg OwccaAovixug &x- 
xÀgci«» xtigag ix. ovouati. Tüg «yiag, àxei xoréOero. 

S, Nestor, martyr, Thessalonicensis. Menologium Ba- 
silianum ad 26. Oct. (Vol. LI. p. 145.): O u«grvz; iNNéorop 
vnnoyty ix Tüo noÀtwg Osccalovixng imi tne faciltiog 
Malpievo?.  Xgusriavog ÓÀ wv, ángoyero ngog TOv &- 
yov Anuitotor, év o ixaDézero Tonto xol iióacxev, xal 
iuavOaviv axgifáéorepgoy naQ! aUroU r0» Àoyow; tüjg aÀm- 
O&ag. llagatvyovrog 0? rov Maiuguavob) iv v5 O:00a- 
Aovíxg, xol inmnoÓpouiag émireAoUvrog, xai Tiva Eyovtog 
&vOga iOvixóy , Zfvoiov óvouari, uovoueyoy, UnegueyéÓn 
xal (07vQO0v, xci moAAoUg tO» avOicraué"wv avtQ avoi- 
goVrro idv ru ÜtarQg, iÓmv O dytog NéorweQ inAnoóm 
ÜtixoU (gov. Kai énsi $xoves tov MakuuavoU A£yovtog* 
& trig Ü£2ut, noAsuncarOo xol ytarocto zivotov, veéyes sog 
tov ayiov, xai (JovAsveras (l. ovuff.) evrqQ) neg) rovrov, Koi 
zag'  ixtvov OrnoigO dg xoi OvvauceÜsg vj Óvvaues oU 
xvoílov ijuov Inooũ Xpisrov, aveida Eie, rOv 2fvouov. 
OvpweOtig obw Ó facis Óià roUro, dnexepdÀiss TOV 
Nícropa. Kol ourwQ éirsÀtsdÓOn, vixgcag tv. Qut BoAov 
xai tóv Aubatov. Festum ejus (20. Oct.) est iuitium festi 
S. Demetrii, 5. Demetriorum, cujus Sancti Nesterisque sa- 
cra juacta fuere. Menologium babet veterem picturam, quae 
palatium imperatorium refert. ' . 

S. Nicephorus, martyr, imp. Gallieno, Thessalonicae 
admodum cultus. Est ejus dies 9. Febr. Menol. Basil. T. II. 
p. 176. (coll, Eustath. Opuscc. p. 1. 514) : Nixnpòoosc, 0 &v- 
Óofog uagrug rov Xguorov, vnnoys» imi OvaAtgiavoU xal 
I^AAngrov rüv faciéev, lusze rn» víhw. Eit qgi- 
Aov, Jangíxiov xaXovutvov, nQsgfvraQoy züg zw» XQ 
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arixyoy UixAgoíag, 00rig &nó Otflouxrg ivtgysiog iulanas 
v0» áyiov lVíxrqogov xol duvnoixaxe. —'Eyíávsro 0à Qwy- 
pg, xoi xparnÓtie 0 Jampgixwg maga vv tiówAoAlatony, 
jveyxa,sro Ouce, Toig &iÓmAoig. lléuwoeag dà noog avrov 
n&gdírag Ó Gyiog INuxgqopog, magexcAsu OvyyoQract avrQ 
s00 ToU anoÓOcveiv. Koi Ort lOcy (1. eldev) avróv cvpó- 
pevov aò rüv Onuiwv ngóg ró anoxeqaMaÓ vot , Ógouav 
&nsgev sig roUVg mÓÓag a)rov, mapexcAov GvyyopnÓTvat. 
Koi ouſt oUrwg énage vv &OMov. Tore ancorgaqu aróv 
0 Ótóg. CTavvaO tg yap rOv rpoy5yAo», xal iÓov to Eíqog 
yvuvaOv, tins roig Óruioig* Mdqeré ue, xol Ovw (1. Gvov) 
Toig elómAoig. A4oaju»v 3 0 &ytog. Nixnqogog 0né xs vov 
Íavroi rgaynloy mvri Zaxguxiov, xai anexeqakicO vnip 
Xopiorov. | 

S. Paulus, Thessalonicensis, patriarcha Cpolitanus, imp. 
Constante et Constantio. Necatus ab Arianis Ín monasterio 
quodam Armeniae, quo fuerat relegatus post mortem Constan- 
tis imp. V. Menologium Basilianum ad 6. Nov. : 495cig 
vol «yiov Ilavlov roU ouoloygro), vov narQuxoyov Kwy- 
eravrivovmoAeeg. —Übrog vmgoytv ix Tig Oscoolovixge, 
vorcoiog 4AskavóQov roU «ywuotarov marQiaQyov, xat Óux- 
xovog tgg & KovaravriwqunóAu éxxAgolag. "Ov ol 08 0óo- 
Io. usta teÀevriv AÀskavÓgov mgoyeigítovres marpieéoynv. 
Kwvazavriog 02 0. BacilsUg , 'dotiavóg àv, vnoctrQ£éwog anó — 
Avrioysieg, ixfaAÀAe, ToU Üpovov' xai avt^ éxeivov vtgocysi- 
oíaaro Evo£fhov rov Nixopuósiag, 'Ü 0à xaraAoufaves TQY 
"Pougv, tvguv xol tov uíyav wOavaciwv xfefinu£voy 
. TOU oixétov Üoovov. Kol às ypgauudrwv toU flaciÀiwg 
Kovotavrog amoleufevovos vo) oixtiovg Jpovovg, Kel 
saw ixfalAloyra: nega Kovatavtiov , üvufjovàz tuv 'A- 
osiavGy, TOrs yocq& Kovorag s90g. r0v aotÀgóv Kov- 
GravriOV' Ori, && urj &moAa(oiv Tovg Ügóvovg favruw, 
ijsUcouot usta. ünÀuv xara.Gov. vníAo[Av ov zov DQo- 
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vov o IlavAog t0 tQirov. Kol usra Dayaro» Kwyoravrog 
tooicerai &i; Kovxovooy tic Aonævias. Koi anoxiucóÓ te 
ày otras, AerovQyom ananvíyr napa Twy Aeuuvc uera 
roũ (Jíov Gpogogílov. 


S. Porphyrius, Thessalonicensis, episcopus Gazae, Me- 
nologium Basilianum ad 26. Febr. (Vol. II. p. 213.) : 'Ü &yiog 
llopgvgiog iyívero eno rüg noAsug Osocalovíxng, viog yo- 
yéuyv nÀovoiu?., Karolo» Óà xoi yoveig xoi mAovrov, 
ini BaciAsiag JMoxadiov xoi 'Üynptov anijAOtr «ig Aiyvnzop, 
xal iyévero uovayog. Eira dÀBOv sg legogoAvua ÉneiOev 
Jovóeíosg xai" EAÀgvag ngocépyeaO a: 1Q XqiatQ , apiAgv 
' pgerayeipiLoutvog, xoi Ófguera Qanzwv, xoà tQéqpuv xai 
éavróv xol rovg míwgrag. Firm xeugoroveiros noegBvrtgog 
$nó IlgovAov, narQitgyov JegocoAUuwy. Koi 16v D'ajaiwv 
Ünrugavtwy aÜrÜ0v, ytigoroveiros éntaxonog vno liwovvov, 
&pyiensgxonov  Koicagsag ToU (Dilinnov. Kol nÀticta 
ÜSaevpera noujoog, rtoAAoUg t&v EAAgvuv xoi tüv TovOaiuv 
éflantioe, xal ndytag toig vaovg tov eiówAnv xaractQéyog, 
ixxAnoíag ayiov &xri0e. Kol ovtw xoAwg fuecag, ngog 
Do» éicónunss, xÀAnpovourcag Tn» atwuvioy Lwyy.. 


S. Thessalonica, martyr, Thessalonicensis, cum SS. mar- 
tyribus Aucto et Taurione (Menol. Basil. Vol. Y. ad 7. Nov. p. 
173): 'H uaptvc OtocoAovixy vngoye ÓOvyarr o KAswvóg ti- 
Voc, legéwg viv sl)wAwy. Xpiorievr) 0à yevopérr qvayxacó n 
faoc ToU ftarápog aovroacÓOa. tóv Xoiarov. My nuoótica 
[92], yvuvesion rínrero, aoqo0pOc, xai EUAog rdg nàAsv- 
oce OvvrQiftto..  Eiro dxÓwoxerai tig marQuxgg oUoíac, 
xai pixgóv xrijum AeffoUce éx tüg u5uroQeg ovciag, àxsi 
xerox. "lóóvreg Óà vÓ yivóutvov GvÓQsg Óvo Xpuotta- 
yol ebAafeig, JdUxtog xoi Tavoiev xoAovutvoi, nyavaxty- 
€«v xarà roU KAé&wevog. 'O óà Oítfalev avrovg tQ rijj 
xeQue Ggxoyz,, Koi xgatnJérreg tUnrovra," sita Augo- 
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.BoAoUvrat, xol eg sU iufaAAoyrat, Kol deAOOvtsg xa- 
-«atotevovtos. — Kal avOtg tig Auri» Qunsolrre xol ési- 
Üovreg enoxeqoAtovroi. H 03 Oeocolovíx uerd. rovro 
vTüv Xgigtóv ouoloytiv ur, nevgaca, 3» tony ireÀeiO n. 
T6 ài riuiov avr Aeavoy xartréÓn dv Augunolt uera, 
tUy Aoi» aylwy 6Evriucg xal usya2onpenüg. 

Et haec fere de ecclesiis Sanctisque Thessalonicensibus; 
ui accedat Innocentii IH. locus de aedibus archiepiscopali- 
bus — lib. 13, 13. ed. Baluz. Paris. 1682. Vol. 2. pag. 
417.): In archiepicopalbus domibus, Sedem harum non- 
dum inveni. 

Plura noa extricavi; neque adeo, quasnam aedes sacras 
hodierni Graeci teneant, a viris doctis, qui urbem adiere, 
quaesitam video; **) qui in exponendis Judaeorum Thessalo- 
micensium rebus aliquanto diligentiores se praestiterunt, quam 
in exponendis sacris Christianis. 15) Videatur Paulus Lucas 
(Voyage fait en 1714 etc. Amstel. 1720. Vol. I. p. 36 q.), 


qui Judaeis synagogas X Xll tribuit. Adde Hadschi Chalfae 


17) Walpolins apud Clarkium 
(Trayels II, 3, 349.): The num- 
ber of Greek churches is now 
sexteen. Dapperus, Walpolio 
toto seculo entiquior, Christia- 
nis XXX. ecclesias tribuit, Ju- 
daeis syusgogas XXXV. majo- 
res, non additis mingribus. Vi- 
deatur ejus Descript. des isleg 
de l'archipel. Amsterdam 1703. 
p. 347. Prihcipalem quandam 
ecclesiam Graecorum, incertun 
quandam, spectat Paulus Lucas 
in Yoyage (Amsterd. 1714. T. 1. 
paz. 205.): Enfin nous fümes a 
l'eglise des Grecs; elle est 


passable, et Ü.on pourroit méme . 


dire assez belle. On y voit le 
tombeau d' Eutiches, l'antago- 
wiste de Nestorius. Est haec ſa- 
ma quaedam Graecorum 'Thes- 
salonicensium, cujus vestigia 
alibi, multum legens, non in- 
veni. 


15) Jadaeos 'T'hessalonicenses 
seculo XII. invisit Benjamin de 
Tudela (Jtinerarium. Benjami- 
ei, latine redditum opera Const. 
L'Empereur. Lugd. Bat. ex offi- 
cina Elzeviriana. 1633. ed. min. 
pag. 38 sq.) Ejus locum affe- 
ram in mercatura Thessaloni- 


-ceusi. 
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Jibrum saepius eit, pag. 77, 78. Leaké Travels im North, 
.Greece Vol, 3. p. 249.: The Jews of Saleniks are descen- 
ded from ihe largest of those colomies , which settled $e 
Greece at. the tine of their expulsion from Spain at the 
end of ihe fifteenlh century; but a considerable portion of 
dhem "have become Musulmans since that time, thoygh wi- 
Jhout being altogether acknowledged by the Osmanlís , and 
forming a separate class under the denomination of Mae 
sníns.  [nheriting the Jewish epirit of parsimony and indu- 
siry, they are generally rich, and among them are some 
of the wealthiest Turks of Saloniki. De numero classie 
busque incolarum Thessalonicensium videatur Idem ibidem 
p. 248.: The population of Saloniki is reckoned at 80,020, 
but probably does sot exceed 65,000, of whom 35,000 are 
Turks, 15,000 Grecks , and 13,000 Jews, the remoinder 
Francs and Gypsies. 

JNasocomium. Eo vix ullam majoris momenti civitatema 
Graecam, si aevum Christianum spectes, caruisse existimo, 
Raro tamen talium aedium disertis verbis mentio a Byzanti- 
nis scriptoribus injicitur. De Thessalonicensi quodam noso- 
comio (usaquaeque vero major ecclesia noepcomium habuisse 
putanda est) videndus Eustathius narratione Normannica cap, 
134, (Opuscc. p. 304, 20 sq.); qui vov éxxAgoiacrixóv. Es- 
?Gvo (nosocomium puto principale) dieit, sed ibidem noso- 
 comii quoque vocabulo (vocoxouovuévwv, vocoxouiav) de 
eodem hospitio utitur. Normannos ibi anno 1185. foedissime 
grassatos, Archiepiscopus l. c. refert. Nosocomii hujus me- 
moria seculo XIV. recurrere videtur, non quidem nomine 
ejus allato, sed laudatis ejus antistitibus, sc. apud Nicepho- 
rum Chumnum (Boissonad. Anecdd. Gre. Vol. ll. p. 146 93.) 5 
qui orator a»ópac 4focauieíovg eos vocat, nomime petito 
ab hospitalitate Abraami patriarchae, qua is insignis angelos 
hospitio recipere dignatus fuit (1 Mos. XVIII.). Adde Eu- 
geniei laudem Trapezuntis c, 19, (ad calcem Eustathii Opuscc.. 
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p. 373, 20.), coll. Boissonad. ad Chumni locum medo allatum. 
V. Eusdem Boissonadium in Anecdd. Grr. Vol. V. pag. 75.- 
MH vero nosctotàii antistites sninistrique nui raotaehi fuerint, - 
ec de, e Chuisüi quidem loto non satis liquet. Sed mona- 
chos fuisse, Leo Diaconus suadet histor. 3, 8.: .. Tj rov 
Aßoquitæv, t» xol Apeiponoinrov órvouáCovots unde Thes- 
salonicae quoqne nosocomium in monasterio Màriae manu non: 
factae sedem habuisse putabis. Certe Abraamitas Constan-: 
tinopelitanos sedem habuisse conjuuctam cum aede Mariae 
mánu non fáctae, ostendit Constantinus Porphyrogenitus De: 
cerimoniis aulae Byzantinae 1, 06.: 77v uovgv tdv Aflpa- 
LitOv, Tuv Aeyopévg» ayegonoirtov ríjc Osorüxov. Ibidem 
in Appendice ad librum primum (ed. Bonn. T. Y. p. 490): 
'HàGov i» tà veg tüe vncgayieg Ororoxov rdv 4fpau- 
Twv. ldem menasterium cum ecclesia paulo post (edit. cit. 
p. 001.) dicitur 'A4oonira:, compendio dicendi satis noto. 

Ceterum Nosocomiis ac diversoriis ecclesiasticis conden- 
dis Manuelém Comnenum imperatorem eria d testis est 
Eustathius orat. funebri iu imperatorem — c. 52. (Opuscc. 
peg. 208, 50. 60.). 

2. Diversoria et cauponae. 

Urbis Thessalonicensis cauponae quaedam in historia ec- 
' elegiae primae Denmetriacae occurrent. AA. SS, ad VIII. Oct. 
cap. 15. p. 94. : Mera xoi rav éxeias Üvtwy )npodiwy iu o-: 
Aw xvi nipoftyov. Est seculum quartüim quintumve. Caupo- 
nae diu post (sec. XIV.) recurrunt apad Cantacuzenum bist: 
3, 93. : MiDvovteg. (factio zelotarum) id niii d i . Est 
annus 1346. 

3. .4liae urbis aedes puriceque , aevum gentilitium et 
christianum spectantes. 

Minoris formae monumenta vetera, statuas, lapides sepul- 
crales, varii generis inscriptiones, rell., numero satis maguo 
Thessalonicam habuisse, atque etiamnunc habere, praeter 
alia catalogus Bückhianus (Corpus inscriptionum Graecarum 
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Vol. II, pag. 52 1qq.) testatur, qui Thessalonicenses Ínscrip- 
tiones XXIX. recenset; quibus jam adde duas Cousinerianas 
(Voy. dans la Macéd. Vol, I. p. 42.q.). Prierem illustra- 
vimus p. 129.; posteriorem in historia munimentorum epe 
nabimus. 

Priusquam ad ipsam enarrationem accedimus, pauca prae- 
momenda videntut de menumentis men peucis, quae medio 
aevo e Thessalonica ablata esee dicuntur. 

. . Seculi quinti finis sextique initsum. — Eo tempore Thes- 
salenica columnas quasdam habuit figuratas s. historiatas, 
quas Constantinopolia ab Anastasio Dicoro imp. (a. 491 — 
518.) ablatas refert Codinus de origg.  Cpolitan. pag. 44. 45. 
ed. Paris. (pag. 35. ed. Ven.): To» àywv lliatevo '"dra- 
graciog Ó dixogog é&xriGeV , ivagyouévov 505 tov £flüouov 
eivog. Tovg Óà xióvag tovg Óéxa, tOUQ év[wdovg yàv- 
arovo, £qegsv ano OsccaAovíxgg sg tÓY vaOv , &» oi uiy 
óvo ngO nca» naga PuuavoU facuieg rob Ztxennvov (a. 
059 — 903.), xal étéOgoav ti; 19v. Xoxgy... De hac ec- 
clesia S. Platonis Cpolitana nos egit Du Cangius in Constan- 
tinopoli Christiana. 

Seculi sexti finis septimique initium (imperium Mauritii 
a. 982— 602,). Statuas Tbessalicas (marmoris puto Thessa- 
lici viridis), prope ecclexiam Demetriacam positas, vidimus 
aupra p. 123... 

Seculum decimum. — Aestate anni 904., cum obsidio 
Thessalonicae Sarazenica imsteret, Petronas, praefectus urbis, 
vir perquam diligens ac probus, ut bostilibus navibus aditum 
ad moenia maritima difficiliorem redderet, permultes cippos 
veterum gentilium, urbis olim incolarum, in mari muris pro- 
ximo demersit, parvo inter ae intervallo, ordine tamen di- 
gestos (nòo utxgoU tivog ÓiaGtruerOog OroiypóOYv tov- 
Tovg toig VOaociv Gnoxobonrwv). Cameniata marratione Sara- 
zenica cap. 17.: Jloààol yag oaov ix uovoAtODov 
yeyAvpuévos rTUL(JOL, xar& T6 TÓ ngog drvratoAry xai; 
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Jue uépog ríe ftolsug, iv oig staAot tovg éavrém. vixpoic 
oi tirÓe xatoioUrrag éveregtatov "EAAgyeg... In has equi- 
: dem undas inscriptionum Graecarum collecteres duce Bückhbio. 
ablego, ut urimatores facti novis veterum monumentis. pro- 
tractis thesauros Berolinensem aliosque locupletent, De sede 
harum reliquiarum mari conditarum accuratius definienda 
deinceps agam, ubí historiam munimentorum enarrabo. Ce- 
terum munimenta quoque Thessalonicensia multa etiampune 
statuarum aliórumque artificiorum fragmenta continere dicun- - 
tur, de quo videatur Fel. Beaujour in Tableau du Commerce 
de la Gréce Vol. I. p. 26 sq. Clarke travels II, 3, 343. 

Seculut decimum quintum. Anno 1430. Muradus II., 
"Turcatum$jimperator, Thessalonicensium victor, mille (1. e. 
permultos) lapides marmoreos (uaguagoug yia), ecclesiis 
ac monasteriis Thessalonicae abstractos, Adrianopolin, suam 
. tum regiam, avexit, lisque ad balneum exatruendum usus est, 
referente Jo, Ánagnosta in narratione Turcica c. 18. Eodemque 
tempore in media urbe Thessalonica balneum novum Turcae 
condiderunt, lapidibus in eam rem utentes, quas ecclesiis 
aliisque Graecorum aedibus sacris abstraxerant. V. Nos dein- 
ceps in balnei publici ilustratione, Praeter mare igitur, ci- 
vitati proximum, ipsamque Thessalonicam, urbe magna Adria- 
mopolis monumenta Thessalonicensia satis multa tenet; de quo 
eos, qui istas terras postero tempore vietaturi sunt, bis, 
mostris pagellis monitos velimus. Cipporum vero gentilitio-, 
rum. mulütdisem testatur. Clarkius (Travels 11, 3, 361.) ;. 
The other antiquitiesof Saloníca consist of marble Soroi 
(vogoi, cippi), found im different parts of the town, as 
cisterns, both in the courts of the houses, and in the sireets. 
Adde Paulum Lucam in Voyage (Amsterdam 1714. T. I. . 
p. 203.): Dans toute cette ville et aux environs on vencon- 
tre un. nombre prodigieux de colonnes, Adde Leakium in 
Trav. in north. Greece Vol. 3. p. 235. (de coemeterio Tur- 
cico); eundem p. 246. (de variis urbis partibus). 
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His praemissis, ad potiores Thessalonicae veteris aedes 
partesque progredimur, sive reliquias carum habeamus, sive 
penitus illae evasuerint. 

A. Palatium imperatorium, Ad annum Christi 300 has 
aedes memorat Anonymus Vaticanus in Actis Sanctorum 
(S. Demetrii) ad VIII. Oct. cap. 11. p. 99.: Mo&wuovog . . 
énl rag focilsiovg evAag énavrnoytto. ldem plane re- 
petit Simeon Metaphrasta in AA. SS. l. c. c. 17. pag. 101. 
Recurrit hoc palatium, sec. IV. exeunte, vel V. ineunte, in 
historia Mariani praefecti supra memorati p. 117. —Pseudoio- 
annes in AA. SS. l. c. cap. 11. p. 107. : 'Ev raig fleciAtioug 
evAaig. Seculo XIV. palatium Caesareum ibidem videmus apud 
Cantacuzenum hist. I, 53. 54. (ed. Bonn. p. 271. 272.), coll. 
Niceph. Greg. bist. V, 11, 6.  Tenuit autem vetus imperatoris 
Romani palatium inferiorem urbis partem, coll. locis, quos ad 
illustrandum theatrum stadiumque deinde afferemus. De pa- 
latio Diocletiani, quod Thessalonicae fuisse volunt, vide Nos 
paulo inferius, ubi hippodromum Thesealonicensem exponemus. 


. B. Quaestoris Homant demus Thessalonicensie, Cicero 
orat. pro Plancie cap. 41.: TAesaalonicam in quacotorium 
(aos) perduxit. 

C. Praefecti (proconsulis) Macedonic: , deinde Itlyri- 
ciami, domis. Hujus memoriam, quam apwd Romanorum 
scriptores non invenio, primus, ni falloer, Malchus (ad aan. 
479.) habet eo loco, quem attuli in Dissert, hister. p. 38., 
éoyélov dicems. Sequiore tempore ztpaírcpiov oceurrit, quae 
vox primitiva harum aedium denominatio fuisse videtur. 
Pseudoioannes in AA. SS. ad VIII. Oct. cap. 21. pag. 110. : 
Zia r0 uaxgov üqtor5xévor (a stadio) r0 soeiréprov tuv 
vncpyov, In partibus urbis inferioribus situm hoc praeto- 
rium fuit, ut palatium imperatorium. Idem Pseudoioannes 
ibid. cap. 23. pag. 111.: j4vronóÓwg xaveiciv (Marianus) 
| &ig TÓ figattwQroy avrOU, xal dgag, cy &yonberv, áveige 
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ntálip evOvge ini. róv aeffaapiov oixov toU uagrvQog- (eecle« 
siam s. aedienlam). Ceterum in significando praefecto :s, 
praetore Myrici ipsimsque Thessalonicae Geaeci seripteree 
promiscue utuntur vocibus Émeoyog et önaoxoc. 19) Maiehus - 
pag. 245. (Dexippus etc, ed. Bonn.): Tov énapyor» £roigor: 
óieonagot ocv. Ubi Ünagzor suadet-Niebahrims. AA. &s. 
l. c. cap. 1. p. 104.: Toig tav )napzgwv Ópovovg. . Iidem 
cap. 24. p. 112. : Tov "lÀivgixoU &napyog. Ibidem cap. 97.: 
. p. 139.:. Tuv inephaungov óndoyw» vo) '"IRAvgixoU. Ibid; 
eap. 90. p. 136.: 75» rv vncprwv roU IAAvpuxoU £O vovg 
&Qy5» óu& yeigog &ywv &yyo vig. lbid. cap. 78. p. 130.: T- 
AvoixoU Vrapyot. (Ibid. c. 22. p. 111. : O énagyog." Ibidem. 
cap. 73. p. 130.: TYXv éncepyov apyr» vov '"IMAvpixov. lbid. : 
"Tovg inapyovs OscanAovixgg. Adde Cedreni locum , quem 
attuli in Dissert. hist. p. 37. not; Obiter moneo, in Artorum: 
lecis Illyrici mentionem; seculo septimo adeoque fine sexti: 
factam, vanam reapse fuisse, Tut enim lllyricum aliis pa-' 
rebat, quam Romanis (Graecis), Idem valet dé acrinii Daclci: 
dignitate apud praefecturam Illyrici (Dissert. histor. p. 42.). 
Dacia enim diu ante amissa fuerat. Vulgaris praefecti pro- 
vinciae Illyricianae, immo Thessalonicensis, ut aliarum, apud 
Byzantinos denominatio Oo0E fuisse videtur, cum &nopyog s« 
Ünopyog sermoni puriori' debeàtur, ut alia ejusdei praefecti 
denoininatio, 8. crgorryóc, quam ín bello Sarhzenico ahmi' 
904. apud Cameniatam l. c. cap. 18. 19. 20. 27. 41. depre- 
hendimus, coll. Cedreno ed. Paris. p. G00., ed. Ven. p. 470. 
His adde Constantini Porphyrogeniti locos, quos dedi p. 40. 
Comitis (305/7169): nomen:in Thessalonicensi inscriptione Ze« 
noniana (Cousinéry Voyage Vol. I. p. 268.) num praefectum 


19) De hoc promiscno utrius- — ad calcem Constantini Manassis. 
que vócis usu in.significendé pag. 201. ed. Bekk.;: item Da 
etiam praefecto praeterio vide — Cungium ia gloss. s. Y- ixeg- 
Fabrotum in indice grammatico xot. ^ — - « F 
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urbis »ostrae agrique ejus spectet, nec ne, ambiguum mihi 
est. Comitis saltem dignitas ducis munere inferior fuisse vi- 
detur. llla quando invaluerit, doctiores extricabumt.  Invesi 
equidem Thessalonicensis ducis nomen non ante seculum XL, 
coll. Cedreno (ed. Paris. p. 708. 719., ed. Ven. p. 554. 562. . 
Sequuntur seculi Xll. scriptores. Timario (Notices, et Extr. 

Vol. 9. parte 2.) cap. 7. 9. 10, Idem vero cap. 6. 10. puriori 
 SUmone uieus, eum rz; yog 7ysuova, vel simpliciter »7«- 
uóva (praefectum) dicit. Eustathius Opusec. p. 63, 23.: £i 
ur ó dovE nO Qoisev. 83, 88.: Tov naXai ixavarov (militem 
. selectum aulicum), og xoi ivraüJa mgosxaÓ:08 Óovxuux 
284, 32.: Kai ygagr] evOUG toU xal argargyoU xai Oovxog 
(Davidis Comseni) eg róv faciléo: ubi usum diceudi pu- 
rum et vulgarem mixtum vides, 303, 91.: T7 (£y99os) 
Xora tO» ÓoUxa 4davià. Habetque Synaxarium Graecorum 
eo loco, quo agitur de S. Demetrio, ducem Thessalouicen- 
sem, referente Du Capgio in gloss. Gr. v. dou, qui vir sum- 
xus emnino conferendus de hac voce, Praeter ordinem tales 
duces in provincias identidem missos, bellum Sarazenorum 
Thessalonicense, auno 904. gestum, ostendit, ubi unum et 
alterum extra ordinem praefecto ordinario suffectum legimus 
apud Cameniatam l. c. cap. 18, 19. 41. 56. Idem jam in bello 
Sclavinorum quarto acciderat, coll, Dissert, histor. p. 57. 20) 
 Cantacuzenus puriora habet in sigoificando praefecto Thessa- 
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30) Praefectum — praetorio 
Thessalonicensi seculi VI. ini- 
fio invenio. "Videatur Hormis- 
dae papae epistola 39. (Congi- 
Morum Tomus X. Paris. 1644. 
QP 513.) : Hormisda (est inscri- 

ptio? praefecto praetorio Thes- 
aalonicensi et ceteris illustribus 
'« pari. Idem p. 572.: Indicu- 
lus, qui. directus est a Joanne 
episcopo etc.: P icario magi- 


stri militum pracetoria- 
torum. Nimirum quum Thes- 
saloníca Augustorum Romano- 
rum sedes esset, habebat prae- 


. forianos suos et praetorium ut 


Roma, Antiochia Syriae et Ni- 
caea. Dein mansere seculis sqq. 
teles denominationes, postquam 
diu ante Romanorum Augusti 
sedem suam alio transtulerant. 
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lonicensi, Is igitur 1, 26.: O:ccoAovixgg xal rG» dAÀwur 
éanepiuv nóÀsu» imitQontvGovro. - ldem verbum recurrit 
1, 43. 3, Hl. Kt eozorro dicit eundem 3, 31., cojv vero 
O«oaoAovixzc 3, 93. Plurali numero (oi ev Oraoolovizg 
&pyorrsg) 5, 15. Nicephorus Gregoras 8, 3.: "Exirgoniv 
OscacAovixng. 8, 14. : 'Enirgonrv xai Owixijoiv (Thessalo- 
nicae), De eadem re vocem &mirooneiuy habet idem Nice- 
phorus 9, 1. Idem 9, 10.: Trv énirgonv rgc Osocalovi- 
xug Oubwoutvov. Idem 14, 11.: Osaaaovixgg érroontciav. 
Peculiares quoque magistratus urbem habuisse, monui in 
Dissert. hist. p. 21. 22. Quibus addo Pseudoioanneni in Actis 
Sanctorum ad VIII. Oct. cap. 90. pag. 136. : Tiva; r&v tc 
ft0Àsng "tpeypottiag ———— Spectatur seculum Chri- 

sti septimum. 
D. Balneum publicum cum stadio. Utrumque juxta. po- 
munt Ácta Sanctorum. Anonymus Vaticanus in AA. SS. ad 
VII. Oct. cap. 6. p. 91.: ov ui» aoidipov uaprvoa (De- 
metrium) éxéAevoev (Maximianus Galerius imp.) avrov (1. av- 
toc) tego tó OraOwov, Ouuociov yttrtovrog (1l. yerviov- 
Tog 8. ytirovoUvroc) Jaheviov (l. SaAavciov) , nsoi rag rov 
éxsigs xcpivow qoovosiaCat xeuapac. Adde ejusdem Ano- 
nymi Vaticani alium locum infra afferendum, ubi de fore 
urbis agemus, Simeun Metaphrasta in AA. SS. l. c, cap. 8. 
(p. 98.): 4uuoaíov yerovotrrog Aovrgob xauepoi. — Adde 
Eundem supra laudatum p. 116., ubi de ecclesia S. Demetrii 
prima egimus. Anonymus Photii de S. Demetrio (biblioth. 
cod. 255. p. 460. A. ed. Bekker.): JJapà ro oraótov yap 
Aovroóv Ónuéciv &ysurovtviv.  Pseudoionnnes ia AA. SS, 
I. c. cap. 130. (de bello Sclavinorum secundo, s. anni 597. , 
coll. Dissert. hist. p. 45.): 'Dc ueusareoOo: tà H5 Yonua- 
Tíbovra (tum vacantia) Óruócia Aovroa: tov ix rrjg Beofla- 
gixüe nÀngOvog uereyoposrzoy. Anonymus Anastasii Biblio- 
thecarii cap. 4. (AA. SS. l. c. p. 88): ... ad stadium 
civitatis pum eos, qui ad singulare certamen erant cóns 
| 11* " 
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gressuri. Idem ibidem cap. 6. (pag. 88): Prope stadium. 
Jdem ibidem: Iuxta stadium et penes publicum balneum. 
His adde Anonymum Vaticanum in Thermae nominis illustra- 
tione allatum (p. 12 sq.). Balneorum multitudinem sec. XIV. 
Jaudat Nicephorus Chumnus orat. ad Thessalonicenses (Boiss. 
Anecdd. Grr. Vol. If. pag. 142.): /fovrgov yag rà ul» rij 
zosg ovuperQe, rà ÓÀ xoi inip triv yosíay. Urbs hodiérna 
novem balnea (Turcica) habet, coll. Hadschi Chalfa in Rumelia 
et Bosnia p. 77. Eorum primarium Turcae, capta a. 1430. 
urbe, condiderunt, lapidibus, quos ecclesiis abstraxerant, in 
eam rem usi, De hoc balneo adi Joannem Anagnostam nar- 
ratione Turcica cap. 16.; Maior ye ro vov éni u£ane tie 
'soAeug oQupéyo xal 3f) xowg (1l. xoig) —— Urbis 
aquas paulo inferius illustrabo. | 

E. "Theatrum et stodiwn. — Utrumque unum idemque 
fuisse, atque is media vel superiore urbis parte locum ha- 
buisse, docet Anonymus Vaticanus in AA. SS. ad VHI. Oct, 
p. 91.5 Koi 0 uiv érvyev ini vó rijg nÓAeug Üéergo», 
rÓ xaÀovutvVoy OrcÓiOY, aViÉVAL, Ütag Érexcy twY 
uovouoytiv usllorre», xoi ra Aoina ToU stevzaDAov Dta- 
para émitelevrtwy. Simeon Metaphrasta ibidem cap. 19. 
peg. 101.: 7Joog r0 oraOw» &viovr: (Maximiano Galerio 
imp.). ??) .Grados ejus stadi aliaeque partes apud eosdem 
scriptores occurrunt, Anonymus Vaticanus l. c. cap. 8. pag. 
93.: 4i rav flaOuidwv xaranór;aeg (Nestor, S. Demetrii 
discipulus, cum Lyaeo Vandalo coram Maximiano Galerio 
imp. decertaturus)., Eadem plane verba repetit Simeon Me- 
taphrásta ibid, cap. 14. p. 100. idem Anonymus Vaticanns 


31) Particulam xo? abundare,  gorius 'Thesselonicensis p. 53. 
unusquisque intelliget. ed. Matthaei.: '"ErravOa nov (5C. 
EL. |: prope ad eeclesiam Demetr. 

32) Fuit ecclesia Demetriaea — versonti ob spectacula Maximi- 
^A eregiene síadii exstructa, Gre- ano imperatori). 
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ibid. cap. 9. pag. 93. : Eigengóngosv uécov rO» uayyavov. 
Ceterum theatrum Thessalonicense, jam Luciano laudatum, 
memoravi in Dissert. hist. p. 25. Eo carere urbs omnino non 
poterat, sc, ut civitas Graeca, coll. Pausan. X, 4, 1.: "Eocr, 
0i (lIavontig) nóAg Gwxéov, sty& 0ovouaGat tig nÓALV 
.. 0lg ys ovx Éariv OGé£arQov. Ab hoc Thessalonicen- 
sium theatro stadioque 23) non díversus videtur iste locus, 
qui a Cousinerio (Voyage dans la Macéd. Vol. I. pag. 33.) 
circus dicitur, quem apud Belleium (Memor. acad. inscript. 
T. 38. l. c. pag. 127.) cum hippodromo confuvdi video. Po- 
. Stremo huic nostro stadio ea certamima assigno, quae refert 
inscriptio Thessalonicensis admodum memorabilis (sen. in- 
seriptt. nr. 10969.). 

F. Hippodromus. Diversum a stadio (circo) hippodro- 
mum Thessalonicensem fuisse, Cousinerius dicit, licet stadio 
contiguum (Itin, Maced. Vol, I. pag. 33. 34.). Nomen anti- 
quam etiamnunc tenet (Cous. l. c.), habetque reliquias quas- 
dam aedium (Beaujour. Voyage militaire Vol. I. pag. 281). 
Est autem, teste Belleio (1. c. pag. 134.), locue spatiosus, 
aedificiis arboribusque septus. Idem Francogallüs (p. 127.) 
numum Thessalonicae Neronium e Pellerino memorat, cui cir» 
cus (immo hippodromus) equusque desultorius impressus sit, 
Cujus utinam imaginem reddidisset! Numum ia libris numis- 
maticis nondum equidem inveni, coll. Letronnio in Journal 
des Savans (1834. pag. 682 sq.); qui vir celeberrimus istum 
gumum non Neronium esse ostendit, sed Cabirium. Ceterum 
hippodromi nomen solus, ni fallor, Eustathius servavit narra- 
tione Normannica cap. 90. (Opuscc. p. 293, 28 sq.): Kal £ug 


A * Ld - P € ^ e /, , /, 
piv xai ro) noAtixoU xaÜ' uag innoógouov towavrr Óua- 





:3) De loco stadii 'lThesselo- place des jeux, situde aw mí- 
nicensis v. Fel. Beaujour in Ta- ieu de cette rue Romaine belle 
bleau du cominerce de la Grèce (via Egnatia), gui allait de la 
Vol. I. pag. 38.« Cette colonna- — porte de Home à celle de Cas- 
Ae (des Incautades) décorai? le — eandrio. e 
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stà narrat, Turc. eap. 5.: Maragrgsc: Ód xol r5v eyopar 
mgog: qvÀaxy» axoné$sorépav 5g mOÀseg Óáovw xsxogixaci. 
Hoc foram a muris tum remotum fuisse, sequentia ibi docent. 
: Forum principale hodiernae civitatis Londsche dicitur, coll. 
Hadschi Chalfa l. c. pag. 27. Denique hippodromus et forum 
unum idemque esse videtur Clarkio (travels Il, 3. pag. 352., 
coll. p. 354.). 

H. Tribunal. Anonymus i» AA. SS, L c. cap. 13. p. 
94. (ad assum Christi circiter. 306.) ; "ExéAsvoey (Galerius 
imp.) x«i «vró» (Lupum, S. Demetrii ministrum) av«igsó 7- 
yat. iv sq roifovrooío (sic) 15g nóheug, év zu£og rov fov- 
Aovurrerev (spectacelorum). Eundem locum rzpifovvaAiv 
dieit Simeen Metaphrasta in AA. SS. l. c. cap. 21. p. 102. 

I. Urbis quandam partem, momine Tribolum, statuis 
quibusdam Thessalicis insignem, prope ecclesiam Demetria- 
cam, supra vidimus p. 123. 

K. Pici partesque civitatis tajores. Mereatorum Latini 
ritus regiomem, s. vicum eorum peculiarem, amno 1185. civi- 
tas habuit; de que videndus Eustathius narratione Normapn. 
eap. 72. : 'Ex toU xara toUg Povoysgiovg nvoyov, Cum hoe 
mum hodiernus, quem diouat, Frascorum vicus (Consiner. 
Voyage Vel. I.-pag. 44.) unus idemque sit, equidem nescio. 
De Latinis, Thessalenicae a. 1430. incolis, adi Jo. Anagno- 
stam narrat, Turc. cap. 4.: Jfatírwv r& xoi avrày lovdoiwy. 
De Latisis adde Eund. ibid, et capp. 5. 6. 7. 9. 10. Anti- 
quioribus Tliessalomicae iuquilinis Judaeos accensendos esse, 
mionstravi in Dissert. hist. p. 10 sq. Eorum vicum fine se- 
culi septimi deprehendisse mihi videor in historia belli Sla- 
viéi tertii (Dissert. hist..p. 62.). Asonymus in AA. SS. L c. 
cop. 164. (p. 164.) : :J2aideg "Efgoxswv &qOopo. xarà tó As- 
yóutvov tà» BÜgóyGwov uápog iOsGavro (S. Demetrii 
spectrum). Cujus denominationis causa nunc me. latet. Neque 
certius de ipso loce judicaverim, nem vere fuerit intra civi- 
(atem situs, an extra; spectetae Hebraeos, an S. Demetrium, 
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Utrum enim Sancti praesens mumen intra.urbem ambulans 
tum conspectum fuerit, an extra, Acta Sancti per suam. im 
talibus breviloquentiam tacent. 5) Ego tamen de parte qua- 
dam ipsius urbis, Judaeis assignata, cogitaverim, quoniam 
Judaeos minore odio Graeci habnere, quam ritus Latini ho- 
mines, coll. Dissertat. histor. pag. 11. 25) Quosdam tamen 
Ebraeos prope Thessalonicam quoque in agro urbis cum Arme- 
niis a. 1185. habitasse, ibidem docuimus p. 10. Judaeos Thes- 
salonicenses ' anni 1430. memorat Jo. Anagnosta in marratione - 
Turc. cap. &.: Aurivov ts xol adrov Iovóaiev. Ultimis se- 
eulis eorundem magna copia intra Thessalenicae moenia con- 
spicitur, coll. Hadschi Chalfa l. c. p. 77. 78.5 qui. Turcicus 
scriptor plerasque omnino aedes Judaeorum esse queritur. 
Dicuntur autem hi Ebraei plurimam partem Hispania oriundi, 
in has terras inde ab anno 1500 sqq. delati, cum regum Hi- 
sSpanicórum saevitiam, adversus ipsorum sacra grassantium, 
effugerent, eoll. Jost. Geschiehte der lsraeliten Vol. VIII. 
pag. 90 sqq. Mercatura eoram florentissima dicitur (Hadschi 
Chalfa 1. c. Paul. Luc. itinerar. Vol. I. pag. 50. Cousinéry 
Voyage Vol. L. p. 19. 49.). Peculiarem eorum vicum testa- 
tut Hadschi Cbalfa l, c. pag. 78,, coll. Clark. travels II, 3, 
352. Eorum vieus servat reliquias monumenti illius, cujus 
nomen Jacantadas. Clark. 1. 6. De synagogarum hujus gentis 
apud Thessalonicenses numero v. Nos p. 155. not, 17., Ar- 
suenios medii aevi Thessalonicenses memotavimus in Dissert. 
histor. p. 12. 13. ; de hodiernis v. Paulum Lucam in itine- 
rario Vol, I. pag. 50. Num vicum proprium Graeci hodierni 
— habeant, ut reliqui incelae Turcis dominis subditi, an aedes. 
per urbem eparsas, doctiores invenient. 





15) Vicum quendam urbis, 16) De Fudaeis Thessaloni-. 
qui raros incolas habebat, me- — censibus seculi XII. v, Nos in- 
morat Cantacuz. 3, 93, (ad an- fra in mercaturae 'Thessaloni- 
num 1346.): lJ/pog tà tg mó- censis expositione, 

Àsec udAiota doixrra udoy. ; ' 
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L. Seeulis IV et V Thessalonica habebat peculiarem ar- 
morum fabricam, coll. Notit. dignit. regn. orient, sectione 9. De 
hac vide Nos paulo inferius in illustratione juscriptionis Zene- 
miasae, Anno l1IS85. apud Eustathium de expugnatieue urbis 
Normannica cap. 67. (Opuscc. p. 288, 86.) armarium (Zafla- 
Qeiov) in parte urbis orientali occurrit. 

M. His expositis, quaedam monenda videntur de potio- 
sibus "Thessalonicae gentilitiae stwonumentis. 

1. in arce conspicitur arcws triumphalis, /$ntonino Pio 
. $nperatori Faustinaeque. dicatus (Beaujour Tabl. du com- 
merce de la Grece Vol. 1. p. 31.). Videatur idem ia Voy- 
age milit, Vol. 1. p. 201. Bóckh. Corp. imscriptt. Vol. Il. 
pag. 53. 

2. In portis primariis sunt aliorum arcuum reliquiae. 

Porta occidentalis, JF'ardarii (Axii fluvii) porta dicta, 
quam Fel. Beaujour et Coucinerius falso Romanam di- 
cunt (v. supra p. 100.), arcum habet, Octaviano atque An- 
Jonio, sic volunt, erectum. De eo praeter Pocockium (Be- 
schr. des Morgenl, Vol. III. p. 214.) videndus Felix Beau- 
jour in Tabl. du cemmerce de la Gréce Vol. I. p. 32.: La 
porte, qu'on nomme du P'erdar (|. Vardar), parceqw'elle 
eonduit à ce fleuve , est d louest, sur l'emplacement qu' oc- 
cvpait la porte de Home sous les empereurs. — Elle est for- 
mée par un arc de triomphe du meilleur godt. Cet arc fut 
élevé d Octave et à Marc- Antoine par les habitans de Thes- 
salonique , empressés d'konorer. les maítres du monde aprés 
la bataille de Philippes. Les proportions du monument sont 
exactes, et les ornements simples. Sa hauteur n'est plus que 


xSde dir-huit pieds; mais il parait, qu'il est interrée d'un 


tiers et qu'il. en avait ou moins vingt-sept.  L'ouverture 
de Parc est de douze pieds. Sa vodte est sculptée , l'en- 
tableinent est orné de guirlandes, et sur la fagade ex- 
terieure sont , de chaque cóté, deux basreliefs de. méme 
grandeur , qui représentent les deux triomphateurs debout 
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un cheval conduit par un enfant. Toutes les accessóons qui 
sont enire les corniches, caractérisent ce que nous appellons 
le petit triomphe ou l'ovation. L'arceau, qui est encore 
bien conservé, est fait avec des belles pierres. carrées du 
marbre; il a six pieds d'épaisseur. Sur une |de ces faces 
on [it une inscription désgnant tous les magistrats qui, 
lors de l'erection de l'arc, étaient d la téte de l'admini- 
siration püblique, et parmi lesquels ou distingue un poli- 
tarque, magistrat, dont la dignité répondait d celle de 
préteur. De hoc monumento ejusque inscriptione graeca au- 
pra egi p. 1035q. Adde Clarkium in Travels 1I, 3, 359. Leak. 
trav. in north. Greece Vol, 3. p. 235.: .. We. enter the 
Fardár -kápesi, or gate of the Fardhári . . .. Just within 
the gale the street 3s crossed by am ancient arch about M 
feet wide , supported by pilasters , which are buried appa- 
renily to half their original heigM. — Below the capital of 
each pilaster , on the western side, a Romun togatus is re- 
presented. in. relief ,, standing before a horse. The frixe, 
above the arch 1s decorated with the caput bovis united by 
festoons. — "The whole construction consists of large masses 
of stone, but the monument could never have been very 
magnificent , and appears hardly worthy of the time of 
-dntony and Octavius, to which, it is attributed by Beau- 
jour, who swpposes it to have been a triumphal memorial 
of the victory of. Philippi. Nor does.an inscription below 
the arch, which contains the names of the.eight (?) archons, 
in whose magistracy the monument was erected, seem to fa- 
vour his opinion, as the names are chiefly Roman , which 
they would hardly have been at so early a period. Addit 
deinde Leakius (1. c. p, 236.) quaedam de —— 
Graeca. 

J. Orientalis porta, quam F. Beanjour in Voy. milit? | 
Vol. I. p. 201. Covstantinopolitanam dicit, Cassandreoticam 
vero in Tabl, du oommeroe Vol. I. p. 33., acu babet, Gos-. 
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stantino M. , sic volant, ob Licinii stragem, vel ob Sarma- 
tas devictos, dicatum. De hoc artificio praeter Pocockium L. c. 
p. 215. videatur Fel. Beaujour in Tableau du commerce l. c, 
p.33, Idem in Voy. milit. Vol. I. p. 201. Cousinéry in Voy. 
Vol. l. p. 26sq. Adde Clark. Trav. 1I, 3, 359., qui male occi- 
dentali urbis finí hunc arcum assignat, coll. Nobis supra p. 100, 

4. Accedit Veneris, ut volunt, "Thermaeae, fanum. 
Felix Beaujour in Tableau du commerce de la Gréco 
Vol. I. p. 44.: La mosquée Eski Djumád, ou de l* an- 
cien vendredi, était, dans l'origine, un temple consacré 
d Venus Thermaea. Les Grecs la gátérent, en voulant lui 
donner la forme d'une croix. — C'était un. parallélogramme 
parfait , qui avait soírante dix pieds de long sur trente- 
cinq de large, et qui était soutenu sur les deux cótés par 
douze colonnes d'ordre Jonique, de la plus élégante forme, 
Les six colonnes du fronton se trouvent aujourd' hti masquées 
dans les murs vecrépis de la mosquée. Si ce pays apparte- 
nait à un peuple policé, on pourrait dépouiller le temple 
de Vénus "Therméenne des bátisses gothiques, qui le dépa- 
sent ,. et cette carcasse seraít alors, aprés le 
qgemple de Thesée, le monument par le mieux 
conservé de la Gràce. Mais aujourd'huí on ne peut le 
voir qu'à travers une enveloppe de plátre, et j'ai passé 
trois ans à' Salonique, sans soupconner, ce que c'était. De 
hoc Beaujourii loco v. Viros doctos in libroc Die Alter- 
thümer von Athen, beschrieben von Stuart und Revett. 
Darmstadt 1831. Vol. If. p. 509. Venerem Thermaeam e 
nullo veteris scriptoris loco equidem novi, coll. Nobis pag. II. 
13. De hoc fano adi quoque Clarkium l. e. p. 357., híc 
quoque Beaujourii vestigia sequentem, Postremo Leakius 
(Trav. in north. Greece Vol, 3. p. 241.); Eski Djumá, or 
Old Friday, ís the name of another mosque, the shasonry. 
and form. of a great part of which shows that it was once 
a building of the same age as the Eski. Mitrópoli, or per- 
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haps still older , but such have been the repairs and altera-. 
tons , which st has undergone in its conversion first into a. 
church and then a. mosque. that the ancient plan cannot 
easily be traced. It is supposed by the learned to have 
been a (temple of Venus. Veterem traditionem de Veneris cultu. ' 
Thermaeo nomini hujus ecclesiae subesse haud equidem nego. 
9. Fanum Cabireum (e mente Beaujourii et Cousinerii, 
addubitante Letronnio in Journal des Savans 1834, p. 682.). 
Paul Lucas in Voyage (Amsterd. 1714, T. I. p. 200.): De 
là nous fümes à la.Rlotonde; £a été wa fort beau tem 
ple; mais il s'en faut bien, qu'il égale celui de Home, Il 
test báti que de briques: du reste le vaisseau est bean, et 
4 a été autrefois d'une grande. snagnificence. On y voit. 
encore de trés-belles peintures d la smosaique. Il snontait en 
haut , et je fis le tour de la coupe. L'escalier, qui y con- 
duit, a été adroitement. pratiqué dans la. muraille, sans 
qu'on s'en appercoive: 1l fast avouer aussi, qu'elle a beau- 
coup d'épaissent. Il y avoit autrefois plusieurs beaux sou- 
terrains, dont on voit encore les entrées: ils sont tous come — 
blées de pierres. ou .d'ordures, ainsi l'on. ne. peut plus les 
aller voir. Fel. Beaujour in Tabl. du commerce Vol. I, 
p. 39.: Au nord de l'arc du Constantin est la rotonde, 
édifice rond, de construction romaine. On voit, par.sa 
forme, qu'il à été bdti sur le modéle de panthéon de Rome. 
Je puis prouver, par les médailles, que ce temple est celui 
des dieux Cabires, et qu'il a été construit sous Trojan. Le 
dessin en est. simple et grande ; sa. forme circulaire est heu- 
reuse; une vaste coupole vodte majestueugement son encetnte. 
Cette. coupole était percé à sa pointe, et. cette ouverture 
avait été pratiquée pour. laisser échapper la fumée des 
viclimes, qu'on brülait «ur Puutel placé immédiatement uu- 
dessous... De Cabirorum cultu Thessalonicensi egimus in Dis- 
sert. hist, pag. 24. Ex Firmici Materni loco ibidem allato 
non obscure consequitur, istum cultum adhuc seculo IV. Thes- 
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salonicae viguisse, coll. v. colif, cui opposita v. quondam.?7) 
Sc. prisco aevo victimis humanis deus Cabirus ibi cultus 
fuisse videtur, quod seculo IV. ie desuetudinem abiisse, ex 
Firmico cognoscimus. De Cabiri veneratione apud Macedonas 
v. quoque Lactant. instit, 1, 14 (15.): Summa veneratione 
coluerunt . . Macedones Cabirwá. Ubi v. Münterum. 
Num vero hoc ipsum fanum in pristinam s. antiquam transiit 
metropolitanam ecclesiam, de qua supra egi p. 130 sq. ? Est 
certe istud fanum nostra aetate synagoga Turcica, de quo vi- 
dendus quoque Cousineryus |. c. Vol. 1. p. 34. ibique fig. 

0. In foro civitatis sunt porticus veteris reliquiae, variis 
statuis ornatae, quod monnomentum unum idemque esse vi- 
detur cum eo, quod hodiernis incolis Judaicis, ex Hispania 
potissimum otiundis, dicitur Jas Zncantadas, s. Incantada, 
coll. Fel. Beaujour. in Tableau du commerce de la Gréce 
Vol. I. p. 38. Clarke travels II, 3, 352 sqq. Adde Stuarti 
et Revetti Antiqnitt. Atticas, übers. vou Osann u. Wagner 
. Vol. II. p. 497 sqq. ibique tabb. Fregmentum inscriptionis 
jbi inventae repetit Boeckhius im Corpore inscrr. Vol. Il. 
pag. 61. Leake travels in northern Greece Vol, 3. p. 245.: 
To the westward of this arch (de hoe arcu, sc. Constan- 
tini M., ut volunt, v. Nos in munimentorum expositione), wear 
ihe main street , aré the ruins of a portico with a double 
order of architecture ,| consisting of four Corinthian co- 
lemns , not 0f. the best design or execution , and the shafts 
of which are now half buried in the ground, On their ar- 
thitrave stands an. upper order, consisting of four pluin 
pilasters , on. the opposite faces of which are Caryatides, 


3 7) Firm. Mat. l, e.: Hunceun- supplicabant. Vides, ante- 
dem (Corybantem) Macedonum — cedenti saltem aevo deum Ca- 
colit stulta persuasio. Hic est  birum Thessalonicae prae cete- 
Cabirus, cui Thessalonicenses — ris diis summo honore habitum 
quondam cruentis manibus ' fuisse. 
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eight in all: the figures are 0f the human size, or near df, 
and each of them represents a. different subject. On one 
of the pilasters the two opposite figures are Leda. and 
Ganymede ; the former embraces the swan, whose head re- 
poses upon her breast: Ganymede is held by the eagle, 
uhose wings are spread over his back, and whose talons 
vest on. his hips, while the head of the eagle reaches over 
the left shoulder of the youth, looking in his face. This 
is a very good piece of sculpture, and not much injured 
by time. The other. figures seem inferior in merit as they 
are in preservation ;. nor can the subjects be easily under- 
stood. The next to Ganymede, on the same side, isa 
was wilh a Phrygiaen. bounet , at whose feet is a bulls 
head; the third and fourih are females in light drapery, 
the latter weth wings. On the opposite side, or that of 
the Leda, the figures are so ssuch ruined that I cannot 
distinguish the subjects. This monument is in the house of 
a Jew, and is known in the spanish dialect of the Jews 
by the name of Incantada, ,Jthe Enchanted ,5 on the sup- 
position that the. fizures are human beings petrified by ike 
effect of smagic. lis central positéon , and. the nature of 
ihe comsiruction , support ihe édea that is was connected 
with the ancient agora. The space evhich. lies between ihe 
sea and that. part of the snain street where the Incantada 
end arch of Constantine are stiuated , ts said. 19 have been 
occupsed by the hippedrome ,| noted for having been. the 
scene of a. promiscuous snassacre of. the assembled people of 
Thessalonica by order of '"Fheodosius (Gibbon c. 27.). Idem 
deiade addit in nota: Jn. the time of Stuart they appear to 
have been in beiter preservation; for he has given drawings 
ef all ihe figures, according to which the three remaining 
on the same side as the Leda were a Flora, or Bacchunte, 
a. Bacchus with a panther at. kis feet, and a Bacchante 
playig om a flute and. seca. in. profile. On the archi- 
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rave of the columns he. distinguished the words yeyeviud- 


yov vno. 

Verum de his monumentis eorumque situ, consilio 
pretio, melius nobis is judicabit, qui poát viros DD. modo 
citt. Thessalonicam ipsam demuo adierit, Enumerasse ea 
nobis suffecit. Rs | 


. CAP. IX. 
MUNIMENTA. 


lis nulla veterum civitas carere potuit, neque iis Thes- 
saloniea amtiquior caruit, quamquam nullus ante Ciceronem 
scriptor, qui aevum tulit, ea nominatim memorat. Munitam 
vero Macedonum aevo urbem Ííwisse, ex Justino sequitur 
hister, philipp. 25, 3, 7., nbi Antigenum, Macedoniae re- 
gem, cum a Pyrrho Epirota victus esset, Thessalenicam se 
recepisse , ac bellum ex ea.frustra instagrasse legimus, 
Quod nom aliter tentare potuit, quam urbe nisus munite. 
Ciceronis locos de Thessalonicae muaiione.v. in Dissertat, 
hister. p. 26. not,, quibus nunc aliud Ciceronis testimonium 
&ccedat, sc. orat, de provinc. proconsular. cap. 2.: Macedo- 
sia .. sic a barbaris, quibus est propter. avaritiem pax 
erepta , vexatur , «t Thessalonicenses, positi in greamo im^ 


perii nostri , relinquere oppidum et arcem munire 


cogantur. Mala igitur tum temporis conditio munimentorum 
Thessalonieae esse debuit, quum cives, urbi suae parum 
eonfidestes, spem in arce posuerint, ejusque muros instanra- 
riat. Obiter moneo, haec verba Ciceroniana alii lece' Cice- 
ronis lucem afferre, scil. orationi in L. Pisqmem cap. 17., 
ubi Thessalomicae smumtio idem est quod arcis ewwnifio s. 
reparatio; qui sensus ex alio quoque loco ejusdem orationis 
in Pi»onem habitae comeequitur, sc. cap. 34., quem attuli 
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in Dissert. histor. l.c, Walpolius apud Clarkium (Travels II. 
3, 348.) vetustiora et recentiora urbis munimenta se distin-- 
xisse ait. Anne confudit ipsa munimenta. et antemuralia?- 
Ex urbe Thessalonica gestum quoque cum Thracibus bellum, 
quos devicit L. Calpurnius Piso a. urbis 743. Hunc enim 
sensum praebent verba Antipatri Thessalonicensis: Opjixíug 
exving.oos (Thessalonica), quem.poetae loeum attuli in Dissert, 
histor. p. 28; De hoc bello v. quoque Fabricium ad Dionem - 
Cassium Tom. I. p. 705. Postremo Thessalonicam, teste hi- 
storia, nobiliores nonnumquam viri ad sui defensionem con- 
fugiebant, Videatur Zosimus 4, 43 (de Valentiniano II., 
cum matre Justina filiaque Galla a. 387. eo fugiente). Adde 
Novellam XI, Justiniani, ubi Firmi (Sirmii) praefectus tem- 
pore Attilano (sec, V) Thessalonicam aufugisse refertur. No- 
vellae locum supra .attuli p. 38 sq. 

Antequam historiam munimentorum  Thessalonicensium 
largiori narratione persequar, afferre libet novitiorum scripto- 
rum locos de iis agentes. Felix Beaujour in Tableau du 
commerce de la Gréce Vol. I. pag. 26.: Les murs (urbis 
Thessalonicae) flanqués de tourelles, et assis sur des pierres 
£aillées d'une enorme grosseur, sont de brique et de con- 
siruciion grécque, et ils offrent de toutes parts des fragmens 
de colonnes mélés confusément avec d'antiques debris. Le a- 
kius (Travels in northern Greece Vol. 3. pag. 235.): The 
city walls towards their foundations, are. in part composed 
of ancient marbles , and there is every appearance of their 
having followed the ancient line. Alia de muris Thessa- 
lenicensibus v. apud Pocockium in Beschreib. des Morgen- 
landes Vol. HII. pag. 21&: Die gegenwürtigen Mauern, 
welche meistentheils unter den griechischen Katsern erbauet 
zu seyn scheinen, haben fünf bis sechs Meilen im Umfange, 
und fassen die ganze Ebene [Flüche], worauf die Stadt 
stehet , in sich. Sie (die Stadt] gelet die Spitze des Berges - 
hinauf, wnd stüsset bis an das Schloss. Die itxige Stadt 
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nimmt wicht die Hülfte von dem Platze eit, den die Mauera 
wmschlossen , welche, als der Krieg smit dem [türkischen?] 
Kaiser ausbrach , wohl ausgebessert wurden. ^9) Sie gehen 
sehr. nahe an. die See , und die Schiffe werden an das Ufer 
gexogen, da hier keine Anfulrt ist. 

Prima munimentorum Thessalonicae christianae refectio,?? ) 
si historiae documenta residua requiris, seculi quinti fine non 
prior esse videtur, coll. imscriptione Zenoniana (Cousinéry 
Voyage dans la Macéd. Vol. I. p. 268 sq.): 

-AvroxgátwQ Koicap Zrnvev woe[fc], vixnſtijsl, too- 
fi0U/00, HMéyiGTog, a&OÉfactog. «Duoripggeuérg 9 av- 
s» tvgífua, wg ([/] nacaig aig noÀscr, xoi &y ruvty 
17; cvroU (?) nóAu, éÓwprgaro youu&rwy Oc, tà ovra 
y0usva éx ToU ngoxreiov gui ToU ivre fixaputov 
tO» xaÜucwpuévoy faAuctoagiwv, Ot wv avavytoDyrus và 
Té/yr ngog Owrnoíav tgg avrgg ft0ÀAtog. — Koi sUyapwtoÜv- 


. teg ave nxausr to[v]Óe ro[v] rírÀov sig uvguoovvgy ati- 


diov rjge airov Y facielag T. "dyevtwO 5 03 0 nvoyog ov- 
v06, flg&ürrovTOG toU u&ycAongeneg[rarov] xourtog] «4fio- 
gévove, érovg qi £v ivó[sxriei] «0 . 

Teste Cousineryo ]l. c. posita haec inscriptio est in 
synagoga illa Thessalosicensium Turcica, cujus nomen 
Eski- Djuna, i. e. dies Veneris antiquus, apud Hadschi 


3$) De hac munimentorum singularum nominibus non alla- 
'Thessalonicensium brevi ante tis, praedicet Mamertinus in 


annum 1430 facta refectione nii 
equidem legi apud Jo, Anagno- 
stem, Veneti instauratores eo- 
szum esae debebant, ac. ut do- 
mini Thessalonicae; quod ab 
is oinissum fuisse, ex Ana- 
gnosta cap. 5. etc. didici. 

39) Urbium Macedonuicarum ab 
Juliano factam instaurationem, 


gratiarum actione Juliano Au- 
gusto dicta cap. 9.: Scire saris 
est, cunctas Macedoniae, 


Jllyrici, Peloponnesi civitates: 


unis auf binis epistolis maaxi- 


'mi imperatoris repentinam in- 


duisse novatis moenibus juven- 
tutem. 
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Chalfam |. e. p. 77. 44exze2Dschamissi, decima omnium; 
ni est ejusdem scriptoris secunda, quam dicunt setropolin. 
antiquam. De his v. Nos p. 131. 172. 173. 

Duabus partibus, si recte vidi, hec monumentum epi- 
graphicem constat. Prior pers ea est, quae ipsius rescripti 
Zenonisni particulam continet, praemisso imperatoris nomine 
et allocutione (céroxgarwQ—7óAsug). — Altera. (xai — fin.) 
"Thessalonicemsimm est, reéoripti partem in grati animi testi- 
monium pro muris terriquo quadam refectis lapidi inscri- 
bentium; cujus rei memotiam sive comes Diogenes posteris 
tradidit, sive Thessalonicensium ipsa civitas, Beneficium au- 
tem civitati praestitum anno 491. anterius esse debet. Eo, 
emim anno Zenonem decessisse constat Num etiam anpum, 
470., eui annmove 478, tribuenda videtur Gothorum invasio 
(Dissert. histor. p, 38.), haec murorum turrisque reparatio 
superet, equidem admodnm addubito, collato Justiniani im^ 
peratoris exemple, quem Cassandriae vicisse reparandae nou 
prius animem admovisse diximus (Dissert. histor. pag. 39.), 
quam com ab Hunnica quadam gente, Slavica puto (Procop. 
aedif. 4, 3., cell. Ejusd. hiet. arc. cap. 23.), captam dirutam- 
que audivisset. Civesque Thesaalonicenses Zenonem proditio-- 
mis accusare vix poterant (Dissert. histor. pag. 38.) , ai ante 
Gethorum adventum munimentis cpnsulaerat. Zemonem vero 
imperatorem non aliis praeter Thessalonicam urbibus instau- 
ratis inclaruisse legi, quam Nicomedia, Bithysorum metro- 
poli, atque Helenopoli, ejusdem proviuciae urbe, de quo vi- 
dendus Malalas chrovogr. lib. 15 (p. 385. ed. Bonn.). Quod 
enim ex eodem Maealala (lib. 16. p. 409. ed. cit.) adstruere 
sibi visus est vit dectué anonymus apud Cousinerium (Voyage 
l. c. p. 469.), id quo jure dictum sit, ipse viderit. Namque 
Malalae verha (ea ipsa inspicias, oculate lector) Anastasii 
Dicori, Zenmoeiani succeseotis, imperium (a. 491— 518.) re- 
Spiciunt, no Zenonis, De Anastasio itaque Malalas l. c.: 
"ExruGs Óà xe sig é&xtOtgw füÓlav voe Pwpavicg &iaqoge 
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xrlopara xo rétyn, xal &ycyoto xai Muévag dvaxacaoag, 
xcl Óónuocie Aovtgt àx Oesusliew» otixodourncag, xoi dAA& 
molÀà iv íxaOrg nagícys trolei. Quod maxime quadrat in. 
muri Anastasiani inclytum conditorem. — Eorum vero benefi- 
ciorum num quid in Thessalonicam redandarit, equidem ne- 
scio. Dein annum Christi 488. inscriptioni anonymus Cousine- 
rianus adstruit l. c.; quam ego rem, omni ut anonymus testi- 
monio veterum destitutus, in ambigue relinquam. Idemque 
&nonymus illud co/rov, quod rescriptum habet atque ad- 
ditamentum "Thessalonicense, uni Zenoni tribuit, plura ejua 
usus exempla in scriptoribus Byzantinis reperiri contendens ; 
quamquam ego aliud exemplum plane parile neque alibi de- 
prehendisse fateor, neque adeo in ipsis rescriptis Zenonianis.. 
Unde mutilum inscriptionis initium aliquis suspicabitur, ex- 
Cidisse putans aliud momen augustum, e. g. Basilisci, quem 
Caesarem sibi adlexit Zeno imperator a. 484. ind. VII (Chro- 
nicon Paschale T. J. p. 602. ed. Bonw.). Annus 512. num 
. aeram Macedonicam spectet, àm Antiochenam, dubius hae- 
reo. Quodsi hanc, habebis fere imperium Zenohianum. 
Inscriptionem Zenoniaram primus vulgavit Pallas im 
libro: Bemerkungen auf einer Reise in die südlichen Statt- 
halterschaften des Russischen Reichs in den Jahren 1793 
end 1794. Vol. If. Lips. 1801. p. 78 sq. tab. V. Post hunc 
eam edidere: Leo de Waxel im libello: Recueil de 
quelques: aniiquités trouvées sur les: bords de la mer noire 
appartenants à l'empire de Rassie. Dessinées d'aprés les ori- 
ginaux en 1797 et 1798, Berlim 1803. p. 7 sq. tab. V. 
Clarke, travels Vol, 1. Londin. 1813. p. 507 (e Pallante). 
Whittington in Walpolii travels. Lond. 1820. p. 586 sq. 
(a Pallantis lectionibus hic ibi paululum recedens). Hujus le- 
ctiohes affirmat cores Vidua in Inscriptt, antiqu. p. I. 
Raoul -Rochette fn Antiqu. Grecqu. du Bosphore Cimme- 
rien, Paris 1822, tab. IX. n. 6 (e Waxelio). . Et, hi quidem 
omnes docti inscriptionem peninsulae Tauricae (Crimeae) tri- 
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bnunt, sc. novae Chersoneso, urbi Strabonis tempore admódum 
florenti (Pallas 1. c.). . Adde Diarium urbis Odessae à. 48301 
nr. 20., de quo libello pro sua humanitate me monuit Augus 
stus Béckhius, Berolinensis, Pallas hec sexum apud ami» 
cum suum Hablizl invenit, in urbe novitia-A chtiar (1.0.)j 
. postea. idem plane saxum in alio Chersonesi Tauricae praes 
die, Sahly, quod antea fuerat Borosdíni, praefecti Taurici, 
inventum Íuit, monente Kóppenio ia libre: Nerdgesiade 
des Poatus p. 78. 

Verum Thessalonicae quoque lapis inventus est, sell 
Cousinesio l. c., de quo jam videndus Bóckhius, cujus lites 
ras ad me datas (19. Jul. . 1835) — permittente jm nudo 
patefaciam : 

, Was sell man nun dazu sagen, dass Cousinéry. diesb 
Kaschrift, und zwar ganz dieselbe (denn die Varianten. sind 
unbedeutend), in das Souterrain einer Moschee von Thessa- . 
lonich versetzt?  Gábe er nur am, waan er sie dort ge- 
sehen! Er spricht davon so, als ob aie bestándig da gewe- 
Sen; aber wann schrieb er jene Parthie? War sie vor 1793 
gesehrieben, also vor seiner Abberwfung düroh. die Rovo- 
lation, so ist denkbar, dass die Inschrift aus dem Souter- 
rain der Moschee kónnte entwandt, und an einen Rassen. 
gekommen seyn; aber wie konnte diess so leioht geschehen, 
und wie blieb es denn Cousinéry unbekannt? Denn Pallas: 
sah ja doch die Inschrift schou 1793 oder 1794 in Taurien, 
alao zu einer Zeit, da Cousiaéry noch Coasul in Theseale- 
mich war, oder gleich darauf. Ich habe mir die Gründe: 
vorgestelit, welche für den thessalonischen Ursprusg der In- 
Schrift sprechen: 1) Wir wissen, dass der comes Diogenes. 
ju Megara und in allen.bhellenischen Stüdtea Gebünde .wie- 
derherstellte (Inser. Megar. ap. Cliandl, p. 79. .Osenn, Syll 
p. 295.); man müchte also auch. diese Iuschrifi. lieber. auf. 
eine Stadt beziehen, .die nicht, zu. entlegen ist, lndess dà; 
Diegenes eigens.sich ein Gescháfi aus solchen Bestifutionen- 
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machte, so wie Zemon, der ihm damit besonders beanfiragt 
haben kemnte, se ist doch jener Grund nicht beweisend. 
2) Fermer mag der lahalt beseer auf Thessalonich als 
anf Chersones zu passon scheinen. Allein das byzast. Reich 
hatte im Chersonesus Taurica offenbar festen Fuss gefasst; 
Chersones, die Stadt, obgleich bis auf einen gewissen Grad 
frei, erkaunte den Kaiser als Oberhaupt an; wir finden 
euch eimen dux voa Cberson (Rochette Antiqq. Bosp. 
Tab. IX. n. 5.). 3) Auf dem Gute Sably befindet sich 
nech eine christliche Inschrift, welche Sumorokew eben- 
falis herausgegeben haben soll: es ist die bei Raoul - Ro- 
chette Tab. IX. n. 5. (vergl. Kóppen Nordgestade des 
Pontus S, 78.). Sie ist nach der byzantinischea Weltáre 
datirt, und kóünnte auch eher für Thessalenich. ale für die 
Krimm zu passen seheinen. Aber das ist doch auch wieder 
sicht klar: das Datum nach der Weltáre beweist nmicht, 
dass sie nicht küónne aus der Krimm seyn. Datirt ja auch die 
ganz offenbar Bospóranische Buschrift, die ich aus Rochette 
Tab. IX. s. 5. angeführt habe, nach der Indiction. ** 
,Wiewohl ich im ersten Augenblick die Zenonische 
Inschrift wegen OCousinery's Zeugniss für Thessalomisch zu 
' halten geneigt war, finde ich doch die Gründe dafür nicht 
genügend. Es ist ófter vorgekommen, dass Irrthum ia An- 
wenadung von Papieren und Verwechslung derselben falsche 
Angaben über den Fundort von Inschriften erzeugt hat: Cou- 
sinéry konmte eine Abschrift des Chersonesischen Steins ha- 
ben, und verwechselte diess irgend wie. Oder sollte gar 
etwa ein Duplicat voa Ohersones, genau nachgeformt dem in 
Chersones stehenden, dem Comes Ehren halber gesandt wor- 
Sen seyn, und der Cómes vielleicht in Thessalonich irgend 
waen gewohnt haben, und dort der Stein so gut als ia Cher- 
son gewesen seyn? Es findet sich Aehnliches, wenn auch 
 wicht ganz dasselbe, oft: man hat Inschriften an verschiede- 
sen Owen aufgestellt, an den Orten, die sie betrafen, und 
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zugleich da, wo der Geehrte wohnte u. dgl. Jedenfalls ver- 
zweifle ich daran, das Jahr 512. auf dem Stein aus dem 
Thessalonischen Ursprung, wenn er angenommen würde, 
etklüren zu kónnen, mam wag nun die XI. oder die XIV. 
Indiction anuehmen: wiewohl ich mich auch nach Cousinéry 
für die XIV. entscheiden muss, da XIV bei ihm eteht, und 
mur in seiuer Erklárung X1. vorkommt. Sie werden sich auà 
Corp. Inscr, Gr. T. 11. p. 90. überzeugen, dass der Comes 
Diogenes im Zeno's Zeitalter l'állt, und ist also nicht daran 
zu denken, dass die untere Inschrift spüter als die obere sey, 
Die Indiction XIV. kann daher nur das Jahr nach Christus 
476. oder 491. seyn; und es fragt sich hier, mach welcher 
Aera eines der beiden Jahre das J. 512. seyn kónne, Ich 
kenne eine solche Aera nicht. Mir scheint die grosse Ueber- 
einstimmung zweier Zahlen mit denkwürdigen Epochen in 
der Inschrift von Thessalonich N. 1970. des Corp. Insc. Gr. 
zu erweisen, dass zu Thessalonich zwei Aeren im Gebrauch 
waren, deren ültere anno 608 der Stadt Rom, die jüngere 
a. 724, der Stadt Rom anfieng. Die leztere ist die bekannte 
Aera Actiaca; die erstere habe ich nmicht zuerst, sondern 
schon Reinesius für Griechenland nachgewiesen, wie Sie bei 
Verfolgung der Citate in N. 1970. sehen werden  lch habe 
mich vergebens bemüht, die N. 1070. vorkommenden Zahlen 
anders zu erkláren ; ich kann durchaus andere Epochen nicht 
fioeden, die sich für Thessalonich fixiren liessen und zusam- 
menstimmten, Nach der jüngern der beiden Aeren ist aber 
das Jahr der Inschrift 512. das J. 482. der christlichen Zeit- 
rechnung ; 482, gehürt aber micht in die XIV. Indiction, und 
eben so wenig i» die XI. Eime Aera, naeh welcher das 
Jahr 512. in die XIV. Indictien, d. h. in die Jahre 476. oder 
491. passen sollte, müsste ante Chr. 36. oder 21. anfangen. 
Eine solche aber Jisst sich meines Erachtens weder überhaupt, 
noch für Thessalonich ermitteln; wogegen die ad Corp. Inscr. 
N. 1970. ausgeinittelten Aeren in sich eine innere Consisteuz. 
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haben, und ebenso die Carp. Inscr. Gr. T. II. p. 90. aus der 
.Zenonischen Inschrift entwickelte für Chersones sehr wohl 
passt **. 30) 

Postremo de Gothis Thessalomicam regnante imp. Zeno- 
me petentibus videatur Jornandes de rebus Geticis cap. 56.: 
Theodemir. vero rex animadvertens tam. felicitatem. suam, 
quam ctiam filii, nec hac tamen contentus , egrediens Nui- 
sitanam «urbem, paucis ad custodiam derelictis, tpse Thes- 
salonicam petiit, n qua Clarianus patricius, a principe di- 
recius, cum exercitu morabatur. Qui dum videret. vallo 


$o) His non aliud adjicio, nisi 
hoc. Armorum fabricam Thes- 


salonicae invenio in Notitia di- 


gnitatum imperii Rom. sect. IX. 
(p. 17. 18. ed. Paris. , p. 4. ed. 
Ven.): Fabricae Illyrici IF.: 
Thessalonicensis, Naissatensis, 
Flatiarensian , scutaria. Horreo- 
eargensis. "Thessalonica vero 
medio quoque aevo armarium 
suum habuit. Eustathius narr. 
Normaunica cap. 67. (Opuscc. 
pag. 288, 86.) : "Tyisrog yág £v 
TO igo ynloggo Tov xaÓ' fuac 
QnBagslov. ixavnyvoize. "Tauricae 
famen inscriptionis origini fa- 
vet Constantinus Porphyrogeni- 
tus de administratione cap. 53., 
"bi occurrit Comes Diogenes 
Chersonita, regnante Constan- 
tino M.; deinde etium fabrica 
armorum. En Constantini Por- 
phyrogeniti verba: 2Ztu:9ar5go- 
Qovrvtoc O8 tore xai mtQottÜovrog 
Tà» XrocoviQ» dioytvovg x. rz. À. 
Sic nester Diogenes e posteris 
hnjus Diogenis Chersonitae esse 


potuit. Ibidem: Toocenirooroię 
08 nagírout» Gut» xa9' fxacro» 
Érog vtUgO» tf xal wdvafo», oí- 
Óngó» Te xai FAow0», Unig xata- 
oxsvjg 19» Üalurosv buür. Kal 
Oldous» Vui» xaÓ' Exacrov Érog 
"góc ücorQoqs;» UuGw ziMag àv»- 
vovac, dq dre ei»voi bug Bale 
otaplovg Aeyogevor — (1. Aeyoudé- 
»ovg). Sunt verba Constantini 
M. ad legatos Chersonitarum. 
Deinde fagagtiov Eustathii esse 
poterit collectio armorum, non 
fabrice. Sed fuit omnino Thessa- 
lonicae fábrica armorum sec. X. 
Videatur Constantinps Porphy- 
rogenitus de cerimoniis aulae 2, 
44. (Vol. I. p. 657. ed. Bonn.): 
"Iuréovy, 0t. éÜetaro 0 orQatQyoc 
Osocalorixgc rov (l T0) xauti» 
cayírac ziiaBac o', xal utratlux 
ziiadac y, xal oxovtaQiu, 000 Óv- 
»,07. Mirum tamen, quod prae- 
ter Cousinerium nemo Macedo- 
nicorum viatorum inscriptionem 
Zenonianam memorat; quod ma- 
xime de Clarkio Leskioque valet. 
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muniri Thessalonicám , nec se eorum. conatibus posse vesi- 
stere, 111ssa. legatione ad Theodemir regem, müneribusque 
oblatis, ab obsidione eum urbis retorquet. | Initoque foedere 
Romanus ductor cum. Gothis lóca eie jam sponte, quae in- 
. colerent , tradidit , id est Ceropellas (1. Cyrrum , Pellam), 
JKEuropam (l1. Europum) , Medianam, Petinam (1. Pellinam), 
 Bereum (1. Berroeam), et alia, quae Sium (1. Dium) vocan- 
tur. Ubi Gothi cum rege suo, armis depositis, composita 
pace quiescunt. Nec diu post haec et rex Theodemir, tn ci- 
vitate. Cerras (1. Cyrros) fatali aegritudine occupatus, voca- 
tis Gothis, Theodoricum filtum regni sui designat. heredem, 
et ipse mox rebus humanis excessit. Quem looum, a Strit- 
tero (Memorr, Vol. I. pag. 95 sqq.) nobisque praetermissum, 
addimus Dissertationi historicae p. 98. 39., pauca illustratio- 
mis gratia subnectentes. 

Primo praefecti Thessalonicensis nomen e loco Jornandis 
discimus, quod Malchi locus nom aliter prodit, quam ut Jo- 
annem dicat. Est Joannes Clarianus, patricius Byzantinus. 
Deinde non solis muneribus praesulisque ao civium diligentia 
^ Gothos ab urbis oppugnatione retorsos videmus, sed etiam 
(quod potissimum in hac narratione) partium Macedoniae 
quarundum cessione; unde Gothos seculi quinti fine, ante- 
quam cum Theodorico suo a. 488. in Italiam migrarent, Ma- 
cedoniae incolis adnumerandos fuisse videmus, Denique cor- 
. ruptis apud Jornandem nominibus geographicis alia substitui 
"erisimilia, praeeunte in quibusdam Mansone-(Gesch. des 
E Gothischen Reichs in Italien. Bresl. 1824. pag. 315.). 
Iqem vero scriptor si Medianam Jornandis unam eandem- 
que cum Mediana esse putat, quae est,Naési (Naisi) Tribal- 
4orum suburbanum,' a qua civitate tertio lapide disparatur 
(Ammian. Marcell, 26, 5, 1.), id quo jure contendat, ipse 
viderit, Naisum Gothus Theodemir ut dominus cum suis tene- 
bat, cum se ad expeditionem Macedonicam accingeret. Quidni 
etiam Medianam possidebat, in conspectu Naisi sitam? 
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immo ia Macedouiam e Triballia (Serbia) nos ablegat Jor- 
nandis contextus, cnjus reliqua nomina geographica, licet plus 
maus corrupta, ad unum omnia Macedenica esse patet, In 
qua tamen Macedemiae parte Mediana Jornandis quaerenda 
videtur? Non procul puto a reliquis oppidis scriptoris Go- 
thici, forsan im provincia Macedoniae Maedioa, vel prope ad 
Axium medium s. inferiorem, coll. Ravennate Anonymo 4, 9. : 
Jtem non longe ad supra scriptam "Thessalonicam sunt ci- 
véfates , 4. e. Ceras (1. Cyrros), Europa (l. Europus), Me- 
diana , Petina (l1. Pellina) , Bereum (1l. Berroea) , Questum 
(1. quaeque Dium), Hanc Gothorum occupationem Macedoniae 
mum poemata quaedam medii aevi Theotisca ita respiciant 
(Dissert. hist. p. 4.), ut rumor quidam ejus rei ad secula XII, 
XIII. pervenerit, e£o neque affirmare ausim, neque negare. 
Paucis saltem annis (479 — 488. post Chr.) in Macedonia eo- 
rum pars sedebat. "Thessalonicae vero notitiam poetae Theo- 
fisci occasione expeditionum cruciatarum adipisci poterant. 
Noto iu fine hujus tractationis, bellis Gethorum Macedonicis 
(a. 479.) assignandam esse Edessae oppugsationem Gothicam, 
quam solus — narrat Nicephorus Basilgces progymnas- 
matum capite 22. (Rhet. Gr. ed. Walz. T. I. p. 519 — 522.). 
Gothorum dux, donis a Thessalonica abstraetus, copias suas 
in via publica s. Egnatia Edessam abduxit, dein Heracleam 
Pelagoniae, quam male tractavit, uarrante Malcho in Exc, 
histor. pag. 246. 240. ed. Bonn. De ultimis v. Nos i in Via 
Egnatia p. 5 sq. 

Pergimus ad medium seculum sextum s. aevum Iustinia- 
meum. "Thessalonieae moenia Zenone imperante (ante annum 
4091.) cum turri quadam refecta videri, modo adstruere co- 
mati.sumus, Jam quid Justiniano imperatori (a. 527 — 565.) 
Thessalonicae munitio debeat,- haud ita difficile erit definitu. 
Anaos XXXVI. inter Zenonis obitum imperiique Justinianei 
initium interlapsos constat. Quodsi vero Thessalonicam rite 
munieret Zemo imperator, quis tam brevi intervalle novum 
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aumtum insecutum credet? Justiniano imperante Thessalenica 
murorum refectione vere non indigebat, cujus rei locupletissi- 
mus testis est Procopius de aedificiis 4, 4., qui scripter indicem 
quidem et nomina castellorum oppiderumque Macedonicerum 
XLVI. habet, ab Justiniano restauratorum, quibus addendum 
castellum XLVII., sc. Cassandria (de aedi£, 4, 3.); Thessa- 
lonicam vero praetermittit. Locus enim T'Àerma illius indicis 
(est ordine XII.) nostrae civitati respondere, supra p. 14 sqq. 
rite negasse nobis visi sumus.  Aocedit, qued Procopius ia 

suo locorem indice nemina, quae tum valebant, apponit, quod - 
etiam in itinerariis veterum Latipis, Antoniniano, Peautiage- 
riano, Hierosolymitano, ut plurimum observari constat; quod 
secus in Hieroclis synecdemo, brevi ante Justiniamam acri« 
pto, et in Constantini Porphyrog. thematibus (sex. X.): qui 
libelli graeci, alio consilio aliaque ratione scripti, antiquio- 
rum nominum puritatem magis affectare solent. Thessalonicam . 
vero etiam tum (seculo Vl, post. Chr. n.) Thermam qnoque 
sermone vulgari vocatam fuisse, nondum equidem legi. Ce- 
terum castellerum Macedonicorum Justinianea refectio quando 
evenerit, id nescire fateor, excepta Cassandria, Pallenes ur» 
be, quam post Hunnicae cujusdam gentis, i. e. Slavicae pu- 
to, 8. 992. expugmatienem, restauratam memorat idem Pro- 
copius de aedif. 4, 3., coll. histor. arc. cap. 23.; quamquam 
momen ejus in jadice sequentis capitis omittit. Unde reliqua 
quoque Macedoniae castella eodem forsan tempore refecta pu» 
t0; ea vero in septentrionali potissimum Macedonia quaerenda 
autumo, ubi. maxime barbarorum invasiones timendae eraat, 
non in Chalcidice siouumque Macedonicorum literibus, Deni- 
que moneo, Procopiama Macedonicorum locorum nomina cum 
libellorum geographicorum quinque modo allatorum nominibus 
rarissime conspirare; quod non mirabitur , qui Procopium sci- 
verit de castellis locutum, maxime in deserto et procul a via 
pablica sitis; quod aliter se habet in libellorum illorum urbi- 


bas locisque Macedonicis. 
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Maurorum Thessalonicensium refectionem per omne bello-- 
— rum Slavicorum spatium nullam inveni, nisi quod bello tertio 
eam urbis partem, ubi intaminatae Deiparae templum (est ea 
pars occidentalis, coll. p. 111.), cum esset negligentius munita, 
melius firmasse cives dicuntur (Dissert. hist. p. 55.). Vides, 
quid Zenoni imperatori, ia ceteris illaudato, Thessalonica de- 
beat; quam non sole S. Demetrii numine civiumque virtute, 
verum etiam munimentorum potiorum bona conditione non se- 
sel servatam esse persuasum habeo. 

Bella Slavica diututnam pacem insecutam, monstravimus 
in Dissert. histor. p. 72. Sic factum , ut munimeptorum quo- 
rundam cura megligeretur; quod quantum periculi damnique 
anno 904., cum Sarazenica eveniret obsidio, Theasalonicensi- 
bus intulerit, Camenieta testatur narratione Sarazemica cap. 
16—18. Eo anno murorum maritimorum, semper quidem in- - 
firmorum humiliumque (Cam. cap. 8., coll. Dissertat. histor, 
p. 13.), maxime vero tum neglectorum, instauratio inchoata 
- fuit, nec tamen perfecta (cap. 17. 18.): ?*) atque urbs ab 
ista parte capta est (Cam. cap. 35.). Reliquerum munimen- 
torum conditio eo anno non mala fuisse videtur, cum apud 
Cameniatam nil, quo notentur, deprehendamus ; ni huc trahere 
velis capitis quarti initium, qui tamen locus muros potissimum 
maritimos spectat. Sed fuit illa obsidio, ut fere Normannica, 
maximopere. mariima; unde reliquorum munimentorum, ex- 
ceptis maritimis, mentionem fere nullam injectam videmus. 

Majorem muniendi incuriam belli Normannici (a. 11835.) 
bistoria monstrat. Sed eo tempore Davidis Cemneni, Thes- 
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51) Hi muri eo anno tam hu- 
- miles fuere, ut navium admo- 
tarum puppes Super illos emine- 
rent. Cameniata cap. 17. Haec 
anni 904. expugnatio a solo Eu- 
stathto (si Comnenicos scriptores 
et posteriores spectes): memo- 


ratar. V. ejus narrationem Ner- 
mannicam c. 81. (Opusec. p.292, 
15.): Qc 9? mposcfvrarg Otooa- 
Aovixy mgog tiüwla xauortow oi- 
Xtt04., xaÜà xoi nálas morb, Og 
é&£ iavopíac: xaÜsxss xol sig ?uus. 
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salonicensis praefecti ( Óovxóc), preditio cives maxime. attri- 
vit; quem, odio Andronici Comneni imperatoris instigatum, 
provincia sua pessime defunctum constat, coll. Eustath. narr. 
Normann. cap. 57. (p. 284, 70 sqq.), ut alios ejusdem nar- 
, rationis locos de isto nebulone praetermittam, excepto cap. 59. 
(pag. 285, 60 sq.): ... To 0', ór. Oanuoveg Orreg éxsivos 
(milites Notmannorum classiaril) ucc, ftegl T0 tovov» uáA- 
Àov tne mólsug épshéraey vrijxci⸗ nànyac. Exsiüev yao 
diéyvey óvvacOo, &v Bios "Hg, 0g xol npogtüQsDsiv 
sU ucÀe Óvvauevot Ou vÓ ToU etytalov ayyiBeDie xal 
obrewc eviipevov: xclóruvxeb vo reixos 0UX — — — 
vuouc tiysv éxeias, GTÉíÍyVOg t6 rhy eorQ]v cv- 
esadér, xal oUX &U ovunayiv, xci unóà ueueAn- 
pévov Gore t9 xaÀc oroorayqQ.. Est hoc murorum 
ürbisque latus orientale, marique in ea parte, ubi hostes sta- 
tionem habebant, proximum ; quam rem supra attigimus p. 101., 
cum portas urbis orientales illustraremus. Ceterum Eustathii 
loco ut duce quodam ii utentur, quí de molibus illis a. 904. 
mari injectis quaerent (p. 158 sq.).. Earum sedes portui, quem 
dicunt, antiquo proxima est, latusque urbis maritimum, qua 
occidentem boreamque spectat, procul dubio spectat. Orien- 
talis enim et meridionalis ejus lateris pars anno 1185. navi- 
bas: commodum acoessum praebebat, nullis molibus impedita, 
Quod vero Normanni anno 1185., Sarazenorum (a. 904.) 
exemplo neglecto, non e. mari urbem petebant, licet nevibus 
CC pluribusque instructi (Eustath. I. o. cap. 138.), sed a 
parte terrestri (orientali) , id mihi haud tecte significat, mu- 
ros urbis maritimos post ausum 904., tacente licet historica, 
in justam altitudinem erectos fuisse; quam speciem hodiedum 
quoque prae se ferunt, «oll, imagine Thessalonicae Cousine- 
riana (Voyage Vol. I. p. 22. 23.). Eos autem disertis verbis 
memorát Eustathius l. c. cap. 59. (pag. 285, 60.): Ex rov 
sapaAiov r&yéíuv. Ceterum, orientale murorum latus maxi- 
mos omnium bellorum impetus passum esse, supra monuimus 
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p. 301., cum de portis orientalibus ogeremius, 'Videbant enim 
hostes hanc partem munimentofum mimus reliquis curatam, 
quam negligentiam in situ locorum quaerendam puto. Latus 
urbis erientale, immo meridiosale, Chalcidicen maxime spe- 
ctat, nnde terrestres hostium incursiones nemo metuebat; for- 
midolosiores fuere septentrio et occidens. A parte posteriore 
Bulgari Normannique ad urbem cum copiis seis terrestribus 
accessere; a parte septentriomali, ubi arx sita, Turcae anao 
1430.; quorum imperator Muradus II., e Serrarum urbe ad 
oppugsandam Thessalonicam vere ejusdem anni profectus, ex 
regione arcis castra metatus (Jo. Anagn. narrat. Turc. c. 7.), 
ex hac ipsa parte urbem cepit (Laemicus Chalcondylas de 
rebus Turcicis lib. V. pag. 125. ed. Paris.).. De orientalium 
vero munimentorum infirmitate ad annum 1430. videndus idem 
Jo. Anagnosta l. c. cap. 1.: EveAotegov 0à v0 xat 
&varokag; tOcagavro (Turcae) uégoc, ola 09 ca- 
Ooórepgov àv noàlloig tvyyavov roig u£gscty, 
Memoratum ibi Trigoniuth et monasterium Chortaiti infra il- 
lustrabo: utrumque in latere urbis boreali colloco. Eo anno 
eives murorum propuwgnacula tabulis suspensis, veluti scutis, 
defenderunt (Jo. Anagnosta l. c. cap. 5.). 

Exposita munimentorum maritimorum atque orientalium 
historia, monenda quaedam video de meris septestrionali- 
bus. Ea semel in Actis Sanctorum memorantur ad VIII, Oct. 
cap. 187. p. 174. (est belli Slavici quimti obsidio urbis prima): 
'Ev roig ngóg rj Aeyouévy &gxro toU uovorsiyov, &vOa 
nogenbluov vn«agysu pixoov (quam portellam iterum ibidem 
conspicimus cap. 188. 189.y. Dwbitamter de hoc Actorum 
S. Demetrii loco egi in Dissert, histor. pag. 61. not. Poteris 
enim de latere urbis occidentali cogitare, cojus quandam partem 
eréiyugrov supra vidimes p. 111 sq., eo sc. sensu, ut Ma- 
riae deiparae templum, ibi positum, miurorum vice functum 
videatur. Verum aliud suadet vex povorezog , 1. 0. wurus, 
qui extra, si campum spectes, nec rooreízioua Bs ve8- 
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piretgog habet (allum kumilioremque murs), neo fossam 
deinceps; quam munimentorum Thessalomicensiqm rationem 
egregie illustrat Eustathii loous ia narratione Normann. c. 59. 
(p. 285, 50.): Tovg rnv everugovAavzov t&gpov ??) avgge- 
TOU fÀngovtoc, xal TO sz egíteryog ÓÀ xatacsicat Ótivovg, 
xol rw Tsiye: noocfalsiv, xal Órogvkos abro tg xara- — 
srw6w. Adde Eundem ibidem cap. 60. (pag. 286, 1.): '2c 

v0 nspgirtigog xatzoAapuÜaverot, Óvx r0. &veyUQeg Eye, 
Ubi obiter moneo, cum hoc Eustathii exteriore muro prorsus 
conspirare Pseudoianmis murum in AA. SS. l. c. cap. 125, 
(p. 190.): TQ 6é£v vzeíxyei.. Idem ibid. cap. 134, (p. 152.): 
'"Ynoóvvreg r0 mootsíyiG ua. Spectator his locis bellum 
Slavicum secundum anni 597. (Dissert. hist. p. 46.), pete- 
baturque ab obsessoribus, ut Eustathiano loco (anno 1185.), 
latus orientale, maxime porta ejus Cassandreotica, coll. AA. 
SS, |. c. cap. 133. (p. 152.), Exterior murus orientalis me- 
moratur quoque anno 904. im expugnatione urbis Sarazenica. 
Camenista l. c. cap. 29.: Toig énaAieo: v 0U t poteiyio- 
p«tog. Eo bello maxime petebatur porta Homa s. Homa- 
$*G, ibidem sita, Idem exterior murus (ad annum 1340.) 
recurrit apud Demetrium Cydonium in monodia cap. 8., asö- 
pifoAov nomine; item anno 1430., coll.Jo. Anmagnosta narr. 
Turc. cap. 9.: "Yrecepyouevo: (Tureae) vó sootsiyioua 
e . X&i ToUO' vroourtovteg. Quodnam vero urbis latus tum 
petitum sit, Jo. Anagnosta non aperit. Idem ibidem ro uéya 
vsiy0g huic exteriori mure opponit, quem posteriorem etiam 
t0 é£w Üiareiyiopna dicitl.c., nee non uixgov reiyog. 
Eandem munimentorum formam latus quoque occidentale ha- 
buisse nullus equidem dubito, cum ea fere vulgaris muriimen- 


$:) Fossa nunc carent mu- Adde Clark, 'Trav. Il, 3, 350, 
nimenta 'Thessalonicae. Felix (but ^o fosse on the outhside 
Beaujour in Tabl. du com- of tàe talis). 
merce de la Gréce Yol, I. p. 28, 
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torum ratio apud veteres fuerit; 3?) sed obsidionum Thessa- 
lonicensium historie hanc rem nom memorat, eam puto ob 
causam, quod orientale latus impugnari vehementissime sem- 
per solebat , non occidentale, | 

Verum ad murum septentrionalem recurto, quem Actorum 
loco p.'190. allato spectari persuasum habeo, adstipulante Jo. 
Anagnosta narrat, Turc, cap. 11.: Eyvo yc«o (Muradus II.), 
ivyegéategov éxeiOtv Ang:Ürva, Tg» nólw, trjv ve oedoo- 
Tut TOU reiyouę (Ouv, xci wg in teiyes vov aogaisoy 
5 nólg à E éxcivov roUV uépovg avysi. Jo. Anagnosta 
de latere urbis boreali loquitur, ubi arx posita fuit. Quare 
vero is murus simplex, si non ommis, tamen plurimam partem 
fuerit, i. e. neque muro exteriore, neque fossa munitus, id 
facile intellectu videtur, si quis arcis Thessalomicensis nen 
ignarus fuerit. Ea, huic muro fere toti ex adverso opposita, 
spatio intermedio relicto, securitatem ei praebere videbatur, 
ut fossa agenda alioque muro exstruendo supersedere posse 
cives existimarent. Quod tamen minus bene cessisse 'Thessa- 
Jonicensibus, eorum historia ostendit, si quidem bello Slavico 
secundo arcis vicinia hostes nom impedivit, quo minus boreale 
letus cum orientali oppugnarent, omisso occidentali (Dissert. 
histor. pag. 46.). Urbem vero ex eodem spatio, quod arcem 
urbemque intereedit, atque ia Cousineriana quoque urbis ima- 
gine conspicitur, anno 1430. a Turcis captám, infra videbimus 
im historia arcis. Eundem locum spectat Captacuzenus hist. 
9, 94.: IToò tzg axponóÀseg ... ldem ibidem: "CHy .. 76 
qmpíov énirnósieg &yov ngog inzAaatag. 

Munimenta occidentalia, quorum conditio reliquis melior 
fuisse videtur, rarius memorantur, cujus rei causam cetero- 
rum conditio, a nobis exposita, satis aperire videtur. V. 
portarum occidentalium historiam p. 102 sq. Defensum quoque 


55) Duplicem murum Berroea  zeno hist. IV, 18.: Merati sew 
quoque habuit, teste Cantacu-  Óio zegéw Tg molto. 
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portus vicini illud smusimentorum latas fuísse puto; undé 
rariores ibi hostium invasiones. 

Atque haec fere de muris Thessalonicae ipsis inveni, ie 
minoribus eorum partibus, sc. tarribus, deisceps acturus.  Eoá 
perquam validos fuisse, disertis verbis testatar Cantacuzenué 
histor. 1, 56. (ad amaum 1328): BicltoOe: yàp ovx Qv 
(Thessalonica) noAéuo ós& xoQrepórmro reiyov. De 
anmo 1430 adi Jo. Anagnostam narrat. Turc. cap. 2.:' Tu 
xev acqaAsag. Saxis immensis, ut fandamento, ütuntur, 
quibus impositum est opus lateritium (Fel. Beaujour, tabl: 
du commerce de la Gréce Vol. I. p. 26. Adde Clarkium, ad 
finem hujus capitis allatum). Quatenus originem Mucedoni- 
cam, Romanam Byzantinamve ?^) prodant, forma eorum ac 
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materies, diligentius aliquando inspicienda, monstrabit, 55) 





$4) Graecam (Byzantinam) ori- 
ginem prae se ferunt munümen- 
ta 'Thessalonicensia , volente 
Fel. Beaujour in Tableau du 
cominerce Yol. I. p.26 sq. Mihi 
ingentes illae moles, quibus sgu- 
perimpositum est opus lateri- 
tium (Beaujour l. c.), ulterio- 
rem antiquitatem, forsan Cas- 
sandri Macedoris aevum, spe- 
ctare videntur, 

55) De Romhnorum impera- 
tore Decio (a. 249—251) aliquis 
cogitebit, cujus imperio, non 
Waleriani et Gallieni, colonia 
'Thessalenicem deducta fest te- 
stibus numis (Dissertat. histor. 
p. 27. 28.): antiquius historiae 
testimonium de hac T'hessalo- 
nicensi colonia Romanorum non 
inveni. JHenc igitur colonism 
munimenta urbis aüxisse puta- 


Thessalonica. 


bis. Utut atatuas , memorabile 
mihi semper visum est tempus 
primae Gothorum  obsidionig 
'T'hessalonicensis (anno 253. vel 
paulo prius). Occubuerat in eo- 
rum terra Decius imp. a. 251. 
(Zosimus I, 23, 8., coll. Ammia- 
no Marcell..31, 31). Ejus igitur 
caedes barbaris viam monstras- 
se videtur, qua Macedoniam ac 
Thessalonicam brevi post pete- - 
rent. Seculo nono Leo Arme- 
nius imp. (a. 813 —820.) castella 
Macedeniae et Thraciae restau- 
ravit. Josephus Genesius regum 
libro I. (pag. 48. ed. Bonn.): 


Pildonorius oðx Auyi⸗ (Leo), à 


je xorà ye Gode Maxidoyay 

«s nuce» xal iege zov Ogiey vow 

JvÓOr yüc nOÀng ürervteicoso, 

Idem evenit seculo decimo, In- 

certus Continuator in Romano 
13 


104 


Wenetig eorum instauratio vix quidquam debuerit, qui urbem, 
a Graecis sibi venditam, per brevissimum tempus possidebant; 
ut taceam de Turcis, Venetorum. auocesseribus, anno 1430. 
Graecorum Thessalosmicensitm victoribus, li enim aliena et 
vetera, ni sgum apprime regsum spectant, hom Curant, suas- 
que ipsi atces ac mubimenta satis negligurit. 

.* De singulis murorum turribus s. propugnaculis (endàdsos) 
vide Jo. Anagbostam narratione Turcica cap, 9. Et ergo/JoAog 
mihi idem valet apud Cameniatam cap. 43, :, 4vnAJouerv. év 
TQ r&yM, mmoy9] (éowrsg xata via ngóffohov avrixQU 
voU éxti ceflacutov Guxop TOU frQwroxAgrov r4» Gfogto- 
&wy , -ÁyOoéov, 

Turriwm , quarum munere portas quoque fusctas supra 
vidimus (pag. 08 — 107 sqq.) , mentionem rariorem video post 
tabulam Peutingerianam, quae civitatem Thessalonicam optime 
turritam depingit. Earum numerum habere quibusdam videbitur 
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Ducas hist, Byz. cap. 29. (ed. Bonn. p. 200.):. MoAig yag 





Lecapeno imperatore cap, 45. 
(Scriptores post Theophanem ed, 
Par. p. 267, ed. Ven, p. 200 sq.): 
*Q 9i (fanisvs "Pauaràg (a. 959— 
963.) xlsleroig moros (misisrag 
nolug). xaxa. Maxsüoríar te soi 
Opdrur ade pír dn ſu Quo &xono- 
Üóynet, 1:0; 08 suumiopovc éneràn- 
os. OQued Bulgarorum incursio- 
mes spectasse constát. Jamque 
si quid ísto tempore in muii- 
mentis Thessalenicegsibus man» 
cum erat et pufeidum, refectum 
hoc impetiali jussu. putabis. Hi» 
storia tamen Normannici belli 
(1185.) satis. ostendit, strenuam 
curem ' munimeutorum vel post 
expugnationem (904.) Sarezenui- 
«am nequaquam babitam fuisse, 


Deinde Thracia cum Macedonia 
terras inter Danubium inferio- 
rem, pontum Euxinum et Pro-. 
pontidem cum parte maris Ae- 
gaei secündum usum . dicendi 
illorum temporum spectat, non 
Macedoniam — veteris — sensus. 
Eustathii locum attuli p. 188 sq. 


"Thessaloniceusiuln munimento- 


rum non malam tamen a. 1264 
fouditiogem spectat Pachy meris 
locus in Michaele Palaeologo 3, 
20.: ug uiw xa9iüga, apa Ói 
xoi ópu2tuoup Orcsdalorixy Qe 
perov (ubi tationevi certam , 
deinde efiam sedem ad excur- 
aiones faaiendas tutam habobat, 
8c. loannes deapota.) 
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án. G£xà (mdappy amo) die ziogga Sog (rbygofo3og) Yoza- 
so, Ubi.male Bullialdi versio, quam intactam repetiit Bake 
kerus, vocem eogittariys babet, pro voce arcus, balistarins; 
neo melius amonymus italicus Ducae interpres, hyic cogeyus, 
balestriero (p. 451, ed. Bekk.). Etenim nQouagseveg hujus 
loci erant 1. q- énad$ucg sensus vero numeri, fere pro verbia» 
lis, non alius est, quem,düo: eingwlae mwronqn, turrqs. vix 
unum. alterumnque formenium (ompyreticum) habebant, .Videg, 
tur idem Ducae: interpres p» 451: Ordjnato, che have Cumu- 
eus 6 bationi , arie , scale, bembarde et. altre arte- 
gli iavic. De voce zixyoaftoAog vide Du Cangium in Gloseas 
rie Grneco s v. s/ayygofloAoc (Decpe vocem non habet) ; item 
in Glossatip. Lat. s..v,.quxdritius. . Equidem quatuor turribus 
potioribus Thessslonicsgn medie .gexo munitam.fuiwe puto, 
deinde plurihus minoris formae, etque ita quidem, ut nnicuiqug 
murem amgule.upa fuerit mejor impotita, quamquape hpig 
. Buapicioni imaginem (Cousiserii Tbessalonicensem non respon 
dere video (Voyage Yol. 1. p. 22, 23.) Sed Dapperi i magn 
urbis Thewalopieap (Description des isles de V'Aschipel, Am- 
sterdam 1702, p, 242.) magnum turrium numerum mumis im 
positarum vepraesentet, : De his ipse videatur Dapperus J. .0 
p..3946.: 5«a ewiraillea. sont. fortifiées à l'antique. ct. déffens 
dues par quarante toura, qui sont. háties d'espace Lu 
espace d wee distemce proportionnée leo. wnes. des ,ewifen, 
Obiter neto, Dapperum adisse Macedoniam ante Paulum La- 
cam, conevumque videri Maletio, geographo Graeco. - De turri. - 
quadam, aevo Zenomiano restituta, v. Nos aupre p. 178 sqq, 
Lateria occidentalia turrim habent, AA, SS. ad VIL . Oct, 
cap, 163. p. 165. (est :bellum Slavicum tertium, coll: Dissert, 
histor. p. 92-): Tov ngec Ougur ag éxxAucgiacrixijc 9xoog 
f:UQy0P,, &nÜgt xoà ruxgaztUAuov vntagze. Ea portella ibidem 
aliquoties recurrit, €. g. eodem cap. 163. : To Asy9i» vneg 
gov negaavj4oy, Adde capp. 164. 167. (pag. 164. 165.), 


Soálam eoclesiasicam ascemsym quendam esse puto ad eccles 
13 * 
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siam Deiparae intaminatae, im parte urbís occidentali sitam 
(Dissert, hist. p. 52.) ; aut erit minus aliquod navale, prope 
&d istam ecclesinm situm, coll. Du Cang. gloss. Gr. v. axo. 
Unius turris mentionem historía expugnatíonis Sarázenicae a. 
904 apud Cameniatam c. 43 habet. Quod secus in historia belli 
Normannici a. 1185. Eustathius euim in hujas belli historia 
cap. 4. (Opusee. p. 269, 12.) turrim orientalem, mari proxi- 
main, memorat: To) xata ÜaAlaccav épov nvpyov; habet- 
que eám imago urbis Couiineriana (Voy. Vel. I, p. 22. 23.). 
Alia turris apud eundem Eesstathium oconspieitur 1. c. cap. 72. 
p. 290, 25.: Tov xata ro)g foupysciovg ftÜgyov, de qui» 
bus hominibus egimus in Dissert. histerica pag. 9. Adde de 
eorum vico hanc Dissert. p. 186. Cainam urbis lateri haec 
turris adscribenda sít, equidem «t alia nescio, Neque me- 
liora habeo de tertía turri apwd eundem Eustathium |l c. 
cap. 83. (pag. 292, 41.): IJvpyog Xepebpaxorrog iftixAg- 
Oeig tQ Aeyovti éruororely x. v. A. Aliam turrim, arci ope 
fositam , idem habet 1. c; cap. 5. (psp. 200, 38) To Ue 
nóÀsug éxtics mvoywport. ' Tarrim: quandam, nomine ejus 
non allato, Innocentius III., papa Romanus, effert (Epist. lib, 
13, 13. ed, Baluz. Paris. 1682; Vol. IL. p..417.): In quadam 
turri ejusdem civithtis ('Yhessalonicensis). Principalem tur- 
rim, ad mare posithm, licet nomine ejus non allato, habet chro- 
mícon Herntici de Valenciennes (pag. 250.): Puis a atowrné 
| sa gartison de la tour, ki estoit sour la mer. Alia- 
rum turrium nomina ad annum 1430. Jo. Anagnosta aperit 
narratione Turcica cap. 13.: Tov xÀutéxov uia» xara 
vO "owwwiov O£vrag. — Puvía rig v» ix nipyov ete, Est 
haec turris arci opposita, laterique urbis boreali assignanda, 
mon aliter, ac monasterium Chortaeti, inferius memerandum 
Ín agri descriptione, Ab hac vero purte nrhem tum capiam 
faisáe, supra narravitnus pag. 102. Monasterii nomen monti 
Chortaeto, cojus fini urbs cum arce imposita est, deberi puto. 
Turres indistincte memorat Demetrius Cydonius in monodia 
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cap. 9. (ad annum 1346.). Aliam turgim Jo. Anagnosta 1, c, 
cap. 13. dicit Samariam (vó» nügyov, ró»y xalovutvoy Xa- 
papeiar). Ejus locum nondum inveni. 

Addo quaedam e scriptoribus recentioribus petita. Hadschi 
Chalfa in Rumelia sua et Bosnia p. 76, lateri urbis occidens 
tali, ubi ea monti insidet, turrim s. propugnaculum. peculiare 
assignat, Eodem teste (p. 77.) juxta portam F'ardar dictam 
(portam Vardariam) situm est magnum propuguaculum, . na- 
mise turris P ardar; juxta portam Kelemzje aliud, pomine 
turris Kelemzje. Kelix Beanjonr in Tableau du Commerce 
de la Gréce Vol. 1. pag. 28. et Ceusinerius, (Vol. I. p. 45) 
Jateri urbis orientali, ubi mare tangit, turrim tribuubt, noming 
. Janissariorum ; alia, iisdem teatibus, in latere urbis occidens» 
tali cernitur, et quidem in ea parte, ubi incipit pertas anti- 
quue, Dicitur autem turris pulveris empyrctici (poudriére), 
servatque arma Graecorum, urbis defensorum, quos debellayit 
Muradus I]. a, 1430. Hae turres (Janissariorum et pulveris 
empyretici) esse dicuntur fabricae Turcicae (Fel. Beavjour in 
Tabl. Vol. I. p. 30.). Tertia turris alteri (occidentali) lateri, 
8c. portui antiquo, apposita est, coll. Cous. 1. c. Aliam turrim 
habet. occidentale urbis latus, turcice dictam Namasia- Kul? 
Curris statuae) , e regione monaaterii cujusdam Dervisiorum 
(monachorum Turcicorum). Nomen traxit e grandi statua fe- 
minae truncata, ad cojus pedes sculpta est puppis; qnae fe- 
mina mihi Thermam (Thessalonicam) referre videtur, ejusque 
res maritimas. V. quoque Beaujour in Tabl. Vol. I. p. 31, 
Alis Thessalonica, Cassandri conjux, hac .statua significari 
videtur, coll. Clark. travels I1, 3, 351 seq. Denique turris, 
nomine Gingerli- Kulé (turris. catenae), imposita est muris 
orientalibus, prope arcem, coll. Beanj. in Tabl. kl c. p. 30, 

Castella quaedam (q.90r/Qio), urbi vicina, memoravi in bi- 
steria belli Slavioi seeundi (Dissert. histor. p. 44.). 

His subjungo quaedam e Clarkio (Trav. Vol. II. parte 3. 
p» 3482q0.): The walls of. Salonica give a very remarkable, 
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appearance to the town , and cause it to Be seen from a great 
distance, being white-washed; and, what is still more extra- 
ordinary , they are also painted. — They extend in a semi- 
circular manner from the sea, inclosing the whole of the 
buildings within a peribolus , whose circuit is five or six 
files; but a great part of the space within the wells is 
void.* Ft is one of the few remaining cities that have pre- 
served the form of ifs ancient fortifications; — the sural 
turrefs yet. «tanding, and the walls that support them, being 
àntire. Their antiquity is perhaps unknown; for álthough 
YEeij have been ascribed to: the Greek. Emperors, it is very 
evident , thaf they were constructed in two distinct. periods 
af time; the old Cyclopéan masonry remaining in the lower 
part' of thesi ,| sürmownted by an upper structure of brick- 
foork. The latter. part. on'y may properly be referred to 
the time of the Greck: Emperors, being also efaracterized 
by the inethód of. building , which then became very gene- 
Val, of mixing bróken columns, and fragments of the ear- 
lie* productions of. Grecian architecture and sculpture, con- 
fusedly among. the work. Addit ibidem Clarkius not. 1.: 
MM. Walpole seems to have observed a separation between 
: the ánciént and modern walls of Salonica. His situation of 
Ihe Hippodrome may not perhaps be found to agree with 
That which the author has. assigned for ?t , in the sequel, 
between. the Flotunda and the sea . .. In some parts, the 
distance between the ancient and modern walls (dicit Wal- 
polius ms.) of the city is very small: the circuit therefore 
of "Thessalonica, formerly, may not have been much grea- 
fer than it is now; about sir miles. A third of the town 
is occupied by the Jews; and in their quarter. are seen five 
Corinthian columns supporting an entabluture, over which 
are mony figures in alto-relievo. ^ At the. south- east end 
of the town is the site of the Hippodrome , . , Near the 
ctfy walls, by the sea-shore, 4s a sarcophagus, now weed 
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as a reservoir for water. "This i» one remaining. out of the 
meny monuments of this kind , with which the céty forier- 
ly abowwded. — Citat deinde Cameniatae locum de cippis vo. 
terum gentilium anno 904 mari injectis. 

His subjungimus Bapperum de munimentis Thesssleniene 
primariis agentem. (Descript. des isles de l'archipel. Amsterd, 
1703, p. 846.): Elle a wn fert? beau port, qui est défende 
par trois foris, don? ]e plus peht , qui est de pius éioigné 
de lenceinte de la ville, eot eitné our le quei, oit Fon de- 
barque, qui avance .dens.la ener... Les deux autres, qui 
sont: plis. grande, sont: attaphés es murs de ja place, et 
battent: sur la mer... Elle a aussi sme forteresse du cóté 
de terre, qui est. semblable d. celle de Comitentimeple, et 
quon appelle pareillement les Sept Tours. Elle com- 
tende ioute la ville, éiant élevée eur une Rate coliine, emi 
pied de laquelle $ y a $n grand fauxbourg fert peupié, 
qué a son enceinte particuliórc. 

Leake trav. in north. Greece. Vol. 3. p.244. — 4mong 
Jhe remains of Pagan times, may be snentióned sonte small 
portions of the walls, sochich, there és every reason to belisve, 
follow the line and foundations of the inclomwe of. Cas- 
sander, and which beimg in them general structuré much. 
Aigher and wore solid than such as the Ottomans build , 
seem 1o consist. for 1he most part of successive repairs of. 
the Macedonian work , . before fhe "Turkish | conquest. 
Therme we can hardly suppose to have been so large ae 
Thessalonica, and as it could not have left the cita- 
del snoccipied, probably did not extend as far as the sea. 
"That the main street and fwo préncipal gates, .and conae- 
quenlly the whole inclosure , of ike Fiman Thessalonica , 
corresperided with 1hose of. ihe modern 1own, we have as in-. 
fallible proof , ín two ancient arches which still cross. that, 
street; one alrcady mentioned neor the Varddr gate, the other. 
eot far. from the corresponding gate at ihe eastera end of the, 
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emne street, — The latter , which had two smaller lateral 
orckes annexed 10 it, ww destroyed, consists of two piers 
A14 feets square , faced with stone , which were covered on 
all sides with a double range of figures in low relief , re- 
presenting the sieges, batiles, and triumphs of a Roman 
KEwmperor.. 44 great part. of ihe piera are. concealed by 
shops of tke baxár , which covér all the lower parts of the 
Jigures on. one. side, and ihe whole ef them on the oiker. 
Fateriag a bakehouse in ihe latter eituation, I found the 
soulpiure still more defaced than en other paris, but in 
sone is 34 in good preservation, and the whole appears 1o 
have been of a very declining period of arte. The arch 
which rests upon the pters is still more deprived of its fa- 
cing, and is now a mere smaes of. Homas tile and. mor- 
lar. Zosimus (Il, 22.) ecems to give some support tko the 
tradition swohich | attributes this. stwonument to. Constantine, 
by his remarking , that. when. Constantine had. subdued ihe 
Sarmatians , he went. to Thessalonica, aud there cos- 
sirucied a port. But the execution: of the sculpture i» 
perhaps better. suited t0 the age of Theodosius , | whose 
victories over the Goths were a common subject os the mo- 
sumentes of his age. | 


x CAP. X. 
SUBUHR B I A. 


Primam eorum mentionem inveni in belli Slavici secundi 
historia (Dissertat. histor. p. 44.); secundam in belli Slavici 
quarti narratione (ibid. pag. 57.). Seculum XIII et XIV 
Specfant sequentium scriptorum loci, Nicephorus Gregoras 
hist. 7, 6.: Twv tij; OsocaAovixng ngoacttiwv. Idem 10, 
7.: Toiz npoacreloi; rc Osacalovixgg. Nicephorus Chum- 
mus orat. ad Thessalonicenses (Boissonad. Aneedd.. Grr. 
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Vol. II. p. 139.): "Ex tgoaarsiov. Eorum suburbiorum ori- 
entali columnam stylitae assigno, quam solus, ut multa alia, 
memorat Eustathius orationis styliticae inscriptione (Opuscc, 
p. 182, 10.): Tov avrov t rov onsQliav onovóalovta Ou 
arUlov dy Otacalovixgy ávaqavijvas negí sov 10 ápoy na- 


SUBURBIA. 


gaOaAcaoio, 36) 


Postremo suburbiisne an urbi tribuendum sit ambulacrum 


quoddam, de eo anceps haereo, 


AA. SS. ad VIII. Oct. 


cap. 41. p. 154.: "Eug toU ft&QUtG TOV $ ubi Cornelius Byeus 


de suppedaneo somniat. 


Ceterum seoímorov toU téiyovg 


habet Cameniata quoque in narratione de Sarazenica urbis ex- 


pugnatione cap. 34. 


. 


Suburbiis orientalibus assigno monasterium quoddam igno- 
bile, quod Eustathius memorat oratione stylitioa cap. 35. 
(Opusec. p. 186, 96. 187, 1—4.), nomine non allato: dgov- 


56) Clausenius in suis styliti- 
cis (Münteri imiscellanea Haf- 
niensia Vol. II. p. 229.): ,,Pa- 
£riam hoc disciplinae (sc. sty- 
liticae) asceticae genus Syriam 
habuit, neque orientis finibus 
excessisse videtur, impediente 
coeli .inclementia non magis, 
quam sedatiore in. populis oc- 
cidentalibus sanguinis impetu.'* 
Jdem ibidem not.: ,,Unum ta- 
suen, nomine P'ulfilaicum, pro- 
ge ad Treveri urbem stationem 
cepisse , tradit Gregor. Turon. 
Aist. Franc. VIII, 16.** Alia 
e Nicetae Isaacio Angelo I, 7. 
( p. 498. ed. Bekker ) discere po- 
terat Clausenius, qui scriptor de 
Jsaacio imp. haec narrat ]. c.: 
^Auíle xal acisbg ui» sov; 
yvu»yónoóag xal zapowvrag vr 


povayü» s9gouoc, xal 000, wlo- 
0i Tc ye UntguoOmoa», tig tà 
&gxtía €vrgOgoixoc, £Oriro 0j 
aU:Q» ToU OsoU Qia0xtÓacÓTre 
vüv dgeorora fuqvAu» 7:6Àtuoy 
x, T. 4. Habuit igitur seculo XII 
(immo etiam seculo X) impe- 
rium Byzantinorum istud asce- 
tarum genus; quod quantopere 


: tum floruerit, vividis coloribus 


depingit Eustathius a me editus 
pag. 182—196. Nicetae locum 
non praetermisit literarum By- 
zantinaram summus judex Ha- 
sius in sua Leonis Diaconi au- 
rea editione p. 511. ed. Bonn., 
ubi Leonem illustrat; qui libro 
X, 10. de columna Eutropii sty- 
litae agit, anno 975 in urbe 
Cpoli ventorum turbinibus cum 
Sencto eversa. 
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rioriov Üsiov, oUx sig AeumQóryra Joxtvaüuévov, Ori 
p ceuvóv uéyoug óvóuarog, Ó xaÓ" nuág xAÓls. xóAmoc 
ovrog, 0 ngó ógÜwApóv, Dgcz5 ti ngO TOY ttyfwv» rijç 
ftoAsug , oig npogfAénu avafaivev éágog ttg. 


CAP. XI. 
A R X. 


Eam vel antiquissimo aevo civitas mostra habuisse pu- 
tanda est, quamquam primum Ciceronem clar eam verbis 
memorare puto oratione in L. Pisonem cap. 34. : | ( Barbari 
Thraces) Thessalonicenses , quum oppido desperassent , mu- 
sire arcem coegerunt, — Quod is non mirabitur, qui Thes- 
sálonicae historiam fere soli medio aevo assignamdam esse 
sciverit. Verum hoo ipso quoque tempore memoria arcis 
multo rarior est, quam munimeptorum urbis portarumque, 
eujus rei causam in situ arcis quaerendam existimo, — Facie- 
bat enim campus ille, partem urbis borealem arcemque in- 
tercurrens, quem supra illustravimus p. 102 sq., ut, qnicun- 
que Thessalonicam ibi impugnabant, facili opera urbis ar- 
cisque commercium intercluderent. Quid? quod ille cam- 
pus 57) non soli urbi perniciosus fuit, verum etiam arci, 
quam non ex alia parte, quam illa, graseapte seditione an- 
ni 1346, per eos, qui urbem tenebant, oppugnatam esse con- 
stet, coll. Cantacus. hist, 3, 94, Niceph. Gregor. hist. VI, 
30. Sie factum, ut adversns exteros quoque hostes urbs 
inulto minus commodi ab arce sua lucraretur. Hanc enim per 
emnem seculorum seriem nunquam impuguetam vidi, sed 
urbem; quam qui cepissent, arcem quoque tenere sibi vide- 
bantur, | : 





$57) Muro clausum significat epud alios herum rerum acri- 
tabula geographica Lapiei. Eum ptores non deprehendi. 
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Arcis nomen in tota bellorum Slavicorum historia non 
amditur; quod non secus in Cameniatae narratione Sarazenica 
(a. 904), qui scriptor in sua urbis agrique Thessalonicensis 
laudatione satis ampla (cap. 4 sqq.) munimenta civitatis et 
propugnacula (resiy: xot mooffolovg) affert, arcem praeter- 


mittit: ni ferte quis, quod equidem nou improbo, sequentia : 


Cameniatae verba de arce intelliget. Is igitur cap. 5, dA: 
ovüj», aK, aOuxei Tn» m0AU vj roũ ógovs "«aoCtactg, wg 
ipnapéyuv &Ottxy toig noAeutoig, eq Uyovg neuſivei, 
xol toU re(yovg xeretapiyea Dn. "Eówxe yap óAyyv wa 
oxoamv ó fovvóg ixclvog mtpóg só qvÀatttoÓOet n&gsay dne 
flovig» rà &ià uécov zoo (yooiq), rqyv eiyeorj npooffos 
Agv a«^oxgovGog. Arcem Cameniatae loco significari conces 
do. Sed quid inde consequitur, si ipsius arcis securitatem 


diligentius rimeris, deinde tutelam urbi ab arce praeatitamꝰ 


Assultus quidem hostium, ab altioribus montis Chortaeti. par- 
tibus decurrentium, arx amolita videtur, nou tamen eorum, 
qui campum inter urbem arcemque intermedium petebant, 
coll. Cameniata l. c.: (TO ó' ivreüOev avartiverat uéyot rtoÀ- 
Ao) TO Ogog xel vmtspióQvrot, roig ÀÓgoug xet yogaópotg 
dyrgoyvvoutvov, tiw piGoitarQV àvatoÀjv intyónsvoy, 
Neque alium sensum habent Nicephori Chumni verba (orat. 
ad 'Thessalonicenses in Boissonadü Anecdd. Grr. Vol. II. 
p. 141): Koi ug» ini tzg axgonoltog ogsviv ovvélevicv, 


éfenirnüscg, eineiv, mpóg aogaAuav noogróapéyi xal maá- 


pattivaca uíygu nátiarov. 

In historia belli, quod brevi aute anàum 1081. Nice- 
phorus Basilaces movit, regnum affectans, atcis memoria re- 
currit. llle, ab Alexio Comneno apud Axium victus, in 


arcem "CThessalonicensem aufugit, pauloque post, ab hujus 
incolis militibusque praesidiariis exturbatus, in Alexii ma- 


nus incidit. Videatur Scylitza ed. Paris. p. 805., ed. Ven. 


p. 677. d. ibid. p. 866. (677). Zonaras annal. 18, 19. 


De incolis arcis v. Nos p. 205. 


" 4 
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Venio ad bellum Normannicum ammi 1185. Ea tempe- 
state Thessalonicae praesidebat nebulonum princeps, Davides 
Comnenus, a quo proditam urbem satis abundeque constat, 
is arcem potius, quam urbem defendems, tetus in eo erat, 
wt ab illa, qua raro excedebat, hostium impetum spectaret, 
mon arceret. In eo bello arx saepe quidem memoratur (Eu 
stath. l. c. cap. & sqq.) ;. eam vero a Normannis, Graecos in 
illum campum, qui urbem arcemque intercurrit, persequenti- 
bus (Eust. cap. 7.), impugsatam fuisse non legi. Capta 
urbe, sponte in hostium manus arcem vénisse pato. Rebellio- 
mem anni 1346. supra tetigimus, item bellum anni 1430., 
cum munimepta urbis septentrionalia illustraremus. Monen- 
dum quoque, Demetrium Cydonium in sua monodia, quae 
rebellionem illam speotat, urbis magnas laudes expromere, 
de arce tacere. 

Arcem parnm commodi Thessalonicensi civitati contulis- 
ge, eatis demonstratum puto; neque aliter de conditione ejus 
bodierna judicantem video Felicem Beaujour (Voyage mi- 
litaire cett. Vol. I. p. 200.). Idem in Tabl, du commerce de 
la Gréce Vol. I. p. 29.: La pente, sur laquelle est bátie 
Salonique, s'élóve insensiblement jusqu'à ce cháteau (Hepta- 
pyrgion), oàt elle forme un matmelon. Au nord du cháteau 
la moniogne sinclhne, et se relóve ensuite d une demi- 
portée de canon ; d'ou, en se prolongeant vers le nord- est, 
elle va se joindre au mont. Kourtiach, Par cette position 
, Ve cháteau des Sept- Tours se trouve commandé par toutes 
lee hauteurs , qui sont au nord , et depuis l'usage d'artille- 
rie i] ne peut étre d'aucune utilité pour la défense de la 
place. Leake Trav. in northern Greece Vol. 3. pag. 239.: 
The eastern. and western walls follow the edges of the 
height ,| where it falls on either side towards a small val- 
ley watered by a rivulet, and terminate above in the walls 
of the citadel, which has a double inclosure towards the 
town flanked with square towers, The heads of the val- 
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leys: on. the east. and west are separated only by a ridge 
conhecting the ostadel with the falls of. mount. Khortidtzi, 
which command st at a short vange. The citadel, like that 
& Constantinople , is called Entanooyiov, which the "Turks 
have translated into Yeddi Kálelar, the Seven "Towers; fon 
doubtless at. both places the same is older than the Tur- 
Kish conquest. 

Fuit tamen satis magna, quod vel Consineriana Thessa- 
lonicae imago testatur. Nos in medium producimus veterum 
testimonia. Anna Comnena hist. lib. I. (p. 22. ed. Paris.): 
Oi sc uxponóAeng oixsvogsg xoà qvAext.  Canta-- 
cuz. hist. 1, 53. (ad annum 1328.): Oi .. rv axgono- 
Aw xatoixoUvreg. idem 3, 94, (ad annum 1340.) : 'O 
óÓgnog...Ó rig üxgag" noÀsr yap vivi éoixe ua- 
xoà, xal ocxntoQag tOiovg iin Ii incolae ibidem 
dicuntur 2;yo0:0:; item oí ngog tj &xpg, coll Dappero 
Supra allato p. 199. Nicephorus Chumnus orat. ad Thes-. 
salenicenses ( Boissonad. 'Anecdd. Grr. Vol. HL. P MI.): 
Axopómolig uàv ZvoOsv obrw ueyaln xai nte 
guvng €véys., eg xal Óóoxsiv roig aliq »ng ic 
«UvTyv 60QGGi» aUTTY tivas xal novyy zzv oÀyy 
510À:v. Huic magnitudinis laudi egregie convenit ea imagi- 
mis Thessalonicensis apud Cousinerium pars, quae arcem re- 
fert, duorum munimentorum serie et mole constantem , exte- 
riorum atque interiorum, quae setis magno invicem spatio 
dirimuntur. Eandem rem spectat Cantacuzemus hist. 3, 94 
(Ed. Bonn. Vol. II, p. 599.5: 7IoAv 0à tov nvàav éxarzé: 
Quv trjg cxgag aÀÀnÀwyv Ouyovcwv.  Exteriorem portam 
idem Cantacuzenus ibidem memorat his vetbis: Tz» :tayov- 
geav tw» ztuywy». ldem ibidem: Tei mvÀeig rüg axgac, 
Toig mgog Tj n0Àu. Eandem exteriorem portam jam Eu- 
stathius habet narratione Normannica cap. 7. (Opuscc. p. 269, 
61.): To) nvoyov ... ug Vvrspaviaretat tuv big nvlov, 
Utramque. vero, interiorem atque exteriorem, idem laudat 
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l. e, cap. 5. (p. 269, 35.) : IJoóg t5 rtvÀg te axponolsmc, 
vj ys noogaironéry. Interiorem (rrjv àvdorépo) ibid. vides 
. et cap. 6. (p. 269, 40 sq.). Portas arcis indistincte memorat 
Nicephorus Gregoras hist. 8, 11, 60: 'Yganmrovo, ràg Tüg 
dxgonoÀsw; nvAac; quae sunt exteriores, duce contextu. 
Carcerem peculiarem arx habebat; item cisternam. 


De illo Cantacuzenus hist. 3, 94. (ed. Bonn. Vol. II. 
p. 580.): 'Ev óeouwernoio mgog tz; e«xgonoÀs. Huic car- 
eeri exules Byzantinos assigno, de quibus egi p. 43 sqq. 
. De cisterna (Osfousvi) vide pluribus agentem Eusta- 
thium ]. c. cap. 62. (pag. 286, 50 — 80). Eá arx, cum iste 
. lacus fontes. habere non videatur, carere non magis poterat, 
quam aliaé arces, e. g. Smyrnaea, cujus cisternam anno 1647 
vidit Iemael Bullialdus, coll. ejus notis ad Ducam c. 7. (ed. 
Bonn. p. 947.). Adde cisternam Thracicae arcis oppidique 
Didymotichi apad Nicepherum Gregoram hist. 8, 11, 7. 

. Arcis nomen Graecum hodiernum est apud Graeces Hep- 
tapyrgion (arx septem iurrium), coll. Paul. Luc. itinerar. 
ed. a. 1724. Vol. I. p. 50. Cousinéry Voyage Vol. I. p. 44.; 
qui doctus posterior illius pertes illustrat, Addendus Hadschi 
Chalfa in Ruínelia et Bosnia p. 76. Beaujour in Voyage mi- 
litaire Vol. I. p. 200, idem in Tablesu du commerce de la 
Gréce Vol. I. p. 28 «q., qui scripter areis nemen Turcicum 
. fFefert, sc, Yedi- Kulé (septem turres). Arx, eodem refe- 
rente, Graecorum fabrica est, turres Venetorum opas; quod 
mihi ambiguum videtur. Habet arx monumenta quaedam an- 
tiquiorn, e. g. columnas marmereas coloris viridis (vert an- 
tique), quae templi Herculei reliquiae esse dieuntur; dein re- 
liqwias arcus trimmphalis, Astonino Pio et Faustinae dicati, 
coll. Beaujour. in Tabl. du comm. T. I. p. 29. Seli vero 
poesi debentur, quae de hac nostra arce habet poema medii 
aevi Theotiscum ,. noinine Hwedieterichs Brautfahrt. uad 
Hochzeit (ed. Oechsle p. 4.): Two koe maur vnd drey vd 
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dieff. graben , .Die.sein wmb die Burg gar ritterlich erkas 
ben Vf ainem hohen velsse, doruff der Thurn siat. 


C AP. XII. 
AQUAEDUCTUS, PUTEI, CISTERNAE, CLOACAE. / 


Fontes 39) natura ministrante nullos Thessalonicam ipsam 
habere puto, cum aquam usui humano necessariam vetus aquae- 
ductus urbi immittat, de quo videndus Cousinerius l. c. 
p. 106 sq.: Je dois observer, que le grand canal , qui, du 
sont Disoron , porte ses eaux dans la ville, $y introduit 
par les Sept - Tours, Je suivis ce canal pendant prés d'une 
heure sur la croupe de la montagne, qui se lie au couchant 
avec l'amphithéütre, sur lequel la ville est placée. Ce fut 
d. la plus grande hauteur de ce cóteau, que Je découvris la 
belle position d'Urendgik , grande vallée du Disoron. His 
addo Pauli Lucae locum (l; c. p. 41.): Ce lieu (Courtiache) - 
est situé. dans une. montagne ,. prés de laquelle il y a us 
aqueduc , qui conduit les eaux à Salonique par des canaux 
d fleur de terre et qui ne sont couverts que de pierres, 
sans aucun ciment. Hunc aquaeductum vidit quoque Clar- 
kius (Travels I1, 3, 376.), quum urbe relicta Constantino- 
polin proficisceretur. Cum ultimis plane consentit Hadschi 
Chalfa l. c. p. 76., aliam aquam addens, urbi (sic videtur) 
immissam, nomiue Jenisu (aqua nova). Aqua igitur, a monte 
Chortaeto urbem juxta arcem intrans, ipsique arci puto ani 
partem suppeditans, singulis vicis per fornices ministrabatur, 


53) Leake Travels in North. figures occur upnon the datter, 
Greece Yol. 3. p. 246.: In ma- their heads have, as wsual, 
ey parts of the town, particu- — been destroyed by the Turks, 
larly at the fountains,sepul- | nor is it easy to find an in- 
chral stones and. inscribed sori — scription ibat ís perfect. 
ere i9 be found. JJ herever. . IET 
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quormm unum apod Joasmmem Anagnostam inresisse mihi vi- 
deor (narrat. Ture. eap. 12.): Tov xata OaAaooav xpof- 
ff'nuévov Oiatetziouatog* rbsQéu tovAov tovto xaAeiy 
advteg tioDausy, coll. Du Cang. in Gloss. Gr. v. épffolos. 
Est enim r(soépnovAov canalis subterraneus , in speciem éu- 
foAov (portions arcwatae) factus, quo aqua in urbes arces- 
que ducitur. Haud tamem nego, Jo. Anagnostae verba (roũ 
xarà DaAaacav ngo e Ay uévov Qwrtiyiouarog) dubium 
mihi movere, vocis r(soéíuzovAov vulgaris significatio num 
hoc qnoque loco admitti possit. Fuit saltem non subterranea 
structura, Hammero (Gesch. des Osman. Reichs. I. 434.) 
hoc tzerempulum idem significat quod ,, muri praerupti por- 
tus, 4 ratione interpretationis non addita. 

De puſeis vide Eustathium sarrat. Normann. cap. 102. 
(p. 296, 50); cap. 104. (p. 297, 1). Adde Nicetam in An- 
dronico Comneno I, 9. et Demetrium Cydonium monod, 
cap. 6. 

Cisternas (Ocbapsvic) Cantacuzenus refert bistor, 3, 93, 

Aqua urbi ab obsessoribus sunquam intercepta videtur: 
tacent enim obsidionum scriptores de tali incommodo. 

De cloaca Thessalonicae primaria v. Cameniatam mar- 
ratione Saraz. cap. 57.: Tòô iówg éxeivo tüg noAewg wr 
(0v) arac5e t4» agédgwv anogóoia. 


CAP. XIII. 
PORTUS 


Antiquam portus Thessalonicensis historiam praelibavi 
in Dissertatione historica pag. 18. Imaginem ejus numo cui- 
dam Thessalonicensi inesse refert Belleius in Memorr. in- 
acriptt. Vol. 38. sect. hist. pag. 132.; quae utrum Constanii- 
mum M., ejus conditorem (Zosimus 2, 22.), ut volunt, cele- 
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bret, am alimm, equidem nescio, Portum foraam spectet sts» 
tua ingentis mulieris, tatri cuidam urbis occidentali unposita, 
- Eius mulieris ad pedes sculpta est puppis; unde Thessaloai, 
cam cum portu. suo rebusque navalibus hoc. artificio significari 
putabis. De hac statua videatur Felix Beaujour in Tabl. du 
commerce Vol. I. p. J1., coll. hac nostra dissertatione p. 197, 

Bellorum Slavicorum historia (seec. VI — VIII) mentio» 
mem portus aliqueties injicit, coll. Dissert. hist. p. 46. 52. 57, 
Ostium ejus tapgunt Acta S. Demetrii cap. 159. (Acta Sancto- 
rum ad mensem Oct. T. IV. p. 162.): Tov cvauiov foU &x- 
raja Àuiéyog. Ihbid. cap. 170. p. 163.: Kard ró groujor 
ToU Auévoc. Adde Nicephorum Gregoram histor, 10, 3: 
, J1gó à» rev Auuévog. Catena ferrea hoc ostium clausum fuit 

bello Slavico tertio (Dissertat. pag. 52.). Idem factum bello 
Sarazenico anni 904., teste Cameniata in narratione Saraz, 
cap. 25. (Scriptores post. Theophanem ed. Paris. pag. 338.), 
Similiter intelligo alium Cameniatae locum cap. 61. , ubi co- 
ram introitu portus (xata soU sopÓnoU rov Auvog) navi- 
gia demersere cives Thessalonicenses. Captus tamen a Sa- 
razenis portus (Cam. L. c. cap. 65.). 

Forma ejus quadrangula fuisse videtur, coll. Cameniata 
eap. 4.: '4AX 0 niv Aiurjv rergetar yoviaug ipasgusilnn ron, 
Ejus memoriam sec. XII., per belli Normannici occasione), 
non recurrere video; quod non est mirum. Classis enim ho- 
stilis, CC pluribusve navibus constans, in latere urbis orien- 
tali et meridionali, qua mari alluditur, stagionem habuit, 1 non 
in occidentali, coll. Eustath. narrat, Norman. cap. 59, 75— 

' — Portum Thessalonicensem veteres passim laudant. Jo. Ca» 
meniata (ad ann. 904.) c. 4.; 'Ynoxoixaiverot yo tig ixsiga 
Üavuacróc Aut, daos Ünriabuy Toig nÀwtigO: tqv 
sigodov, roig éx nytvu att "taYrtAog &ntiparog Tagezatc, xoà 
zy» (l. roy) ó 0QH0Y axüpova xaÜDicruy' Ov ix rác loire gZa- 
Aagcgg o eyvítug anírtut. — Mécoy ydg ansigEag &ua Tog 
zeízovg riv ry viauy iniQpoum, euyanigisv ix soU figéq 
Thessalenica. 14 


LU 
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duiesocey xoà TV RtyeUha rwr xdudeuva. .'Hodidicscso ob 
ei fvOo qvaopérn,: xo. vüv inBpourjv ftgóc 1» yéosor 
deeéyouém, * Aoggeyuatr roD ty0e ttiyov; wÀvopén), 
4 éyovda , sivc v)Y' dnulv bxogróti, yopri roig i dna. 
vega TUU thiyovg négeo:. — Kod v0 ÜOop, fjoéne: mec 0005. 
va? , EGÀy; ánacuge éxrüg vqv (1. róv) voiobróv 'opuor Jt- 
voii." Demetrius Cydonius in monodia cap. 2; (Scriptores 
post Theophanem pag. 385. ed. Paris.): Jfipérog 88 n03Aoi 
hà» ingveóay" 6 X IyraüOa nüvrov. y. Dixaiuó tvixnoev 
vat rtapaOtiyua, 0 &vróg &vr mtolswg Te wv xol Auévog, 
xol "iv roli o)x &ig tj OáAaccav Àryovaay moptyóutvog, 
G1 dig nO Étégav.  Übtw otuvoregov“ xol rüv Bathio- 
voc irertixioro nepifoAty.  Méyiorog 08 Gv ov loutv — 
YuV, peyiavny ma p£yerou Trj» acq aÀeay, xoi tzv n0lw olov 
iy xa ioug mque Davey Ovpu.q — doxer ontuötiv evtij. 
Nicephorus. vero Chumnns, ejusdem, cujus Demetrius Cydo- 
nius seculi (XIV) scriptor, portum plurali "magnificentiae 
dicit i in oratione ad Thessalonicenses (Boissonad, Anecdd. Gr. 
Vol. Ir. p. 141.): Hagontuyaco mtoog robg Aui£vog. Aliud 
in laudem ejus non addit. Eum (ad annum 1185.) Nicetas 
(in Andronico Comn. I 7.) rà tuv O:cc&Aovixéuv. inivt 
dicit ; singulari numero Nicephorus Gregoras (hist. 13, 1..7.. 
10) ro rüy ÜOsocolovixéew énívttoy. 39) Vulgari —X 
nomine ntitur Jo. Anagnosta narratione Turc. cap. 10. . (ad 
annum 1430). 

Kaí antem sedes eius in occidentali fere et boreali urbis 
latere juaerénda (Hadschi Chalfa in Rumelia et Bosnia p. 76. 
Üouiinéry Voyage ve I. p. 45.), hodieque audit portus an- 


MT "Fhessalonicae navalia cui mandata res fuerat, teste 
(veiipia) comburi jussit Perseus — Livio l. c., coll, Diodoro Siculo 
rex post pugnam Pydnaeam in Exc. de Virtutt. et Vitt. 310 
&Liv.'44, 10). Huic tamen íÍm- (Opp. ed. Wessel. T. 2. p. 579 
pego non:parai Andromicny, 
| 4 


tf 
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isywus. (Cons; T). 6.). 99) Magalituüfileni -djus tedtáter "Klo 
Hadsehi Cliaifa: 1; c., fere GCO: navium éapecét prasdicaas; 

Restat, ut videdmus , quare hec: ipse deco: ochdilas sit; 
mon e latere urbis ovioitali (et. meridionali), weltobram»igad 
urbo, quasi infima ejus pars. Ejus ret: cauéd, in haltura re 
rum ' lotoromque- quaerenda videtur. - Est emim latus. oivitatim 
occidentale:cum boreali. ab hos&bus meritiuis wrersum ; taré- 
vero, qua urbis muros allabitur; parüh proſfunuitatis habere. 
vídeter, misi:toto anno, tamen aesiate, .de quo'videndus' Eu-- 
stethius'narratiene Normanimica eap, 59. (Opuseo, p. 285; 60.) »: 
"Hy (92: né yng dAeeOtpov 8 —R 0Aov, rà: pav: » oiv 
qnÀd OaAeaciv Vdarog' Tr tU idvgóg f$ zeiyet Ott TÓV xen 
E Ütpiwóv Orta xal $e nÀngÓvovte ryv OcAccaay udros 

dg abró? tüyircuó» . . Cum his conf. Pocotkium. in 
Beschr. d. Morgenl. Vol; Ilf. p. 21£,, qui scriptor naves trahi 
ad urbem dicit, cum desit appellendi — Ultimis ea velim' 
addas, quae de molibus. a. 905," mari injectis attuli. p. 158 sq. 
Profundiorem, maris quandaim partém in orientali. urbis latere 
vídés apud Kustathium l. c. cap. 57. — Eede& molíum Mmarum 
coram ipso Thessalonicae muro maritimo quaerenda ést, mo- 
nente Cameniata l. c. cap. 17., qui ibidem narrat, opüs illud, 
urbi valde conducturum, cum fere ad medium partis infirmae, 
locum gervenieset , interruptum fuisse. 
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CAP. XIV. , » 3 
QEWSGOS* an QIBSGONDD RU 900 euis dn 


Sinum Thessalonicensem | apud veteres 'Aerinaewis ( 6sg-: 
paiov) vocari solitum, e scriptoribus — eonetat. Vidoa- 


4e) De sinu Thermseeo (stri- — qni bnigue ce —— 
. €to Graecorum gemgu) inteli-  (areqm urhis Thessalonicae), ' 
gondus est locus Felicis Beau- — esf ,au fond du Golfe, ei est. 
jou? in Tableau du cómmierce ferniéá de tots cótés, eshcepté- 
de la Grbce Vpl. I. » 20)» La por iesudowést. ..50. 20i 

14* 
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tr Heredotes 7, 121. 129. 8, 127. Scylax cp. GJ, Strobo 
geogr. 2, 1, 34. 4, 17. 7, 7, 4.; excepto ex ejusdem libre 7, 
$. 2. 4. Stephanus Byz. de usbb. v. Obgp es Xaàaorpa. 
Eesdem fortem remet Tacius aunal. 5, 10., item. Plinius 
H. N. 4,12 (23). Hic vere alio loco, sc. 4, 10 (17) Ther- 
saicume dicit, quam formam Ptolemaeus quoque habet geogr. 
3) 1d., neo nen Pomponius Mela 2, 3, 1. Thermom (Octo- 
pov) didi Conon ap. Photium (biblieth. oed. 186. p. 140. B. 
ed, Bekk), ubi.O:ouoior legendum esse, aupra monui p. 10. 
mot Mascedomicum eumdem dieere videtur Plimius H. N. 4, 
M) (17); de.quo tamen loco v. Nos infra. De sinu nostro 
ante Herodotum egisse Heentaeum video, coll, Steph. Byz. 
Y, XaÀaorQa (fragm. 116. ed. Klaus): XaAaoc rea, ft0 lig 
Oe dae xaro té» Okppuaoiov xóànov.  Exaraiog Evgsing* 
à» à aov Q (einu Thermaeo) Ogu.9, nóAig EÀlÀgwvwr 
Opnixov Xi S» À. 
Initium ejus meridionale Penens, Thessáliae fluvius, 
quibusdam facere videtur, in cujus sententiae testimonium 
afferunt Scylacem cap. 67. (Hecataeus et Scyl. ed. Klaus. 
p. 201.) : '4no 9à IIgveov norauov Maxtoveg &igiy ÉBvoc 
xel xoanos Oeouaoiĩos . Unde tamen nil consequi videtur, Ma- 
cedoniae enim initium e mente Scylacis facit Peneus, non sinus 
Thermaicus, quem Scylax secundo loco, i. e. post Macedonas, 
ponit. Jam vide Ptolemaeum geogt. 3, 13. (ed. Paris. 1516.) : 
KavaatQotov axgov va | 9 | À9 | Ey|:ig|l. — Kaocav- 
pte. vo | iB |pl. Kov év T) Ocgjiaixi xoAnQ Xáfigwog 
(l. Xaffgiov) nozapov ixBolal » | o | p. 'Hyovig (sic) àxoo 
x|B5ips aupgætitidoc Qeoocaovixn ud | Ey]. Ere- 
deigov roreuov ixgoàel P3 |Lo?|pn uà. "d Eiov norauoũ 
ixſodæ "ta |yo|pc. Tigioe /fvóiov norauov £xfloial. 
go 1L quls. Ie pé 170139 | E | 4". Auicxuovoc 
norauoũ ixffoÀci 4 Ly | à [yó. flo» xoàwvim * LA 
Ad. LIC 1a. diagífov (l. Boaqvgov) norauov —2 »] 
Lii9|L. — xXX * IZ a9 p gp Ud. 
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: Ptolemaeus igitnr sinus Thermaici iuitium: orjeutale proe 
pe urbem Aeneam statuit, ubi tabulae recentiorum : peograe 
phicae fluvium quendam rivumve collocaat, quema fluvie 
Ptolemaei Chabrio s. Chabria **) non diversum *sse puto; 
inter Aeneam enim et Cassandriam (Potidaenm) alium fluvium 
mon invenio, Unde consequitur, initium sinus occidentale e 
Ptolemaei mente (disertia verbis hoc mom significat) propa 
urbem Pydnam fuisse, Aeneae urbi oppositam, s. potius im 
Haliacmonis fluvii ostiis, quae post Pydnam. ponit. Nema 
igitur a Ptolemaeo Thermaicum sinum usque ad Peneum flu- 
men prolongatum fuisse putabit. Post promontorium , enim 
Egonidem affert Amphaxitidem, dein Pieriam, cum singulis 
urbibus fluviisque, sinu ipso in reliquis non memorato, Pro- 
montorii vero Egonidis lectionem corruptam esse, alii vide- 
runt (Mannert. Geogr. Vol. VII. p. 467). Meletius (Geogr. 
ed. II. T. II. pag. 461.) legit Tuvlę &xga; quanquam hic 
articuli -in tali indice usus perquam insolitus est. Hic vero 
locus idem cum Ecbolo Cameniatae esse videtur, de quo 
deinceps agam. Videa, sinui minorem ambitum a veteribus 
Graeciae scriptoribus tribui, quam is est, qui vulgo fertur, 
Neque alius Herodoti sensus 7, 123. : 410 502 4: (einge. 
&nÓ TcUtn 9n ig avrÓY r6 vÓY Osguaiov xól- 
90» Pyivsro tQ vavrixo OtQorQ (Xerxis) o mAoog 
.. 6g TE TüY 0tonunv. De Ptolemaei Egonide Y. Nos 
infra p. 218.- 

Idem statuunt medii aevi scriptores Graeci: "Cateniata 
marratione Saraz. cap. 4. (ad annum 904.): ... GaAacGiov 
éyovco, (urbs Thessalonica) xoAmov , 9X VÓTOU xa d nup, 
yo», Q xal negixAviopévi TZ» ix nAayiovU nisvgay, roig 
amavroyó0 ev elogeovgo4g OÀxadsy  evenifarov rv nooe 
avryy mogete» mopéystat ... O 08 8n xóàÀnog Àx rnc. 
ueycàÀng ÓaÀaceong dnorpnuOsle Oia vivog av- 





: 41) De hoc Chalciüices fluvio — dans la Macéd, Yol. TI. p. 138. 
s. rivo v. Cousinéry in Yoyage U 2E 
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g£vob, eyxurog Oíxov. &oofieBAnuávou, xal ini 
pjsearsv roo (Oe9« ÜDuuvovuévov, 5» oi xata 
ya dog. (lagtpar) "ExoXev.^2) évoua(íovai, Ós& vO 
mogpe mou-To9(9 U$uciv àx»eflAgoOni- orevove 
pevog 9a ngog; t) íévépov d£ évavríng yégeos 
vij wol atbyéveg vovtov xaiworopic; 8zegog Av 
kRnv:néAuyióog yivetui. 'EE oU Ónnio dysovog- néyora 
hÜroO- fob rayOUVG Tig rtOÀlsug xUxkov mtavevmoemy ro Op 
hipsíras, volg "dp! ixdreim ufpsoso de stoÀo dvrewOue- 
Doy, "xol rrbóc vr]. ntoAw xard Boay( cvartAopsvor. Kol 
Eqopgl itv 0 xdano⸗ ix vòrou tijv Aoi». Dalacoav* 
&gopd à? toũto⸗ ónoieg Ó Munv, xol vv Auufvo ^3) g 
SAM D.. "0 dB xoAmog dori neQig trie, TÓ xũros Éywv 
óc aleiorov udove qwpovv, r& nípara ÓB xei mp0 mol- 
Ao) rc zípgov rà moAÀla tj» vóerewv dvGrtAnvra. Vides, 
"hoc Cameniatae loco sinum Thermaicum, licet nomine ejus 
proprio non allato, valde coarctarí, maximamque sinus par- 
tem non sinum vocari, sed pelagus. — aliter Eustathii 
Iocuin inielſi igo oratione stylitica cap. 35 . (Opuscce. p. 187, 1.): 

'U xa" "nuog xóÀmog oUTOg, Ó m QO ogOcAuwuv. Et haec 
vobis primitiva vis esse debuit, cum nemen Thermae nondum 
in Thessalonicam abiisset. Latiorem tamen vocis vim a Cor- 
nelio Tacito electam video annal. 5, 10: . . Poppaeo Sabino. 
Ís, Macedoniae twm intentus, 4chaiam quoque curabat, 
Igitur . ... Toroeacum Thermaeumque sinum prae- 





«:) Malim hoc loco "Eyfolo», 


deinde /uf:fino9a:, quia mo- 
les illa $. potins promontorium 
sare intrat, Wli injicitur. Sic 
plaue apud. Pindarum (Olymp. 
7, 94 sq.) Rhpdus dicitur iusa- 
Ja nélag "Eufolo, i. e. ei Asiae 
parti opposita, guae rostri 
cuneique instar in mare 


procurrit , i. e. Peraeae 
Carícae. 

45) Negligenter hsec narrat Ca- 
meníata. Portus (antiquns) non 
est.ex ipsa meridie urbis quae- 
rendus, aed ex occideute (et se- 
ptentrione). V. Hadschi Chalfam 
supra allatum , pag. 4. 159. 189. 
210. , coll, Cousinerio , ibidem, 
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festinans, mox: Euborem, Jdegaci mavis insulüm, et- Piraen 
wm .fHióne orae die. Scilicet Poppaeus. Sabinus," Maeado« 
miae: aique, Achaiae à. Ghr. 31. proconsul, Amphipeli tem; 
sna im quadam. "potius Ohalcidices. urbe commorans y e.Singi« 
tico, ut puto, sinu solvens, sinus Toronaeum ec Thereaéurn 
praeternavigavit, Graeciam itinere maritimo petens. Unde 
conseguitur, Tacitum, de sinu Toronaee luquentem, Thermaeo 
sinui, quem enm Torendeo Sabinus praetersavighvit, eandem 
ferme  Pongitudinem versus meridiei tribuisse ;. quam nostruur 
aevum sinui Thessalonicensi assignat. Ex hujas. énim usd 
loquendi initium, habet inter promontorium Peilluri , in Pale 
leme situm, et premontorium $. Georgii i0 Magnesia Thossá- 
Hae ( Felix Beéaujóut hi Tableau du' commerce de la. Gréce 
Yol. f. pag. "9L, coll: Melet, geogr. ed. IT. T. 2. p. 447.) i 
longitudo ejus leupas X XVIL conficit (Beaujeur I. c.). . Idem, 
de tabula Pentingesiana valer (ed. Mannert. segment. vn. )s. 
in qua «t sinai, mer Thessalonicam Theéselignque inter- 
cédenti, frilponitur nofhen sinus Macedonici,. quod a' simu 
Thermaeo non differt. Alier tamen Plinius H. N. 4, 10. 

(12.): Ia oya sinus Macedonici oppida Chalgatra, et 
intus Phileree, Lete: medioque flexu litoris "Thessalonica 
liberae conditionis. Ad hanc a Dyrrhachio CXEF- (9) ils 
lia passuum. Therme. In Thermaico sinu oppida Di- 
caea (?) Pydna, Derrha (1. Derris), Scione. Ubi mirum, quod 
sinum Macedonicum Thermaicumque distinguit. Sed fac, jure, 
suo egisse Plinium: quare minorem maris illius partem dixit. 
sinum Macedonicum , majorem, Thermaicuri ? Contrarium 
exspectabas; quod factum viad a Dicaearchi epitomatore ;" 
medii aevi Graeco, in montis Pelii descriptione ( Hudson. 
geogr. Gr. min. Vol. 2. p. 29.); 'H ó (altera. Pelii montis. 
pars) imi rÓv4O« xoi róv Maxsóovixów xalovutyo€ 
' x6Àmov. (vergit). Monstrosum quoque, quod sinui Thet- 
maico Plinius adponit Derrham et Scionem, alioque ejusdem. 
libri loco (12 — 23) ante sinum nostrum, quem. ibi Th. er 
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smceuse dicit, ^^) varias insulas collocat, - quas. veterum 
nemo ibi sitas nevit. Vides, Plinii in hàc geographise Ma- 
cedonicae parte parvam usum esse, acquiescendumque im aeri- 


ptoribus Graecis, qui sinus Thermaici 


Pydasmque ^5) statuuat. 





: 44) TÁAormaeum Solinas quo- 
«me dicit polyhist. cap. 14.: 
«»» De amnibus (Thessaliae) 
Peneus, qui . . undis apertior 
Macedoniam | ac Magnesiam 
interluens, in. Thermaeum 
&41w ss. decidit. Idem vero 
cap, 15: ..ddolevit puer (Orestes 
matricida , Mycenis profugus) 
fn spiritu regii sanguinis ... 
óccupataque, quidquid est, quod 
procedit à Macedonicum 
sisns»m e ddriaticem salum, 
lerram, cui ünpetkaverat, Ore- 
stidem dixit. Posteriorem de- 
nominationem: servat Aethicus 
quoque in cosmographia (ed. 
Menr. Steph. 1577. pag. 130.): 
Macedonia kabet . . . ab euro 
Euboceam et Macedonicum 
simum. Quid de Strabone sta- 
tuendum sit, non liquet. Libri 
enim septimi finis non integer 
&d mos pervemit, Excerpta vero 
firaboniana ($..15.) in enume- 
ratione -sinuum "Thessalicorunfé 
et Macedonicorum haec habent: 
Maliaxóv (Sc. xóAmov), IH1ayaogt- 
xD», Orguator, Togavaior, Xiyyiti- 
xb», Zzovuuorixoy, Puto tamen, ip- 
sum Strabonem jn his conpirasse 
eum Bomanorum scriptoribus , 
qui sinum Thermaeum non mi- 
nus ad meridiem  procurrere 


initium inter Áeneam 


statuunt, quam sibum Toronae- 
um. Praeter Tacitum videatur 
Pomponius Mela 2, 3, 1.: Ce- 
terum , longis in altum immis- 
sis lateribus, ingens inde (i. e. 
a promontorio Pallenae Caha- 
straeo) Thermaicus sinus 
est, In ewn rius per Ma- 
cedonas, et jam per Thessalos 
Peneus excurrit. Neque alitec 
Livius 44, 11., qui bis ibi ha- 
bet Toronaicum et Mace- 
donicwm ware, pzo sins 
Toro&aico et Macedoni- 
co. De sinu vero 'Thessaloni- 
censi haec habet Dapperus (De- 
scription des isles de l'Archi- 
pel Amsterd. 1703. pag. 346.) : 
Son embouchure est comme en- 
fermée entre deux caps, dont 
le meridional est appelé le cap 
S. George, qui est septen- 
trional a l'égard du golfe de 
F olo; mais celui, qui est á 
son cótd septentrional, se nom- 
me Porto di Sabioni. Idem 
ibid.: On lui donne cent qua- 
sante miles l'Italie de longueur, 
et il est un peu vrecourbé dans 
som cours. Adde.infra locum 
Felicis Beaujonr. 

45) Forma Melae Cydta cor- 
rupta quibusdam videbitur; sed 
fuit nrbis vetus nomen, teste 
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Simus Thermaei nmomou Byzaatinorwie seriptorum  aoli 
Tzetza atque epitemator Strabonis habere videntur. llle igi- 
ter obil. X, 179 sq. p. 369. ed. Kiessling. : 


Kol uég s vUv v0 néAayoc tO vng OtacaAovixne 
Osoppuoiog xóÀnog Aéyezat &nó te Ofoune 
XOHQ 0 


Epitomator Strabonis (medio aevo, ut Tzetza, assignandue) 
geogr. 7. fin. $. 2.: "Ore vó. Aiov xj nolig oix iv và aiyia- 
Ae rov Otguaiov xolnov éaziv, £v zaic vnopsicig toV Oàvu- 
sov, «AA. ógov C anízgn cradlove. Unde simul patet, huie 
epitomatori sinum Thermaeum majorem fuisse, quam. aliis. 
scriptoribus Graecis. Mireris quoque, quod nomen ejus apud 
eos medii aevi scriptores non occurrit, qui peculiares obsi- 
dionum 'Thessalonicensium libellos conscripserunt, Actorum 
S. Demetrii auctores; dein Cameniatam, Eustathium, Jo. Ana- 
gnostam; nec magis apud Nicephorum Gregoram, quam apud 
Cantacuzenum , bellorum sui aevi Macedonicorum diligentes 
enarratores, quorum posteriori geographiam Macedonicam et. 
Thracicam multum debere video, Quod maxime mirum in 
Cameniata, qui Sarazenerum a. 904. per mare adventum abi- 
tumque mon obiter enarrat, sed varias orae illius orientalis 


partes memorat. ^$). 





Steph. Byz. v. Kvàya , ubi for- 


hortensis multo peritioribus, - 
mam Z1vóa (l. J1v0va) e forma 


quam literariae. 


Kvóàva corruptam fuisse Ste- 
phanus dicit. Pydnam prgeter 
alia claram fecere VÀ» o (tabera), 
mouente Eustathio (Opuscc. p. 
259, 74.): Eixa(s 08 avroig (uu- 
poixvloig s. fructibus. xopdgov 
edulibus) xoi r& xeatx Iivóvav 


' Vórva. Ubi sermo est de mona-: 


this Graecis, rei agrerise et 


46) Ecbolo Cameniatae vetus 
Aenea imposita s. apposita esse 
debuit, et quidem i1najori po- 
tius, quam minori, cum quin- 
decim pessuum millia a Thes- 
salonica abfuerit, teste Livio 44, 
10.: Omissaque Thessalonicae 
oppugnatione, deniam inde pe- 


"aunt. Quindecim millia passu- 
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Restaut quaedem huic trhctatiems jungendá. — Es primo 
quidem Echolou Cameniatae (cap.-4:), cwjus nomen apad 
eundem bis iterum. (cap. 23. 67.) recurrit, diligentius illtra-. 
bitur. Id promontorium mole sua naturali simum Thessaloni- 
censem s, Thermaeum, stricte dictum, conficere a Cameniata 
dicitor. Sunt autem in parte urbis meridionali (orientalem 
veteres dicebant ex sua urbis descriptione) duo promontoria, 
ápud Turcas Kara - Burun dieta, ítem Kero - Bernue. **) 
Horum majus horarum trium vel amplius spatio a Thessalonica 
disjunetum est, atque in mare procurrit per unam horam; minus 
herae unius et dimidiae intervallo ab urbe abest, naviumque 
 Stationem, quae in amcorís versantur eoram: Thessalonica (Ja 


fade), aggere suo satis brevi a parte meridienali- claudit, coll. 





wm ea urbs abest, adversus 
Pydnam' posita, fertili a- 
gro. Ruinae quaedam prope 
pagum Panotmi (v. tabb, geogr.) 
Aeneem mihi spectare videntur. 
Ptolemaei vero promontorium 
Egonidem corruptum :esse pa- 
tet. Tu lege apud Ptolemaeum 
Fiymvl; &xgu, coll. Steph. Byz.: 
TIiyovog, nólig Ogqx; , 7:Q00£- 
ane 1j Hallo . .. "AgteplüesQog 
9 'Eqgioiog I'iyeyiüa. 1avrqgv Qn- 
of, Adde Etymol. M. s. v. r- 
yo»0g, cui est promontorium. 
Queuquam sic obstat Chabrias 
fluvius, qui apud Ptolemaeum 
inter Cassandriam et Egonidem 
occurrit, De Gigoni Aeneaeque 
siiu v. quoque Leakium (trav. 
in north. Gr, Vol. 3. p. 451.). 
47) Dionys. Hal. A. R. I, 49: 
Iigéiov piv sig Ogdxqv &áquxo- 
peres (Ttojsmi, duce Agnes), 


. Kgovaoio. xalotutwos . . 


xayü vv ytQorvgao», 9j xaltiroe 
Jlalàsrg, cguícavro,  Eiyo» 0i 
avr», QUxsQ iq» (cap. 47.), 
Mti- 
vavtt; 0i Tj» yeiutQiriy oar ab- 
TUU1, vt) "Mypgolirgc tÜpuvsasso 
ani tóv -Gugertzolop iyüc, xa) xo- 
du» divsuup Prrricov,— Im his no- 
vum puto, «quod Crusaei Pel- 
lenae promontorio assignantur : 
habitabant inter Pallenen et Ae- 
neam urbem (Herodot. 7, 123. 
Thucyd. 2, 79.). Promontoria 
vero, quae Dionysius habet, 
eadem mihi esse videhtur cum 
Gigonide et cum duplici Tur- 
carum promontorio modo me- 
morato. Statim enim citatur 
urbs Aenea, ab iisdem Troja- 
nis ibidem locorum eondita. V. 
quoque Leak. in Trav. in north. 
Gr. Vol. 3. p. 438. 
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F»Beaujostr modo citando, Ex adversa: horum premontériorum 
parte (in latere Thermaici sinus eccidentali) multum lisi terrae- 
que mari ingestum est, cujus rei culpam habent Axii reliquo« 
umque fluminum exumdationes, quarum vi terra continens ab 
ista parte admodum aucta dicitur. De his omnibus v. Fel. Beau- 
jour im Tabl, du commete de la Gréce Vel. I. p. 20 sq.: La 
rade, qui baigne ce croissant (urbis Thessalonicae) , est. au 
fond du golfe, et.est fermée de teus cótés, excepté par 
le sud - ougst. .. "du. sud sont deux caps, appelés Kara- 
Bouroun, et vulgairenent Kara-Bernous. Le grond 
Bourous est à trois lieues du port, et fait en mer une 
saillie.de plus d'une lieye: le petit Bouroun, qui ne s'avance 
en mer que de trois cents toises, et qui forme propre- 
mept le pourtour oriental de lavade, est eloigné 
de ,Salontque d'une lieue et demie. A l'est il y a la cóté 
de Calamari, et d Pouest des monceaux de vase chariés 
par le Verdar (1 F'ardar) qui , depuis Alexandre (?), a 
augmenté de prés de, deux leues le terrain, quil par- 
court. — L'ouveriure du golfe Therméen, prise du 'cap 
Paillouri au cap S. George , est de quinze lieues; elle se 
retrécit d la pointe de Cassandre, et m'a plus alors que huit, 
lieues. La profondeur du golfe ou «a longueur depuis le 
cap Paillouri jusqu'à la rade de Salonique est de vingt- 
sept. lieues, . Cameniata majoris promontorii. mole sinum Ther- 
maeum effici dicit cap. 4. Aquae raritatem prope oram orien- 
talem idem ibidem testatur cap. 4. De undarum brevitate 
in litore minoris promontorii v. imprimis Pouquevillii iter 
Graecum ed. II. Vol. 3. pag. 114. not. 1l. , Alluviopes Axii 
reliquorumque fluviorum Macedoniae occidentalis post Annam 
Comnenam (lib. I. p. 18. ed, Par.) et Bryennium (IV, 18.) 
.ta»ngit Francogallus Barbié du Becage apud, Ppuquevillium 
l c. De limo, Haliacmonis ostia tenente, v. Cantacuz. hist, 
1V, 18. : 


Sivgularem. sinus Thessalonicenais recossum — à 
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partionlam memorant Acta Sanctorum 1, c, cap. M0. p. 103.: 
Tono» xoAnoóy, OgutctuwG trvoc Vrrapyovore, TÓ inxlnOt» 
iE aoyaio» KeAÀaguiov. 1s locus in parte sinus orientali 
quaerendus est; ni egregie fallor, inter utrumque proronto- 
rium, quod modo illustravi. Aliter enim insidias urbi classis 
flavieg tum struere vix poterat, Spectatur bellum Sclavino- 
yum tertium, coll. Dissert. histor. pag. 32. Alii minus: bene 
de portu Culaciae (Chalastrae ?), Thessalonicae opposito, 
cogitabunt, coll. iis, quae mos in agro Thessalonieae occiden- 
tali exponemus. 

Alium portam, naturalem pato, Thessalonicae vicinum, 
vide apud Cantacuzenum hist. III, 63. (ad ann. 1343.): Ov 
naxogav Oscoalovixgg, à» Autéviy ToU KAwond ngocayo- 
gevoufvo. Ibidem, quod obiter noto, oppositum Bottiaeae 
litus fere importuosum dicitur: Tobro J', Ort xal 7] avtini- 
Qc» napoAog tag Boriwíag (sic) aAiusvog rà noAAe doti, 
xaY rogoUroy iv rcUrG Grólov VnoÓtysoÓau ur Óvvapérr. 
De hot s. pottu s. navium atatione cfr. quoque Nicephorum 
Gregoram hist. 13, 10., qui LX stadiorum spatio a Thessalo- 
nica distare refert, licet nomine ejus non allato, Sed agit de 
eadem plane re, de qua Cántacuzenus. Hunc Clopae portum 
ibidem fere quaero, ubi Cellarium supra allatum. 

De vento sinus Thessalonicemsis per aestatem solitario 
haec apud veteres legere memini. Anonymus ín Actis San- 
ctorum ]. c. cáp. J05. (p. 164.): Üino t9ge dipag rov dvipov 
jnogzovone (4v y&Q Aoóv & digo ósvréga), sU Eug  &vtpog 
SLwrixóg xoaranvéu, wg ugóé rdg ivonoptivácag TGY Bag- 
Bitgwv (Sclavinorum) vavx£AAeg QévacOat "tQog inoorooꝑi 
Mäc. 4X ol ul» uólMig ngog rQ dvoroAuxo uéoei, ot 
0à ngóg rQ Óvrixg PEgsgav. Ventum hoc loco memoratum 
s. extrameum nop alium fuisse puto, quam septentrionalem. 
Qui non justus atque ordinarius &sse potuit (namque exfra 
ordinem atque exspectationem flabat); id quod egregie, ut 
alia , apenit, Cameniata narratione Saraz, cap, 20. : "Io? Acoc 
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ydo ijyéiro .. ps] v, Ore xol nAéov vow lw zjutodiy 0 rzda 
ÓwrxoAfog inwcéoyeras Gveuog, àx té» 6éloyé» toU Tüg 
'"EAAaóog ORjunov T)» dgyr» Eyov, xal néygige évvdryggo 
do&g &nt9 nouiO ig óxadtgg tÀY M Lii 
tj ego» OvVyecamimntov cy nói, xci TOY &Éép& Oum 
qooor. Ergo ventes erdinarius ea anni — — 
inle est et meridionalis. ie. 

Obiter moneo,. non mirum videri deben: » quod. Camo- 
niatae leco allato Olympas mons dicitur Graecus, licet fuerit 
Macedonicas. Vetus enim Thessala et Macedonia medio aevo 
uno nisi regimine, tamen nomine (Thessaliae) jungebatur; unde 
factum, ut Thessalonica diceretur Thessalorem princeps, quad 
supra demoastravi.p. 30—43. Quid? quod montem Olympum 
jaém Heredotus 7, 128. Thessalicum dicit, »o» Macedoaicum, 
"EAldóog. autem nomen ipsa Graecia medio aevo nunquam 
amisit, cum omae Byzanünerum imperium diceretur 5 '"Pw- 
pais. .Videstur Iosephus .Genesius lib. 2. p. 18. ed. Ven, 
Zonaras asnal. 14, 22. Theodorus Balsamo in aynodi Chal, 
ced. canonom 28. (Can. Apost. etc. Paris, 1629. p. 351, 352.) 
Georg. Monachus in Novis imperatoribus (Leon. Sap. cap. 11.). 
Cedrenus p. 462. ed. Pari». (p. 365. ed. Ven.). Adde Dis» 
aertat. hister. p 30. not. . T 


4, 


CÀP. Xv. 
MERCATURA. 


Florem mercaturae "Thessalonicensis, medio aevo exere 
citae, cujus beneficio Cyrillus et Methodius, Slavorum apo- 


43) Idem plàne de islo vénto — Jahreszeit (Ende Augusts) den 
narrat Britannus Chandlerus in Tag über gewohnlich in den 
Itiuerario. Lips. 1777. cap. l.: Busen vqn Tkessalonich hinein-, 
Man, hatte nümlich, bemerkt, | und. gegen Morgen gloichsem 
dass er (der Wind) zw dieset daraus surickwele. 2 "M 
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stoli, terras septentrionales visitabant, seenlo post Chr. IX 
auctum fuisse, tranelato Thessalonicam. e Constantinopoli com- 
mercio, cum gentibus letrianis egitsto, breviter monuimus iu 
Dissertatione historica. p. 72. Bulgari maximopere boc com- 
mercium (ni fallor) inter Constamtinopolin et Danubium ex- 
ercaisse videntur, coll, Georgio Monacho in Novis imperato- 
ribus (Leone cap. 11.): Habe ób xe] dyysia weQá toU 
ot:QaTrjov Myoxsdbsiag, teg 6 agyuv .Boviyagíag ZX0ptwy 
floVÀszo: ixaroatebaot ott Punaiov. 'H à) atta, 0v 
5)» woyieso Zupemw, "v &Vr»y. Zausieg 0 focuuoRaTeQ0 
elys oU eivapyov, óvoyxri Movoixóv. — Übrog piii 
ZYrevoatilw «pl Kos FAAadtixoig, .quAoyovaoig xoi. epa 
wpeaveUraig, estayeg 'nogog aiypokiQ(a»: dgopévrag: ; Meus 
vere xel Üv»apm roU MossixoV Óoctseayp rnv iy v5 no- 
Rh noeyuerelay vy Boviyagey..Zy OeocaXovin , xaxog 
vov; BovAyugovg Otowobvreg £v vb xopuepxevtiv. Factum 
hoc amno 888. Alios scripterum Bysattfnorum locos de-ea- 
dem ré v. spud Steitterum ín Memoriis ete. Vol. II. p. 570. 
Ceterom Graeci à Bulgaris brevi post ín "Macedonia fasi 
sunt, teste Géorpio Monacho in vita Leonis Sapiewtis cap. 12. 
Hanc cladem, emno fere 889. assignandam ,. Cemeniata. l. c. 
cap. 9. non memorat, ubi diuturnam. Macedoniae pacein prae- 
dicat. Aut enim fuerat haec clades minoris momenti, aut 
compensabatur clade Bulgaris brevi post inflicta. ^?) Hujus 
mutationis salutiferas fruges, brevi post consecutas, vide 
epud Cameniatam narratione Sarazenica anp. 9. (ad annum 904 
et antecedentes) : FExejosv. ai rre iumogiac yooryici. I7) yaQ 
xai ÜaAccca Aurtovgytiv 5 jui» ita — ray —— nlovaiay 
xcl dóénaovo» Tv nei Éxac rov édugoqógovy [adde za- 
p.v vel simile). "Qy yàp 1v dyówg 7 xai avenirntíug Epovca 


49) Immo Macedonia Georgii Macedonia vetertm Joquittr, 
est Thracia (secundum aevi me- i, e. de terra ''hessalonicénsi. - 
dii sermonem); Chneninta de EE Wo s 
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figig xuéeoyoXiar y) yij, sourev iuo iavric. xj Odieven 
qv X99 unyarwhudyo, xel raig 0ÀxaGp OvvstexoptGovag, 
deae 1ó-Jinoy dóídov roig rontovei. TC 32: [edle tegi] 
vio» aXtovraydOey. énirpos?rwy dtoua, ng&rav xol ua 
Morb, olo YqiioriubÜyto roUg moAirdc guae, r& nap iav- 
voy: diBóvteg, xc r& wap" nine dvaleu(ivoytas feugi 
Qóv yáp' Oypooteg TZ; nog dvertolipy &yósUrg c0 tí 
[o Kíà u£ícov rüc nóMog, xal Grayxatae tcDolokg 
roóg ytapoütUovrag noóg "uds iyliatoiffur xàl tà Trpóg 
tqv ygetev nogiteoD'ot, náv'ortóUy dy sixor tig rov xa- 
AV i$ abruv ixapnovusDa rt xal mugostiraneDa, "EvÓcv 
xol Rappiyno tig OyAog ael népisotolyei tac dywac tdv rà 
aj roy ova xol TOV GÀlug. inibtvovuéyum é0g —28 
gov eivat pap uoy na gáduoy ifagiJueiv, 7) tovg tyjv ayo- 
pev ÓioósPovrog, xol tov cvyodjaynátov : frovováévovó "v 
péO'odoy." '"EvreüOtv yovoiov xoi &pyvgiov xci Aidwv ti- 
piov. nagnnÓtic Ün5avgol TOig noAloig lyivovro, xai rà 
£x Zug Ug donato «e r& if igimv rotg dáAoig ? Pveyonz 
to" reel "o TOY —X viov, xaÀxoU xal oidonoou, XcO- 
airrjgov I. xaagirigov] ve xai noAifóov xai jElov, olg al 
à ,frugóg rixvas TÓv  Biov guvéyovat, xai, vue ivan. po- 
voy mogéAxoy roũuei. roboboruv ÜVTGM, Ug dnv.. nvg 
$ivaaPot ROluY ór. TT Sopa God r8 xoi ánagri senden, 
Ubi moneo , Cameniatam in. antecedentibus (cop. 6.) verba 
fecisse de mercatura Thessalonicensium . admodum . frequen 
| cum Sclavinis Bulgarisque conferminis per flüviorum Macedo- 
nicorum. alyeos exercita , quos 1 in Bardarii (Axii) expositione 
illustrabo. " 


- Kt haeo quidem de flore commercii Thessalopicepsis, : mae 
ximopere maritimi , seculis nono et decimo legimus: de an- 
tiquioribus temporibus pauca, quae habemus , historiae mo- 
numenta silere video. 


. Venio ad aevum Comnenorum, sive —* XH. Tho 
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saloaicagm ejnsque mercaturam aperte respicit Benjamin Hi- 
spanus, Tudelitanus, viator medii seculi XII., ia itinerario amo 
ex ed. Constantisi L'empereur ab Oppyck (Lugd.. Bat. 1633. 
8», p. 22., 169 p..27.): Iude (& Biesina Thessalise, ad 
Pelium montem, quam alibi illustrabo) mari itinere bidwi 
Seleuciam appuli, quam Seleucus rex (unus ex illis qua- 
tuor Graeciae propaginibus, quae post Alexandrum surrexe- 
runt) statuit, Urbs maxima est, in qua Judaei fere quingenti 
degunt , . adcoque magna exulantium Judacorum turba, qui 
aries swechanicas tractant. — Urbem maximam ibi locorum 
itimere maritimo nullam inveniri posse, praeter civitatem Salo- 
mici, per se patet; et notandum, in textu hebraico mom scribi 
"oso , ut paulo post regis nomen acribitur 'oyp5o, sed 
prave sic: DVyD. Unde patet, Judaeum scripsisse 522120 
(Salonici) vel simile quid, quanquam nomen urbis derivat a 
Selenco. Idem seculum XII spectare videtur Timarionis dia 
logus Lucianeus, sive necyomantia fictiia, edente Hasio in 
Notitiis et Extractis manuscriptorum reg. bibliothecae Paris. 
Vol. 1X. sect. Il. p. 125—268. Ibi eleganter describuntur 
nundimae amniversariae S. Demetrii, in mensem Octobrem in- 
cidentes, de quibus agam p. 227 sqq. His accedat coaevns Ti- 
marioni scriptor Eustathius, metropolita Thessalonicensis, belli 
Normannici a. 1185. diligentissimus enarrator (Opuscc, pag. 
267 .—307.). Is igitur tum in aliis suarum orationum, tum 
in historia illius belli non semel tantum civitatis suae opu- 
lentiam testatur, ibidemque (cap. 135. 139.) merces pretio- 
siores ac delicatiores affert, a barbaris illis nauci habitas, 
quas mercatura extranea et maritima advexerat. Seculo XIV 
mercaturam Thessalonicensem praedicat Demetrius Cydonius 
ín monodia cap. 2: ^4yopo rs rovg iE a&ndong yn vnoóde- 
gouévg, xeà rovg GvyiOvrag, oU yrg &ty, &nogsiy &vayxa- 
Covoa. Oũto ravróv qv, éxtivg» te oixti», xol sacatg 
Guo negeivat. His adde splendidam hospitalitatis Thessa- 
lonicensium laudem apud Nicephorum Chumnum; ejusdem 
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seculi scriptórem:(Boissonad. Anecdd. Grr. Vol. V. p. Mo— 
148.) , coll, Demetrio Cydonio 1c, cap..2. fa. : . 

Et haec fere. apud veterea de moeoatura Thestalonicad | 
eatis ampla legere memini, quam-portu Gonetantiai ML, sec. IV 
condito, adjntam fuisse, nom est quod pluribus.demosstrem, - 
coll, Diesert. histor. pag. 18.. Florem antiquum commercii, 
imprimis terrestris, seculi sexti post Christum fine termisevos 
rim. Tum enim initiom cepere bella Slevica, quibes urbem - 
per duo fere secnla afllictam fuisse, ibidem deéoni p, 40—78 
Verum meroatwra inaritima istis temporibus: non semel tan- 
tmm ad salutem. urbis contulit,  Sarazenica anni 904. ex» 
pegnatio magna quidem clade Thessaloaitam affecit, ooll 
Cameniaia nen ume: tastum loco. Verum im w»bibus,. quae - 
situ lecorum, ut nostra, mirifice aliis preecellunt, talia dam» 
ma facile brevique resarciuntur; quod, licet silemte histeria, 
de Thessalonica statuo tum anno 904., tuni anao 12185. Quam4- 
quam Eustatbius, posterioris, i. e. Normanpiei, bellí. testis, 
cui superstes fuit sex anm. vel octo, aliquoties queritur de 
statu civitatis suse post illnd bellum valde debilitato, noa 
solum narratiome Normanniea, aed etiam aliis Opusculesum 


me editorum locis; quos.ego in mea quandoque belli Nor 


masnicd marretiene dilipestius exponam. eque veso tácene 
dum videtur, hominum. illam jacturam brevi poat advenis ali» 
quantisper ressrcitam fuisse agenda narrat. — can. 
140. pag· 207, 1à.). * 

Àn fine hujus marratonia moneo , — aute s Neun. 
eum bellum annis mercaturam Macedonicam ac Thessaloni- 
censem turbatam fuisse a Latinis, Perae Constantinopolitanae 
incolis, qui ammo 1182. ab Andronico Comneno ibi magua 
strage affecti, navium beneficio, quantum licebat, elapsi, 
Thraciae et Macedoniae urbes maritimas depraedabantur, 
Vide Eustathium narrat. cit. cap. 5» (Opusce. p. 284, 11 sq.); 
Kot éxeivo t0. —B— öre vñee uiv enocrosua) 
Aucrivixæi sieg 8q nudg int Bulayres (1. -Bétavriov). o apyés 

1$ 


Thessalonica. 
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saxo inAetsevro, xet' Ldv-dporixoe xal ebtol ovp. 
nvsuxvia:. Respicit haec alius quoque Eestathii locus, sc. S. 
Demetrii laudatio oap. 52 (Opusot. p. 181, 37 sq.), Hanc vero 
Macedoniae misrithmae per Latibes depraedatiohem copiosius 
expouit Eustathio caevus Wilhelmus, Tyri episc., hist, X Xll, 
19.: Litora '"Fhesaliae ct mari adjaceistium. provinciarum 
wrbes et oppida perlusirattes diligentius, et. cuncta incen- 
dio et rapinis iradtiites;," alragein innimeram operati suni; 
fed et galeus alius a. prioribus circa. Chrysopolim , urbem 
Macédoniac , dicuntur reperisse decem, ulasque i» locis 
ealüs.quamplures; unde sibi classem maximam et Graecis 
omtiibus formidabilem ín' torum perniciem dicuntur ordi- 
wuspe.. Coterum pratis istas regiones nanquam vacasse vie 
dentur, quod dé fime imperii Isaátii Angeli claris. vetbis te- 
statue Eustathius in S. Demetrii martyris laudatione cap. 52. 
(Opusec. p. 181, 0 24.): Er do xak niipatol cavrgv (Bite 
Tliessalonicense) epovvrse xeonit;ortts va fpítsge, oux àv 
Seir tip, ur xai vopzo doctooqüe tüc xaO" suery esas 
SoU naptvgoc; Sotipta. haec oratio a. 1191. vel 1392., quod 
fum evincaum, cem de vita scsiptieque Eustathii Thessaloni- 
evhsis: peculiari. libello agam. — Aunum 1308. speetat Chroai- 
con Hispani Ruménis Muntaaeri (e gallica interpretatione Bu- 
ehoni) cop. 293, ubi omais Chalcidice, «quae inter Cassta- 
drium et Thessalonicam patet, ab Hispanis, Graecorum hó- 
stibus, vastata esse narratur; quibus addo de lisdem agentem 
Nicephorum Gtégoram 7, 0. 59?)  Mercaturam Thessalonicae 





, 4o) De ehdem re agit Theoda- 


lus Magister in epistola (Boisso- 
Dadií Anecdd.Grr. Vol. lI. p.226.): 
0t 0i xal x5gvx&g rivos huſy éxnép- 


Ab usi GoguiQns .. Ónvóteta náv. . 


Se» vi rortac. . ToUs0 Ó' éativáxóv- 
«ag ürsas nugadióevisa Q. noga- 


* 


0idóvoq) glos vüs nói. Ubi Bois- 
sonadio 5| óc est Philippi. Sed 
antecedit apud Theodulum mon- 
tis Atho per Catalanos Hispanos 
vastatio. Hinc scil.digressi, in Pal. 
jenes premohtorio agebant Hispe- 


. ni, unde excursiones 8n99 usque 
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Hodieresm (eto DIT. XVIH. XIX.) exposuit FE ela Beaujour i in 
libro: Tableau ,.du.Commerce de la. Gréce Vol..I. p. 54 sqQy 
Vol. Hl, pág. lseqq, . Dapperus in Description des, isles de 
lArchipel. Amsterd, 1703. p. 347. Paul. Lucas in "Noyagee 
Amsterd. 1729, T. 1. p. 37. Clarke. Travels Vol. 4. p» 364, 
Cousinéry Voyage. Vol. I. P. . 49 *qq-. Leake travels i in north. 
Greece Vol. 3. p. 252 sqq». 


CÀP, Xi. Nd | 


NUNDINAE DEMETRIACAR ... i. 


SP 


Éas Timario savíyvg dicit i in Notices et Extraits ]. C. 
cap. 4. 5, , cum Demetrii festum, quocum jungebantur, iogriw | 
dicat (cap. 3. 4. 3.). Extra murós Thessalonicenses celebrà- 
bantur, in planitie inter urhem et Axium patente (Tim. cap. 4., 
coll. 3. 5). Initium capiebant sexto' anie festum ' Deme, 
trii die, finiebantur secundo ejusdem die, coll. Tim. 1. c. 
cap. 4A: "Apgeron. óà ngo E te ooriç queocu, — de 
xoa fy dsvtéQow Tfj xvgíag sUD Uc. Ubi xvgío mi aliud 
esse potérit, quain lotum Demetrii festum tempus, tríbus die- 
bus constans, Oct, XXVI —XXVIIL (Tímario cap. 5. p. 124., 
coll. Dissert. histor. p. 42. atque 'AA. SS, ad VIII. Oct 
p. 138.). Ergo incipiébant fiaé nundináe Oct, XX vel XXE, 
termibabàntar Oct, XXVIII. ^ Ceterum. Timatio, politqüam 
cap. 4. (p. 170.: véiba: fecit de nundinarum fnáguitüliife » 
splendore, 'ópibüs et rebuh venalitiis "Ibi mceumulwtis, 5ta: 
pergit cap. 5. (p. Ju) ^Eoprj b jv cá nnd rei, 


ad "Thessalonicae -subutbia in- 
stituebant, quam capere voles 
bant,:nec tamen peteraut, ;coll; 
Nicephoro 7,6, 2.; quese hreui 
post in Thessaliam abibant. Ahi 
lippi revera. nom sigiificantur; 
quae urbs qun. temporis vix. exi- 


sjebat, fled. cites. magas t'hes- 
salogicha ; 5 «neu pitefbren -e Qeli- 
quis minis..istoram, práedonwk 
apud. Theadulum. E. c.ibpfinnetà 
Aude .eindem Theédulum in 
oratione ibid. 195—199. 4 


LI * 
ie62À4É'u id iss * 1 
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aomo Inl'5P) Adbijvnoi Avvabivaiai xéi- Manoioie rà 
Haovusvia* yirstoy 8. xc napà Maxéóbóv peyíorg vàv 
navi otus. Xvióti yap in' edriv OU nOVo9 tiUTOz Ówy 
óyÀog xol iDaytyié, al n&vroOty xul navtoioc, 'FAAa- 
$uy tá énavrayov, Mvocy (Bülgarorunt) TUV ntapotxova 
Tuy yé&vn novroóaza "Torpov ucxor xot, vd ixñeʒ Kœu- 
favour, IrtaAoy, lojow, Avoiravuv xoi Kextüy duy inf 
xeva inso» xai gvAAnBónv dne wxecvetot Diveg ixé- 
vag xol Üsego)g émi vOv ndgróga —XRX T'ocovro» 
evro The oca xerc- T9Y Eigen: nepitqew. 'Eyo à... 
evipy inl qr» ovyxtptvay ii] fmaynyvge axgoQuav, xoi 
navra xaD cag lOtóuny xata oxoꝛiv. "Hy ài tà tv ai- 
vj Tojads. "Eunogixoi gxnvali dvtingócunoi, "01013500v Ex 
nagedojlos nnyv)utyoi:* ini uaxgov ol droiyo, duxovres, 
övrrinliey tvi )wsoreon di£todoy iy nion iuto — 
quvovrec, xal Tj Qvuy foU nij S oug TY nágodoy. inavol- 
yovteg · · Eyxded mov TOY Groiywv ér£gat 0x5yal nat 
gügyvvvto, xoi evrat piv croigróüv, imi uexgüv Ó' ovx- 
— —* Goneqel gpuxgóvoros noótg. fontvovixog; óÀxoig. 
magepupyro.. Koi LN rò Peayua 4Amuxig áboOdarov, 
óvo gis tevg, onroixovc sive TQ nequa, ev ài boy L1 
Oég Soxüy Lid TQ nuxvꝙᷓ xol T€ 7aQi0Q Tác qráctec - 
Idem ibidem | cap. 6.: Ei 0B »oi rq 6vgy Oyzéic .. wg vore- 
qo Xa€uvy. dx EU expupelag lPsccapxy J Sto T oiov eidog, 
d iv vqaauege xal vauacey ayóQuv zs xai yovasxü, xal 
QCa ix. Bouyriag,??) xo Iitkonovys dot, . xei 90a t£ Ira 
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- 51) Dele hame praepositionem. 
-b»y) Seeulo XH Thebis Boe» 


tii» maximppere sericorum tex-- 
türa:fleruit, Nicetds in Manuele: 


2; 1,5. in' Alexio isaacii filio 1, 
3. Lecus- posterior docet; imo 
peratori Graeco singulis annis 


seculo Xil exeunte quadrege- 
nas vestes sericas a. 'l'hebanis 
pendi solitas esse, coll. Benja- 
mine Tudelitano (ek interpret. 
€onit- L'Empereur. : Lugd. Bat. 
ape Blzevir. a. A638. 8*. p. 20.), 
qui e Graecia. Cpelin sreeter.alig 





xvi. — 


Aug elg 'EAMrosg- lupopexel -vBec Xeuitovotp. . HfAXG- xdi 
: Gorvixy*toAAa - "CUP pdoe:, - 0l Ayuntoe; at Iouwvvito, 
"xoi "Hocxàetoi ovihen, iavovpyobiohi và» ininAey và ndi. 
digra, - A RAG: TaUta. yi? cubat: óc tu. vepiv noog vi 
-StáAat Méxedovixp xal Oeso0nAovixty xopitovoiy lurtopót. 
Kü&avog 33 noóg r0 Bufevreov r éavroU Ütartípmay. ixei- 
Dy, xoi obrog koopei tuv Hovijyvoiv, toAAQy inztoy, rok» 
Acv guiovov dyóvtuv ta àixsOtv caycyue, De hoe. lo» 
'to Timarionis "memorabili quaedam restant animedvertends, 
Scriptor Graecus distinguit inter mereea , auéoosg (recta, nue 
lo alio intercedente) 'Phessaloniomm vectas, atque. eas; qual 
enercotores Córistantinepolitani, licet non: smas, eodem. vohe« 
bant: Priores mati maxime udportabantur, ex Italia, Hispa» 
nia, Lusitania, Aegypto, Phoenicia; item ex Graecia, e qua 
ipsa quoque vix aliter quam mari res venalitias Thessalonicam 
allatas puto. — Posteriore& mediantibus mercatoribus Constaite 
tinopolitanis Thessalonicam veniebant.  Priotes merces erant 
textoriae: posteriores que fuerint, a non refertur; forsan pom 
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tributa etiam serica alata nar- vod» óc Lilo: Idem clib X: 


rat. Quaenam Peloponnesi urbs a 
"T imarione. significetur, non in- 


venio. Fuit forsan Corinthus, 


quae tum satis opulenta fuisse 
videtur, coll. Nicetatin Manuele 


2, 1. Habuitque et. ipsa serido«.. . 


rum ftextores, quorum partgm ,. 
ut Thebanorum , Normanni Si- 
culi imperante Manuele in Si- 
ciliam abigebant (Nicetas in 
Manuele 2, 1. 8). Est annus 
1146. Vestes Thebanorum se. 
ricas réspicit quoqne "Iretis 
chil XI. histor. 388. (pag. 433. 
ed. Kiessl.): Nv» 08 xatayQu- 
cuusvog oc oi zolloi sigrixaty 7ó 
ix. Onfoy, ix Z«guudv, o)x a- 


hist. 331. (p. 379): 'O "Iousvog 
6 stozapàc OnßBGV rov baranviev, 
Kei 5 ny) $ Aioxn 0i quon TOY 
cq» vioato» dhasynay xal grlÀ- 
yi 06, xai 4 moÀvy tO Ario» du 
' govvzos rois Ugaouac. voi; d 
' OnBàv và x€eQg. TÀ rtyvixóv al 

(wilgec OP vd» elopnopédsor roto. 
Otto Frisingensis (de gestis Fri- 
derici I. libro I, 33.) Corintho 
Thahiaquue addit Atheuss, ubi 
9. 1146, textores sericgrum fuia, 
se narrat.  Textores 'Theba- 
rum sericarii maximopere Ju- 
daei fuisse videntur, coll. Ben- 
jamine 1. c, 


, 
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Russiae pretiosiores, alia ad delieias spectantis, e. g. piscium 
eva sale condita (Caviar), .cujus: peculiana mércaturae Iunsso- 
Bysentinee, seculo XIL.exerotae, meminit Eustathius tra- 
etatu do emendanda vita: monachica cap, 06. (Opuscc. p. 231, 
9 5q..): Üux é&xédinov dà ovUà wa iyÜvw» tarapiytvutva, 
2vog. atsd- éxaragov, OUa z&.e dvxÓp nAaxaÓ, napa- 
3«1e& nagavyalovza eg vnáguOgo», xai 00a Gm a)ígwr 
4MAexa xéyvvsza, degnuóóv* «y xognyog éx tov (fogsimv 
Bipóc: &Aboug. TÓrOIg xai Ó slg zo» BUluror» ixfaMuv Ta- 
Stoic. 55). Iu ultimis mercibus, Russo - Byzantinis, Tliessa- 
lonicam «ille. tempore allatis, memorahile hoc praesertim vi- 
detur,..quod nom mari advehebantur, aed.itinere terrestri, 
eqnéra&m, muloxumqus ministeria ;.. qua via usus quoque est 
Lucianeae parodiae.auctor soster, Timario (cap. 2. 11. 12.). 
Omittuntur rgoque mercatores Dyrrachini Dalmataeque, qui 
viae Egnatiae parte,priori uti debebaat, quum posteriori 
meos videamus mercatores Canstanginepolitanos. —Secule sal- 
£im decimo commercium haud, leve. iater. Dyrrachium et 
"Thessalonicam fuit, teste Cameniata in Narratione sua Sa- 
rezenica cap. 9. (ad annum 904 et antecedentes): .few- 
qepov. yaQ "Üyuociag. rgo: ngóg druroÀy» dyovoge amó 
vjc ÓUUtug Oi uégov Tüjgc mOÀswg etc. Concedendum ta- 
fen, commercium imter Dyrrachium et Thessalonicam mi- 
nus frequens esse debuisse, quam inter Constautinopolin et 
Thessalonicam, Et commercium Constantinopeleos, Thessa- 
lonicae Dyrrachiique maritimum 4b Italicis potius mercato- 
ribus et nautis exercitum puto, quam a Graecis. 





" $5) Dé sálsamentis Constit. oti wide imprimis Nieephoremi 


-? r4 NT . 





- 
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. CAP. XVH. BE "s 
DEMETRIA. | | 


Horem celebrationem in urbe Constantiiopol v. apud: 
Constantinum Porphyrogenitum . de cefimoniis aulae — 
tinae 1, 22. De ejus solemnitatis tempore praeoccupavi- quie 
dam in nundinarum Dernetriacarmm illustrstione, ^ ^ 

-. Demetria non unies tantummodo diei festum -ftíiase, Ata 

Sanctorum ad VIII. Oct. monstránt, ubi 'ecundus ejus dies: 
memoratur cap, 95. p. 138.: T5 üsvréQe nh£Qe rre ingrüg. 
Hi tamén, quot dies expleverit, non: siguificatum invenio. 
Kam tero rem egregie ut alia aperit Timario l. c. cap. 6. 
(pag. 14): '"Enuór taüro (nundinas extra nrbem babitis) 
oUruw xarà OryoÀQv ésagaum, £oi ÜtenaTwuvy innátug yé- 
yova, ny Énb rg» nóAw, Épwti ÜsouarovV íréguv. xol 
t6 isgdig —RR avváEeugi l'ivera 0f inl tei; err 
fte vvÜyovg ÓtavvxTkptÜGtug, noÀÀQV. lsgéwy, noÀÀcy 03 Nes 
—RX ino vo qopoig Sitgovpévoy, xci thv üuvpdiuv 
nÀngovvto» TQ — nmi tfovroig 0 eoyiegeve 10ra- 
tet, &Qyid éogog oix Tig rijv oori xa DiGt(v dic &XOG 
xci meg] rGv» ngaxríov Owrorróutrog. "Ev»vgoa uiv rn 
TaUTO, Xcl VtÓ quwti xoà AourtaÓL rslovutva. Fuere igitur 
haec Demetria christiana sollemojtas potissimum nocturna, - 
vespere ante primam diem (Octobris XXVL.) incipiens, 5*) 


nocte vero ea desinens, quae secmndam diem tertiamque in- 





- us , Dr " 


44) De hoc initio. adde Leonem vipgiaie, Marise ; duom, per piam, 
Diaconum histor. J0, 10.; XKoi , principalem. ad ecclesiam De- 
yàe iunégag évvosauévnc , i» metriacam ducebatür, Y. &eor- 
urium TOU geydlov Apumeoiov xa gii T hessalonicensis orationes 
MiíprvQos velety nogtlefftv 5 $a P. 528q., quem locum appesui | 
»n9to .. Pompa Thessalonicen- in aedium T'hessalonicae sRQrà-; 
sis initium eapiebat in.ecclesia "Um expositione p« 112,  ,..... 


* 
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tercedebat, 55) Partem hujus festi nocturnam fuisse, autuma- 
bam quidem ex Actis S, Demetrii (AA. SS, l. c, cap. 95 1qq.), 
ubi per occasionem sacrorum nocturnorum incendium exortum 
S, Demetrii monumentum igne absumsit; quod accidit festi 
diq secunda (nocte diem primam et secundam intescurrente). 
Bem emnem tamen, ut vidimus, aperit Timerioe, Hoo aa- 
qum pervigilium ex qua gentilium Macedonicarum solemai- 
tate mystica (sic mihi videtur) origimem traxerit, dootiores 
extricabunt., Habebat tamen solemnitas ecclesiastica aliquid 
lucis dinrnae, Primo enim mane (est festi prima dies) prae- 
fectus provinciae (óovf), magno equitum peditumque comitatu 
praeeunte (Timario cap. 6. 7.), ad Martyris delubrum (ec- 
clesiam Demetriacam) accedebat, precesque pias S. Demetrio 
fundebat, magna multitudinis acclamatione faota ex more, in 
bonorem ducis: post haec ipse in assignato sibi loco consiste- 
bat, atque archiepiscopum sibi adesse jubebat, ex lege for- 
tasse, ut Timario addit, hoc quoque, vel ex more. Tum 
sequebatur ipse ritus sacer, cantu eximjo constans virorum 
sanctorum virginumque sanctimonialium, De his v. Timario- 
nem l c. cap. 10. Ducis Thessalonicensis hoc sacrum mini- 
sterium primo die solemnitatis peractum fuisse puto, reliquia 
Bon item. 


CAP. XVIIL 
 A6ER 
Geographiam Macedoniae physicam e solis fere scripto- 
Yibué medii aevi, deinde recentioribus petendam esse con- 
atat: eorum enim scripta, qui prisco tempore terrae illius geo- 





'445) Seorg. 'Thessalon. l. e. oayovca» wj» uvünps» fyc ayiag 
p. 10. : Ooãre tóv uvꝑoxeounovoe pegruglag zx QosoQt & oiv sjgba- 
soUzor (S. Demetrium), ob »o- — uade anugor (i, e 26. Oct). 
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f hoe ex antecedentibus — alia sententiae nostrae 
degumenta sequens narratio suppeditubit. : - 

Ager ao ditio Thossalonicemeis aevo medio — 
tuit, sc, a Peneo Thessaliae fluvio usque ad Styymanem, 
Constit veterum Pieriá cum Bottiaea, —— Mygdo- 
sia, Chalcidice. 

Pieriae et Botiiaene 55) partes in dieecesi Thesselouiceml 
MHlustravi (p. 57—62. 986—092.)  Nuac Amphaxitidis, Mygdo- 
niae et Chalcidices quaedam exponam. Sequor virum magnae 
in his auctoritatis, Joaunem Camenibtain, qui agrum 'Thessa- 
lonicensem eodem sensu, quo mos nunc, i. e. strietiore et ane 
tiquiore, descripsit, terram sc. inter Axium et sinum Strymo- 
nium, i. e. Macedoniam fere secundam ex Aemilii Pauli di. 
visione terrae Macedonicae (Liv. 45, 29). 

In hac Macedoniae veteris parte urbes praeter Thessalo- 
micam fere nullae medie aevo occurrunt, ni quis memerare 
velit oppidgla s. x«osóAsg; Litam, Rentinam, Árdamerium, 
Hierissum, Cassandriam, cum castellis quibusdam. Mygdo- 
miae urbes et castella memorat quidem Cantacmzenus 3, 12, 
4, 5. 44. (ad annos 1347 et 1355); item Nicephorus Grego 
ras 12, 15, 1 (OsccaXovixgg . . «e v» népi yos Xrov- 
povog ToU morauoÜ móAuey). Sed quaenam fuerint, now 
dicunt seniptores. Erant pute xisonóleg. i] 

Nihilominus agricultura egregie floruit cim merentur, 
monachorum maximopere industria. 

Nos vero, hac oblata occasione, immo tractationis tenore 
&o matura moti, graviora veteris geographiae Maoedonione 





56) Bottiaeae etiam Castoriam — Idem Bottiaeam usque ad Thes- 
assignat Cantacuzenus histor. 2, — saliam extendit (hist. 2, 28. 32.) ; 
24 (Ed. Bonn. T. I. pag. 451.):  Pieriam igitur partem Bottiaeao 
Kaczogías, zóÀe pueyslgy wo:x — statuere videtur. 
vj». Bouaia» (Bic) quugpéver. 


204 AOXEÀ- | . [cAr. 


espità,. nt ante , illnstrabunwus, simirum Thessslonicao vicinos. 
montes; Anthemuntem cum Cisso; Aeneam; lacus quosdam 
Macedonioos ,- Gareinam, Bolben, Prasiadem , Chalestraeum, 
cum Strymone fluvio; metalla My£desiae ;. nvium Procopii, 
Bechinm; Chalostram; montos Dysorunt et Orbelam; — 
ajuaquo £o, alia, 

Cam .in aliis geographise atque ethnegraphise veteris 
partibus, tum in expositiope Illyrici, Macedoniae Thraciaeque | 
fd cavendum mihi videtur, ut ne justo majerem gentiwi ter- - 
verumque diversitatem et copiam e pominnm diversitate. * 
eore ooneris, 

Sici plane, ut ex ipsa de fimbus ambitugue My gdoniae 
marratiome quaedam praeeccupem, Ampbaxitis ab aliis Myg- 
doniae edjudicatur, ab aliis abjudicatur. Est scilicet Amphaxitis 
ea terra, quae inter Thermam (Thessalonicam) Axiumque in- 
feriorem patet, qui fluvius eam a Bottiaea disterminat (Herodot. 
7, 122,, colj, Ptolem, geogr. 3, 13). Jamque de ea Mannertus 
(Geogr. Vil. 475): Der Landstrich, auf welchem Therme und 
"Thessalomike lagen, westlich bis xum. Flusse doris, gehürte 
&u Herodot's Zeiten (2) sut zu» Mygdonia; sachge- 
Rends (1) wurde er davon getrennt , und von den. Macedo- 
siern Am phaævitis genauat. Thyucydules kennt den Na- 
sen. noch nicht, aber echo Polybius (5, 97.). Nack Ptole» 
suaeus (geogr. 3, 13.) vumfüusste er blos des Kleinen "Theil des 
Küstenlandes von Thessalonike bis zur Mündung des -d.xius- 
noce. Verum Amphaxitidem et Mygdoniam quodam tempore 
vere diremtam invicem fuisse, alibi non legi.. Quid? qnod 
Ptolemaei locus solummodo partem Mygdoniee, ejusque partis 
semen (Amphaxitidem) prodere mibi videtur; id quod Hero- 
deto (7, 123. 127.) non adversatur, qui Mygdoniae . initium 
post Aeneam urbem statuit, Thermamque ei assignat. 5?) 





57) Aliam Amphaxitidem Pto- ca, Zivtüos (lege Zráyerga). 
lemeeus (geogr. 3, 13.) habet Haee igitur Amphaxitis sinui 
his verbis: '4ugatíróog 49é0ov- . Strymonio ita assignanda erit, 

*$ . 
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Mygdoniae. inem .oocidentalom et salit. d 
"Thermaei initium constituit. Herod, 7, 123, ; Anò ài Aivsaixc. 
éc zi" éipeAepsto? xotaÀÉywv OQ SzOMg; €nÓ rcigg Tir) 
Ag avrov. se «ov Osouelov xóAsov £yivato TQ vavrixQ acoa- 
vw (Xerxi4) o nZóog, xel ygv tgv Mvydovisv.  Signifen- 
tar promontorium Aeneatum (Tureico Kara- Burun), et qui» 
dem mejus, quod termiaum sinus Thermaei meridionalem eífp- 
cit. Aenea urbs non fuit Mygdoniae, sed Crusidis regiouis 
(Herodot, l. c.),. i; e. orae sinus Thermaei inter Pallenes ped 
miegtorium et initium ejusdem ainus meridionale. Oppida ve» 
ferum .inter ipsum. Thermam Aeneamque sita nondwm inveni . 
Do mbnte Cisso .(Chortaeto, ni fallor) paulo isferiua agam. 
Quantum Mygdonia ab. ea parte intus patuerit, nondum expu- 
4avbà. Oerte-Anthemustem. (urbem et terram) a Mygdonia 
 proraus separo; fuit enim sita ex oriente agri Aeneatum, noB 
. prope Bolben lacum, ut aliis placet. Ambigunum tamen etiant- 
nunc mibi est, cui Chalcidices (latioris sensus; parti, Crusids 
analii, assignanda videatur. 
Mygdoniae finis occidentalis et septentrionali fuit Axius 
(s. Bardarius) inferier, jacertum, quo vere ambitu, Herodo- 
tus 7, 123. : ' 4nàó 03 Jivung, ég ruv éreAsutwv xaraléyov 
Sg fl0l4g, &RÓ TGUTIG 709 éQ aU 10v r6 TÓv Óctpuaioy 
x0À50» lywéto TQ YavrDuD OrQotw Ó mÀOoQ, xci. y 
72)» MvyOovizy. lle» 0» üníxero Sg re r5v apotton- 
piv» Giguzv, xoi JUixóov re nóÀm xo) XoMotonv, inl 
z0v hoy» sormpov, 0g ovoi(st goo» tv MvyOos 
vinv 25.01 Bosziattüao, vijo €yovou TO tapa Dan 
GaV'OTt90» ywglov nli  [yvas t8 xoà FléAho; De urbi- 
bus Ampbaxitidis paulo inferius agam, Jam videndum de finié 


ut Amphaxios, Axii accolas, in  cedonica. An apudPtolemaeum 

hanc $ Mygdoniae s. Chalci- legendum erít Aupoxtiuc? Pro- 
dices partem transpositos sta- pe enim abest Acte, i. e. ora 
tuas, veteri nomine servato; - Strymonit sinus e — 
quod frequeus iu historia Ma- montis Atho, 
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bus ejus, 1. e. Mygdonige occidentalis finibus septoatelexalibus, 
Herodotus 7, 124 s . . . darà noroapóv "Eytiówgov, 0g ix Kon- 
erovoue epliansvog, Óéu O18: Muydovinc yupnc, xe iui 
sjapa TO KAog rO im! Lip mornue. Oognsosekur ex. him 
summi historici verbis, quantum Mygdonia occidentalis vep- 
sus beream patuerit. Eehedorus enim, quem unum ewndom- 
: «ue -cum Gallico esse paulo inferius demonstrabo, parvus est 
Simwvius, non decem vel duodecim horas cursu smo superans. 
demque ejus initium Crestonicae tribuitar, Mygdoniae occiden- 
tali ejus finis. Haec igitur Mygdoniae pars breve spatium ine 
ter Crestoniam siaumque Thermaewm occupavit. "Verem haee 
4e tempore belli Peloponnesiaei statwo, Postea enim ibidem 
Jecorum magis versus boream dilatatem fuisse puto, et sic 
quidem, ut Crestoaicam, forte etiam Bisaltiam, includeret; cui 
sententiae meae mon parvum momentum accrescere video e 
Ptolemaei silentio geogr. 3, 13., qui singulas Macedoniae par- 
tes enumerans Crestenicam omittit. ldem vero e Cantacuzeno 
consequitur, scriptore a paucis inspeoto, eui geographiam ve- 
«eris Macedoniae Thraciaeque unum et alterum debere video; 
is igitur hist, 4, 2. (ed. Bonn. Vol. Ill. p. 156. ad annum 
3950): P'uvenóxaatoóv vs xa Mvydovíav usr& tw» xetw- 
. siguévo» noÀsuv . . Gwéyeua Pouaíog. Ubi Gynaecocastrum 
(turcice duret - Hissar), qued ad superiorem Echedorum posi- 
tum fuisse inferius docebo, manifesto Mygdoniae tribuitur. 
Et haec fere de Mygdonia occidentali. Venjo ad eam, quam 
sedi. dixerim, 1. e. terram fertilissimam circa lacum Langa- 
zae. (Prasiadem) et lacum Bolben positam. Hujus maximopere 
utbes spectare videtur Ptolemaeus geogr. 3, 13. (p. 162. ed. 
Wech.): Mvjóovíooc (1. Mvyóovíag) Avriyovcice, Kadiv- 
dota, Baigog, Ovoxou, TépnvAlog, Kaogaflia, ZvAónolg, 
*4oaopog, "noAAwvia MvyOovíag, Antij. In his Antigoneam 
Mannertus (Geogr. VI. 468) eandem esse putat cum Antigonea 
Livii 44, 10. : . . omissaque "Thessalonicae oppugnatione, Ae- 
niam inde petunt (sc, classis Romanorum) . . Pervastatis finibus 
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eorum, lekentes brüln, Aantigonbain pevrvéd iunt . 
db dntigonea classis profecta ad agrum Pal 
Benensem. , Verum Liviana Antigenea, sinpi Thermevo aps 
posita, ab Antigonee Ptolemaei Mygdoníce plase differt. Mya - 
gdoniae emim [ines nunquam ultra Thessalonicensem ogrunt. 
versus: meridiem prolati sunt; Livii autem narratio Thermaek 
simus elo litora 3nter Thessalonicam et Pallenon spectent, non 
terram interiorem. Ceterum aliam Antigonbam Paraxia hebuit, 
eell. Ptolem. geogr. 3, 13. (p. 162.) : IIegaBlac . . dvtiyó- 
vy» (sic) VPagapoó (sic). In reliquis Ptolemaei occurrit nomem 
Ouoxca, quas magelari aumero alert Thaoydides 1I, 99.4 
Avtornouvr à xai (Alexandot Macedo, Peidiccae pater, ejus 
que majores) àx rà vÜUv Eogórag xixlevpévrig "Eópiow *- esp 
oi ui» noAAe) Quspütagyoav, flgoay) 06 v« aUtov nep) Ue 
8xcv xüTOxuva,.x. T. À. Stephanus Byz. Qvexov dicit s. v. 
QDioxoc^ dari xci dÀÀg Maxsdovíags - fjg uéuvnra: Osnyé- 
vnc é» Maxsóovexoig,  Eordos vero modo memoratos spe« 
etat idem.Stephamus s v. Eogóeix Oo. j0gt Mvyóaoe 
víag. Eioi xol &AAas vo, 1) giv lfngtag (1), .$) 08 God 
xng. Ubi: vix .semum erit Moy 0ovíac. . Thucydides enim 
l. c; usam solummodo Eerdorim a Macedonibus pulsormm 
particulam ia Mygdonia restare dicit, sc. in Physca oppido« 
Tu lege Mossóovéxg. Hoo posito. Stephabns primo verla fa- 
dit de Kerdaea proprii sensus, i, e, de terra inter Heracloom 
Lynci s, Lyncestidis et Edessam; dein de Eosdaea s. Eordis 
Mygdeomae, e patria suá huc transpositis.. Aut primo cogita- 
vit dé Eordaea lllyrici (quod erat Macedoniae pars sensu Ro 
manorum), €oll.. Ptolemaeo geogr. 3, 13. (p. 161.) : 'Eogós- 
vüv (sic) Zivipnnuc; dein de Eerdaüea proprii sensus, Lor- 
datam Thraciae circa .Perinthum quaero, . coll, Tzetza chil. 
IH, 100 (p. 111. ed. Kiessling.) 3 

| 9v Opeouxzv tr» ITéoiOor, rry: stoonyv MvyOovlav, 
Ubi. heros Mygdon colonos Mygdoniee Eordaeos mihi sipuifi- 
cat, quos Perinthus nacta videtar jubente quodam Macedonum 
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vege, nobis Tmeegmito; quamquam siiis Taetea abusus eseo 
videbitur Apollodero 2, 5, 0. Quid ? quod eadem regio, sc. 
imer Propostidem Hobremque (Maritzam) inferiorem, aliad 
veteris et quidem ejusdem superioris Macedoniae nombn ogeten- 
dk, sc. Krigonis fluvii, teste Epitomatore byzantiuo Strabonis 
Bbe, ViL fin. 6. 23.: "On 6 ó viv toruuóg Piuyiia in Godoy 
xxlovuevoc EQgíywv 7» xeAovuevo;.. Verum de Macede- 
mum coloniis Thracieis alibi diligenties agam. 

Recurro ad Ptolemaei locum de Mygdonise urbibus, qua- 
rum situm, paucis exceptis, nemo accuratius definire poterit. 
Et harum quidem Xylopolin. Plinias queque memorat H. N. 
4, 8. (15.): Coloniae Bullileneis et Diensis, Xylopolitae etc. 
Ulimam, Leien, supra illustravi pag. 65 sqq. Venie ad pe- 
multímam et nobilissimam, Apolloniam, cui Ptolemaeus ejueve 
hbrerius quidam Mygdoniae nomen apposuit; haud male, cum 
praeter eam alias Apollonias vetus Macedonia ante Romanorum 
imperium habuerit, unam sc. ad montem Atho, de qua egi 
p. 63 sq. ; alteram prope Sirymonem, ex hajuá oriente, quam 
iMlustrabo in Viae Egnatiae expositione. 

'  Apellosia Mygdoniae e reliquarum numero sola — ve⸗ 
teres scriptores semel atque iterum occerrit, €nde metropolis 
fere hujus terrae usque ad Iustiuianum mihi fuisse videtur. . 

Jàm de ea Scylax oup. 67. (p. 203. ed. Klauses.): 4foe- 
£Qolca "EAXgrig, Boi) Muro, "AnoAlwv6x "EAAMvig. Fuit 
igitur Bolbae vicina, utut in reliquis de situ ejus statuas, de 
quo v. Nos iu Via Egnatia. Adde Pliaium H. N. 4, 10 (17 : 
Regio Mysgdoniae subjacens (20, montibus Crestonise Bisal- 
tineque, atque Chalcidices), in qua. recedentes a mari ^fpollo- 
sin, -drethusn. Do Seylacis loco ita Mannertaa (Geogr. VH. 
400.); Scylor führt eie zwar nebst dem See. Balbe a0; 
san darf aber die Stelle 'sicker als jfremdes Esnschiebsel 
erklüren, da er sich «um die Stüdie des innern. Landes 
nichts bekümmert. Quod quam vaeum sit, Scylacis verba, 
ibidem atatim apposita, luculenter arguunt; £igi 0) xeà GÀ* 
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Aet Maxs3ovlag il» ueuoyete sgoAlai.: Adde Scy- 
lacis capat 65., ubi de urbibus Thessaliae mediterraneis agit, 
'ut de aliis Ejusdem locis sileam, Ultima me ad lristoriam 
Apolloniae , immo Mygüohiae remittiut, de qua idem Man- 
nertus l. c.: Die Zeit ihrer (Apolloniae) Entstehung. füllt 
unter. Alexanders Nachfolger; mun hat áber mickis vos 

ihr zu sagen, als dass alle spütert Gebgraphen, sogar sock 
^ Hierocles , sie als Stadt kennen. In. his si Alexandrum M, 
significat, falsum hoc esse, e Thueydide 1, 58. consequitur; si 
Alexandrum antiquiorem, Amyntae filium, Perdítcae patrem, 
quare non attulit Thucydidem 1. c? Is itur? Kol Hz» 
Oixxag nsiDu X aAxidéng, vag ini CaAacong wolug ixl 
stóvtag xal xaroffalovrug, avoixícaoDas ic "ÜRvvÓOoy, uic 
*5 nóÀw. rGUrN» ioyvod» nonjgaegODa. Toig t& àdxAt- 
"novi toUtotg Tg éastoU yg tgc ve Moydos ^ 
»ioag niei ejr BoAfqv Muvu» &É)uxs véánsoa Oei, 
"Éeg dv ó npog dÓnrvoaiove nóMpog 5 3. NRactum hoo Ok 86; 
2 (ante Chr. 433). 55) Feitue vero Apollonia Mygdoniae ab 
"istis Chalcidensibus, «ques Thucydides. memorat, cendita? 
Respendeat pro me Hegesander Athesaei 8, M. (p. 394. E, 
 Casanb.) : (jon à xoi 12á mpl T)v ánónvory xaAoUpévsy 
sapi id Boàgry Aiuvnw, , fteol £c Hyijoardboc dy tole bjio- 
—— Pnoi⸗ oUtug* Ont fnolavíay TY Xihadixi 
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58) Particulam ze unte vdun- ser vertrieben j wnd so soll 


40ovlac tuetur. Müllerus in Ma- 
cedonicis pag. 27. not. 29.: Es 
eenf hier vwicht stüren, dass bei 
Zhwucydides 1, 58. Mygdonia 
der Herrschaft? des Perdikkas 
entgegengesetzt wird. Es ge- 
hörte nümlich das Land am 
Adios zum Theil eigenilich dem 
PHlippos, Perdikkas Bruder 
(9, 190., vergz. 1, 92), den die- 


' auch ein Stück von Mygdonien. 
 Muüllerum, difficilioris lectionis 


patrenugt, non recte impugnat 


'Poppo ad 'Thuc. 1, 58 (p.343): 


Perdiccas "enim — Chalcidenseg 
illos tum in Macedoniam stricti 
veterisque sensus transposuif , 
tum in Mygdonium Bolbae vi⸗ 


cinam. 
€ 
- t 
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mares Sierodóto, 15 Thracieum locoram nomeu tradit, Thu- 
eydidés Mebcedonieum ,- id »e.,, quod. Macedonos regioni ab 
ipsis: subaetae imposaeraut, Mygdosniae suae nomen. usque ad 
Strymonem' continuantes, Sic Bisaltia erat Mygdopiae orien- 
telis purs, ut Crestenics Mygdoniae ocsidentalis, . idem valet 
dé reliqua Macedóniae historia, cujus incolae quidam regio- 
mis suge nomina im terras novas transferebant, qaum incolae 
antiqui, Macedenibus subjecti, nomina terrae suae vetera re- 
tipeteut, Exempla vídimus in antecedentibus. Addimus Bot- 
tigeanm (Botticen) Chalcidices (Thucyd, 1,57, G5, 2, 79. 101. 
4,7.), Pieriam (Novam Pieriam) Edenjae, ex oriente Strymonis, 

Mygdoniam usque ad Sirymonsm fluvium. Thucydides 
prolengat ; unde tamen non. consequitur, in boc ipso flumine 
terminum ejus orientelem fidendum esse, neque agrum ejus 
ultra processisse, Ejus enim verba longe aliter sopant, quam 
loéus feródou (7, 123.) , .ubi 1a finem Mygdoniae occidenta- 

tem in Axio fumite figit, qui Bettiaeam.et Mygdoniam 
disterinimet, cum Thucydides fines imperii Macedonici, non 
Mygdonine siguificet. . Cantaguzenus autem: oam quoque. ter» 
rinm ,.- hae .est inter. Cayelam et Amphipolin (Popóliam), i. e» 
. Novam "Piesiem, dieis Mygdoniam bist. 3,:86.: Kol éAjica»- 
zo: you -Mvy8osíag. . 4, 9. Ui. Bagfapo, 9à, dg uovov 
ànéfyva» MuyOoviag,: sb. nepi ..Xoietónotuy veu. àa- 
fevreg . »ràg noA xurédounor rog xata Mvydovcey (ubi 
' gertig: ost de -Philippiea atque Amphipelitana regione). Idem 
4,:20.:. Koi siporAD so yg IMvyóoring, gavegug envy 
épol, dd, 4, 4&3: KoY ol riv ea vq» Muydoviavy ntóRsev 
&pyovric inrpavéstdvot: tév Tofakóv.». t. À. Quod .non 
cvatenendum esse appátbt e Stephàno Bys.: .Mówvol, é9voc 
Opine, 'àx40 How vo, v oi My Jovog'dósA oi. Ha- 
bitabant autem Edoni ex oriente et septentrione, À m- 
phipaleos, unde ace Macedones(Thuc. l.c.) expule- 
runt.. Vides, Mygdoaiam Thncydideam Strymotem excessisse. 

Ep en agri ipsius expesiiomsem":aggredior, varia 

e — 





xvin. . .ASERe | 3M 


moneada videntur de Sirymone fluvio, Thessalomicensis pro« 
vinciae medio aevo orientali termino, 
. . Hunc Dasvillius aliique eundem esse putant cum Angitg 
(Herodot, 7, 113.), vel Zygacta (Appian. b. civ, 4, 105.), 
qui e parte orientali, Dramae, inquam, et Philipporum ve- 
nieates, Cercinae lacui immiscentur, Verum hi fluvii exigui . 
sunt, si eos cum flumine contuleris, quod a septentrione de- 
labitur, et supra eosdem fluvios illi lacui immittitur, 6?) "V, 
Cousiner. itia. Macedon. Vol, II. (cap. XI.), coll. Letronnio 
in Ejus censura (Journal des Savans 1835. pag. 70), Adde 
Schaffarikium in Wien. Jahrbb. Vol. 46. p. 55.: Heraclea 
Sintica, Katancxich unbekannt geblieben , ist. unzweifel- 
haft das heutige Demirhissar, mit ganz nahen wartet. 
. Quellen, keineswegs aber. Hazxlog, wohin es Beichard 
verlegte. — 'erschen dieser. Art entstanden daher ,| weil auf 
allen Charten, die teuste Lapie'sche allein. ausgenommen ,. 
neben dem wahren Strumaflusse, dem altes Strxymon, 
. der oberhalb Hadomir entepringt, rechts die Bistritzxa, 
links die Tzerna, dann wieder rechts die Strumen- 
schit£a aufnimmt, Melenik, Demirhissar, Seres in 
. geringer Entfernung vorbeystrümt, und sich, nachdem er den 
See Taktinos (Cercine) durchflossen, bey Orfano mün-. 
det, noch ein. zweiter Strumafluss aus der Gegend von. 
Haxlog, bey Newrekop, Drama und 4ndschista 
vorbey in denselben T'akinossee herabgeleitet wird. Jenen. 
sannte man. Egrissu, Ponto, Lemboli «nd Orfano, 
diesen Karassu, Strumdscha, Strymon: lezteres aber 
. $st ein. Unding. Der Fluss , der im Districte RHazlog 





. 6o) Diversum esse Strymo- cus in Appiano, Is eodem con-. 
nem a fluviis |Philippensium — textu (b. civ. 4, 105.), quo Zy- 
vallis, inde quoque consequi-  gactem habet, Strymonem quo- 
tur, quod Herodotus 7, 113. que affert, Vetus. aeyum vallis 
Strymonem memorat suo nomi-  Philippeusis fluvios s. rivos & 
ne, Angitam suo. Quod,non se-  Strymone manifesto distinxit. . 
16 * | 
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(dean Bazlóg istKeine Stadt) entspringt, Síitangrad, 
das Setaena der. Byxansiner, Bajnsko, Eleschnitza, 
KFilíipowo, den Engpass Klsssura, Tziropole, Ba- 
titza (Stüdte und Ortschaften, insgesamt. unserer Geo- 
graphie noch unbekasmt), ferner Newrekop vorbeyfliest, 
ist. kein anderer, als der Mesto, der alte Nestus, der 
bey Saritschoban ins Meer lüuft.. Lapie erkannte zwar 
den Fluss von Razlog nchtig für den Mesto an, less 
aber dennoch den altem Fluss bey Newrekop irriger 
Weise stehen, seine Verbindung mit der. 4ndschista 
blos sit. Puncten. andeutend. 9*) — Allein man würde viel 
leichter die Feleengebirze zwischen -Newrekop, Demir- 
hissar und Melenik en Pallüste von Karnak verwandeln, 
als dem Flusse von. Newrekop ein. Bett. durch dieselben 
siach der 44ndschista bahnen. His accedat Fel. Beaujour 
iu Voyage militaire dans l'empire Othoman Vol. I. p. 216. : 
Le Strymon, nommé anjourd'hti Struma - Karasou, 
naít vers le bourg de Radomiv au pied des plus. hautes 
sommités de la chaine snoesique; et aprés avotr. regu. d'un 
vcÓlé toutes les eawr qui descendent du mont Orbélus 
vers Guestendil, et de Puutre toutes celles qui descen- 
dent du mont Scomius vers Dubnitza, 4l entre vers 
Djouma?a dans une gorge profonde, qui ne s'ouvre que 
vers Pétrich, ou le fleuve, aprós avoir recu sur la droite 
Paffluent , qui vient de Radowich, et eur sea gauche ce- 
lui qui vient de Mélénik, traverse une nowelle gorge, 
pour entrer enfin vers Demir-Hissar, dans la plaine de 
Sérés et de cette plaine dans le lac de Haksnos (1. Ta- 
Kinos) , au sortir duquel il va se jeter dans la mer vers les 
ruines d'dmphipolis, Le Strymon coule en général du 
fiord au sud , et il a un volume d'eau qui égale quelque- 
* 61) Idem error est Felicis  terlabens est Nestus (Mesto), 


Beaujour iu loco p. 245. citato. — non aliquis fluviorum vallis Phi- 
Fiwvius urbem Newrekop pree-  lippensis. 
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fois celui de PAvius, et qui d'auires fois est saférieur à 
celui de l'Haliacmon: torrent. impétueuwv ou ruisseau pai- 
-ible, swivant la différenoe des saisons, il inondeglau prin- 
temps.la plàine de Sérós , et l'été il y itrane lentement 
dans un lit profond. dem ibid, p. 222.: Quelques 
voyageurs ont pris cette rivéóre (qui descendit ab 
urbe Negrecop) pour le Strymon, parce qu'elle de- 
scend comme la Djerma et d'autres afflueuts de 
ce fleuve, du pied des montagnes, qui vont se 
pyramide» au mont Scomivus; mais elle a us 
trop faible volume d'eau pour mériter ce nom; 
et elle en aurait méme qu'un filet en été, si 
elle m était l'égout de la plaine de Philippes, 
0$ naissent une infinité de sources, qui vien- 
sent grossir son cours. 9?) 

Vulgarem sententiam bene tuetur Nicephorus Gregoras - 
histor. 13, 2., qui Strymonem ex iisdem montibus cum Bar- 
dario (l. Axio) provenire dicit; 93) id quod multe magis se« 
ptentrienalem Strymonis ortum significat, quam Anmgitae et 
Zygactae. Adde eundem ibid, 8, 14., ubi Strymon e sum- 
mis montibus oriri dicitur, qui pontum Euxinum et Adriam, 
Istrum et Macedoniam intercedunt; ibidemque maximus flu- 
vius eorum esse perhibetur, qui, Thraciam et Macedoniam 
dirimentes, Hellesponto et mari Aegaeo miscentur. 65). Nosse 
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6:) Chronique de Henri de 
Valenciennes (ed. Buchon pag. 
223.): Li empereres chevaucha 
et passa un flum, qui estoit des- 
sous la Gige (Zichna Byzan- 
tinorum), et lendemain en pas- 
sa unt autre plus grant, 
Venit deinde "Thessalonicam. 
Vides, Franco - Gallum Angitam 
recte discernere a Stryinone. 

65) Abloc, ét 0gí» tQ» avrüW 
tQ Xrgvuo»s gzyrüutyog, ldem 


recurrit 8, 14., ubi Axius ma- 
ximus post Strymonem fluvius 
dicitur, 


641) "Tono: y&ào &navtec, metote 
xal immórcig d»ü0gdoiw (mogo» 
x» , 1 L] et 
Oyte Zrovuova TO» TOTOHOY, OT 
xal nuéyigrog fnspUxe, OÓnooos 

, * , , 
Opoxrr xai MaxtÓovía» truvovtte, 


£c vs "Ellyonovtoy xol Aiyaioy 


zoi0UyTO, tc ÉxJoAag. 
yug avróP rà bmtgxelucya. uiyt- 
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etiam omnes, addit, Strymonem (sc. prope Serras et superius) 
peditibus et equitibus esse impervium. Idem denique Nicepho- 
rus l. c. 9, 13, 55) Strymonis fontes in Haemi partibus septen- 
trionalibus ponit, ubi transeatur in Triballiam (1. Serbiam). 
Cum his apprime concinit Hadschi Chalfa ia Rnmelia et 
Bosn. pag. 72.: Orfam .. . zwischen Sidrekaises wand 
Dirama (i.e. Drama), xwei Tagreisen von Salonsk. Das 
alte Orfan lag .ehemals- 3 Farsang weiter senten, west- 
lich, wo sich der Orf an (Strymon, Struma) ins Meer er- 
giesct. Der. Flues Orf an. sammelt sich aus den Wassers 
der Berge um Sof ia, bewüssert die Felder von Kosten- 
dil, nimmt mehrere kleine Wasser aus dem Gebirge vos 
Ostromdscha auf , fliesst erst gegen Osten, dann gegen 
Süden und Westen, dann wieder gegen Osten, geht bey 
Timurhissar und Sirus (Seres) vorbei, und ergiesst sich 
sake béy Orf an ins Meer. Er isl ein tiefer Flues, den 
wan unter Ostromdscha, Dubnitza wid Ghiusten- 
dil wicht mehr übersetzen kann. Leake Travels in north. 
Greece Vol. III, p. 201.: A little above the ravines of De- 
mirissár Ihe Strymon receives ils principal tributary , from 
Strámitza to the right ,- and a smaller contribution ou the 
epposit bank from Meleníko, a large Greek town, 6 hours from 
JDemirissár to the north. — The sources of the river are in the 
highest ridges of Rhodope around Dábnitza and Ghiustendil. 
Apud Basilium M. epist. 19. (Opp. ed. Paris. 1618. 
VoL Il. pag. 798.),95) cursus ejus inferior prope Amphipolia 
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010 0Qr, & xgtü TO OV»Syég na- 
Qatsiste ufyos ToU '"Ioviov. ztid- 
yove éx soU novrov doiauevo ToU 
Evtdvov, ogítoria ui» mqog us- 
- onufgía» xal voro» dveuo» Ogq- 
xj» xal MaxtÜoríav, ngog dg- 
xrov; 08 vag 1:8 Mvoe» ron; 
xai moiwuor tO» JorQov, Bo loco 


"Thracia et Macedonia veterum 
sensu intelligendae sunt. 

65) "'Eoflls di& tG» ügxr- 
xorxtur Aiuov zov ogovg ég T)» 
tov Toifalia» (Serborum) ro- 
ga», £v9o 0n usiioxa xai norauov 
T0U £'rQuuorog sisiv ai nya. 

66) Oux dAazrova tégyu, tuoiys 
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Ax0k& i repog "6b. srepidautyocwv [eoifürtlacimigues simile) - di- 
citur. Angyillas / Steymonia baud. inpelebres..eidom alveo 
jus exteerbo- assiguo. ; De. hie. v, Ariatotelem. Ha. A; 8, 32,555 
Archestratum Athenaei: 7, 53. ejusdem . AnUphanem :2, 156. 
-Be ejas aügüillib:u. queque BeloüiuimQbeerunia ei. «d. LI. 
Teak. Trav. za north. 0,11. 384.5 Nen: hab. VetánimAngitap 
-Aygactaeqne: convepiuat, Fliviom quoque Pontum, e Siptiorum 
ferra venientem , :a Sirymone distinguesdum ráse patet, .FVoit 
Js fluvierum:aliquis ,.superidris .Strymonis alveum ieiranilum, 
De hes Ponto, faréan. —— ye NAM: beutonas 
in Jour. des Sáv, 1834, p. BJ. so: a6 unc 
Vidimus in antecedemtibus" naturam: Strymenis. —XE 
i. e. cursum' lentum alveumque fluvii profundum. . Idem jhip 
Thucydides habet 3, 7.5. TO Aupauoftg toU Zirgupavog. :Ad- 
de Theephrastum hist. pl, 4,.9.: "Ex roig éAwd&se r6» tox 
TX«uOV» .. xxOameo megb TOv -XrQvgova. . JMlod. Muvaóeg : 
Strymonis quidem TOTO ———— de exundatitnibus 
fluvii male intelligunt. . . A s 
Strymonem ex£reme: — veteri. aevo — fuisse; 
testantur Thucydides 4, 108. etc. Arrianus exp. Alex. 3, 11, 
Kodemque Arriano teste, Alexander classem suem, cum Asiam 
peteret, in lacu Cercine habuit, quam deinde per. Sirymo⸗ 
nem in mare Aegaeum excurrisse videmus, De medio aevo 
v. Cantacuzenum 3, 54. 4, 17. (àd annos 1342. 1350). Prope 
Serras quoque navigiis, non . vado, , Strympp superabetur 
(Niceph. Gregoras 8, 14). .Seeuli XVI- mescaturet spectet - 
Belonius Observat. cap 55, ed. 1l (ad anum 1549 sqq. ). 
Medio alveo:naviui vix patientem esse puto, coll. Béau- 
jour. cit. p. 244. Ibi enim angustiae et saxa navigationis im- 
pedimentum efficere vidéntur, — Sic quoque intelligo Apol'o7 


Qoxci, zugryousvoy (fluvium), q“ negras, prec Or» xei 1d 
Toig Éx Tqc Mpqunóélcoc T0» Zrgr. "movnpbr sa, Vno (ris — 
pówva (Sic)! xavauavOarovow. 'O —D 

piv yüg oyolairége fQ Ót/uati: 
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"lerem 2, 5, 10: Móhe 0i r&v Bosv cwdiDovaur Zrov. 
— peptbápevoc tOV notfauÓy, taAoi(1) v0 Ótióxov eio- 
TÜY 3», iuniowg wírouig, Oaniwtby. értotras (Hereni, 
-X& tao: fóag EUovoDei xoulceug Oióext-. —— 

.'  Nemina »eno varia habet, — Stremn .audit Bulgaris, ve- 
*Seris tomiuis levi mutatione (Schaffarik ü&ber die Abkunft der 
Slavwen p. 170.). Turcis est Orfan, ab oppido Orfaa s. Or- 
Xfano (Hadschi Chalfa supra cit. pag. 246.). Belonius  vul- 
garitor dici narrat Marmara , ab oppido quodam Marmara, 
(a dextto lifere lacus Cercinse, et quidem supra (Obsérvat., 
cap. 55.). Invenio hunc pagum, nomine Marmarium , apud 
Gantacurenum I, 59.: "HAavyt» énà OkccaAovixg» id 
JEtpegovocg. Koi Owfjag r0» movoauü» x«tà v0 Mopona- 
Qióv ngoceyogsvópsvoy , uixgóv (nn Mixgóv, ut habet ed, 
Bonn.) éxélevoe t5» orQaTiG? fvyedly avanavAng xorojav- 
vag Unó tO» inne. 97) 

Propo ad ostia ejus apud veteres occurrit locus quidam 
momine JVereidum chorus,  Scymmus Chius v. 649.: Ei9' 
Auginolec. Zrovuov b reg) ráétzv péyog morapóg na- 
evóóti, uéyou Dalarrye peobouevos xatd TrOUg Àsyouéívovg 
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«eios Nnontóu» yopovg. 


Suntne brevia an parvae im- 


selae prope ad ostia fluvii ?: 59) 


. 67) Leake trav. in North. er. 
Vol. III. p. 201.: To the Grecks 
und Bulgarians the river (Stry- 


tnon) is Áwown by the name of 


Struma, to the Turks by the 


very common appellation of 


Karáss , or Black Hiver. 


65) In fine dissertationis meae 
Stryinoniae corrigam loannem 
ſCimmamum histor. 3, 7. (p. 105. 
ed, Bonn.): Kol à) auußoldq̃ę 
yevouévnc  Ovyvo, (Hungro - Ma- 
gyeri) »g0g 1à» "Pouaíor $119- 


Oévrec (a. 1150.), gsvyorreg dg rò 
10V zorauoUv Zrovuovog(codex 
Cinnami Zrovuuóvoc) ócvua xa- 
O5xa» &avroUg. "EvOao uriglove 


.&xoalpyteg iyovro dueragtoensé, 
Pioueior à. qesyovo, Ku yoTOU 


&ti &UIOVIO, Emi Tea» 75, 7I01Gt- 
pàr . JHOoyreg, éneiünntg otütra 
opiou &vtenstióvra EDAeno», ma- 
Awodiag éufu»grro. Memoratur 
deinde vicinus locus XevCeyirzo; 
Corruptelam Jo, Cinpnami neque 
Wilkenins sustnlit (Rerum ab 
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In agri Thessalonicensis descriptione 9) Camenia- 
ta, seculi X ineuntis seriptor, sequendus videtur, qui partes ejus 
diligenter sane atque eleganter secundum plagas coelestes il- 
lustrat. Is igitur, postquam seridionale (ex suo locorum in- 
tuitu) latus urbis, i. e. portum cum sinu descripsit, ita pet- 
git, ad latus urbis orientale (atque boreale) transiens (Narrat. 
Saraz. cap. 9. in scriptoribus post Theophanem pag. 321. 
ed. Paris.) : 9) '4AA' iy rovroig TÓ xarà votov négog 
*2c m0Ascg. To mpoc Pago av à og Aiav rogayD xal 
óvoflaroy. "Üpog y&g ÜnsQxvnr&, Tovg AÓgovg vntQavtOti- 
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i 
Alexio I. Comn. etc. gestarum... 
pag. 561., neque Meinekius, 
Bonnensis editionis curator. Tu 
lege zfgvuovoc, coll. Anna Com- 
nena libro XII. p. 371. ed. Pa- 
ris. Significatur flumen Dalma- 
tiae Drilo s. Drino. Ialius Ho- 
noratus in excerptis (ad calcem 
Peimnponii Melae ex ed. Gronov. 
p. 695): Fluvius Trumon na- 
scitur in campis Dardaniae; 
influit in sre egeo (Aegae- 
um). Ubi lege Strymon. 

69) Seculo XII. Thessalonicae 
vicinia habuit pagos Zemeni- 
cum et Craniam, testante Eu- 
stathio in Normaunica narratio- 
ne cap. 113. (Opuscc. p. 298, 82.): 
*lovüaig . . xoi tAgus»yip, ovg 9 
&yyvtéguoy Kgavia xol 0 Ztut»l- 
«xoc qfgfovow.  Fuitque prope 
"Thessalonicam praedium quod- 
dam, Probatae hortus dictum, 
VIII stadiorum spatio ab urbe 
. distans , versus orientem et 
septentrionem , coll. Georgio 
Acropolita bist. cap. 40. Alia 


.Storicam p. 41. not. 


praedia (s. pagi), prope 'T'hes- 
salonicam sita, vide apud Eu- 
stathium epist, 70 (Opuscc. pag. 
358, 70 sq.): sunt MayuvtGa et 
Zroof/giog.: Prisco aevo fuit Al- 
tus, oppidum s. pagus, prope 
Thessalonicam. Stepbanus Byz. 
de urbb. : "41:06, n1golov Otaca- 


| Aovíixgg, cg O:ayévng é» Maxe- 


9ovla (1, MaxsÜovixoic). 
x0» AÀzi0gs. 


70) Libellos Cameniatae et 
Jeannis Anagnostae de expugnas 
tione Thessalonicae Sarazenica 
(a. 904) et Turcica (a. 1430) inter- 
pretes latini hoc titulo insignire 
solent: De excidio Thessaloni- 
cae. Ea tamen neque tum, ne- 
que alio tempore excisa fuit, 
Y. Dissertationem nostram hi- 
Nos bre- 
vitatis studio Cameniatae tra- 
ctatum dicunus JVarrationem 
Sarazenicam , Jo. Anagnóstae 
Narrationem Turcica ; Eu- 
stathianam vero (8. 1185) Nor- 
ttanniogs. 


To é9»i- 
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40g, OUR oAiyo» népog cUrjg rng "tOÀseg Tijg loutuc $s0- 
eipev yüc* wg r0 nàv ovrüg msÜicUiuor tivoi, xai vals 
yosiaug vv dyoixortwv xaraÀÀlnAov* t0 dé rol; Bovvolg 
x«i vwig GV Óp6V axoorngw üvorevecÓu) '"AÀX owóiy 
diui jv noh» 7 ToU Ügovg mogarecig, 69 iurtaQéyen 
&Osav roig moleutoig, dq WVwovg éneufeivemv, xol Tob 
véiyovg xaremauUveOO at, "Edwxs yàp oAiymv rtva ayoàjv 
0 flovvóg éixsivog no0g TO qvAorrtsUÜG, nàcav énifovigv, 
TO Xi nícov yo9q (l. opo) rv svzspz; noocfoArv áno- 
xpovcug. To Ó' é£vreUVÜev avareiveras uéyoQu soÀAoU TO 
ügog xai vnegiÓpvtoi, roig Àoqoig xal yogeógoig ivrQa- 
qyuvOopsvO?», ty" psOGiTOGUt9V GYarTOÀZV íntcyOpE- 
v0Y. CTocovrov ix nÀayiov ag éxatépov uégovg 
Ünoxtiusvov Óiagevyei 15e y5e- Ev yag totg óvol nAev- 
Qcoig roUÓ& ToU OQovg, TOU z& mgOg voro» gnul 
xai ToU ngoe Popóav, ns)ía aganniwto, ffJacwuie ve 
xal yoüsiuc, &tüca» cgogumv svLwtag toig moAÀroug Ów- 
govusva* Ov TO uiv we mgóg vOrOV ToU OQovg, nQOg 
avaroÀgv óà rgg noAtcg, 0g Àav dori.nayxalig xoi 
dgaauiov,  Kexoauntoi yag Oévógsos auquAeqéo., naga- 
ÓsiGotg ftoixiAotg, UÓnOIV aneigorg, toiq uv miyaloig, role 
9à noraguío:g , olg ai Aoyues toU Opovg to neÓio zagicov- 
rœr, xol evr5v ÓÀ Osb)vrou. ry» OaoAaccav. Auncdot 
yag &AAgAoig magonegvrevufvo, va xogía OregavovUos, 
xol t0» qiAóxaAov OpÓaluov vr nÀnÓVi. rov xcgnüv tic 
ePygogUvyyY nooroénovros uovoi Óà uovayov noAÀÀel xel 
Uvyvoi, TÓ r& UVntiaLov roU Ogovg xai TO rfjg Aoumme yñg 
vnoxeipsvoy xotouixovgat (l1. xarézovaot), xai ru0t tegrvo- 
Teroig ywptorg üyxaOsLóutvar, xoivóv Tt yorue Tolg re 
Odiraig xoi cvtoig Toig moAiraig niqixoci. TO Ó& xara 
Àcinv mAtsvoayv roU Ogovg nsüiov iari xoi avrO re- 
TouÉvov &ig ufjxog" rto), EUQUVETOL ÓÀ uéyQig G&AÀwV Ópécv* 
oU twOg iv uícw nekeyiloyrot ÓUo tivig evptiot Aipyat, 


, 
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ki: nisióov ToUTOU Óiexaréyovgoi, xai Tte nsycÀnv xmi 
abra gvvuidqégovaat qosiav.. Toégoves yàg iyOvog xal 
puxgovg xci psyuovg, xol rokg ei0scs disqpógous, «cxi sroÀ- 
Aovg vip nÀgÜt, Taig T& yeirogi. xwpurig xai avr OB Tjj 
móÀs OawisgrarQyy amonigoobwrag ToéfeLay. Kol yup 
olov «ulovexoUc:» ci Ajuvos roig TOUrO iruÓodeci mQOg 
vj» ÜaÀacGa», xol djiÀGvroi, Tig aUtüY TO nÀWoOY ma 
Qaoygraw — [lAqw éxcrtQot vixüvros E ixaríQuv, xel y 
suxca OUx Éye, TÍvi TQV TTTaY xatengiceros TO Ob 
Aowrüv ToV msÜtov aveirct TOig yewQyoig, mcpoywpsitas 
Toig Cwoig, roig t& méiÜouévoig raig TO» avyÓQurrwY Té- 
.qvaig, xol Toig éAevÜegov agio, vÓ iywog rolg ÓgtGuy 
"EÀaqot yàp rà gy AmoUGo(, xol roig Agvoug wortaQ 
Ty vÓaruv [adde xor vag] éireonopsvat, ouo T6 ÉyOUVOLY 
&qÓovov tó moróv, xci rolg (lovciv. |y avtQ Gvvtytia- 
Cóusyon xowa To o:tc I[l. eiie] moouqípoyrot, 71), Idem 
ibidem cap. 6.: 4AÀ' ixavog &v rovroig Tc T6 $2906 eva 
Toàn» xci Bogóa» rgjg noÀsog, &rw ys ur xoà va 
s00g vOórov ÓOuxyoawausvor, tjv npóg Óvauv aote 
v0U yapiov DQ'écuv xara rÓ Óvvoróv lorogroouey. Eorw 
&repov aediov, en cvtoU TOU reiyove xL ixBoljg 
Gnapggópsvoy, T5] Ósbid rovU ópovg GF TOUSVOY, 
Tj Àoid O2 tÜ Selacay Gv vonoQoU», Gu iO roy 
xaAÀe, roig TOY Ogwvrwwv vmoxeiuevov Owyscu. "Eocri yap 
70 Liv avtoU Ouiffgoyov Vóncw, ÓcOY avysi rnv r& nó- 
Aw &y&v xal riv ÜaAaccav ysitova, dunéÀoig xol Óáv- 
ópsc. xaroxóuotg xol mapaósiooig xxrsGTSuptvov, oixnuae 
di t& xaí ti0L. mÀsiGrOIg GeflaOpiOig Grxoig xexoGunuévov, 
"v toUg nÀs(ovag uovayev dyé£Aet OtsÍAovro, rav siDog gs- 
Tig &OxoUvreg, xol D: uóvo 


71) Peculiarem leporum spe» morat Aristoteles H. A. 2, 12. 
ciem circa Bolbeu lacum me- V. nos supra p. 241. 
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xal óv! Oy zdg roltixag Tagayag AwvürTeg, TrY moog cU- 
vOv xal novo» qéoovoay tgifow cvelovro. Tò à' iv- 
vTsUÓ v asroU OLxysira, vij yégaw péyos noAAov, akviov 
piv óg rà nolla v)» Üheorin» &yov, naone da ywepyiuxrie 
éniusAelog  iniryÓsvO:» ftageyonavov. — dupxa ÓÀà, toV 
gAíov àvaiv drooxonoUy, Éuc tuuv GAL [adde 0pov] 
sapateiyópsvor, 8yOa xol noli tug Bigóoia xoAovuéym 
xaruxigTo&, xol aUty fspuqowécTOaT TOig OixirOQOÍ TS 
'steà na: toig GAAoig, olg aiyei noli; Tr» ovoraoo. Eu- 
stoiéyu Óà TQ Óià uécov yogq TO smsÜÍo» roUtO xol ap- 
gipixrovg vwag x&uag* e» ai uiv ngog trj nóÀe TeloU- 
oi, doovyovffitos rivèg *?) xai Zayovóaro: (Slavi Bulgari- 
que) rjv xàÀgow Ovoualousvas al ÓP tQ Gvvouogovvri 
và» ZxvOu» É£Ovs, (Bulgaris) ov n axoav ovtt rovc qo- 
oove wzodidéan.. — llÀnv ytirvictovaw aAAgAoig ai xépat 
TQ olxrcw, xal ſori xoi roUto , ngog roig WÀÀo:g, Oto- 
OGoÀovixsUOiv OU guixoog OvufjaAAousvov, TO 7tQ0g toUg 
AxuÜaeg Óid rdv inmopuxo» usDóO0wv GvvavouiyrvaOa:, 
xai u&AiGO , Ortav.Éyuat nogóg GAÀgAovg xaAGe, 
xal un xuwuüGcw OónÀe ry» uaymv i&eyoicivovra* Ó [l. ov] 
óg xaà nmoÀAQ rivi TG raÀct yoóovq naQ  éxartéoov 
psAevyOdy [l. ueAezzOévroc], xoiwotrytao (1l. xomorzri] 5wie 
vàg yoslag aAÀgAoig &ueiflovai ,. Oavuaciav rwa xoi fa- 
Üsia» tipnvyy i» éavroig ovvryoovusvor. 
Vidimus amplam elegantemque totius agri imaginem, 
cujus singulas partes jam nunc lustrabimus. 
A. Mons Chortaetus. — De eo videndus Felix Beau- 
jour in Tableau du commerce de la Gréce Vol. I. pag. 20.: 
' Le mont Kourtiach, qui est d deux lieues au nord - est de 





72) Voce t:»éc contemtum quen-  ctores intelligent. 'Tum enim 
dam istorum barbarorum signi- parebant Graecorum imperio et 
ficari, vel me non monente le- ecclesiae, olim formidabiles. 
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Salonique, parait le plus élevé de tous les monts intermé-. 
diaires, qué courent aw sud: il a cinq cent cinquante toisea 
ae dessus de niveau de la mer. — Ce sont. s'incline par. de- 
grèe en se vapprochant du fond oriental du golfe Therméen,: 
et forme là wne pente douce , sur la quelle est bátie Sale- 
sique en forme de croissant, Adde Camenintam modo alla- 
tum et Cousinerium in itinere Macedonice Vol. I. p. 53. 59, 
Montis nomen hodiernum apud veteres non inveni; sed muno: 
occurrit oppidulum, Choriaeti s. Uhortaiti *?) momine, in 
ipso, ut videtur, monte positum , leucarum fere trium spatio 
ab urbe remotum. — Paul. Lucas Voyage ed. 1720. T. I. 
p. 4l. Hadschi Chalfa in Rumel, et Bosnia p. 760. — Cousi- 
néry l. c. Vol. I. p. 109, Ab hoc oppidulo montem traxisse, 
nomen puto. Habuit vero monasterium, Videatur Nicephori 
Gregorae vita per Boivinum concinnata (Niceph. Greg. histor, 
ed, Bonn. Vol. I. p. XVL), ubi occurrit titulus epistolae, 
quam Nicephorus Gregoras scripsit: Moiiug, rQ óowrato 
xaÜyovuévo tne uovüue toU Xogrotrov. Cantacuz. hist. I, 
31.: Eig ro mgl avrrv (prope Thessalonicam) goovrioz?-. 
Quov t0 Xopraírov. Niceph. Gregoras hist. 8, 11, 6. (de ea- 
dem re): "HAavvev (Graecus imperator) é£w (ex urbe Thessa- 
lonica) zQ0g t?» toU Xogrevrov nov. Casu genitivo, ut 
antea, iterum babet Cantacuz,. hist. I, 53,: "Jue £o xarà 
vv tgiryv qcavy dv Xograirov; unde sequitur , e Sancto 
quodam, quem alibi nondum inveni, monasterium (et oppi- 
dulum), non e monte dictum fuisse. Idem monasterium diu 
ante memorat libellus, cujus nomen: Chronique de Henri de 
Valenciennes (Buchon. Collect. Vol. III. pag. 223.) : Cor- 
4hiac: c'est une riche abéye de moines gris, Est initium 
imperii Latinorum Thessalonicensis (a. 1204 $qq.). Apud Eun- 
dem Henricum ibid. p. 232 et 251. occurrit eodem notnine; 


75) Scriptores Byzautini hanc do Xogzefrov nomine memo- 
scpuónols modo Xograisov, mo- — reut. 


iterum vero pag. 232 nomine. Cortihach: L'empereour, 
qui fut demouré al Cortihach, dedans la cité de Sale- 
sike. Innocent. IH. epist. 15, 70.: Coenobium de Ouvhiat 
(sic), quod erat is regno suo prope Thessalonicam 'consti- 
iwiwm. Per hoo monasterium i profecti videntur, qui a 
Strymene fluvio venientes Thessalonicam petebant. Cantacuz, 
], c. (bis): Eig Xoprairov. Ibidem: Eyyve Xograírov. Ce- 
terum Chortaeti (Chortaiti) monasterium ipsa quoque Thessá- 
lonica habuit, coll. Jo. Anaguosta narratione Turcica cap. 11.: 

"nó toU xalovuérov Tovovíov, payolg oU yj pov) rvyxavi 
roũ Xoptatrov. 

Nomen montis turcicum est Hortasch, Franco-Gallicum 
Corthiat et Courtiach (Kourtiach). **) 

Monasterii cujusdam ruinae, in illo oppidulo memoratae 
(Cousinéry l1, c.), Chortaeti — monasterium mihi spe- 
ctare videntur. 

B. Ager meridionalis (e mente Cameniatae orientalis). Is 
non alius esse poterit, quam campus ille, quem corrupta vo- 
ce nunc dicunt Kalamerig s. Kalamari (latus venustum), 
apud Cousinerium l. c. p. 53.; quae denominatio descriptioni 
ejus apprimé respondet, quam dedit Cameniata cap. 5. Vo- 
cat enim zreÓíov rayxoAMg xol igacpiov. Comprehendit vero 
inferiores montis Chortaeti partes (a parte urbis orientali) et 
litus maritimumí ex urbis meridie. Multo magis (usque ad 
Cassandriam) hune campum patere dicit Felix Beaujour (in 
tableau du commerce de la Gréce Vol. I. p. 160.) quam Cou- 
sineryus, Hunc campum a Cameniata non admodum discre- 
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7:4) Nomen- montis Chortaeti 
Leakius in itinerario suo Grae- 
ciae septentrionalis dicere solet 
Kortiatzi ; incertum, qua nisus 
guctorifate, forsan incolarum, 
Homo vero Cretensis, nomine 


Xogtát1lyc, occurrit apud Geer- 
gium Pachymerem in Andro- 
nico Palaeologo 3, 10. Num igi- 
tur montis nomen ad Creten- 
sem aliquam coloniam nos re- 
jicit, ut alia Macedoniae? 
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paster Nicephoras Chummus describit apud Boissenadiumi ià 
Anecdd., Gr. Vol. II. p. 141.; sed longe patere eum dicit, 
addens: 'Yaó 0? savr5», yáv» ikéruyey &AAQv, &oetge 
&ndáong uetérovGay, Dor Or xai négvxev dosti] yr 
sivc. "EQówto: xal ydo moóg xaontóv yovag 
ànacag, xal &éaviv ayvl ra peetov vg m0Aer — Qui 
locus Chumni quantopere Franco-Galle Beaujourio opituletur, 
non est, quod pluribus moneam; et facit omnino, ut hanc 
plagam usque ad Ktbolon (vel paulo ulterius ad meridiem) 
extendam, ubi veteris urbis Aemeae aedes quaerenda vide- 
tur, ex adverso Pydnae (Liv. 44, 10.). 


Quam bene vero huic regioni momen vetus '4vOeuoÜg 
(dixerim Florida) conveniat, vix est, quod pluribus demon- 
strem. De Anthemunte (urbe et regione Cbalcidices, e me- 
ridie Thessalonicae, ut deinde ostendam) videatur Herodotus 
9, 91. Thucyd. 2, 99. 100. Aeschines de falsa legatione 31, 
86. (p. 211 sq. ed. Beiske) Plin. H. N. 4, 10 (17). Hujus 
verba sunt: In Pallenenss ssthino quondam Potidaea, tunc 
Cassandria , colonia. Antkemus. Olophyxus. Situm An- 
themuntis haec non satis defmiunt. Olophyxus vero monti. 
Atho adnumeratur (Herodot, 7, 122.). Ergo Anthemuntem 
inter Cassandriam pones et Olophyxum? Id nemo laudabit. 
De Anthemuntis situ Herodotus ni! definit. Thucydides vero 
2, 99, de Anthemunte loquitur hoc ordine: Tov re 4v3«- 
poUvta xoà Kgnoravíay xoi Biaolziav. Idemque cap 100, 
 mlío ordiae: Muyóoviay xoi Konctomixv xoà AdvÓOsuovvra, 
Unde hoc saltem intelligis, Anthemuntem fuisse regionem, 
non solummódo urbem, quod ultimum vult Stephanus Byz. : 
"AvOsuoUg, nog Moxsóoviag. Quid? quod etiam fluvius fuit, 
si recte emendo scholiasten Homeri Il. 13, 459. *5) De situ vero 


rj 


75) Schol. Homeri 1l. c.: Tooíage — zoséga, lguye. | Navayio dà. ze. 
&lofuge, HMivtag nagalofé» vow»  guitod» mag) TÓv 4Óc, drj 
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Anthemuntis néc Thucydides quidquam aperi. Meliora prae- 
stare videtur Aeschines l. c.: EjAggóroc 0à AvOsuoivra 


xal Oéouav xol X£*géwar. 


Vicina igitwr Anthemus urbs. 


regioque Thessalonicae fuit, pom e septentrione, sed e meri- 
die, quod ultimum saltem e Plinio cognoscitur. Fuit autem, 
Bic statuo, contermina Aenaeae urbj, cujus agrum ob fertilita- 
tem laudat Livius 44, 10. *5) Hanc regionem Pocockius 
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ov» tQ *ro1ol. Kei Ayyloge iy 
"Q0c TQ Kalavoq OQm nimgolo» 
"4v üéuov norapgoU zelsyrg. Od- 
vog 0i avrüv Jivtiog, onov xal 
»v» Tü'pog lari» Ayzicov Asyopa- 
yog dy Iv&»vg, xaxójfovigcw tig 
pntooc "Aggoditgg nóÀw Exros, 
vip à avtoU Aivt.u0o (7) z1900a- 
yogevOsica»,  Telsvrjgorzog 06 
ToVzov, O d£ ablrov ysvopsvog 
soig, An0ga imi vy» narQoay 
sagaytróutrog, xol mohw ava- 
arjcag, zagalofy zt TO» orga- 
10», pergxigev tig Itala». ]n 
his istud G»ys, ov» 1Q moti 
idem est, quod: in iwferiora 
zerrae profectus est, sc. versus 
Pallenen promontorium et ad- 
jacentia. "Timuit enim aliud 
naufragium in praeternavigatio- 
ne promontoriorum , velut Xer- 
xes postero tempore (Herodot. 7, 
21.) Pro 4»ó&uov lege '4»9:- 
povrrog;, cum forma '4»9:nog sit 
nihili. Hicque fluvius s. rivus 
bene situi urbis Galatz con- 
venit, in quam urbem via eo- 
rum ducit, qui a monte Atho 
venientes Thessalonicam petunt. 
jn seqq. pro ZZvó»y legi volunt 


* 


Il)», adversante itineris te- 
nore. Tum enim Troes in si- 
Bistro sinus Thermaei latere 
versabantur, necdum ad oppo- 
situm latus, ubi Pydna, progres- 
8i erant. Ego, si quid in scho- 
liestae Joco mutandum erit, le- 
gam IIais»y (Jal): ea enim 
habuit alia Troianae antiquitatis 
monumenta, coll. hac Dissert. 
peg. 9. Alia de his regionibus 
supra tentavi in expositione si- 
nus Thermaei pag. 217 sq. De 
monte Átho, Aeneae sacro, v. 
Livium 45, 30,: Portus ad .. 
montem tho: deneae vocant 
hunc. 1s portus in orientali A- 
tho litore quaerendus erit, coll. 
schol. Homeri supra allato; qui 
locus Leakium effugit, cum de 
hoc Aeneae portu ageret (Trav. 
in north. Greece VoL Ill. p. 484.) 


76) "Teste Livio 44, 10. fuit 
Aenea adversum Pydnam po- 
sita. Ergo sedes ejus quaeren- 
da in ruinis quibassdam prope 
litus, ex occidente oppiduli 
hodierni Panomi. Alias ruinas 
e septentrione antecedentium 
ostendit tabula Cousineriana, 
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quoque laudat in Beschreibung des Morgenlandes ( Erlangae 
1792. Vol. III. p. 213.) :- Wir blieben zu Ravanah, **) und. 
am 17. karen wir etwa zehen Meilen von Salonika in eine 
schüne Ebene, worin ein kleiner Strom lüuft, welcher 
der Chabrius seyn. muss. 28) His adde Anglum Hunt in 
Walpolii memoriis (Londini 1817. p. 229 sq.) : At seven on 
the next morning. we left Gallitza, and crossed an exten- 
sive plain, and at half-past mine reached the beautiful 
village of Basilika .. The are detached from each other, 
and have separate veteyards, gardens or mulberry - planta- 
tions, and. the whole place breathes an air of 
wealth and comfort, which we had not witnes- 
sed since landing at Athos... At half-past ten we 
éntered ihe immense plain, which extends as far as Salo- 
sica.  Definiunt hi scriptorum loci, si quid aliud, Anthe- 
muntis situm ; nec valde quis errabit, qui urbem veterem ia 
aliqua novitia repererit, e.g. Basilica, vel Galaiz. Nobis- 
cum facit Od. Müllerus in tabula geographica, libro suo de 
Macedonibus annexa. In censura vero itinerari Cousineriani 
(Gótting. Gel. Anz. 1833. p. 1261.) cunt Cousrmerio facere 
videtur, qui Anthemuntem, nullo veteris acriptoris testimonio 
allato, juxta Bolben lacum ponit: vix recte, si quid intelli- 
go, coll. Thucydide supra allato. Sic enim Anthemus Myg- 
doniae tribuitur, quam tamen ab Anthemunte claris verbis 
discernit Thucydides ll. cc. ' Leakius tamen (ut Cousineryus) 
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77) Urbem Ravanam (Ravani- 
am) tabulae geographicae Myg- 
doniae assignant, e meridie 
Bolbes lacus. 
itinere Pocockii, qui ab Atho 
monte veniens Thessalonicam 
petebat, non convenit. Ravana 
jn Chalcidice quaerenda est, 
prope. urbem €alatz. , 


Thessalonica. 


Hoc tamen cum. 


78) Pocockius rivum sigpifi- 


care videtur, in cujus valle 


sunt oppida Basilica et Galatz. 
Alii cogitabunt de rivo oppi- 
duli Panomi, e meridie vallis 
rivique antecedentis. De his 
omnibus v. nos p. 10.62. 217 sq. 
254 sq. 
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prope Jacum Langazae Apthemuptem collocat (Trav. in north. 
Gr, Vol. 3. p. 450.): nec hor recte, — Ut omnis Chalcidjce, 
sic etiam Cissus urbs et mons agri Tbessalonicensis pats fuit, 
Quid? quod prisco aevo incolae Cissi à Cassandro Thessalo- 
nicam transpositi sunt cum civibus Chalestrae atque Aeneae. 
Epitomator Strabonis libri VIE. fin, $. 10.: Merqoagav. ài 
(Cassander) za mégi noAiyvia elg abrrv (Thessalonicam), 
olov XaàAÉcatoav, .diveiav, Kiaoov xoi vtya &AAa. Quodsi 
epitomator oppida illa enarravit ordine naturali, Cissus post 
Aeneam ponenda videbitur itinere meridionali, vel etiam e 
latere ejus orientali. Utut statuas, prope Thessalonicam uit 
Ciesus (ra méQgiE soAiyvie), et Cousinerii tabula geogra- 
phíca montem cognominem nimis a Thessalonica removet, ut 
sit idem eum monte Salmon prope ad Athon. Mons Cissus 
est inter altiores Chalcidices ( Lycophr. 1236.) ; Xenophontis 
aevo (de vesat. XI, 1.) leones nutrivit cum aliis belluis, 
De Cisso videatur Müllerus, über die V ohnsitze des Maced. 
Volks p. 34.  Leake Travels im north. Greece Vol. 3. 
p. 453. | " 
C. Ager orientalis (secundum Cameniatam e laevà Chor- 
taeti parte). 1s campus (i. e. potiora Mygdoniae) iis pera- 
grandus est, qui Strymonem Amphipolinque petunt, continet- 
que duos lacus, quorum majorem in lacu veterum Bojbe in- 
venio (Thucyd. 1, 58. IV, 103.). Minor praeter alia no- 
mina nunc urbis vicinae Lamgaza nomen habet, major ur- 
bium Turcicarum  Beschik (majoris et minoris). 
De his lacubus videatur Paulus Lucas in Voyage ed. 
3720. T. lI. p. 41. 43. Cousiner. l. c. Vol. I. p. 112.sqq. 
Hadschi Chalfa in Rumel. et Bosn. p. 79. 83. Cum 'Came- 
piatae loco de hac agri Thessalonicemsis parte ejusque lacu- 
bus, quem attuli pag. 250 sq., maximopere comparandus est 
Nicephorus Chumnus orat. ad Thessalonicenses ( Boissonad. 
Anecdd. Gr. Vol. Il. p. 140.): 4409ig O0» ngog £w mmyoc 
avépgónts ueyaAag, xol Óuou£rg rr y99, trjv udy Agvaig 
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av9xsy ini uaxoay mgolovgcug, viv O2 yeuQyietc afrévupa, 
v?» ói fooxguacw àgrx& nongogor sivos, idty 8 xaAM- 
ornv otrog (?) quguopérgy, xcà Ooéwot vaUta xol Ang- 
yov macdv Gpituw. Eori yag ovóiv agyóv oU xag. 
stoy TG ftspl tuv now, aGAÀa pere roU xeAlovg xal vÓ 
zo&ciuo» &UÜUg napéye Kol roivvv tüv vódrw» ravra 
yovipctata Tuy GÀÀev nocytw», xci dpiAAwvTos Aipyot 
stQog mtoTeuoOUg, xci foTCuob ftQOG Aiptag, OftóttQOL HÀ» 
Aov nàtí(w xol xptizzo dwpogogriaoves Tjj nóÀu* cuuAG- 
T«L ÜP xoi yépgog, ta ftaQ' éavtüe elopépovaa stAovOteg, 
Nicephoro Chumno haee scribenti ante oculos versatum fuisse 
Cameniatam, ego vix dubitem, item Jo. Anagnostae natra- 
tione Turc. cap. 2.: 'Enaór óà ngóc Qofuua tasty (urbis) 
tv Aoyoy moiUnuet xol exoifféatepov 9) noAAovg GAAovg rc 
xat' curn» byvwxota, patr» oi uexpol spl TOUT(?P Aó- 
yot, xci 7 steQi rijg Oéoswg ueyéDovg t8 xai xaAAovg, xal 
T&z0V aOgeÀsiag, xel mpocért ToU eU xexpGOÜai, xot 
r&y &ÀÀov axgiftua* xoà uaicÓ , O4 ngó unuxQuy 
rv tà negl Tr c noAeog ézegot q.AonOvog ayav 
óvvaptt Àoyov xal ügtoQuxtg ey Autt(ag Ütiv- 
t9Ztt nxoiDopnévogc EÉO vto, xal nera v3)v noo- 
T4V na0GYv sLmteiv Aaurtogorépav noAAaig aros" 
EÉsciv qrivavrastqv ionoí nca. Nicephorum Chum- 
num, a Boissonadio editum, quominus respici putem, maxi- 
mopere obstat, quod is scriptor non adeo multis ante Jo. 
 Anagnostam annis vixit, sc. sec. XIV., Joannes initio se- 
culi XV. Chumnus deinde copiose antiquitatem urbis, ho- 
spitalitatem, senes urbis Abraamiaeos (hospitalitas) , denique 
S. Demetrium laudat, multo brevius urbem cum agro; quod: 
is probabit, qui orationem Chumni ad cives Thessalonicerses 
habitam sciverit, non ad extraneum, urbis ignarum. Yd ipsum 
vero de Cameniatae quoque narratiene valet, quae ad amicum 


quendam extraneum, Demetrium, , missa fnit, de urbe ejus- 
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ue rebus erudiendum (cap. 1. 2. 78. 79.). Neque praeter- 
mittendum videtur, discrimen illud & nobis atatutum ab Jo- 
&nne quoque Anagnosta marrationis capite secundo statui; 
unde satis elucet, Nicephorum Chumnum non spectari, mul- 
to nünus Demetrium Cydonium, cujes monodia eodem fere 
aevo (a. 1346) civibus Thessalonicensibus, cum laude urbis 
breviori, scripta est; neque Eustathii Normannicam narratio- 
nem, a me ex tenebris diutinis protractam, quae urbem ini- 
tio quidem et fine aliquoties, ut aliae ejusdem orationes, 
praedicat,7?) sed tota ferme est in regno Alexii ll. atque 
Andronici Comnenorum. (1180 — 1185) et bello Siculorum 
Graeco describendo, nullique posthac innotuisse videtur, prae- 
ter Nicetam coaevum, sed Eustathio juniorem, in Androrico 
Comneno I, 9.: Koi roiwx)ra u?»v (ug ix noAÀAQv óAMya ti- 
sv) oi OsccaAovixeig noAuopxnOévrteg énacyov* à xal 
| 86g LÓLXTV TiV6g GnéÉz&uoX OVyyQUq TV, xol v3)V 
iazopiav eig v0 zsoAvuGTizoY égaxéAwucav., De sola 
igitur Cameniatae narratione Sarazenica cogitare Joannes 
Anagnosta potuit, quae cap. 3— 11. doctis sane atque ele- 
gentibus laudibus civitatem tollit, vix de inedita Theoduli 
8. Thomae Magistri, sec. XIV. scriptoris, oratione, ab A. 
Maio quendam promissa; quae, ut reliqui tractatus modo 
memorati, solos Thessalonicenses spectàre dicitur, non ho- 
mines alienos atque extraneos. Quod vero sub finem Joan- 
nes Anagnosta dicit, Thessalonicam fuisse secundam dignitate 
dictam ab illis scriptoribus post Constantinopolin, id apud 
Cameniatam quidem non occurrit; sed apud Cantacuzenum 
hist. IIl, 93.: verum talia inter locos panegyricorum rhetorum- 
que communes numeranda sunt, estque idem Cameniatae ur- 
bem laudantis sensus, quamquam disertis hoc verbis non 


significat. 





..!9) Ést scripta initio anni 1186. (Opuscc: p. 268, 22 sqq.) 
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Recurro ad latus campumque orientalem. Initium et fi- 
nem faciat Herodoti locus de lacu Prasiade. is igitur li- 
bre 9, 17.: "Esr, Óà sex züg llocsutóog Aiuvmg ovvro- 
pog xcpro ig Trjv MaxsDovinv. llodro uiv yàp &ysrat 
Tüc Muvng t0 péraAÀov, iE ov Varcgov tovréov ruAavroy 
epyvplov "AdAskdvOow ru£one: 
" pétalAov, dícogov xaAsóusvov ovpog vntoflavra, eivoy dy 
7Maoxsóoviy. De hoc lacu, soli Herodoto (h. capite et capp. 
X15. 16.) memorato, 59) pugnam haud levem deetórum: exor- 
tam constat, Larcherus (ad Herodotum 5, 17.) eundem esse 
contendit cum lacu (immo campo palustri). urbis Philippurum, 
quem ego in Viae Egnatiae expositione illustrebo. Male Fran- 
co-Gallus, qui nullam suspicionis swae rationem reddidit. 
Metalla enim Philipporum urbis in monte vicino Pangaeo 
quaerenda sunt, non prope montem Dysorum. Ab hoc autem, 
metallis Herodoteis contiguo, est vta (quod potissimum in hac 
disquisitione) admodum brevis in ips am Macedoniam, i. e. in 
terram Axianam e' mente Herodoti Thucydidisque, coll. Mül- 
lero über die Wohnsitze etc. des Maked. F olks. Berolini 
1825. p. 11. 29. Igitur de valle Philipporum ut e lacus 
Prasiadis, nemo cogitabit. 

Nonne vero in superioribus Strymonis regionibus Prasia- 
dem quaeremus? Visum hoc Manmerto (Geogr. der Gr. und 
Róm. Vol. 7. p. 495 sq.), qui ibi plures lacus esse conten- 
dit, nullum et ipse scriptoris testimonium afferens.  Fersan 
tamen Plinium respexit H. N. 4, 10 (17): Dein Macedoniae 
terminus amnis Strymon , ortus ex Haemo. | . Memorandum, 
in septem lacus eum fundi , priusquam dirigat cur- 
sut Sed videtur is ipse locus corruptus esse, si quis alius . 


$0) Lacum nostrum, licet no-  4íuyy IIgaowxg, coll. piscibus, 
mine non allato, respicit Aelia- ' jumentorum cibo inservientibus, . 
nus H. A. 17, 13., ubi Au» quos uterque locus memorat, . 
llcwvig idem esse debet quod —Herodoteus atque Aelianeus. 
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Pliwi. Namque ne Letinum quidem est illud obscurum diri- 
gat cursum; aut lacunam statues post líaee verba, — Deinde 
ipse lacuum numerus suspicionem movere doctis debebat. 
Etenim lacus quosdam prope Strymonis fontes babent quidem 
novitiae tabulae regni Turcici geographicae, incertnni, quo 
wetustatüs testimonio usae, forsam solo Plinio: tacent enim 
alia geographiae et historiae documenta, Videatur imprimis 
Hadschi Chalfa in Rumelia et Bosnia pag. 87—94.; qui scri- 
ptor perquam diligens fluvios lacusque, ubiubi sunt, memo- 
rare in urbium sua enumeratione haud negligit. Tu mecum 
Plinii verba sic legae: Memorandun, in Cercinem la- 
£um eum fundi, priusquam dirigat cursum [é mare]. 
Ve] pro dirigat eliges finiat, Cercinitis enim lacus ab aliis 
scriptoribus, et quidem ratione plane parili, cum Strymone 
fluvio jungitur. Pomponius Mela 2, 2, 9.: Strymon . . amnis 
est , longeque ortus et tenuis, alienis subinde aquis fit am- 
plior ; et ubi non longe a mari lacum fecit , mqjo- 
re , quam venerat , alveo erumpit. 9*) — Arrianus exp. Alex. 
1, 11.: 'H» óà avrg (Alexandro M.) ó azóàog mago rv 
Aiuvgy qv. Képavirov, oe én' "Auginohv xoi vo. ZtQv- 
póvog norauoU tg ixfoAcg (in lacu Cercinitide, prope Am- 
phipolin Strymonisque ostia). 

Ergo hic lacus, Cercine, 5?) inquam, ab Herodoto innui- 
tur? Praeter alia obstat nomen, quod apud Graecos non duplex 
in:eadem re fnisse puto, non magis, quam in Bolbe lacu. Dein 





$1) Ibi Gronovius: ,,Quod in- 
dicium est, in fundo istius la- 
cus esse quandam opportunita- 
tem aliarum aquarum, ex ima 
terra in eum scaturientium (?).** 
Addere debebat Gronovius flu- 
vios rivosque, maximopere e 
Philipporun valle et Serrarum 
* regione in eum 1flaberntes. 


$3) Cercinem, licet nomine 
ejus non allato, prinus memo- 
rat Thucydides 4, 108.: "4fru- 
Oev ui» ueyálge ovonc énl noàb 
Aluyge 10V norauov (Strymouis). 
I. e. cum supra fluvium magnus 
sit longusque lacus, 
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ne a Cercinitide quidem via est ad modem brevis in Mace- 
douiam veteris sensus. Ceterum Britannus Leakius (Travels. 
in northern Greece cap. XVI. Vol. 3. p. 209 sqq.) Prasia- 
dem eandem esse putat cum Cercine (Strymonia), argumen- 
tis nisus, admodum, ni egregie fallor, debilibus. Certe He- 
rodotus nil omnino probat, multo minus Arrianus, Idem 
ibidem (p. 231 sq.) a veteribus Bolben superiorem et inferio- 
rem discretam fuisse autumat, pullo allato argumento. 


. Venio ad Bolben lacum, quem primus memorat Aeschy- 
lus Pers, 486. ed. Wellauer.: BoAfiuge 9' £à&ov 0oraxo. Se- 
quitur Scylax, alii, llle igitur cap. 67. : I4os9 ovo "EAAgric, 
Bof (hoc accentu) Aiuvy, '"4noAAwvia '"EAAgvig. Adde 
Thucydidem I, 58. IV, 103., quo posteriori loco Bolbe lacus 
in mare exire dicitur, Aristoteles H. A. 2, 12. ed. Schneid.: 
Ihi rjv Aiuvgv rq» BoAgov, év rij xoÀovutvg Zxivg. 
Stephan. Byzant. y. Boàfe* Sori xoi BoÀgy noàÀig xoi 
Atpu vy. :Eam urbem, Macedonicam puto, praeter Stephanum 
nemo, sic videtur, memoravit. Fuit forsan non diversa a 
Cretensium colonia, quam apud Bolben lacum invenio, duce 
Cantacuzeno hist. 2, 23. 3, 12. Habetque Bolbum (sic) ca- 
stellum ibidem locorum Procop. de aedif. 4, 4.: vov, 
JBo^flg, coll. Thucyd. 4, 103 (de Aulone urbe, nen solum 
convalle, ut Gatterero visum).  Cantacuzenus vero solus 
Byzantinorum, quos habemus, scriptorum Belben vetere nomine 
memorat 2, 25. 53) Hic igitur lacus quibusdam (Danvillio, 
Gatterero) is esse videtur, qui apud solum Herodotum Pra- 
siadis nomine occurrit, Verum incredibile mihi semper visum 
est, coaevos scriptores, Herodotum et Thucydidem, terrae 
Macedonicae bene gnaros, unum eundemque lacum duplici 


83) Bolben Belonius (Observ. gare Beschik. Est Conios pa- 
fol. 52. ed. IT.) etiam Conios gus e meridie Bolbae. 
dici narret, praeter nomen vul- 
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momine nuncupasse, Et Bolbe in mare se exomerat (Thuc. 
IV, 103., coll. Belon. observ. fol. 55.); de Prasiade hoc ta- 
cetur (Herodot. V, 15— 17.). 


Restat, ut de lacu Langazae s. Lanesae, alis S. Basil, 
item Polianae, cogitemus, de quo videatur Hadschi Chalfa in 
Rumel. et Bosn. pag. 79.: Der See Lansa liegt zwischen 
Seres, Salonik und Sidrekakssi, nahe der Strasse, 
auf einer erhabenen Flüche, und hat 7 Miglen im Um- 
fange: die grósste Tiefe ist 41 Ellen, und meistentheils 
ist er blosser Sumpf ohne Fische. Im Winter hingegen 
hat er keinen Mangel an. Wasser. An den. Ufern des- 
selben ist. ein. Dorf , von. Griechen, Serviern und Mol- 
dauern bewohnt. His accedat Clarkius (Travels etc. parte II. 
sectione III. cap. XII. pag. 376 sq.): Ve then descended 
into the very extensive and fertile plains of Lagadno 
(Lachana? Langada? Lansa?) and Baleftchino; so cal- 
led from two villages having these appellations. The land 
here is low and marshy. | Upon the south - western side of 
this plain is a large luke: tt was upon óur right, our route 
being south -east. "This lake is called that of St. Basil: 
it ds perhaps smaller during the summer, be- 
cause it. seemed to us to bear the marks of being flooded: 
a small river runs into it. Idem ibid. p. 378. de lacu Bolbe: 
We then descended towards another lake ,| which was «pon 
our right, and of greater magnitude than that of St. Ba- 
sil... It extends at the fect of this chain of mountains, 
from west to east; and is called the Lake Beshek. 
There are two towns of the same name, the Lesser and the 
Greater Beshek .. It is about twelve miles in length, and 
sir or eight in. breadth. — The plain, in which this lake lies, 
say be considered as a continuation of the same plain whe- 
vein that of St. Basil, or St. Vasili, is placed. De 
utroque lacu et planitie Mygdoniae addatur Walpolius Clar- 
kii ibidem p. 379. not.: At seven hours distance from Sa- 
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Jonica we reached Klissala; passing, on the vight, two 
beautiful lakes, and two towns , called the Greater and 
fhe Lesser Beshek. Of these lakes, the first and emal- 
lest appeared to be twelve miles in circumference: the lar- 
ger may be fifteen. miles in. length, and five in breadth. 
Many kinds of fish are caught i them, said to be excellent, 
Jt is not easy to point out ihe names which the lakes an- 
tiently bore: Johannes Cameniata etc. Sequitur deinde apud 
Walpolium Cameniatae locus à nobis supra allatus p. 250 sq. 
Cousinéry Voy. dans la Macédoine Vol. 1. p. 112s5qq. : Deux 
jacs, un grand bois et. des prairies intermédiaires conser- 
vaient, et conservent encore, dans une grande partie de cette 
plaine (sc. Mygdoniae), pendent tout l'été, une frgicheur 
propre à renouveler la floraison des plantes . ... L'histoire 
sa pas conservé le nom qu'avait autrefois le petit lac: i 
prend aujourd'hui celui de Langasa, d'un village situé 
vers ses bords. Un lac plus grand , dont la circonférence 
est de dix d douze lieues, et qu'on nomme Bechik, se 
sommait , dans l'antiquité, le lac de Bolbe... Parve- 
nus au pied de la montagne par un chemin pierreux et pé- 
nible, 5*) on traverse les belles prairies de Clisseli, et dés 
qu'on a atteint la partie gauche du grand lac, la route se 
resserre tout. d'un. coup, entre la Bisaltlque et le lac, et 
devient parfois impraticable, à cause des torrens que Pon 
rencontre à chaque pas. Sur ce passage, on trouve deux vil- 
lages, Pun nommé Kutschuk Bechik, petit berceau, et 
l'autre Buiuk Bechik, ou grand berceau. Les habitans 
de ces deux villages, presque tous Turcs, 9adonnent. prin- 
cipalement à la péche, et m'ont que trós-peu de terres d 
€uliiver dans Pinterieur. de la forét, Idem deinde Cousine- 


$4) Paulus quoque Lucás  gazae et Thessalenicam diflici- 
(Voyage. Amsterd. 1714. T. I. limum dicit. 
p. 202.) iter inter lacum Lan- 
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vies egit de variis Bolbes piscibus (pag. 114), üt díu aste —- 
Spsum Belenius (observ. cap. 53.), "De utroque lacu v. quo- - 
que Paulum Lucam in Veyage Vol, I. ed. Awsterdam 1714, 

Attuli viatorum doctiorum verba ipsa, ut facilior inde 
. Jeetoribus copia judicandi praestetur. Attigi Philipporum val- 
lem ejusque lacum (immo planitiem uliginosam, £Aoz, ut cum 
Appiano loquar b. civ. 4, 105.); egi de lacu Cercinitide ; 
postremo de Bolbe, nullum horum lacuum confundendum esse 
monens cum Prasiade Herodoti. 

Jam vero ubi locorum hic lacus quaerendus erit? Cou- 
sinerio (l. c. Vol. I. p. 93 sq.) ídem esse videtur cum lacu 
urbis Doberi (Doiran, Toiran, Tuiran, Tuilan) in supe- 
riore Macedonia, de qua urbe cum lacu v. Hadschi Chalfom 
lY. c. p. 90. 55) Ibi tamen metalla argenti, quae habet He- 
rodotus, non inveniuntur; neque omnino Herodotea. Prasiadia 
lacus et piscationis descriptio cum lacu urbis Doiran convenit. 

Müllerus (Ueber die Wohnsitze . . des Makedon. Volks 
pag. 30.) Prasiadem cam monte Dysoro in Macedonia veteris 
sensus cis Axium ponit, e septentrione urbis Edessae. lbi 
vero nullum lacum monstrant tabulae Turcici regni geogra- 
phicae aliaque historiae et geographiae documenta. Edessae 
autem, dein Ostrovae, postremo Castoriae lacus alienos ab hac 
quaestione esse, unusquisque concedet: neque etiam Müllerus 
talia voluit, Prasiadem inter Edessam et fluvios coljocans, 
qui Axio medio vel superiori a latere ejus dextro (oeciden- 
tali) miscentur. 

Sed ipsum jam Herodotum diligentius inspiciamus, Ia 
. refert (5, 13 sqq.), Darium, Persarum regem, instigatum a 
Paeonibus quibusdam (Ai narrabant, Paeoniam esse ipsi 


' $5) Cum laeg Doberi eandem cina in mare exit (Arrian. Exp. 
esse putat Cerciuam Miüllerus Al. I, 11), non lacus Doberi 
Maced. pag. 20. not, Sed Cer- (Doiran). 
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Strymoni fluvio adjacentems ey 0) 5 Tlowvi 
£n rQ -Yrovuóow notan senolicuévy), misisse Megabae 
. zum in Thraciam, ut Paeonas in Asiam transponeret. Ab 
hoc Paeonas victos, inque Asiam transpositos, sc. Siropaeonas, 
Paeoplas et reliquos, qui usque ad Prasiadem lacum sedes 
habebant. Ab eo non subactos fuisse Pangaei montis accolas, 
item Doberas, Agrianas, Odomantas, Prasiadis lacus acco- 
las. Num igitur Echedorum (Gallicum) Magabazus transgressus 
est, vel adeo Axium? Tacet de ea re Herodotus.  Accolas 
quosdam Strymonis inferioris subjugavit Persu, non Axii, ad 
quem progressos tum barbaros apud Herodotum non legimus 

immo ne accolas quidem litoris Axiani sinistri. Hoc nemi- 
nenr latebit Herodoti diligentiorem lectorem. "Megabazus ip- 
sam veteris sensus Macedoniam, in Axii litore dextro sitam, 
hostili manu nunquam petivit, ergo nec Prasiadem attigit , 
quam cum Dysoro monte ibidem, i. e. in latere Axii occi- 
dentali Müllerus collocat 1. c. p. 30, 

Quid multa? Prasias lacus Mygdonjae occidentali assi- 
gnandus est, non diversus a lacuzurbis Langazae, s. S. Ba- 
sili, s. Polyanae (Polianae). Quod ut statuam , praeter ame 
tecedentia faciunt haud levis momenti rationes sequentes. 

Earum prima argenti metalla spectat, quae prope hunc 
Jacum collocat Herodotus 5, 17. Horum vero metallorum me- 
moria non omnis intercedit inter Macedonas hodiernos Tur» 
casque eorum dominos, Quid? quod etiamnunc ista metalla 
exercentur, teste Hadschi Chalfa in Rumel. et Bosnia p. 82.: 
Sidrekaitssi, ?5) üstlich von Salonik, beiláufig 3 Far- 
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$6) Nolis hune locum confun- 
dere:-cum Siderocastro Cantacu- 
zeni hist, 2, 38., de quo etiam 
Hadschi Chalfa agit in Rumel. 
et Bosn. p. 83.: Timurhis- 
sár, 13 Tagreisen von Kon- 
stantinopel ; eine halbe Tagrei- 


se nordwesilich von Seres... 
ein kleines, festes Schloss auf 
einem steilen Felsen. Es heisst 
auch Demürhissar (Eisen- 
schloss). Da man desselben 
nicht bedarf, so ist es fast 
ganz verfallen. Huc quoque 


sangen vom Meere, und 12 Tagreisen von Konstantinopel 
entfernt; ein kleiner Ort. Wenn man nach Salonik 
geht, bleibt Beschikler in derselben Linie 87) 
dinks. Es (Sidrekoissi) Hegt südlich von Seres, 2 starke 
Taougreisen davon. entfernt. Da Silberminen in. der Náke 
sind , so ist hier ein- Münzhaus .. Die Minen befinden sick 
auf der Südseite, an dem Saume eines grossen, steilen Ber- 
ges, dessen Holz zu den nüthigen Gerüsten und Maschinem 
des Bergwerkes verwendet wird. Der Berg ist gleich lang 
und breit, und hat etwa 10 Farsangen i Umfang.  Situm 
igitur oppidi Sidrekaissi ?3) cum metallis argentariis bene 
jam nosti. Est ille inter urbem Serras Bolbenque lacum cum 
lacu Langazae quaerendus, huic puto proprior, quam Bolbae. 
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Metalla autem lacui propiora sunt, quam oppidum. 3?) 





non pertinet locus tabularum 
geographicarum — Sideroc«apsa 
(secundum Belonium), quem e 
meridie Bolbes ponunt. Est vero 
hoc quoque metallum, coll. Be- 
lonio (observat. c. 49 sqq.). 
87) I. e. Sidrekaissi est e se- 
ptentrione Besckikleri , qui 
locas est e meridie Bolbes. 
$3) Belonius (observatt. cap. 
50 sqq.) habet metalja auri ar- 
gentique, nomine Siderocapsa, 
e meridie fluminis, quod Bol- 
ben lacum in mare Strymonium 
emittit, prope viam, quae per 
Chalcidicen orientalem ad Atho 
montem ducit. Haec metalla 
habet quoque tabula geogr. La- 
pieana, Cousineriana ibidem lo- 
corum solummodo habet vocem 
„mines““; ubi incertum, Cou- 
siueriusne metalla i pse invise- 
it. Hadschi Chalfae Beloniique 


metalla diversa esse patet. De 
Belonii loco v. Nos in Yia E- 
gnatia. à 

$9) Excerpta e Strabonis li- 
bro VII. $. 17. : "Or: nidiota ué- 
valla éorw» zovooU é» vai; KQn- 
»laiv , onov yvr oi Qilnmos no- 
Ag iÓgvres, màÀgoío» zov IIay- 
yaíov ogoc. Koi al:0 0i rò 
llayyaiov» 0gog yQvotia xai aQ- 
yvgrus Eysu uétolla, xai 9 xá- 
Qa» xai évróg ToU ZrQv— 
uovoc uáxoiIlntoriag. Qa- 
gi 06, xal rove t3)» IIaio. 
»ía» y*t» aQovrytag sUpilo- 
xt.» z0UVGOU Ti»XX& LOQta. 
Interpretabor memorabile Stra- 
bonis excerptum, nemini puto 
diligentius inspectum; pro quo 
utinam integer quandoque sum- 
mi geographi locus reperiatur ! 
Strabo igitur locutus videtur de 
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His actedat secunda ratio. Teste Herodoto 5, 16. bar- 
bari, quorum erat Prasias, lacum ipsum ita incolebant, ut 
haberent domos palis superstructas aquaeque impositas. Ubi 
quaeri posse videtur, aquamme toto anni spatio infra suas 
aedes illi homines habuerint, nec ne? Ego posterius ita sta- 
tuo, ut loco palustri quidem irriguoque, nec tamen per om- 
nem annum undis operto, casas suas imposuerint, Sic factum, 
ut per hiemem aquae ipsi iphabitarent, aestate non item. Ea- 
dem aedes exstruendi ratio vel hodie reperitur apud Cosaccos 
Donicos, quorum metropolin Tscherkask eodem plane modo 
aedificatam referunt (Heber ap. Clark. itinerar. Vol. 1. pag. 
296 sq. ibique tab. aeri incisa). Ejus enim civitatis aedificia 
palis superstrucia sunt, ad evitandam fluvii Tanais exunda- 
tiones, qui tum lacus speciem refert, Eadem plane, cum He- 
rodoto mirifice conspirantia, de barbaris quibusdam Americae 
meridionalis, Orinoci fluvii accolis, narrantur. Videatur 
Alexander de Humboldt in libello: Ansickten der Natur, 
smit. wissenschaftlichen Erlüuterungen. Stuttg. et Tub. ed. II. 
1826. T. I. p.26.: Weit berühmt sind die Vortheile dieses 
tvohlthütigen Lehensbaumes (Moriche, Mauritia, coll. Hum- 


x vitt.] AGER. 





ubi ego metalla Mygdoniae oc- 
cidentalis, prope lacum Langa- 
zae, invenisse mihi videor. 
Auri vero perticulae, ab agri- 


serie quadam fere continua me- 
tallorum nobiliorum inter Phi- 
lippos Axiumque inferiorem. 
Crenidarum (Philipporum, ut 


volunt) metalla e septentrione 
atque oriente hujus urbis quae- 
renda esse puto, Pangaeum ve- 
ro montem ejusque metalla, ab 
antecedentibus diversa, inter 


Philippos et lacum Cercinem 


cam Strymone inferiore. Alia 


metalla Strymoni inferiori idem 


locus applicat, tam a parte ejus 
orientali, quam a parte occi- 
dentali, Posterior pars ea est, 


colis Paeonibus erutae, non di- 
versae erunt ab auri ramentis, 
quae Echedorus (Gallicus) flu- 
vius, "Thessalonicae proximus, 
vehere dicitur, coll. Etymologici 
magni loco infra citando, et qui- 
dem in Axii expositione, ubi de 
Echedoro agam. Auri metallum 
prope Rendinam attigit Paulus 
Lucas in Veyage. rarum 
1720. Vol. I. p. 44. 
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. boldt, l, c. pag. 153). Er allein. ernührt am 2dusflusse des 
Orinoco die unbezwungene Nation der Guaraunen. / Hünge- 
alten , aus den Blattsticles des Mawritia gewebt , spanaes 
sie künstlich vous Stamm zu Stamm, um, in der Hegenzeit, 
wenn das Delta überschwemmt ist, nach Art der Affen auf 
den Büumen xw leben. Diese schwebenden. Hüllen werden 
theilweise mit Letten bedeckt. — Auf der feuchten Unterlage 
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echürem die W'eiber zw hüuslichen Bedürfnissen Feuer an. 


Wer bei Nacht auf dem Flusse vorüberführt, sieht die 
. Flammen reihenweise auflodern, koch in der. Luft, von dem 
Boden getrennt. Die Guaraunen verdanken die Erhaltung 
Vhrer physischen, und vielleicht selbst ihrer moralischen Un- 
abhángigkeit dem lockeren halbflüssigen Moorboden, über 
den sie leichtfüssig fortlaufen , und ihrem Aufenthalt auf 
den Büwnen. Ea omnia quam bene in lacu murbis Langazae 
quadrent, vel me non monente perspicies. ]s enim durante 
aestate aqua fere caret, hieme undis non destituitur, monente 
Hadschi Cbalfa 1l. c. , cujus locum supra attuli p. 264. ??) 
Hunc igitur pro Prasiade Herodoti habeo, futurosque 


Macedoniae visitatores mecum concenturos spero, qui nec du- - 


plex istud piscium genus, im hac ventilatione geographica 
nonanullius momenti, negligent, quos eidem paludi Herodotus 
assignat (5, 16.) : dicuntur apud eum zango£ et ríAw». ??) 





9o) De Macedoniae lacubus 
loquitur Eunapius quoque bist. 
c. 49. (Dexippus etc; ed. Bonn. 
p. 85.): Oi fagflagos dni v0 o$- 
»y9:c; dar»é)gauov cóquapa, xai 
gatíiüvuca» él ràq MaxtÜoruxag 
Aluyac.(Gothi a. 388. regvautt 
Theodosio M.), Idem memoret 
Zosimus 4, 45. 48. Bolben sil- 
yasque vicinas significeri puto, 

91) Prasiadis nomen a prasino 
colore descendere potwt, cum 


sestatis tempore sicca fere pa- 
lus sit, ideoque viridi puto 
colore insiguis. An respicitur 
Cretica quaedam colonia, quam 
iu lacu vicino, Belbe, apervit 
Cantacuz. histor. 2, 25. 3, 12.? 
'Tum cogitabis de urbe Cretica 


Praeso s. Praso, coll. Herodoto 


4, 10, ibique Baehr. Ceterum 
labrax (lupus piscis) in Bolbe 
capitur, referente Athenaeo 7, 
86.; unde. in Herodoto quoque 
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Mecum ip Prasindis loco deliniendo consentire videtue 
Meletias geogr. Vol. II. pag. 473. ed. Gaz.: 'Er r7 Muoxe- 
óovig sivc. xai Aipyas, 6&x Tüv OfOleY OvouaOT. &iVoL jj 
 Algaciàg, tj 0moío xowüg Aéyerou vg lloÀvavic (sic) 
.» MAvn, negi trv onoíay sivo, nolicuota vowiy Y) IToA- 
g a v1 (sic), xowag dpoyptdvi, Üpovov émoxonov &yov- 
| ga vnà tóv OscaaAovixgg uuroonoAtrgy, xoi I1o Capobtó fa 
JIsgi 02 viv Muviv vov BM n soixióv xeiros 10 d oónué- 
Q0», ftlig nori, xaito, ToyUy lgineiov (l. igsiniov), Éyov- 
cc Üpóvov inicxónov vro tÓy Otacalovixrg ugrgonoAirqv. 
TœMGVCLOTG, xol à. IloAvoavóyv xaleito, xol opog 
tZc MaxtÜoviag, xci aÀÀe Oieqogov óvónerog. In his 
Polyana (Poliana) Meletüi eadem mihi esse videtur cum 
zdpollonia, quam post lacum puto Bolben, itinere occidentali, 
.. memorat Scylax cap. 67. Apolloniam supra tetigi in Mygdo- 
niae expositione pag. 238., iterumque tangam in Via Egna- 
tia, Nomen oppidi Drogriant, quod in Polianae nomen suc- 
cessit, in monumentis Turciae geographicis nondum inveni. 
A Drugubitis meis (Dissert, histor, p. 53. 54.) plane diversum 
puto. Oppidum Ba!tza, ab occidente et septentrione lacus 
Lengazae, praestant tabulae geographicae regni Turcici, quod 
aliquis cum Po/sana Meletii comparabit. Sed' Baltza vox Al- 
.bamorum est. JPazarudi mon est in obscuro, Respondet op- 
pido Turcico Basargahi- Dschedid (forum novum), quod est 


vitat. | 


. Aéfgoat legendum putabis, cum 
,. Sit Herodoteum 7«zoot vere 
anat Atyóusvo», coll. Larcher. 
ad Herod. l], c. In eandem pa- 
' Judem, eodem Athenaeo refe- 
' rente (8, 11.), duo fluvii se 


exonerant, Ammites atque O- 


, lynthiacus. In posteriorem An- 
thesteriohe et  Elaphebolione 


mensibus quidam  pisciculus, 


nomihe ó7zónvoi, maximá co- 
piá e Bolbe assurgit. Ibidem 
Apollonia, Bolbae vicina, Chal- 
cidica dicitar, i. e. a Chalcidi- 
tes incolis Olynthiacis condita. 
Male hanc Apolloniam in ipsa 
Cbalcidice ponit Leakius trav. 
in north. Greece Vol. 3. p. 457 
sq. De his v. Nos p. 239 sq. 
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praefecturae Sidrekaissi, unius diei itinere a Sidrekàáissio re- 
metum, e meridie-tamen-lacus Bolbes, cell. Hadschi Chalfa 
lc. p. 83. Eodem loco oppidum Baxar - Dsched:id collocant 
tabulae geogr. regni Turcici. Meletius locum sunm Pazareds 
magis admovet Prasiadi. Lucous Besiciarum est lacus Be- 
clik (Beschik) , i. e. Bolbe. De Ardaumerio egi iu diócesj 
Thessalonicensi, ibidem de Gali!za (Galatz Cousinerii alio- 
rumque), Mons Macedoniae Polyanum (Polyanus) me latet. 
In fine noto, Meletium confudisse urbes utrique lacui appe- 
sitas. Certe Pazarudi est lacus Bolbae. 

Unicuique jam lectori apertum erit, quo equidem loco 
Orbelum montem Herodoti (5, 16.) collocem. Est mihi situs 
inter lacum Cercinitidem atque lacum Mygdoniae utrumque, 
n septentrionali Mygdoniae latere. Herodoti (5, 17.) Dysoruss 
montem inter Orbelum Axiumque inferiorem quaero, ejusque 
finem esse puto Chortaetum, Thessalonicae imminentem. Non 
multum à mea de Dysoro sententia abludit Leakius l. c. 

Postremo lacus minoris (Prasiadis) planitiem memorat 
quoque Jo. Anagnosta narratione Turc. cap. 6.: .. Tv sg 
zà 4oayxaóG ToU Movgarov (a. 1430.) . . Gqu&v, xoi dg 
ovyl xav rO mtÓiovY &g 710A) uijxog àxretauévo» éxeiyo nQog 
rocavt5v nÀnÓvv ctQarevuarov (agxei). 

His profligatis pauca subjongam de Rechio, Procopii flu- 
vio (aedif. 4, 3:): "Psi 0é zig ttorauog, Oeocalovixyg ovx 
&noOcv, Pruxyiog Óvoua* 0g 0r yopav GyaD"v rt xoi 
650r, ntQiepyóuevog, vag ixfloAàg eig ÜdAocaav tv ixeivg 
exouit o. Heoomise óà oO morauóg isti, yaAnwuy ce üduo 
xol noriuov*. iv yn yOapalj apoueto nola, &log tvva- 
pov. Koi tavt: uiv evdotuovíag y 7 1090 tU Eye. Baofia- 
got; 02 Aiav eUégodoc oUvGa irUyyaVev, oUre qeotgioy iy 
onnueiois r£00eQaxovra, ouũts GÀÀÓ tt Éovua &ovaa. Atò 
ön o Baie "zou TS Tg TOU Pnxiov forapoU ixfloAag 
xci t9V tüg ÜaAacotng jiva ggovgrov oxoóonnóato iyv- 
Quraro», xawovgymnoag avrüg, Onep -oreuicioy inw»opa- 
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oro: Hoc Procopii loco quominus de Echedoro fluvio cogi- — 
temus, impediunt mensurae Procopianae, quae sunt XL mil- 
lieria, coll. iis, quae exposui p. 14 sq. in antiquitate urbis 
et nominibus, Multo mipus cum Harduiso ad Plin. H. N. 4, 
17 (10) fluvius aliquis, in Axium labeus, eligi poterit, sc, 
incognitus aliunde Fhedias (Fhodias), si lectio Plinii sana; 
tum enim Áxius potissimum a Procopio memorari debebat si- 
nusque Thermaicus, non ,,mare iliud'* (QaAa00av rnv ixi): 
Rechiusque in mare se exonerat, non in alium ffavium. Tacee 
queque de mensurarum difficultate, Fluvius vero Ptolemaei 
(geogr. 3, 13.) Chabrius 5. Chabrias prorsus rejiciendus est, 
Jbi enim, ut ia omni fere Chalcidice, non Moc (uligo s. cam« 
pus irriguus) invenitur; abestque Chabrius a Thessalonica 
sex fere (aom multo plus) leucarum spatio, de quo vide Nos 
supra pag. 217. 
Cogitandum igitur de agro Bolbes orientali, qui lacus 
fluvii peculiaris alveo in sinum Strymonium exit (Thucyd. 4, 
103.); de quo videndae tabulae geographicae Cousinerii et 
Lapiei, coll. bac Dissertatione p. 263. — Cum his vero mirifice 
concinit regionis illius Mygdonicae descriptio (p. 250 sq.), e 
scriptoribus Procopio posterioribus a me petita, Sed videndum 
quoque de milliaribus Procopii XL. — Antonini Augusti itinera- 
rium (p. 330. ed. Wessel.) : .4pollonia M. P. XXX I. (i.e. | 
&b urbe Thessalonica usque ad urbem Apolloniam numerantur 
M. P. XXXVL). Idem itinerarium p. 320,: Melissurgin ??) 


AOER. 


9:3) Nomen hodiedum extat. 
Leake frav. in north. Greece 
Vol. 3. pag. 461.: On the road 
from Thessalonica to Apollo- 
nia of Mygdonia, a Melissur- 
gi occurs in two of the Itine- 
varies: this place still preser- 
ves its ancient name in the u- 


sual Romaic form of Melis- 


Thessalonica. 


surgss, and is inhabited by 
honey-makers , as the word im- 
plies. It sas 20 or. 21 M. P. 
from Thessalonica. Ex hujns 
Meltssurgi sede quaestio pen- 
det de ea Viae Egnatiae parte, 
quae Mygdoniam inter sinum 
Thermaeum et Strymonium pe- 
netrat. Alius locus eodem no- 


18 
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M. P. XX. pollonia M. P. XV 11.41. e. &b urbb 'Fheisalonica 
per locum Me.i»surgim usque ad srbem Apellenism numeree- 
itur M. P. XXXVII). Unde cerrigenda tabula Peutingeriana 
ed. Maunerti, segmento V1l.: Melissurgin XII | Anpollonia 
XXX. Ultimo locolege XX; unde efficientur M. P. X X X V 1H., 
quae mensura ab itinerarii Antonmimiáai numero posteriori 
(XXXVH) parum abludit. 

Venio ad castellum Procopii Artemisium, in agro Thes- 
salonicae orientali, non alibi, quaerendum, ab.urbe Apollo- 
nia peucis puto milliaribus separatum , : unde Procopiana mil- 
liatia XL efficientur. Habetque tabula gevgraphica Lapiei 
major vestigia castelli destrueti in dextro fluminis illius la- 
tere, qui Bolben lacum in sinum Strymonium emittit, Paulus 
vero Lucas in itinerario a.'1714. (ed. Amstelod. 1720, T. L. 
p. 43.) plurjum castellorum aliarumque aedium in eadem pla: 
ne regione reliquias deprehendit, Artemisium igitur Iustinia- 
neum hic locorum quaeres, Vel, qued magis placet, transito 
fluvio Rechi», qui Bolben in mere emittit, ?*) castellum 
FHentinam , vicino monti impositum marique Strymonio immi- 
mens, eliges;. cujus nomén in voce '"Pv;rívog Actormn S. De- 
metrii 3avenies (Dissert. hister. p. 63. 64.), quae cum voce 
Procopiana 'Pry:oc satis convenit. Aliis vox Rentinu ?*) cum 
wemine Slavorum Rentaniorum cognata esse videbitur, quos 
eum Chrobatis, Serblis, Zachlumiis, Terbuniotis, Cánalitis et 
Diocleatibus (Slavis sc. omnibus) laudat. auctor vitae Basilii 
Macedonis cap. 52. (Scriptt. post Theophanem ed. Paris. p. 
178., ed. Ven..p. 133.). Utut statuas, lustinianus impera- 
tor castellun suum Artemisium loco perquam opportuno im- 
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mine insignis occurrit prope. 


ad lacum loannínae in Epiro, 
e metidie ejus, "Y. tab. geogr. 
Lapiei. 
^ 95) Hunc fluvium a veteribus 
Bolben inferiorem dictum auta- 


mat Leakins l. c. p. 231.; quod 
nullis argumentis niti video. 

94) Egi de hoc loco in dioe- 
ceseos 'Thessalonicensis expo- 
sitione (p. 65 sqq.). 
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posuit, ubi transitus patet ab urbe Ampbipoli in peninsulam 
Chalcidicen, mediam Mygdoniam terramque Axianam. 


D. Ager septentrionalis atque occidentalis (e mente Ca- 
meniatae occidentalis). 1s habet Viae Egnatiae reliquias, quas 
via hedierna sequitur, Thessalonicam ducens (Beaujour Voy. 
milit, Vol. 1. p. 199.). Initio, ubi sc. urbi contiguus est, ar- 
boribus, vitibus, fontibus, hortis, aedibus sacris abundat, coll. 
Barb. du Bocag. apud Pouquevillium itin. Graec. ed. ll. T. 
YII. p. 106 sq.; deinde in planitiem abit arboribus carentem. 
V. Cameniatae locum supra allatum pag. 252., quocum con- 
spirat Nicephorus Chumnus orat. ad 'Thessalonicenses (Bois- 
sonad. Anecdd. Gr. Vol. 1l. p. 139 sq.): "Uca yap sbOig xci 
Óiówciv (urbs Thessalonica) opzv ix ngoaortiwv novrayo 
BaÀAovry rag owyag, Üovuata navra. "Mog npoflaAMeros 
xci QeiO oo noraum» atvvaov, éavtgg uiv etg aaqaAttav, 
jOav à8 0yuv roig Oi avrov ngocioUoi. Mira 0d volte 
msdiaÓng uaxQag vnotdvt, xol ye uerà Qgorwvue 
actonç &otÀavvev nagéye. — Kol yiyverea nui» uaxoóOtv 
tOUTO T0 uégQoq Toig éx duoucũy ioUctv boneo Aauntrno ué- 
yec QYIOZUV. Kévrgov Ó é&pwrog tUÜUg Toig xariÓoUGiy 
àveOa , xarattV&V oUrOUg noter rÓv Ópóuov, GntvJovrag 
eov twY Ogouévov yeyéaOot. "Iva. 02 univ rjj 8520107; 
Gxcov dm, urób Àumy Unötv dx rQazvryrog mgocigtaué- 
35g, Óv OpncÀ,g &y& TOV igaOtüY rQigzovra mQóg aUrEV, 
xal nsqumruEegO o, rtgoreDvunpévoy. Neque aliter vetustior 
Nicephoro Chumno scriptor, Timarjo, sec. XIII. (sic volunt) 
assignandus, cap. J. (Notices et extr. des mss. Vol. 9. parte 
2. p. 169.) :;"Ear. 0à 0 ronog Aoyov émixeg &bog' y&wge 
yoig scvroiwv Onepuoroy ovaJotuxog Gpe xai r&ÀEOLOUQ- 
yóg* OrQattwTOig 10ve 6vitnaconÓot, Orpatnyoig TÜlwv 
Ovvrafa, xoi nogoaroke: q&Aeyyag, xol Ósbiog OnAwrayw- 
yñocu, uxóév rt Queonouérug rgg aÀayyog" oUTwg GAIDOG 
&crtr ij yega xoà GaU cuvog xai Ouar ig rà palucra. 

18 * 
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Ji 0d xoi Onocitiv BovAnOsigg, qaing &v, ec ivrabÓa xoi 
p9 4gooa roU Inszolírov 5 «Doíóge évuerrtáoorto: eiqués, 
xai xvdl DwUbet, xol faMeig iAagoig Éyyoiyarro,. De ve- 
natu hodiernorum, quos dicunt, Francorum, Thessalonicae 
incolarum, aliorumque v. Clark. travels Vol. 4. p. 367 sq. 
Adde Leak. in Travels in north. Greece Vol. 3. pag. 260. 
Eundem plane campum e conspectu Thessalonicae boreali et 
occidentali situm, respiciunt alii quoque aevi medii scriptores. 
Fulcherius Carnotensis in gestis peregrinantium Francorum 
ad aunum 1097. cap. 3. (Gesta Dei per Francos. Hanor. 
3611. pag. 386.): Qwo (Bardario flumine) transito, sequenti 
die ante urbem Thessalonicam, bonis omnibus habundantem, 
tentoria tendimus nostra, — Hugdieterich's Brautfahrt und 
Hochzeit (Herausgeg. v. Oechsle. Oehringae 1834, pag. 6.): 
So soltuw sit dir furen dein herlich gexelt. So du kompst 
fur Salneck uf das weit felt, Sclag es uff , uff dem wei- 
ten plan. ibidem pag. 7.: Sie funden zu Salneck gar eis 
reichs felt. Uff slugen. die Hern ir herlich gezelt. Ean- 
dem planitiem pro castris tenuit Balduinus Flandrus, cum 
Thessalonicam introire non posset, Nicetas in Balduino c. 7. 
His adde Barbierum du Bocege apud Peuquevillium 1. c. 
pag. 108. - 

Vides Echedorum hoc loco omitti; qui num prisco aevo, 
ut nostro, terras istas vastaverit, cursum suum mutaverit, 
stagna creaverit, iter periculosum fecerit, ego nescio. Immo 
veterum de ea re silentium ?5) facit, ut curam hujus torrentis 


95) Herodotus tamen (7,124) palus quaedam (Aly) inter Axii 
hane regionem memorat, f4og et Echedori ostia, quam nemo 
10 én' "dig morouQ dicens, per — vidit. Herodoti £Aogc intellige 
quod Echedorus in mare se exo- sensu Homeri, apud quem est 
neret. Significeantur campi in- ^ pascuum irriguum. Neque aliter 
fer Axium et Echedorum irri- Procopius (aedif. 4, 3.) Rechii 
gui,.exundationibus utriusque agrum oc svlorov dixit. Sic 
fluvii obnoxii, non peculiaris plane intelligo. £1oc Philipporum 
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sedie aevo majorem, quam nostro, habitam existimem ; quod 
non mirabitur, qui sedulam noverit agricaltaram , quae olim 
monachis maximopere, si non aliud, debehatur, De Rchedoro 
autem s. Gallico hodierno ejusque agro praeter Nos (in flu- 
vierum illustratione p. 282 sqq.) v. Ceusinerium itin. Maced, 
Vol. I. pag. 60., coll. Barh. du Bocag. apud Pouquevillium 
l c. pag. 108. — Arboribus carete, hunc campum cum Graecis 
testatur Beaujour voy. milit, Vol. I. p. I00.; eundem tamen 
perquam fertilem praedicat, licet palustrem, et peregrinanti« 
bus ob incuriam Turcarum passim periculosum. 

Finem hujus planitiei, in Axii fere ora, occupat pagus 
Colacia (Culacia) recentiorum, ?5) Chalestra s. Chalastra (sic 
volunt) veterum, | Hodiernae Colaciae habitatores piscationem 
maximopere exercent (Cousinéry l. c. Vol. I. p. 62. Pouque- 
vill. it. Graec. ed. II. T. III. p. 110. Leake Trav. in north. 
Greece Vol. 3. pag. 438.), praedamque suam Thessalonicae 
vendunt; quod prisco aevo non secus fuisse autumo, coll; 
Cameniatae loco p. 287. allato de piscatione magnorum illius 
regionis fluviorum. llli enim homines, non Thessalonicenses, 
Axii (Ludiaeque) ostia et portum peculiarem in sua sinus 
Thermaici ora tenentes, eorum locorum utilitatem sibi vindi- 
cant, coll. Cous. l. c. pag. 62. et Leakio Ll. c., qui piscium 
nomina affert, Chalestram ?7) pristino aevo alio quoque, sc. 





apud Appian. b. c. 4, 105. Fuit 
tamen in hoc &s Philipporum 


sliquid stagni (rsvayovc) , coll : 


Ceutacuz. 4, 45, Colaciam (Ko- 
Aaxeia»y) habuit quoque Melis, 
coll. Theopompo Athenaei 6, 
18. (p. 255. F.). 

96) De ea quaedam . attuk 
p. 61. | 

97) Plutarchus (vita Alex. c. 
49.) oppidi nomen scribit Xa- 


Aaistga, gentilitium XoAai019oi- 
oc. Idem cáput ostendit, Ale- 
xandri M. tempore hoc oppidum 
gatis obscurum fuisse.  Aliem 
formam geographicam (XaA:- 
0tQov), quam habet Diodorus 
Sieulus libro .30. ('T. H. p. 578. 
Wessel.), nolis cum nostro leco 
confundere,  ]bi sc. Perseus, 
Macedonum rex, Chalestrum 


oppidulum expugnasse, atqué 
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Galadrae nomine nsuncapatam faisse, e Stephano Byzantio qui- 
dam docti conjieiunt. XaoàAacroa, inquit, soli Oo«xre, 
negi vOv Otpuaioy xónov .. Z'tgdflwv Oi iv ifSoun Ma- 
xsÜoriag «vtr» xcti, Svóuaoto: 08 as1ó Xolacrongc (adde 
vuuque). "Bera 0à juurv, rij óle, Ópwvvuog. 'O nodirne 
XaAaotQaieg.  vxóggoov (MAI): Oéíonowurogc Gugo 
xai XalacarQa?og Àécv. Md. Stephanus: 7'aAa89a:, 
ft0Aig Moxedoviag iy IHeoíg (?). 4vxogoov (M44)* aa vati 
I'«AadQne tÓv GTtQarQAdtqv Aíxov. "Eari xoi 0pog 
I'alaópog, &m0 l'aAnógov, tov "HuaO(ov noidog. Oi 0i, 
0r. l'aÀaBgog Éxri0e rjv noli. O notae D'oAaógaiog. 
"tvxóg gov (1342)* xai DaAa0Qaiov néOoy. Ubi no- 
tandum, tribus illis locis Lycophronem de Alexandro M. 
verba facere, ut Macedone; deinde lectionem Lycophronis 
v. 1341. fluctuare inter Xa4oógoiov, ['aAcógaiov et slmi- 
lia; versu 1441. inter. Koraargoiog, XaAacrpaiog et Xa- 
AaÓgaiog, :collato' Tzetza ad h. 1. v. 1444. inter Xoàa- 
hong et Xapaógrc, ut etiam v. 1441, In his forma Kava- 
orQciog (a promontorio Chalcidices Canastraeo), quam prae- 
tulit Bachmannus in sua Lycophronis editione, rejicienda est: 
reliquae formae (Chalastra, Chaladra, Galadra, Charadra) 
ad idem recurrere videntur. Difficile tamen in altero Stephani 
loco hoc est, quod.Galadras, quas a Chalastra non differre 
prior ejusdem locus ostendit, im Pieria collocat, quum fuerit 
Bottiaeae vel Amphaxitidis locus. Deinde cui id probabile 
videbitur, quod priore Stephani loco dicitur, Chalastram ha- 
buisse portum sibi cognominem (i. e. Chalastram dictum, 
'mon Chalastraeum)? Hinc prona se offert vocis Ais» mu- 


incolarum numerum, qui in lo- tum (ea erat Chalestrae sedes), 
eum quendam munitum (0yvgór)  &rege oppugnatum credet? Dio- 
confugerant, contra.fidem tru» dori Chalestrum alibi quaeren- 
€idasse dicitur. Quis vero op- dum puto. 

pidum, prope regiam Pellam si- 
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tatio in 2ruvy, quam aliis ante: me placuisse video, suadente 
Tzetza. ad Ly«eophr, v. 1441. ; Xakadon à, 7 kœuuvuo roov 
soÀlg; xc Au vag emend , QQ xe trüv OoÀmv Maœxido 
vicex onaor. 

Uhi vero quaerenda Stephani — palus?  Hespon- 
deat primo Suidas, deinde "Turcicus. scriptor Hadschi Chalfa. . 
Graecus igitur in lexico;suo: XoàmGtoeiov »(rgov, n0 
XaàiaarQne; vüg &v Mo«sdovie Aia wg. Hadschi Chalfa 
(Rumel. et Bosn. p. 81.): Der See Jaidschiler , eine Tag- 
reise nordwestlich von Salonik ; 3 Miglien im Umfange. 
JDas Wasser ist bitter, und es leben keine Fische darin. 
Im Sommer setzt sich rund herwn, auf. einen halben Pfei- 
gChuss weit , weisses Salz an , womit die Bewohner Handel 
ireiben, und das jührlich vom Aerarium verpachtet wird. 
Nahe dem See liegt das Dorf Jschik, dessen Einwohner 
Christen und Moslemen sind. Tacent de his omnibus re- 
centiores Macedoniae perscrutatores et viatores christiani, 
cum ipsorum tabulis geographicis. Duce igitur Turcico scri- 
ptore hic lacus inter Echedorum , Axiumque quaerendus est , 
non inter Axium Ludiamque, vel adeo inter Ludiam et Ha- 
liacmonem. Ego lectores ad Echedori litus dextrum medium- 
que ablego. 

Ceterum salsos Macedoniae: lacus Cantacuzeni 3, 54. ab 
hoc Chalastraeo lacu Suidae prorsus distinguo. Fuere illi 
Jacus (0i eAuvoot. ft907cyoQsvOpievo, Acxxoi) prope Amphi- 
polin in dextra Strymónis ora, prope ad mare, Vide Canta- 
cuzeni contextum ]. c. Cum his 2«xxoic cfr. Paulum Lucant 
in Voyage. Ed. Il. a. 1724. p. 60., qui ibi lacum invenit, 
quem facit mare. Adde Felicem Beauj. in Voy. milit. "Vol. I. 
P. 294. Hoc teste ibi sunt salinae ,' totitis Macedonlae üsui 
inservientes. 

Terram Thessalonicensem medio aevo a parte boreali, s. 
Mygdoniae superioris (occidentalis et borealis), tuebatur ca- 
stellum, nomine G; ynaecocast rum, Ejus historiam tradit Can- 
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tacuzenus hist. Il, 39. 77ep) uiv ydo GescaXovixy» ovna 
woóregoy Ov tÓ l'wvaixoxactoov ngocayopevónewo» ir- 
ꝓos, xol stopyov» énuotr5Oog peyéÓws te uéyictov xal xap- 
reQUireTO» GYTiOysi» moóg moAeuiw» unyavdg' ODsv Gays 
xel r5" noognyoyímv, wg, xol yvvouxeixg oUOnc qoovoüg, 
xgeírrw» &cóusvog (se. nUoyog) navrolag tvoAsuiev nooofio- 
Agc. Erat hoc castellum unius diei spatio vel minus a Thes- 
salonica remotum, Idem Cantacuz. IV, 20.: Pl'voixoxacrQu, 
0 qpovgióv éari. xagrtgorotov, vmoó facite "dvOgovixov 
toU viov oixodourD v avrai xopniaw, 9u£gagc 000) ur- 
xog (adde 7) &£Aattov aqtatrxóg OtooaAovíixme. 
Majus intervallum esse videtur secundum narrationem Nice- 
phori Gregorae hist, 13, 1, 5.: TO sgó tZg nóAswg qpoU- 
giov, 0 D'vaixoxaGtTQov uà» mgüg vOv dyyepíov xoAsizat. 
ení,;cu. 08 Osacgalovixge araódíovg Oraxocíove. 
Suberat Thessalonicensi praefecto. Cantacuz, HI, 38.: 7Ioo- 
TocrgaruQo Óà in& utra tác OrQoridQ xoà rv dgicruy 
éEnAavvero , eig. l'uvaixóxaGzQov agixópsvog (xar&ys yop 
aurò xci mporegov qgovoG, oia Ór vnÓ rQ Ocacao- 
yíxuyg GQyovra stwD OQ rsAeiv), quALO dx, xoi 
xexog &molst OsaaaAovixrv Anijóusvog, xoi nacng ixgdrt& 
Tüc bo rayfov ync. Yd castellum Cantacuzenus Mygdoniae 
assignat IV, 22.: 'vvoixoxactQOyv r8 xoi MuvyOoviav uera 
TUY xaTuxiGpévtY fst0Àtuv; de quo v. Nos p. 236. Est idem 
cum castello Turcarum .vret - Hissar (snulierum. arx), coll. 
Hadschi Chalfa in Rumel. et Bosnia p. 84., quod est inter 
Echedorum et Axium. Tabulae quaedam recentiorum geogra- 
phicae hanc arcem Axii orae imponunt, falso nomine Devret- 
Hissar: quo jure, nescio. Cantacuzenus enim de ea re si- 
let. Etymologiam arcis Turcicam, de muliere quadam Ma- 
rulia petendam, quae anno Turcarum 775 (1374) locum de- 
fendisse dicitur (Hadschi Chalfa 1. c. p. 84.), praeter chro- 
nologiam explodit Cantacuzeni locus supra allatus. Castellum 
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nostre aevo neglectam jacet ot collapsum, coll. Hadschi Chalfa 
l.c. Sex leucas a Thessalonica remotum castellum .foreit- 
Hisear dicit Cousineryme l1, c, p. 30., quooum confer Canta- 
euzeni locum supra allatum. 


Thessalonicae propius fuit aliud castellum, Aquilue (4e- 
TOU) nomine, e septentrione urbis, ut Gynaecocastrum. Sedem 
habuit ad Echedorum inferiorem, juxta veteris (puto) Litae 
reliquias. De hoc videatur Nicephorus Bryennius 4, 19., 
quem locum attuli p. 67. 284, 


Fuere et alia prope Thessalonicam castella, quorum no- 
mina non traduntur, "Vide Dissert. historicam p. 44, (ad se- 
culum VIL). Ad annum 1350 confer Cantacuzenum 4, 17.: 
Toóg ts ToigaAAo)?g (Serbos) r&v» mgl rijj móAw q-o0v- 
piv itjAevve. Fuere forsam quaedam eorum munimento- 
rum, quorum reliquiae in ea convalle conspiciuntur, per quam 
est iter ad lacum Langazae (Prasiadem), De his agam in 
viae Egnatiae expositione. Fuere quoque pagi muniti prope 
&d mare Thessalonicae vicinum, coll. Cantacuz. 3, 64 (ad 
annum 13413). 

Orientalem sinus Thermaici oram parum aquae fluvialis 
mari ministrare, satis abundeque notum est. Rivos quosdam 
majores ac torrentes Chalcidice habet, non flumina; ipsaque 
Thessalonica, quam male quidam (Michael Lequien in Oriente 
ehristiano Vol. II. p. 27. Pelt. prolegom. in epistolas D. Pauli 
Thessalonicenses p. X.) ad ipsum Axium flumen sitam 
narrant, rivis et scaturiginibus gaudet e monte Chortaeto dela- 
bentibus, non fluminibus. Tumorem enim oratorium prae se 
ferunt Cameniatae verba narrat. Saraz. cap. 5. (ad annum 904): 
Kexócugroa .. UÓaci» aneigoig, roig ud» smQyaio, toig 
óà noreuioig, olg ai Aoyuot ToU Ópovg tQ ms0iq yagitov- 
vou, xol avtüy Óà rv QaAaccav Oskiobyro:, Quippe in eo- 
rundem locorum descriptione solos fontes Nicephorus Chumnus 
memorat in oratione ad Thessalonicenses (Boissonadii Anecdd. 
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Gre. Vel. ———— * dà aeòoe 5c 5769 deégünie 
geyahAag. 

De aquis in bins utis occillentali. vide Casseniatam 
narr. Saraz. cap. 6.: "Eor. yag to piv aProU Oueoyor 
JÀegiv, 0Gov eUyti rnv r6 nOÀw 6j&v xol füy Üalaccav 
j*irova. Idem vero latus magis oratorie sic laudat Ni- 
cephorus l. c. p..139.: "4àon npofaAAre: xol QaiOooc 
szorcuwy» asvvacy». . Hoc quo minus de Echedoro fluvio in- 
telligas, qui ab urbe horarum fere dearum spatio remotus 
est (Cousinéry tab. geogr.), maximopere obstat, quod is ipse 
fere torrens est, coll. seqq. ; latus autem occidentale, ex- 
cepta urbis ipsa vicinia, arboribus tantum non caret. Rivu- 
los urbem ipsam praeterlabentes v. in tabulis Pouquevillii et 
Cousineryi geographicis, coll. Barb. du Bocage ap. Pouque- 
vill. itin. Graec. ed. Il. Vol. III. p. 106. 
|». Age vero Echedorum Ariumque (Bardarium) 
fluvios, quorum fere sola cum Strymone i in Tliessalonicensi et 
Macedonica medii aevi historia mentio fit, dilizentius, quate- 
nus idem imprimis aevum spectant, illustrabimus. Pauca dein 
de reliquis fluviis Macedoniae occidentalis addemus. 

Echedorus, in ipso sinus Thermaici recessu boreali 
ác medius inter Áxium et Thessalonicam fluens, undas suas 
éldem mari, non Axio, ut quidam volunt, vel paludi cuidam 
Axianae miscet. Quem ut eundem esse cum fluvio Byzanti- 
norum Galico (Gulyco, nunc Gallico) statuam, quanquam hi 
Scriptores de ea re silent, maximopere facit Scylacis ordo, 
quo Axium (Bardarium) flumen, dein Echedorum,' denique, 
Thermam- recenset cap. 67. (p. 202. ed. Klaus.): '"JEoc mo- 
fouóg, Apos 9$) (1. Xeidwooc, s. Eztióvigog, 8. "Eyéojo- 
pog) norauóg, Ofoux noli. Eundem ordinem, ut Echedo- 
..989) Fonnam Anqoe bis qui-  inscriptt, Nr. 1969. 1980.); sed 
dem invenio in: Thegsalonicen- facit scriptorum Graecorum au- 
sibus inscriptionibus, ut incola-  ctoritas, ut in pleniore forma 
rum quorundam nomen (Bóckh,  acquiescam. Apud Herodotum 
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rus inter Axium et Thermam (Thessalonicam) fluat, :Ptole- - 
saeus servat geogr. 3, 13., .quem locum. supra attalimus 
pag. 212. . Alium. fluvium inter Axium Thermemque nemo 
scriptorum movit; quedque aquam eius exercitui Persico cea 
suffecisse -dicit Heredotus 7, 127 (aestate. anni 480 aute Che. 
m.), id ipsum im. Gallicam cadit, Thessalonicae vicinum; 
quem torrentem esse, claris verbis testantur historiae By- 
rantinae scriptores. ??)  Cantacuzenus (qui in scribendo mo- 
mine moo dlitera « ntitur, modo v) hist. 2, 25.:- IIorapóv. 
zweo ov toy ceyvauyv, J'aAvxóv ovouaduívov, o) uae 
xoav OsGalovíxgc Óéovto. loannes Anagnosta narratione 
Turcica cap. 17.: "Tow P'axóv norapov .. iyyvg tug nó- 
Asteg üfovra xatd vOv xaiQGOv uxAig TO TOU 6L t- 
»oc. Exiguum fluvium esse, testatur quoque Strabonis de 
eo silentium (Exc. e fine lib. Vil), item Cameniatae , cam- 
pum urbis occidentalem describentis; denique Timarionis (No- 
tices et Extr. des Mas. Vol. 9. parte 2. p. I69.) Nicephori- 
que Gregorae (hist. 13, 7). Rivum dicit Felix Beaujour ia 
Voyage mülitaire V.ol. I. p. 199. Verum alies addo ejus» 
dem Cantacuzeni locos, nimirum 2, 25.: Ov uaxoav Osaca- 
Aovixug naga vov l'aÀvxov norauov. ldem 3, 38.: I'eA- 
x0», morauov rtv éyyvg OsooaAovixgg. Idem 3, 58. : 'Ev 
J'akvxQ . . ov noÀAo &ruÜsy rre ttóAsug. Campum, qui inter 


(7, 124. 127.) legi volant Extl- 
Ó»goc, cum mss, praestent X«- 
ówgoc. Hesychius vero 8s. v. 
"Excdugiórc , deinde Apollodorus 
2, 5, 11., Ptolemaeus geogr. 3, 13 
et Etymol, M. (p. 404.) tueu- 
tur formam 'Eztóogoc. Teste He- 
rodoto e Crestonia ortus, Myg- 
doniam permeat, ubi per cam- 
pum dii ul?ginosum (nagd và 
flog 10 é&' "AS nosouo) in ma- 


re se exonerat. De hac Mygdo- 
niae parte (s. Amphaxitide) v. 
Nos p. 234 sqq. | 

99) Leake 'Travels in north, 
Greece Vol. 3. p. 258.: .4t as» 
hour and a halF from the city 
(Salomka) & rtvulet named 
Gallikó crosses the road and 
flows directly to the gulf. 
Adde Eundem ibtd. pag. 439., - 
ubi agit de Echedoro Herodoti, 
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Axium Thessalonicamque patet, p. 275 sq. illusteavimus, Male 
mestram fluvium cmm Haliacmome confundit .Stritterus in 
Memorr. (Index hist, et geograph. p. 260). Primus, ni fal- 
ler, scripterum superstitum Nicephorus Bryenuiss Gallicum 
memorat hist. 4, 19.: . .. 457; (Basilacius rebellis) rg 50- 
Asug (ex urbe Thessalonica a, 1079 vel paulo ante). Korao- 
Aumov ÓB rjv svÜtia» óÓ00v (versus Axium e Thessalonica 
ducentem), i»' oUre AdÓ; rov uixgoU Ósiv aAaO rov (Ale- 
xium Comnenum), ó« rg Aeyouévgg irnjf OueAOww, énel 
ftpós r0» norauóv yéyover», Ov l'aÀixó» xaiobow &yyd- 
piov, Ótasrepgacag ToUtOP éyyug stov TOU qoovotov toU 
"AaroU xalovu£vov, xal rov ixsias vrsgag olAaxa, Pyw- 
ot Ou Tag nedicòoog. Memorabilis ob malta locus, quem 
utinam futurus viator doctus cum rerum matura compa- 
ret! !9^?) Nos, missis reliquis, in solo momine aliquantulum 
moramur, ladigemas (/yywgtovg) dicit Bryennius fluvii ac- 
eolas, quod apud hos scriptores, ubi locorum nomina no- 
vitia tradunt, idem esse solet quod barbari, e. g. Slavi, Bul- 
gari, rell. Dein nota, uma 4 semper á&cribi nomen fluvii, nun- 
quam duplici; quare ejus nomen esse Slavicum (Galitsch s. 
Halitsch) putabis. 








quem a Gallico non diversum. 


esse recte monet. 

100) Litae situs, maximopere 
disputatus, ex hoc Bryennii Joco 
satis apparet, coll. itinere Basi- 
lacii contra Alexium, qui tum 
erat ad inferiorem Axinm, de 
quo idem Bryennius videndus, 
collato Annae Comnenae leco, 
qnem apponam in Axii ex- 
positione. Litam eandem es- 
se puto cum oppido Turcico 
-dc- Punar tabularum geogt., 
quod fere duas leucas a TThes- 


salonica distet e septentrione, 
unam leucam a Gallico ex orien- 
te. Bryenniique vox. Asyou£rrc 
docet, Litam tum fere evanuis- 
se. Quod inde quoque elucet, 
quod Litae episcopatus in Rhen- 
tinam oppidum (inter Bolben 
Amphipolimque) seculís IX. X. 
translatus fuit, de quo v. Nos 
pag. 65sqq. Sed Litae memo- 
riam ipsa Thessalonica servas- 
se videtur, quae portam Litaeam 
medio aevo habuit, coll. tamen 
hac Dissertatione p. 107. 


* 
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.  . Reichardus tamen in orbe terrarum antiquo (sectio Thra- 
eiae et lllyriei) locum quendam Gallicum affert, quem habet 
tabula Peutingeriana (ed. Mennert. segm. VII.), item Ano- 
nymus Ravennas, . His Reichardus addit in enumeratione no. 
misum alphabetica: ,,K9Rich, Palma; Kk, Riedl; Kükicz, 
Vaudonc, Haud superest dubium: fluvius enim, cui Kk 
adjacet, nostro aevo adhuc Gallico fert nomen, ex quo vo» 
cem Ks9k ortam audimus.*  Reichardus itaque oppidum Gal- 
Jicum fluvio hodierno Gallico apponit. Ergo is doctus mo- 
dio aevo, vel aate, in ripa fluvii Gallici oppidum atatuit, 
eodem' nomine insigne, sive fluvius ab oppido nomen acce- 
perit (quod haud rarum aevo saltem medio), sive oppidum 
a fluvio, Verum Byzantini scriptores una litera 4 fluvium 
suum scribunt, ut etiam Meletius geogr. ed. II. Vol. II. p. 
458.; novitia solummodo aetas duplici 4. Quanquam Gallia 
quoque apud scriptores infimae Graecitatis scribitur. J'oAía, 
oll. Mazari in Boissonadii Anecdd, Gr. Vol. III. p. 122. 148, 
152. 163. Deinde tabula Peutingeriama Gallicum oppidum 
medio inter Axium Hebrumque spatio collocat, non circa in- 
feriorem Axii cursum, ubi Gallicus quaerendus. Quodsi ista 
tabula Gallicum oppidum ipsi fluvio Gallico apponere vole- 
bat, alium locum eligere debebat; namque numerus apposi- 
fus (XVI.) discrimen significat a Tauriana, non (ut volunt) 
& Thessalonica. In talibus quaestionibus tu noli eorum obli- 
visci, quae supra dixi de locorum apud incolas (£yyooiovc) 
denominatione, medio aevo usitata, coll. iis, quae superius de 
nomine e scriptoribus Byzantinis erui  Catancsichius (ad 
tab. Peutinger. Vol. l. pag. 646.) Gallici nomen Thracicum 
esse dicit: ,,vox Thracica limosum significat. Similiter idem 
vir doctus Thessalonicam Thracice esse Solus refert. *) De 
Gallico tabulae Peutingerianae v. eundem Catancsichium l1. c. 
1) immo forma Solum s. est, sed corrupta e forma me- 


etiam Selun non vere Thracica diae Graecitatis Salonica, i. e. 
novo sensu (Slavo-Bulgarica) T'àessalonica. 
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p. 654, Ceterum Schoffarihius ( Wiener Jahrbb. Vol. 46. 
pag. 9o.) eum Reiohardo facit in sede Gallici urbis defiuien- 
da, atque hodiernum Jorjan (Doiran), ibidem fere positum, 
idem esse vult eum antiqua urhe, quam Tawsrienum dioit ia- 
bula Peutingeriana, ?) Nymphas Echedori habet Hesychius: 
'Eysówoprósg* ai INUugei, — De his poetam aliquem lyri- 
cum iragicumye egisse puto. 

Radicem vocis 'Eyéówpog sic explenat Etymologicam M. 
p. 494, 8 «qq.: "Eyéówpog, sorauóg Moxe)oriag, 0 ngire- 
gov 'Hóovog (1. "Hówvóg) xoAovpavog. 'Ü £y ev, qnoi, Ówoa, 
Xovooũ yap xaragépov (l. xareqtoet) ynyparo. Oi(à ) iy- 
quoto, GQVovtot, Ótouota elyGv xeipavteg xai xaDiévreg eig 
T0 VÓwg. "H amó degov rug doxaog, Gpiorov rà no- 
Aeuixa * 0g ovupeyov "AAskavógo (1) r9 diAaOEAquo, ipne- 
00v T) nortuQ, alriog yéyove rfjg óvouacíag. De his ety» 
mologiis quidquid statueris, illud non contemnendum videtur, 
quod prior derivatio de auro fluvii perhibet, non a sólis puto 
grammaticorum argutiis repetendum, coll. Strabonis loco (Exc. 
& libro VII. $. 17.), quem in illustranda Prasiade Herodoti 
in censum vocavi (pag. 268). Argenti. vero metalla Echedori 
vicinia orientalis habuit, atque étiam nunc habet, coll. iis, 
quae de eodem lacu ibidem narravi p. 207 sq. De Paeonia 
vero aurifera vide Aristotelem in mirab. auscult. cap. 46. (Opp. 
ed. Casaub. Aureliae Allobrogum 1605, T. I. p. 876. G. H.): 
JIeQ) Iatovíay Ayovatv , ótav ovveyeig oi üuflgo yivwvrar, 
evpíóxecD'at, mepirTxoutvue rijj yñe, yovOOv, tO» xaAov- 
pevov &nvgov.' Jéyovou Ó , ev vij Iaiovig ovtw xovoi- 
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3) Qui Gallicum tabulae Peu- 
tingerianae in hac, de qua ser- 
mo est, Macedoniae parte col- 
locant (eui sententiae nec ego 
mwnc prorsus adversor), eos 
rego, ut in historiam Gallo- 
rum inquirant, qui.seculo ante 


Christum secundo quaedam Ma- 
cedoniae tenuerunt. Circa Pel- 


, lam certe, Berroeam Edessam« 


que anno 168 ante Chr. permul- 
ti Galli habitabant, testante 
Livio 45, 30. 





xvin.] .AGERé 


287 


Uu» rqv yüv, öore ffoAloUg seprxéves xal $vio uvàv yov- 
aíoy oxi». TQ ó»:ffacildl qaot evpóytag aveyeyxtv ovo 
ffeAovg, róv uiv toelg uvag cyovto, vov OB méyrw, Ove 
quao .éni tne Toe7téone abro negexciaU ot, xci én (1. à) 
éàxeivov ztQutov, el vu za0(e, andpyscO no: In eorum gras 
timn, qui gazas Macedoniae defossas scrutabuntur, addo se- 
quentia. ex eodem libello ( ibid.):, /4féyeza: à xoi àv Ihsgia 
Tüc Moexiüoviag donguóv vi yovoiov xarwopopvyuévoy vnó 
TUY coyciov BociAéov* yaauatov te (1.02) rtrraQuy Óvtov, 
JE évó; ovrüv dvag)voi (1. Gvaqovrvot) yogvoiov vó yué- 
y&8oc cniPauiaior, De auri argentique metallis prope ur- 
bes Kostendil et Keratova, v. Hadschi Chalfam 1l. c. p. 88. 922. 

: Axium, ut Echedorum, cum aliis Macedoniae ocei- 
dentáliá flefninibus, ob medii potissimum aevi historiam il« 
lustrabo; unde tamen veteri quoque geographiae aliquid lucis 
affulsurum spero. Igitur Cameniata narratione Saraz. cap. 6. 
(ad annum 904.): JJoranoi.Ó6 vwweg maupeyéOtig ix Tug 
xv àv (Bulgaria Macedonica) &&oppupévos, *) xci t0 noo- 
AeyO?v mtÓ(ov (planitiem inter Berroeam Thessalonicamque) 
x«Ü" ée«vrovg Otioutvoi, moAÀQv ÓowiAtey xol evroi tm 
sos, (Thessalonicae) negéyovroi raig v6 yognylaig roig 
e&n0 rGQy (yOvwv, xci Toig Óu «vtuv anó tre DaAaooÓne 
TG veu» avaügopoig, 0t wv énivosira, ftoixiAy tid noóao- 
Ó0g t0 yQsoV, toV vOotowY ixtivov (1l. roi; VOaGww ixsivoig) 
cv;xaragoéovOa. ^) Echedorus (Gallicus) ex hoc fluminum . 


5) Hanc fluviorum copiam , 
qua ista Macedoniae pars gqu- 
det, respicit quoque Ravennas 


Anouyinus 4, 9. (4d calcem Me-. 


Jae Gronoviani): Per qwam pa- 
triam (i..e. terram Macedoni- 
cam) plurima transeunt flumi- 
wa, inter cetera [desunt reli- 
qua]. 


4) Piscium proventum et n&- 
vigationem  mercataramque iu 
his-fluviis medio aevo exercitam 
leudat Cameniata l. c.; de ferti- 
litate agrorum, iis debita, tacet, 
quam diu ante ipsum praedica» 
vit Euripides Baéch. 569 sqq. : 


Tó» v' üxvooer vias MAG»... 


Auvdluv 18, tòy tug tÜÜemovlag 
/ 
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Camesiatae nomero excipiendus est, cum sit fere ;orrens. 
Sunt autem flumina Cameniaetao magma Axius (Bardarius), 
Ludias, Haliacmon, in quibus per medium aevum navigatio- 
nem exercitam fuisse, idem scriptor testatur, coll. Cantacuz. 
hist. IV, 18. (de Heliacmone, licet nomine ejus non allato). 
Horum solius Bardarii nomen in scriptoribus medii aevi de- 
prehendi ; 5) item Strymonis, et Axio quidem non multo rarius, 
quamquam terram Strymoniam Thessalonicensis tum ditionis 
non fuisse constat. Scythae cum Graecis commercia haben- 
tes sunt vicini Sclavini, quorum bella Thessalonicensia.alio 


EBooroĩ é1BuBótayv natiga sve, vOv 
ixlvory sismo» yea» vóaos xal- 
Alorotos inalysuy, De cursu ra- 
pido Bardarii v. Nos infra. Et 
nota, Euripidem, Ludiae aquas 
pulcherrimas dicentem, Home- 
rum sequi Il. II, 848 sqq.; ubi 
Axii, Ludiae proximi, veg dici- 
tur xdllus1or. In quo veteres of- 
fendisse constat, teste Strabonis 
epitomatore lib. VII. fin. 6. 3. 
(p.330. Casaub.), cum Axii un- 
dae SoàsQoi (limosae) esse so- 
Jeant. Verum Homerus illum 
fluvii statum spectat, ubi undae 
ejus purae sunt. Aut xaAlicroy 
fertilitate spectabit, quam tra- 
ctum illum fluviis suis debere 
dicit Euripides |. c. "Viditque 
hoc scholiastes Hom. Il. 1I], 848 
sqq., qui xa4Aisrov hene reddit 
yoripotazor; quód ultimum vo- 
cabulum Nili imprimis praedi- 
catum esse constat, coll. Stra- 
bone geogr. 15, 1, 22. (p. 695. 
ed. Casaub.). Eandem illius re- 
gionis fertilitatem ipse jam Ho- 


merus spectat Tl. 21, 154.: "Ex 
Jlowovine doi los. Axii ma- 
gnitudinem idem testatur. Nam- 
que Il. 2, 849. 16, 288. eum ev- 
Qveéorza dicit, Il. 21, 141. ev- 
QvgisO por, ibidemque (143.) 
Ba0v0Í»g»v$; quod ultimum 
preedicatum de eodem fluvio 
repetit Nicetas in Alexio Com- 
neno, lsaacii filio, libro 3, 1. 
De piscium Axii copia vide Nos 
supra p. 277. 


5$) Scholiastes in margine 
Cantacuzeni hist. 2, 25.: Tor 
tiov noisuO», 1ó» »Uv Bagda- 
gio» xalovueror, ij uaAloy Biozgl- 
:(c. Male, siquid aliud. Hujus - 
regionis Macedonicae Bistritza 
(habet Macedonia plures Bi- 
stritzas) ab urbibus Ostrova at- 
que Edessa (Yodina) venit, est- 
que unus rivorum, qui, ubi 
juncti sunt, Ludiam efüciunt. 
Vide tabulam geogr. Lapiei, et 
Nos paulo inferius in Ludiae 
illusiratione. 
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- Joco ilinstravimns, eorumquo victores dominique Bulgari, Ma- . 
cedoniae plurima tum (anno 904 sqq.) tenentes... Piscium vero 
. in Bardario copiam testatur quoque Dapperus in Descript. des 
. isles de PArchipel. Amsterd. 1703. p. 346. " 
Bardarius eo loco, ubi in sinum. Thermaeum se exone- 
rat, quatuor horarum intervallo a Thessalonica distat (Cousi- 
.néry Voyage. Vol. 1. p. 61.). 5) Alveus ejus inferior adeo- 
que medius soluto ponte difficilis transitu fuit. Unde hoc 
.flumine ad defendendam Macedoniae partem uti poterant ter- 
rae domini veteres. Livius 44, 43, fin.: Quarta vigilia au- 
fugit (ex urbe regia Pella Perseus rex, apud Pydnam a Ro- 
manis victus ante Chr. a. 168.) . . petebat Jmphipolin . . 
properans , ante lucem. xium. amnem traiicere, eum fi- 
nem sequendi propter difficultalem transitus 
fore ratus Romanis. Unde simul consequitur, pontem 
tum solutum fuisse, ad arcehdos Romanos, ne ultra progre- 
derentur. Verum de pontibus ejus vadisque deinceps agemus: 
Nunc causa videnda, propter quam alveus ejus inferior, ubi 
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sanias 5, 1, 3. Aelian. H. A. 
14, 25. ed. Iacobs. (ubi sigui- 


6) In Axii accentu Graeco va- 
riari^constat, 'aliis 450g scri- 


bentibus, aliis "450g. V. Homer. 
Il. 2, 819 sq. (coll. ibi Freitag. 
pag. 512.). 16, 288. 21, 141. 157. 
158. Aeschyl. Pers. 485. ed. Well. 
ibique schol. Euripides Bacch. 
530. ed. Matth. Sryinnus v. 621. 
Herodot. 7, 123. 124. Thucyd, 
2, 99. Scylax cap. 67. Strabo 
geogr. 1, 1, 6. 7, 7, 8. Excerpta 
e Strabonis libro 7. $. 3. Diodor. 
Sic. fragm. libri 6, 27. (Opp. ed. 
Wessel. Vol. II. p. 643.). Pto- 
Jemaeus geogr. 3, 13. Plutarch. 
Demetr. 42, Antoninus Libera- 
lis metam. cap. 8., ubi tamen 
-ee» legendum videfur. Pau. 


'FThessalonica. 


ficatar Scythiae minoris fluvius 
Axius). Sozomenus H, E. 7, 15. 
(de Axio, Syriae flumine). He- 
sychius s. V. 44&og. Eustathius 
(qui semper "45og scribit) et 
Scholl. ad 11.2, 849 sq., ad Odyss. 
11, 238 sq. (ed. 366. ed. Buttn.). 
Stephanus Byzant. in vv. "Aug. 
"4*0» et Kgóro», quo ultimo loco 
Aioxoov refingendum esse pro 
"Atlov, nemo negabit. Etymol. 
M. pag. 404, 8 sqq. Chronicon 
Paschale 'T. I. p. 62. ed. Bonn. 
Georgius Syncellus in chronogr. 
p. 510. ed. Bonn. 
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per plana terrarum defluit, sc. inter Pellam et mare, difficilis 
fuerit. Ka exandationibus 7) maximopere constiüt, quibus 
Axium vetde folestum se veteri aevo praestitisse videe. 
Ejus rei insigne testimonium extat apud Nicephorum Grege- 
ram histor. 13, 7, 3.: To? yap ros noraubU 2xu0O' , onot 
f'oviouévoig tij roig as Oialjaivuy dO sAovor, ngoonyig 
vtevrayi xoi faciuov mapkyóufrov TÓ ÓtiÜQov, aAA dv 
floozío: tOnoig, xal rofDroig ovx sig mpoUnrov xtjévos, 
óto Gv s fovloutvo navrl ÓGuufaivuy, aÀX dyvtocroig 
og t& moÀÀa xci moliv ànixgvyuv &yovoiv, oU uóvov iv 
gtuevóg Te &ol oog waig , óngvixo ÜeyuAEorsQov Eyes TO 
xg&tog y rUY vdatwv qvOig, Üanrijovoa rs xal xatexAv- 
Cov?a rà &Oicuíva uégn tne yüc, aAÀà xvi q9uvonopo 
x. t. 4. Spectatur hoc Nicephori Gregorae loco inſeribr Axii 
cursus, inter Berroeam ac Thessalonicam. Duo ibi vada tum 
habuit (a. 1343.), coll. Nicephoro Gregora l. c. (éréQgav 
Te éyvuOuévng diifow ). De hís vide nos infra, ubi ex- 
undationes fluvii ejusque vada iterum attingemus. 
Comnenorüm aevo Berroeae ac Thessalonicae territoria 
is fluvius dirirebat, inque duos alveos, antequam in müre 
ge exoneraret, sc. veferém et recentiorem, discedebat, Quod 
ipsum optime aperit Nicephorus Caesar Bryennius hístor. $, 
18.: .. . ngog tiva noragó» . . . 0» éyggpítog xoAoUos 
BepOagtov. '0 0? Bagüegiog xaragóti này ix rGv rüg 
vékg Mvoiag 0güv, xai Ov uà Exobnwy, xarucs perat 
JErgovuztirenge xoi Ztrvniov, Qiya téivuy tà 0pg.  Bgayb 
0» xus mooiov, Oifotmouy ahiriev r& rs Beg- 
boiat xal OsoaaAovixgg zgwpía; Ór avtov Qéwy, xol 
ftQog tj» JaAacGa» ito. xd àÀ ngórigo» fpoxv 





?) Axii superiorís exundatio- — gon (Tzerna) erit, Áxio 2b oc- 
nes spectare videtar Herodotus  cidente influens, coll. itineris 
8, 138. , licet nomiue fluvii non tenore Temenidaram, qui ex 
mféfhorato, Potius tamen Eri- Epiro Hlyricoque advenerant. - 


AGER. 291 
7« tc lag &nevevang rogsiag, érígeos &rpamero, o) nàyv. 
vt Óvoi» 7j tQioi» Gradiw» rig noorégag Oi000v dnéyovoav, 
ore Évufyvo: «rv noon» éxeivov ragodoy Owpovya slvat 
&Urogvry. Anna Comnena lib. I. p. 18. ed. Paris.: .. Tóv 
fIOTG.uA0V Bap3ágov' 8) ovre yaQ éyyoptog a)tov Óvo- 
petovas. 'Psü uiv yag &vuOtv ano tüv éyyéOe roe Mv- 
cíag OQQP, naga pelfwy óà stoÀÀlovg perat TO/OUVQ, xoi 
ÓiogíLov ngog re tv Év xal rr)» éonípav za ra 
B:góoig xal sd Oscaalovíixg nooornxovteo, ixói- 
Ówciv eig rv xaÓ' gudg xal voríav GaAecaov. Ildcoyovoi 
à? oi u£yiatos TOY norauc⸗ rotoUtOy ti. Eneiodv i rüc 
—ã dvagrhuG tL a&ioAoyoy éniqopiowot yrng, tOr& 
à inl rà xataQoona Qéovaw, wonso à: uerausiffovteg tag 
storag xoitag aUrGV. Koi vq uiv roleiav xataAtiztovot 
stagoóov óidxsvov vygoU xal yuosvovcav UVJatog' 97v OB vUv 
óto0svovaiy, éunnAGO. Qevuatuv moAAoy. "Tojruv ov» vv 


xviii.] 





Bardarium fluvium. Idem 
2, 14.: dd Bardarium flu- 
vium ... enavigato amne. For- 


$) Formam Jardarus pro 
Bardarius habet quoque Ro- 
bertus Monachus in /— historia 


Hierosol, lib. 2. (Gesta dei per 
Fraucos. Hanov. 1611. T. I. 
p. 37): Denique.in crastinum 
ad flumen Bardarum ve- 
v*tientes (Tauctedas et Bóómun- 
dus Normanni, peregrimanteh 


cum suis, Cpolin, iudeque in 


Terrem Sanctam a. 1097.), lu- 
ves ipso die transierunt. Fie- 
bat eorum transitus jer infe- 
riorem fluvii àlveum ; cufh Pe- 
lagoniam  petagrassent, quae 
medio aevo usque ad Haliacmo- 
nem patuit, coll. ibidem Rober- 
fo. In ejusdem vero itineris 
narratione Bardarius scribitur 
apud Wilhelm. Tyr. 2, 13.: 4d 


mam Bardal hahent gesta 'Tan- 
credi principis cap. 4. (Mura- 
tori SS. rer. Itall. Vol. 5. pag. 
287.): Ad flumen, quod Bar- 
dal dicitur, perducitur .. flu- 
vius rapax. Ibidem cap. 6.: 
-dquae cursu. rapido, Dedimus 
hos aliosque veterum locos in 
Viae Egnatiae expositione p. 12. 
Leakius ('Trav. rh north. Greece 


. Vol. S. p. 258.) BapósQ» neu- 


tro. genere dici asserit, afferens 
Annam Comnenam libro I. pag. 
18. ed. Paris. Verum ibi dici- 
tur:Bwpótgoc; alibi apud Au- 


fiam Bobdco oe, nunquam Bag 


Óstot o v. 
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Óvoiy tagodp?, v9g 1& naAoizg yopadpag xel tác Gor ye- 
vou£yne stopsiag, rÓ uarako Üeacausvog « « (Alexius Comn., 
adversus Basilacium rebellem castra metans, qui e Theaselo- 
mica contra eum profectus erat) xoà ró» uà» OÀxÓv, roU st0- 
TauOU (wg aagaluoy Üéusvog éx Qarépov, i 0à nolo 
dió nón gat yeyovvíg éx T roũ Qsvuatog émi- 
éoiac xaiantQ avroguai vaoxonoq usvos Ó.uQvyi, éotQato- 
méósvUsv, oU smÀsiov tu» Óvoiv 3] rtQwoY OraÓieY cAÀQgÀoV 
&noóict5xórwy. Cum hoc Ansae loco junge Nicephorum 
Gregoram hist. 13, 7, 2: Tov uera to Bsóóoíag xai 
OscaaAovíixng Qéovrzoc zsotacpov. Juxta posui Annae 
Bryennique locos, ut Annae narratio cum Bryennii mariti 
verbis, quem ante conjugem scripsisse constat (Annae Comn. 
praef. ed. Paris. fol 25.), comparetur. Quod QCavesarissa 
habet de intervallo intercedente, id de.utriusque alvei, non 
de castrorum (Alexiani et Basilaciani) intervallo intelligen- 
dum est, coll. Nicephoro Bryennio l.c. Axii novum (verum) 
alveum Alexius, Basilacii adventum e Thessalonicà exspe- 
ctans, a tergo habuit, veterem a lronte, coll. Cousineryo l. c. 
p. 61., qui vir doctus veterem alveum (veterem. Bardarium 
ab incelis dictum) ipse invisit,' ab orientali recentioris alvei 
latere situm, longum duas, et quod excedit, horas itinera- 
rias. 9?) Cursum hujus alvei tabula Cousineryi geographica, 
ut alia, non menstrat; ni quis insulam Axii, in tabula Cou- 
sineriana appictam, utrumque alveum spectare putabit. Sed 
veram insulam Axius ibi non habet, quamquam Leakius quo- 
que ibi locorum eam memerat (Travels in North. Greece 
Vol. 3. p. 258.) : The bridge of the Vardhári is about 1800 
feet long, and crosses an. island lying in the sniddle of the 
river, which occupies about a third of the whole breadth 


9) Scylitza (ed. Paris. p. 865., — stra habnisse frams Bardarium 
ed. Ven. pag. 677.) simpliciter (i. e. in dextra ora alvei vete- 
narret, Alexium Comnenum ca- vis s. relicti). 
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between the. banks, Sed fuit isto tempore (26. Nov. 1809.) 
Axius solito major, quanquam non talis, quàlis per hiemem 
esse solet (Leak; ibid.). Insulam igitur statu vulgari Axius 
ibi non habet. Quodsi vero Cousineryus Chalastram vete- 
rum, cui hodiernum Graecorum pagum quendam, nomine Cu- 
lakia, respondere putat, in sinistra Axii ora ponit, id quo 
auctoris testimonio nisus faciat, non docet; certe non Stra- 
bonis loco (Excerpta e libro VIE. fin.) : '"E£ire: &2 (sc. " 4E0;) 
pseta£v Xahléoroag xol Otpungc. Pomponius Mela 2, 
3, 1.: Inter wtrumqae (Axium puto et Peneum) Chalasira. 
(sic legendum pro insano Cassandria) , Cydna (Pydna) etc. 
Krat igitur Chalastra in dextro Axii litore primo post Chr: 
seoulo sita, nom epitomatoris Straboniani aevo, qui, Comne- 
morum (tempore vel paulo ante vivens, mutationem factam, si 
qua antea acciderat, referre praetermisit. Ergo Axii alveum 
post Strabonis aevum mutatum suspicatus est Cousineryus. 
Quod quanquam claris verbis non significat, tamen verisimile 
est ex ejus narratione l. c. p. 61. De terrae augmento, Axii 
nundationibus debito, v. Eundem ibidem p. 62. et Nos p. 219. 
Chalastram in occidentalis planitiei descriptione tentavimus 
(p. 277.). Postremo non praetermittendus "Timarionis locus 
cap. 3. (Notices et extr, des mss. vol. IX. parte 2. p. 169.): 
Ete rov dinov norouóv Ornoog Evexev rxoutv (e Thessalo- 
nica). Tlorepa óà ovrog rov xarà Maxtóovo (1l. Maxe- 
dovíav) 0 uixioros. 0g ix ry Boviyagixüy d ap£a- 
pevog. xatáà puxga xoi duarnxóra ósvuami, &ta xai & 
pioyayatixy ngog Tjj xad oviayxouevos, VUunooc &v ei- 
"sy, gjUg T8 uéy xg T6, nap& tjv noÀAcitv Maxtóoviav 
xol lléÀÀav xotuGi, xol xorà rjv dyy)g nopoAov tvOUG 
&xóióoz. "Forma '4£cóg ibidem recurrit cap. 4. (pag. 170,): 
eam paulo inferius aliis scriptorum locis illustrabimus. ; 
Revertimur ad Bryennium Annamque, quae mariti verba 
tantum non. exscribit, nisi quod eam partem, "quae de utroque 
Axii alveo agit, explanare conatur, novum alveum exunda- 


, » 


-tionibus ejus deberi, oratorio quodam tumorg addens, locum- 
que commissi proelii paulo clarius Bryennio monstrans, Moe- 
sia Angae, s. nova Moesia Bryennii et Bulgaria Tumarionis, 
a Dardania veterum non diversa est, montesque, e quibus: 
Axius emittitur (prope urbem Ka/kenderen tabularum geo- 
graphicarum), cum Scardo veterum conspirant, cujus illa 
pars nunc dicitar Tschar Dagh (Scardus moss), urbi 
Prisrend fluvioque Drino (et quidem nigro) Adriam petenti 
imminens. De his v. imprimis Hadschi Chalfam in Rumel. 
et Bosn. pag. 96. Ptolem. geogr. 3, 13, (pag. 160.): 'Q óà 
"Abiog norauòc (8c. GQyerot) azto r& ToU -Xxdoóov Opovg « . . 
xai anó tv vnó rjv deluarix», &q' ev (adde xai) ó 
srotayóg (adde oq) xaAsira. 'Eguyepar (1. 'Epsyo) x. T. A. 
Scupa Bryennii (Scopia et Scopiae veterum ao posteriorum 
quorundam, ut Nicephori Gregorae, all.) est urbs hodierna 
Uscup (Uscub), coll. Hadschi. Chalfa p. 95. Magis iu vocibus 
Bryennii Stupa et Strumbitza !9) (Üstramdscha, Stromdscha, 
Strunnitza, Strumenschitza, Strimbitza) ambigitur. Ea op- 
pida e mente Bryennii vicina sibi esse videntur, sed ex ad- 
verso posita, Stupa, i. e. Iatip, stib Turcarum (.dstapus 
veterum?) alii fluvio adiacent, qui Axio a sinistra miscetur 
(Hadschi Chalfa p. 92.): Strumpitgae situm nmon alibi inve- 
nio, quam circa initium fluvii Strumuitzae, qui aquas suas 
Strymoni a dextra miscet, i e. a latere Axii siwistro (Had- 
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10) Strumpitza Bulgaricum 
nomen esse narrat inscriptio ^ 


Strymon). Major sc. Strymon 
(i. e. proprie sie dictua) venit 


martyrii XV martyrum, auctore 
Theophylacto, Bulgariae archi- 
, episcepo (Opp. ed. Yen. 'T. III. 
p. 477.) ; ubi additur, olim di- 
ctam fuisse Tiberiopolin: quod 
posterius mihi dubium videtur. 
Strumitza (voriatur. in. formis) 
autem est forma Slavorum di- 
minutiva vocis Síiruma (i. e. 


e montibus urbis Kostendil (Iu- 
Atinianae ?), minor ex occidente 
majoris, et quidem e valle co- 
gnomiue. V. Hadschi Chalfa 1. 
c. p. 87 sq... Adde Nos supra 
p. 243 &qq. Omisit Theophylacti 
locum Wesselingiu& ad Hiero- 
clem (Itinerar, pag. 688.), ubi 
agitur de Tiberiopoli Phrygiae. 
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sohi Chalfa 1. e, peg. 90.). Axius itaque nou dici peterat. 
inter urbes Ustup (Istip) et Strumpitzam permears, cujua 
posterioris urbia situm illustrare debebat Du Cangius ad An- 
nam Comn. p. 382. ed, Paris. ; Sívpa vero Bryennii (ex ejits 
sensu) iu dextra Axii parte quaerenda sunt, forsam in ripa 
Erigonis (Tzernae, coll. Cedreno p. 708. ed. Paris., p. 554. 
ed. Ven.), qui in Axiqm medio ejus cursu a derira influit 
(Hadechi Chalfa Ll «, pag. Q2.). dbi veterum urbem Stobos 
collocare solent, licet antiquitatis testimonio destituti, quod, 
notatur quoque a Sobeffarikio in Wiener Jahrbb. Vol. 46. 
p. 34. — Bryennii deinde verba ((ya ríuvw» tà og5) ma- 
nifesto alludunt ad angustias Macedoniae superieris, quae, 
nomine angustiarum s. stenarum Prusasi (Prosaci, Prosiaci, 
Prosoeci, Proseci), Axii alveo imminere dicuntur, de quibus 
locus eximius extat apud Nicetam in Alexio , Isaacii filio, 
3, 1. (p. 663. sq. ed. Banp.): 'Qovgióv zt . . àcyouevor 
llpovcaxov» .. onepQ 7 piv gom dpynÜsv quior(pug 
éEeUpé vs xal GvéOwxs.  Tléroai yao &(O1V ámogóoyes ówyi- /— 
Ótig, gvvenzvypévas altae, TT 5 avrag £GrLV &vodog 
qrevü xal fioenog xoi apqixonuvog , 5j 98 Aou atoiusroos 
TOV aerod aiyiau &naga xci amoocfjatog, xci aorauo 
flaOvóivge o 'AXiig augunioixispusvog dmireyita vavrag: 
nopoloywregov. '"EAOovGa Ó' sig Daregov 7) téyvij avOa- 
uiAgtQia Tj quce avaÀorovg caytüg uixQoU éxexrQvaro* 
ré(y? y&Q &goays Ouinqvie xaxa rgv 6vdogtico» avoóoy 
vnsoquig revíAaxev Ógpurmoiov. idem castellum repetitur 
p. 067.— 669. 672. Adde Georg. Acropalitam annal. cap. 44. 

(p. 84. ed. Bonn.): Mézq: Nonunov xol vov Ilshayovíeg 
xooiuv, NsvaránoAg «v& xoi ligocaxog. Nicephorus. 
Gregoras histor. 9, 5, 3.: Tô ro Hgooiaxov noAtyvior. 
Cantacuz. hist. 3, 55.: 7Toocexóv ra& xci JIgi^Aanov xci 
Zroiufirtav. Idem ibid. et c. 56.: Tov Il goaexov. Idem 
9, 42.: Ilsgd Doó00ix0v9 . . £y xwpup ToU. doffià moaacs 
yegsvogéyy. Vbidem: Jlopa rGw Élpogoixov oteriv 27» 


etaffoAg» . . O 8à I[pócosxog ovrog qoovoióv dart xog- 
vspuravoy, iml Aógov idovuéo». His amtiquier scriptor 
. €edrenus pag. 713. ed. Paris. - Prosaeum dicit: "Ynéorgaue 
(Basilius) Qe tw» qpovgiov Ztvneiov te xai Ilgoaaxov. 
Kasdem augustias, sienarum nomime, spectat Tabula Peutin- 
geriana sect, VII. - Schaffarikius 1. c. p. 55. Prusacum idem 
esse contendit cum Turcico Demircapu; quamquam tabulae 
recentiorum geographicae hunc locum non ipsi Axio apponunt 
(quod indubium in Niceta), sed procul ab eo uni alterive flu- 
viorum (Erigoni s. Tzernae puto), in Áxium a dextro latere 
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influentium. 


Prusacus autem cum castello suo sinistrae d: 


ripue imminet e mente Nicetae l. e. !*) 


11) Axii angustias nunquam 
non alicujus momenti fuisse vi- 
deo. Felix Beatjour Voy. inilit. 
Vol. I. p. 207 sq.: Deux routes 
conduisent de Thessalonique à 
Uscup, en se dirigeant au nord. 
L'une plus à louest. remonte 
TAcæius jusqu'à son confluent 
avec Ü''Erigon et la Braonista; 
d'ok elle s'éléve par Keuperli 
jusqu' à Uscup: l'autre plus à 
l'est passe à F'olevod , Kilkitch, 
Doiran, Stroumza, Radovich ; 
d'oi, elle va traverser la Brao- 
nista vers Jstip, pour aller re- 
joindre l'autre route vers Keu- 
perli. | Ces. deux routes sont 
également difficiles , parce que 
dans lune il faut sans cesse 
défiler dans !la vallée de P 4- 
arius, souvent inondée , et que 
dans l'autre il faut gravir des 
hauteurs, quelquefois trés - roi- 
des.  Istip et Keuperli sont 
deus petites villes murées .. 
bonnes comme positions de pas- 


sage, parce qwelles ferment 
lune la vallée de la. Braoni- 
sta, l'autre celle de I 4xius, 
mais insignifiantes comme pla- 
ces de guerre, parce qu'elles 
sont dominées par les hauteurs 
envirronantes . . Uscup , Tl'an- 
cienne Scupi .. située par la 
rive gauche de D 4xius , . Cette 
ville est de toutes celles qui bor- 
dent U'.Axius, la plws impor- . 
lante sous le rapport militaire, 
parce qu'elle est située vers 
langle que forment en se ré- 
unissant les deux chaínes grec- 
que 'et moesique, et quelle esi 
comme la principale clef de la 
Macédoine: c'est le point, au- 

Jour du quel une armée, char- 
gée de defendre lentrée de cet- 
te province, devrait pivoter, 
parce qu'il est au débouché de 
lune et de lautre chaíne et à 
l'embranchement des 1rois rou- 


4es , qui conduisentl, Tune dans 
. P Albanie, la seconde dans la 
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Repetimus Axii initium, cojus illustrationem: p. 287 sqq. 
inchoavimus. Nicephorus Gregoras hist. 8, 14, 7. : 'ExsiO'ev 
roirœiot ic TO Tuv Zxoniwy noAMyviov xarcAvouey, iy Ogoig 
qjon r&v ToufaAldy* o0 mapetyevovreg xoà róv Ey. ve- 
 GtausÜa notauóv, Og uer& Zirovuova ubéytotog uiv £002 
Ey, ik ópàv vov aUtGYv dxeivo Qnyvvusvog. Ov vocovrog 9 
&v ix nqycy eü0 Ug, dÀX ovv ig v0 xavavreg iov xol aAAotg 
xe&puaóoig 0 ÓeÜuo xowotuevog, xal dg Bagóagtoy uera- 
tiÜÉusvog Tovvouo , 705 xoi vavcinopog ivíor& xol &vuxyoD 
xaÜictoaro:i — Eadem, iisdem ferme vocibus servatis, infra 
repetit libro 13, 2, 7. Jamque e Nicephori verbis patet, Axii 
cursum superiorem formam fere torrentis prae se ferre, quum 
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enm scriptor cum aliis torrentibus comparet, quorum undis 





JBosnie, et la troisióme dans la 
Thrace.  Utraeque angustiae, 
cum Axii, tum Strumitzae, me- 
dio aevo; hagd raro occurrunt, 
meximoópere in bellis Basilii 
Bulgaroctoni. Is, quum Bulga- 
ros, plurima Macedoniae tenen- 
tes, impugnaret (venerat e valle 
Hebri superiore), 'T'hessaloni- 
cam tendebat, descendens ab 
Axii initiis. Neque tamen iter 
recta continuavit per vallem A- 
xianam, sed per angustias Stru- 
mitzae; unde patet, clausas tum 
fuisse ab hostibuszangustias A- 
xianas, coll. Cedreno p. 708. ed. 
Paris., ubi occurrit castellum 
Matzukium, prope urbem Stru- 
mitzam. Brevi post idem ac- 
cidit. Pelagonia ,subacta, non 
per Axianam vallem imperator 
"Thessalonicam proficiscitur, sed 
per vallem TTzeruae (Erigonis), 
coll. Cedreno p. 709. Idem Ba- 


silius paulo post per Strumitzae 
vallem ad superiorem Axium 
proficiscitur; deinde, ut antea, 
per vallem TTzernae, vitatis A- 
xii faucibus, T'hessalonicam de- 
scendit; ubi memorantur Pro- 
saci angustiae (Cedr. p. 713.). 
Strumitzae angustias sub ejus- 
dem (X) seculi finem memorat 
Nicephorus Bryennius 4, 18., ubi 
occurrit montana regio, nomi- 
ne Mago» "Ogoc; (Monte Vero). 
Strymonis angustiae medio aevo 
dicebantur Fopclium, coll. Geor- 
gio Acropolita annal. c. 58.: T?» 
toU "Ponslíov Óvoyoplav, xao 
qv Ó norauoc Jrvuàw .ór duoꝛ 
ovyxàsioutvoc ógsaw » Gg u6yie 
auotav Óià Taírgc Eoyto Dai , toU 
morzeuoU orevorarg» Umtgyaboué- 
vovtij» Olodoy* xAsico0U Qc toU; 
rotoorouę TÓ7TOvg Ó ftOÀUG xcTovo- 
uols àaóg. De Strymonis an- 
&ustiis v. Nos p. 247. 
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euctus, validiee deinde fiat. Nun audiendus taque Manaertus 
(Geogr, Vol. VII. p. 105.), qui eum jam tum, cum Scopia 
praeterlabitur, satia aquarum habere refert, ut vado quibwe- 
dam locis transiri queat (mmo debeat), coll. Cedreno p. 705. 
ed. Paris. (p. 552. ed. Venet.): Tj noÀu àà Zxomiwv 6y- 
yicag (Basilius Bulgaroctonus) , svos stépav 'diuov toU mo- 
vauoU, Ov vUv BagóaQuov óvopatovou *?) xartoxqreuévoy 
&puepiuyog tóv ZopovgA (Bulgarorum regem). Oagów» yao 
tj hÀÁguuvgg toi norauobU, xal wg ov Owflatóg 1Ó 
vU» £yov é&0srai, mulsyo apsÀog, "Ttvóg Óirv orgar(u- 
Té» nogo» svgOvtOg x. f. 4. Vides, Axium eo tempore sta- 
tum suum vulgarem mon babuisse; neque aliter intelligendus 
' in eadem plane re Zonaras hist. 17, 8.: O faociAe)g . . xo- 
Téleft nagd tQ A&) noraug vóv CauoviA avAdopsyor* 
o BagóaQiog oUrw sagà toig &aAaioig wvouatsto, IIoà- 
ÀoU Óà rov notan ov óéovroc, auccg oi Bapfagor 
xarscxjpovto . .. mógov ÓB yvwaüÉrvrog *. r. 4 Neque 
dissentit Nicephori Gregorae locus hist. 15, 1, 2.5 . . rũcç 
Té» Zxoniwv noóAsug, nc xai noraudg Akiog &vuDÉtr noOe«r 
 péyig rog xartiOs. fíaQectpavoy qyepoviag. Quod emim Axii 
magnitudo praedicatur, id inferiorem ejus alveum spectat, non 
iniia, quae in aliis quoque fluminibus exigua esse solent. 
De fontibus autem Bardarii v. Crippsium Britannum ap. Clar- 
kium (Travels jn various countries etc, Parte II. Sect. Ilf. 
p. 334.): The best information I could procure respecting 
i!he source of the Fardar was in substance as follqws : 
When the plain of the Vardar is scorched up in summer, 
the shepherds drive their. flocks and herds into the cauntry 
between Bosnia and Caradar, and to the high mountains 

13) Nicetas in Alexio, ]saacii res in Michaele Pelaeojogo 1, 
Angeli fratre, 3, 1. (secundum — 10.: à . . . mgóc vO msgaiov- 


codicem Augustanum): O "4-  eOe. sxó» morauó» Bagüdqwor 
iuéc nmozauóc, 0 »U» Bugüágioc — aoa». 
leyousvos. . Gtorging Pachyme- 


Ez - — * — wu 
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beyond Caradar, eight day? journey frou Saloníca, 
Those shepherds relate, that in a ewamp , which trembles 
whet a man walks upon it, there is a spring , which rises 
From the earih so as to form a viver upon the. spot. eleven 
yards wide from bank-1o bank, Soon aflerwards it. beco- 
mes awgmented by seven. other. iribulary streams. (called 


. rivers by the shepherds); but the. true source. of the 


Fardar, they say, is this powerful fountain. Adda 
Hadschi Chalfam Ll c. p. 85, His subjungo Strabonis frag- 
mentum libri, ut videtur, septimi de Axii in Paeonia fopti« 
bus, editionibus Strahonjanis addendum, Scilicet Eustathius 
ad Hom. Il, 2, 848 sq. (ed. Rom. p. 359.) haec habet; 'Q 
óà jew gaqog Aéy&t xal, OTt ef Evog xai ZXrgvuov àx Iaiós 
VOV é£opov: xoi or, ol uiv. IIaiavog (Dovyov anoixow,, ol 
o? aQy1nyétog &noqaívoyai , xat TyY Ilavoviav uégos 
Zle&ayovíag xal Ilisoíac ixreraa at qaaív. 
De exundationibus ejus, ob quas medius inferiorque 


, ejus alveus permeari vix potest, praeter Nicephorum Grego- 


ram p, 290, citatum vide Cantacuz, hist, 3, 58.:  4vróg à 
ztegx TOY "iuov wv» xoi —R ———— oU 
Gvveyupgeira, néngupvgovyrog t0) norauoũ i5 üu(9ouv Qay- 
ÓaíuY aO900v xattvezDévrov. Adde Theophylacti, Bulgariae 
archiepiscopi, locum p. 305, a me allatum, 

F'adum ejus quoddam, in alveo inferiore, Cantacuzenua 
ynemorat hist, 3, 59. !3) (coll. Nicephoro Greg. 13,7, 3.) ; ubi, - 
ut paulo superius et libro 4, 22. (ed. Bonn. T, III. p, 159, 18.), 


' "4iuóg scribitur, non '4£ióg: antiquam vero scriptionem idem 


Cantacuzenus reliquis locis servat. Diuque ante eum Nicetas 
in Alexio Comneno, Isaacii filio, 3, 1.: J7oreuog gacvói- 
vuc 0 d£i0g, quod praedicatum ei Homerus praebuit Il, 21, 
143, De eodem Georgius Acropolita annal, c. 70. (coll. 76.) ; 


'3) Cantacuz. 1. c. : Avróy ài égdiuc giai . . Enel 0i d TOF ^ 
st0svus nóQox &yvootutvov. toic nógov siOor .. To» fjygoousror 
noÀlos , 2 Oiafa:i0g 0 morouüg ngos 10» n0gO» . * 
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Aicßtg vóv BegücQio», 0v ol naAatol Nubióv óvouatovet 
(6G. Aerop. im histor. cap. 20. habet Note»). Idem annal. 
cap. 59.: Tr Bagóa(sov Óterepacag. Adde Anonymi in- 
dicem urbium apud Basdurium ad Constantinum Phorphyro- 
genitum de thematibus 1. (ed. Paris. p. 10., ed. Ven. p. 6.): 
"diuog morapóc, 0 vUv Bagódpiog. Neque aliter Meletius 
geogr. Vol. II, ed. II. p. 472. Et vide, ne diphthongo s in 
hac scriptione subsit derivatio quaedam Axii ut adjectivi gen- 
tilitii a nomine quodam substantivo '4Eóg; de quo vide Nos 
üeinceps (p. 302 sq.). 

Formam '4Eog, mom "AEeg, Eustathius tum aliis Ho- 
mericorum commentariorum locis servat, tum ad lliadem XT, 
710. (p. 830, 10. ed. Rom.): TrÓecorra: 0à oU ngó nolloj 
xai tc rOv Maxsóovev yng stsgl vOv sire "4dEtov eire Bao- 
dapiov xaragóaytioa Cgaiuog &ópà zaAale , Gnuaivovoa, 
Gg &oxe, Quva. **) Aliter ultimae Graecitatis scriptor Lao- 
nicus Chalcondylas, qui semper "4£&óg scribit. Vide histor. 
lib. 1. (p. 14. ed. Paris., p. 11. ed. Ven.); lib. 2. (p. 52. ed. 
Paris., p. 41. ed. Venet.); lib. 4. (p. 116. ed. Paris., p. 91. 
ed. Ven.); lib. 5. (p. 133. ed. Paris., p. 104. ed. V enet.); 
lib. 8. (p. 229. ed. Paris., p. 179. Venet.); lib. 10, (p. 282. 
ed. Paris. , p, 220. ed. Ven.). 

Eam tamen scriptionem improbat seculi XII scriptor 
Tzetza chiliad. X. hist. 316, 187. sqq. (p. 370. ed. Kiessl.): 
. Jlaioveg àà oí BovAyagoi. Mij ntiOov roig fovSoAo, 
" "Aàlovg twag tovg Jlotovag vouitsv nag& vovrovg, 

. Oi "AEov vouitovow £rsgov rov Bapóogy, 
. Kai 'AEsqvóv, ovx AEvov gacw ygoagij óupDoyyw. 


14) Scripta haec post medium — seculi (post annum 1185.) agris 
$ecalnm XII. Constantinopoli, Macedonum funestae, v. apud 
ubi Homerica sua, item Pinda- eundem Eustathium im oratione 
rica et Dionysiaca exarasse Eu- — anno auspicando habita cap. 20. 
stathium constat. ' Aliud gran-  (Opuscc. p. 155, 40. 50.). 


. dinis exemplum, fine ejusdem 


901 
Oitat deinde Homerum (1L. 2, 848.5q.). Axium a Bardarip. per. 
quosdam medii aevii auctores.discretum reapse fuisse, alibi 
equidem non legi; ni huc trahere velis scholiasten Cantacu- 
zeni supra allatum. pag. 288. not, 5. Ceterum .4fuóc quo- 
minus postea quoque dicereiur, non impedisse videmus Tzetzae 
aucteritatem , coll. locis supra citt. Et Bagócouoc , quoque 
scriptum fuisse videtur, ob formam JBaegóaQauwrze. Georg, 
Pachymeres in Michaele Palaeologo 4, 29.: Bagóegtwtag 
xoi Kogrivegíovg. Obiter meneo, i» alio Axio, Soythiae 
minoris fluvio prope ad ostia Istri, eandem discrepantiam 
scribendi eccurrere. Vide Aelianum H. A. M, 25. (ed. 
Jacebs.), ubi meas. pro Atiov habent '4£eoU et NoEov, 
non aliter. ac Georgins Acropolita supra laudatus, ubi pari- 
£er |VíEog legitur pro 4Eróg. Et vide, ne docti a Tzetza 
notati de Axio Bulgariae, Istro vicinae, i, e. Scythiae mino- 
fis, cogitarint, 
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-4rii nemen superiore suo cursu fluvium nostrum se- 
culo XIV. servasse, Nicephorus Gregoras (8, 14, 7., coll. 
13, 2, 7.) supra citatus (pag. 297.) docere videtue Manner- 
te geogr, Vol. VII. p. 105. *5) Non praetermittendum ta- 


15) Non nego, iis, quae Ni- 
cephorus (8, 14, 7.) de duplici 
nomiue Axii refert, aliquantis- 
per opitulari alius scriptoris lo- 
cum, scil.. Acropolitae, Nicepho- 
ro paulo antiquioris. Is igitur 
aun. cap. 35.: OÍ uiy negl züy EU« 
| go» xol 1& éxrios.sÓla vouag 
stoioUusvyoi, oi Üà megi rd xoto- 
v&Qa uir xai 10» rozoudv, 0» 3j zU- 
Óg» jdovoa ylorta, xadansg Eyn- 
jue» (c. 33.), MaglsLav xavovoudzti. 
Kal j«Q ésri»» og andas EVgog 


(ta semper scribit Acropolita, 
"RO Evgoc) uixos xod vov Aiuov 
Tüg éxÜgouüg nowvusveg, xqxti- 
Ss» negl (1. staQà) 10 Aiyatov éxgé- 
ov nüayog. "Or 0$ cvufaAlov- 
0, toUtq xui Fregos zrorauol, xol 
pito noia: ,  dvallarret, toig 
stagoixovge xa) roUvoua, Ubi pri- 
mo observa, pro vov Jfipov, 
quod intactum reliquit Bekke- 
rus, legendum esse zzc 4ivov; 
Hebrus enim ton ad Haemum 
(Balkanum) Muit, sed ab eo de- 


302 ; 
men, loco Gregerae priori pro ob aqq. codicem A. hanc so- 
jummodo lectionem praebere: Koi yevóuervos xora vo» dor 
ytotauó», Og uerariÓéusvog rovvoua. Bapg8doiog xéxAgron, 
ivtvyavouev tjj tov xocÀn (i. e. Serborum principis) aer- 
O«og. Mihi, ut libere sententiam meam exponam, aut li- 
brarius, aut ipse Gregoras inepto nmarratienis suae loco do- 
etam de Axii nomine observationem inculcasse videtur. Quis 
enim, mi ipse terras illas lustrando alia didicit, Axii supe- 
riorem partem, barbaris nusquam non obnoxiam, vetus no- 
men seculo Christi XIV servasse putabit, cum inferior mari- 
que proxima pats diu wntea barbarum nomen Bardarii induis- 
«eet? Fidem Gregorae haberem, si Axii inferiorem. cursum, 
Graecorum qeibasdam reliquiis vicinum, antiquo nomine in- 
sighiri narraret, superiorem novitio; vel superiorem alio bar- 
bre, feferiorem alio barbaro. 

Axii nomen Creticum esse videtur, ut vicinae Bettigeae,! 6) 
Herodoto teste (4, 54.) Axus Cretae urbs fuit (4or1 vc Kor- 
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scendit, Labiturqüe 'usque ad 
-denutn urbem, mari Aegaeo 
appositam, et juxta eam in ma- 
re exit, Ceterum Acropolita, obi- 
ter inspeotus , de diversis flu- 
viis loqui videtur, Hebro (ut 
superiori) et Maritza (ut infe- 
riori). Negligenter tamen ver- 
ba sua composuit. Debebat re- 
vera, dicere, idem flumen su- 
perius Hebrum, inferius Ma- 
ritzam vocari. Quod tamen aliis 
Acropolitae locis refutari video. 
Vide cap. 25.: Jlagepuslpac obr 
zi» 4Óóquavov, mtQ) |T& üv»o 
tov Evgov T9» rtoprlav énoui- 
vo, ldem cap. 43.: Igi roy 
xorapv, 9» Ebgor xaloUo:, nÀg- 


clo» 1*2; no»? c rov Bygóg 
(I. åe Byoec, Verae, quem er- 
rorem non sanavit Bekkeriana 
editio) noioturvoy tus Qoàc, Ma- 
Qltta» à. xnlovusvo? zoguuxn 
Óielieto.. Ubi sermo est de in- 
fimo Hebtri cursu, ut non ali- 
ter loco sequ. (cap. 58.) : "Ensi 0i 
10v Elgov: (mig Odxe , 0v Ma- 
eittav» 0 xvÜ0alog xatovoueze 
Aaóg. 


16) Etymol. M. s. v.: Boór- 
tft(0, nOÀ MaxeÜorílac , . xa- 
Acres 0i ano Bórtovoc vov K o q- 
vog 7 noli. Strabo geogr. 6, 3, 
0., coll. 2.: Botvrioior Ó^ £noi- 
«noa, uiy Myorsrat Kgss6, o£ 
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nc Atög nólg); quae unde dicta sit, aperire videtur Ste- 
phanus Byz, de urbb. v. aoc. Is enſm l.c. ix t0, in- 
quit, xot& y9v tiva: rÓv rómov, xoi xonuvuòn vᷣncioxen 
- (appellatam fuisse); ubi tamen voces xetu yzv.eivo: aliquid 
corruptelae habere videntur. Hesychius vero s. v. d£); hanc 
vocem Macedonibus vindicat, idemque significare narrat, quod 
An; unde alii Axium «a sylvis Macedonice dictum existima- 
. bunt (fluvium saltibus interfluentem , saltuosum ). Perquam 
enim rapidum (forrentuew.v) dicit Felix Beaujour m Voy. - 
milit. Vol. 1. p. 202., coll, Euripidis loco p. 287. allato. Ce- 

terum nomina Rudi urbium Macedonicarum circa Axim 
positarum Cretam spectant, co. Müllero: über die Wohn- 
sitze des Macedon. Volks, Berol. 1825. p. 53., ibique tab. 
geograph. Quid? quod Bolbe quoque lacus Cretenses accolas 
ha&büit, monente Cantacuseno hist. I 295. : Merlo O:coaAo- 
vixng xol 'Psvrivgg, qpovoiov ttvog, Ó naga rj Bof 
Aiuvg xcirce ini Aóqpov iOpvuévov, lorQoronédsvosy (imp. 
Byzantinus a. 1330.) Zv yopí rv! tày Kon rüv ngoca- 
yogsvoutvo, ÓTt grQorid àx Kerne evtÓ xard- 
x0ovv, Óv auvríav ru.va àx uL vgcov Gvactávreg. 
Ceterum. Axii nomen Macedones in Syriae quendam fluvium 
transtulerunt. Sozomenus H. E. 2, 15.: Xvpo: ó? uducra 
(repuguabant):oí ro) vao) 4dmousiog, trjg móc tO "dio 
sorauo. Hos Syros refert quoque numus Vaillantii (hist, 
Syr. pag. 251.): 4dneuéov tov 'mpüg tQ Lig. Hunc Sy- 
riae Axium Macedonici similitudinem prae se tulisse puto, 
coll, iis, quae paülo inferias de Edessa Macedonita expo- 
nam. Denique Axium fluvium atque Axiopolin Scythiae non 
minus ad Macedonas refero, quam Axium Syriae. | 


pstà Gyodus ixriDérteo, ik Kvog- — dnelOdiy ec ti» Borsiala». 
coU* eO" oléx vjc XusMag üngo- — Aristoteles ea  narraveret in 
xoteg uerà ToU "lünvyoc ** ob — Bottiensium republica (Plutarch. 
evuptiya, dà qaoiy avroig, dÀA' — Thes. 16.) 
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. Bardarii nomen Commesorum primo aevo "Theophylactus 
habet, Bulgariae archiepiscopus, epist. 33. (Opp. ed. Ven. 
Vol. 3. p. 671.): Xuolov, nsgi zov Bagóagiov Oaxeiuevop. 
Adde euüdem.praesulem im pontium Axii et Bardariotarum 
mostra illustratione. Thessalomicensium christianorum fere ul- 
timus scriptor, Io. Anagnosta, in narratione Turcica (ad annum 
1430.) bis Bardarium habet (cap. 17. 18.) E Latinorum acri- 
ptorum medii aevi mümero adjicio Innocentii III epistolas 
lib. 15, 18. (ed. Baluz. Paris. 1682. Vol. 2. p. 607.), ubi ia 
expositione dioecesis Thessalonicensis (p. 85. hujus disserta- 
tionis) , occurrunt Bardarietae. 

Bardarum Anna Comnena dicit libro I. p. 18. ed. Par., 
item Bardarem (libro V. p. 135.). Prius mihi suspectum 
videtur, legendumque vel Bagóagrov (Bardarium), vel Bao- 
óagzv (Bardarem). '?) 1d quod Tszetzae loco supra allato 
(p. 300.) confirmatur. Graece nunc fluvius dicitur Begáco: 
B. Bogódor (Melet. geogr. ed. II, T. 1I. p. 458.).  Dama- 
scenus Lypodiaconus Studita Thessalopicensis homil. XXXV 
(p. 513. ed. Ven.): T5» orgdrav thv avOtrrixjv (viam 
publicam Be principalem, quae ex Thessalia ducit Thessaloni- 
cam), o7toU &ivat &tg rô (sic) Bagóagur (i. e. ubi itur versus 
Bardarium). Schol. Aescbyli Pers. 486. (p. 303. ed. Schütz): 
Atiou] vov BagócQn norauoU.  Etymologiam vocis Turci- 
cam affert Hadschi Chalfa ejusve interpres theotiscus l. c. 
P 85., 15) quam ejus linguae intelligentibus relinquo, coll, 


selches fand, Lam smit dev 
Kunde zurück: VF ardar, d. i. 
Andere leiten die 


, aj) Yide tamen Nos pag. 291. 
not. 8. 


— 13) Hadschi Chalfa 1. c.: Der 
JNahme F ardar soll aus der 
" Zeit der Belagerung [130 ?] 
herrühren. Ein Reüknecht, def 
wach JJ asser. ausgeschickt wor- 
den, die Pferde zw trünken, 
end der im einem engen Orte 


eng ists. 
Benennung Jenidsché- und 
Eskissi-Fardar vos der 
Grabung xweier Brunnen ab, 
bei deren einem. die awsgegra- 
bene Erde, als sie spieder ins 
Loch geworfen ward, dasselbe 
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His quae sapra p. 302 sq. de Bardarii nomine exposui. Mihi 
vox Bardari (Fardari) extraneis deberi videtur, et cognata 
esse cum appellativis vocibus Bardanius, Bardas, Bardanes 


x virt.] 


(Fardanes), rell., quae cum similibus in historia Byzantina 


nom rarae sunt. Si quis tamen antiquiorem ejus originem de- 
siderat (ego vero non desidero), is habet 24rdyaeos s. Bar- 
daeos,.lllyricam gentem, a Romanis in interiora terrarum re- 
motos, ubi dehinc iuxta Dardanios, superioris Macedoniae 
incolas, sedebant, Videatur Strabo 7, 5, 7. 13. (p. 315 — 318.). 
Nomen Erigonis vero, qui ab occidente ip Axium se exone- 
rat, in Slavicam formam abiisse video, coll. Cedreno hist, 
p. 709. ed. Paris.: dicitur nunc T'zerna. 


Pontes 44xü. Theophylactus, Bulgariae archiopiscopus 
fine sec. XI., epistola 55 (Opp. ed. Ven. T. 3. pag. 693.): 
... ÜDurepoy Àà (alterum itineris impedimentum) ró ro? yeí- 
vovog notoauoU, Ov 7 naAoid uiv xal EAÀnvig "MEs Ov, 9$ 
vía dà xoci (ffapfegoc ovouatt. BeoóoveaQwov (l. Bapóa- 
Qíov). Otrog yàg Ótà moAÀov này QÉuv Opow, tij Ó dv 
vOUTOig yiÓYs Toxeic: vUv OyxeÜtg, xol ujrs nsjoig Oua- 
flaivev dioc , urs yéqugav yov Ói& ra xaxa anolov- 
peva noraug TtÀowm !1?) Gxaqióio myyt (l. uovonrye 
vel similiter) nopsvciuog 7iverat, — Mirum est in commercio 
Thessalonicensium et Berroeitarum, per medium aevum exer- 
cito, quod pons nullus eo tempore (fine seculi XI, sive aevi 


wicht einmal ganz ausfüllte, 
bei dem andern hingegen micht 
alle wieder hineingebracht wer- 
den konnte. Vardariü nomen 
seculo IX deberi, supra demon- 
stravimus in dioecesi p. 79—84., 
aliter sentiente Leakio 'Trav. in 
north. Greece (Vol. 3. pag. 258.): 
River .4xius now called F ard- 
Miri, by which same it was 


Thessalonica. 


Known before the thwelfik 
century, as appears from An- 
tà Comnena (I. p. 18. ed. Pa- 
ris.) Immo nono seculo prima 
vice occurrit Bardarii nomen, 
nimirum in voce Bardariotarum., 

19) Locus 'Theophylacti cor. 
ruptelae suspicionem movet. Tu 
lege trozauozsAehiua, 
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Comnenorum initio) Axlo impositus dicitur, 20) scilicet in tu- 
telam (si. Theophylactum recte intelligo) vectigalium admibi- 
strandorum ; quae sic aerius exigi poterant, si navibus trans- 
eundum erat. An vectigalia Axii peribant, proptet pontem 
&liam ob causam, e. g. Normahnos, quos tunc exspectatos 
fuisse puto, arcendos solutum? Horum prius nunc magis pro- 
bo. ld vero ipsum me movet, ut Theophylactmem de Axie 
inferiore intelligam, qui Thessalonicam Berroeamque inter- 
fluit,; non de superiore. Hunc enim adeo exundationum im- 
briumque tempore vado transiri posse, supra vidithus p. 298. 
Bulgariae sive Achridensium archiepiscopus cum illas literas 
archiatro cuidam imperatorio scriberet, Achride (Lychnide) 
relicta Thessalonicam adire volebat, Ceterum seculo XV su- 
perior quoque Axius pontem habuit, sc. ubi vetus urbs Sco- 
pia (Scupi, Uscup). Laonmicus Cbalcendylas libre X. (p. 282. 
ed. Paris., p. 220. ed. Ven.): Tav ini vuv ZXxomüwv yt- 
qvoay én' Aiug nmorauo. Eum Turcarum imperator e saxis 
tum condidit, cum ibi (ut videtur) antea nullus fuisset. 


Macedonum veterum tempore Axio inferiori pons imposi- 
tus fuit, coll. Plutarcho in Demetrio cap. 42. (üni rgv rov 
Atiou yégvgav); itetn Homanorum, coll. Itinerario Hieroso- 
lymitano p. 605. ed. Vessel. : Civitas Thstsalonica.  .Muta- 
tio dd. decimun. Mutatio Gephira(l.Gephyra). C- 
vitas Polls (I. Pellae) ?*), Lapideusne tui fuerit, an subli- 
cius, non constat. Sublicius est nostro aevo, de quo vide 
Hadechi Chalfam in Mumelia et Bosnia p. 85. Cousineryus 
tamen (1l. c. Vol. 1. p. 62.) mullum ibi pontem invenit. Nume- 


»o) fdem plate Fulcherii Car- — (44, 45.) immuih — Difficultatem 
hotensis.loco pag. 291. (nof; 8.)  trejiciendi optiiue aperit Ni- 
allato evincitur. Fuere coaevi  cephorüs Gregorus hist. 13, 7, 
Theophylactus et Fulcherius, 3., quem lócuin supra atteli 

31) Bellorum tempore is pons pag. 290. 
solvi solebat, quod Livii locug 
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rantur inter nostrum flavism ac Thessalonicam leucae quatuor 
(Cousinéry 1... p. 61.). Aliis pontibus alveum ejus inferio- 
rem nunc carere, ex eodem Hadschi Chalfa patet, qui, ubi 
de hoc Axii ponte loquitur, paulo superius (ad mrbem Je- 
nidsché - Vardar) navigiis majoribus flumen trajici narrat. 
"Verum etiam alveus ejus medius nunc pontem lapideum ha- 
bet, sc. in urbe Turcica Kóprili , coll. Hadschi Chalfa 1. c. 
p. 90.: Küópriléi, zwischen Uskub, Fetib, Pirlipa, 
Tikwesch, in einer Felsenschlucht. Der Fluss Fardar 
Kommt vom Uskub, und geht her durch eine. steinerne 
Brücke durch. Daher der Nahme des Orts. . | 


Bardarii ostia, Praeter Ptolemseum geogr. 3, 13. vide 
Nicephorum Gregoram hist. 13, 8, 1. (ad annum 1343): To 
coU morenoU ctóua. Adde Cousinerium 1l. c. p. 62. Leake 
trav. in north. Greece Vol. 3. p. 259.: The stream ( Axius 
8. Vardhári) £s now (26. Nov. 1809. ut videtur) rapid, deep, 
and swollen with rain , though not so high as $t usually is 
in winter. Below the bridge, about midway to the mouth, 
the river leaves Kulakid, a large Greck village, at no great 
distance on ihe left, and widens so. much before it meete 
2he sea , as to be near two smiles in breath. 


Axium, non Strymonem, Axio licet, ut quidam volunt; 
majorem, Macedonibus fluvium terrae suae principalem fuisse, 
inde:quoque consequitur, quod nomen ejus in Syriam trans- 
tulerunt, ubi alius nobis Axius fluvius occurrit, teste Sozo- 
meno hist. eccles. 7, 15., sc. apud Apameam urbem. Kt fuit 
revera Axius antiquioris Macedoniae limes fere orientalis, 
Simili. ratione Macedones nomen regiae antiquioris Edessae 
(Bodinorum), nbi reges auos sepeliebant, in Syriam (immo Me- 
sopotamiam, coll. Groskurdio ad Strabonem 16, 1, 27) transtu- 
lerunt, teste Stephano Byz. 8, v.: Eós00a, ftolg "vgíag, 
ÓiQ 2 TV jóarey Óvuyy obitu xAnO tica — 

90 * 
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*7c iv Maxsdovíc. ??) Edessamque medio aevo a Bul- 
garis, ut nunc, habitatam constat (Cedren. p. 709. ed, Paris, 





33) Erat, quum Edessam Ma- 
cedoniae cum urbe Moglena, 
qwae est posita supra Bodinam 
versus boream et orientem, 
eandem esse putarem, inotus 
Anonymi indice urbium qua- 
rundam (apud Bandurinum in 
notis ad Constantinum Porphy- 
rogenitum de thematibus lib. I. 
ed. Paris. p. 10., ed. Ven. p. 6.): 
"Ldsoca, 1à vv» Móylawa. Ve- 
rum hoc justa ratione caret, 
Edessamque ab hodiernis Bodi- 
nis s. Yodinis (bulgarice a bona 
aqua sic dictis, coll. Cousin. 
J. c. Vol. I. p. 75.) reapse non 
differre, sequens tractatio in 
clara luce collocabit. 

Anno Chr. 1328 Graecorum im- 
perater, T'be&solonicae degeus, 
adversariis Berroeam civitatem 
erepturus, entequam hec opus 
aggrederetur, suadente magno 
domestico Edessam et Casto- 
rjam tentare statuit.  Edessae 
enim adversariorum conjuges li- 


berique asservabantur, cardo- 


que rei in eo versabatur, utri 
urbem prius occuparent, impe- 
rator, an adversarii, sc. De- 
metrius despota, Monomachus 
praefectás atque Isaacius Raoul, 
qui tum Pheris. s. Serris age- 
bant. Eos antevertit imperator: 
conjuges eorum, antequam ma- 
riti adventassent, ab Angelis 
Rhadiporis et Lascari, a quo- 


rum auctoritate populus Edesse- 
nus tum pendebat, cotripiun- 
tur, imaritique, Edessam delati, 
cum cives contra se surrexisse 
conjugesque correptas invenis- 
sent, ad Serborum dynastam 
confugiunt. Haec Cantacuzenus 
histor. I, 54. (ed.'Bonn. T.L 
pag. 272 — 275.) fusius narrat. 
Tum idem subjungit, eos ci- 
vium '"Thessalonicensium, qui 
in copiis hostium fuerant, quum 
captam Edessam audivissent, ad 
partes imperatoris transisse; 
idem Berrocotas fecisse, cogni- 
tis, guae contigerant. Bodc- 
s$is (xui oí Btgjouron, tà dy 
Boünvoig nvÓoutevos  avuparta, 
taüVIG 101g éx Ota0oAovixge énoi- 
ov»), Vides, auctori, veteris 
graccitaüs studiosissimo, fortui- 
to excidisse Bodenorum vocem 
pro Zdessa; quod ejusdem ca- 
pitis fine (p. 277.) denuo eve- 
nit his verbis: ./r:&; 0i £x Bo- 
Ügvoy üy03vo« ti; Otacalovlxny 
(sc. duci jussit imperator conju- 
ges eorum, cum Edessam s. Bo- 
dina duorum dierum itinere per- 
venisset. )) His locis duobus Can- 
tacuzenus Edessam aperte dicit 
Bodena, reliquis omnibus non 
paucis Edessasm puro sermone, 
quod ín Serrarum quoque Ma- 
cedonicarum noinine novitio ei- 
dem scriptori accidisse video, 


quas Pherarum antiquissimo no- 
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coll. Cousinerio in Voyage Vol.I. p. 77.). Quid? quod isto 
tempore omne spatium inter Pindum, Thessaliae montem, 





mine locis tantum non omnibus 
affert, Serrarum nomine semel 
C1, 50.), coll, onomastico ut- 
bium in cod. reg. Paris. 2990. 
fol. 70b: d:gol, nÀgOvvrixog, oi 
Zjo,, xal digoior oí à Tav- 
gc. Locum';debeo Boivino ad 
Nicephorum Gregoram 12, 15, 1. 
Aliter Nicephorus Gregoras, qui 
in iisdem rebus Serrarum no- 


mine nuuquam non utitur , im- 


primis libro 9, 4. Cum Canta- 
euzeno vero consentit Chrysan- 
thus in Notitia episcopatuum a- 
pud Michaelem Lequien. (Orient. 
Christ. Vol. II. pag. 79.): Eóso- 


05e, 5j Tig va»Uv Boönvu y Boüv-.— 


»« Aiyseto:., Male igitur Manner- 
tus (Geogr. der Gr. u. Roi. 
T. VII. p. 481.) e scriptoribus 
medii aevi consequi negat, E- 
dessam unam esse eaundem- 
que cum Yodinis. Idemque re- 
petit, Reichardi tabula geogra- 
phica. Ceterum apud Procopium 
(aedif. 4, 4.) gaouuxa. "Auvvtov 
Edessam, $. potius ejus arcem 
mnihi notant, non Pellam. 


Edessam, cum Pella prisco 
aevo regiae dignitatem adepta 
esset, veteris honoris id solum 
servasse constat, ut in ea reges 
Macedouum sepelirentur (Dio- 
dorus Sic. 19, 52. Plin. N. H. IV, 
30). Fecit tamen natura loci,. 
ut oppidi statum retineret, cum 


Pella, Alexandri M. patria, ul- 
timorum Romanorum aeyo ad 
extremam obscuritatem depres- 
8a, Solique Timarioni, quein 
p- 293. laudavi, memorata, igno- 
bilis nunc pagi Bulgarici for- 
mam babeat et conditianem. 
Edessae s. Bodenorum situm 
primus, ni fallor, illustrat Ce- 
drenus (hist, pag. 705. ed. Pa- 
ris., pag. 551 ed. Ven.): goi- 
quo» 08 Boönvé, dni mnétQac 
&norouov x&ut»vo»,! 0 fc xa- 
Tagósi r0 thc Àluyge ToU 'Oocrgo- 
Bov v0ug, vno jsp x&zoStr Qéor 
ügavüg, x&xtige mai vrmoÓvó- 
petro». Valde munitam fuisse, 
testatur Cantacuz. hist. 1, 54.: 
Mixgóv ts Ov 10 m0Àhoue xoi 
xagtepo» àmó 1s TRyOw xal 726 
TOU tó/QU xaracxtvne. Oppidu- 


- jum dicit idem ibidem et III, 


51. 1V, 20. 21. Sed fuit paene 
inexpugnabile, cujus rei cau- 
sam docet IV, 19.: "nio 90v 
y&Q UVOac, neg vLousyr, &moooi- 
1Óg lor. noAsuioig Óià vy» Muvmy* 
v0 08 énilowro» tslytO: OgvQur- 
rüroig xal mUgyotc ueyaloig, Sott 
8 Gnov xal xoruvoic xa gigaytiy 
&fl&zo(c nsgiéyerou. Paludem idem 
ibidem repetit: Toig xarà Àiuvnv 
19[yceow. Eodem teste (III, 42. 
IV, 19.) seculo XIV frustra per 
XY] anuos obsessa urbs fuit à 
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Dyrrachium et Cpolia Bulgaros incolas habuit (Tzetza chil. X. 
bist, 314. p. 370, ed. Kiessl). Haec ergo Edessa Macedoni- 
cam situ locorum aquisque imitata videtur; hinc nomen. 
Venio ad Loudiam fluvium. Hunc, Axio proximum, 
quocum in sinum Thermaicum communi nunc alveo se exone- 
rat (Cousinéry |. c. Vol. I. p. 62.), prisco aevo usque ad 
Pellam urbem navigatum fuisse, testantur excerpta e Strabo- 
nis geogr. lib. VII. $. 8.: Eire "Eotyuv xo& 2fovótag no- 
TauOg. "nó Aovöiou sig IléAAav noAww àvánAovg OTd- 
dice gx. Mira est Strabonis loco Erigonis mentjo, pro quo 
fluvium Heliconem s. Baphyram ( Archestratus Athenaei 7, 
130. pag. 200. Schw. Pausan. 9, 30, 4.) legisse Strabo- 
nem s. epitomatorem ejus putarem, ni Helicon paulo infe- 
rius quaerendus esset, i. e. prope urbem Dium. Ulterius 
quoque, i. e. supra Pellam, Ludiam navigatum fuisse, Klau- 
senius adetruere vult (ad Scylacem cap. 67. p. 202.): Iora- 
pog Audice, nóÀig .Miyal, xol BaaiAuov àv abrz, xci 
&v«mioyg eg avrrv mvà t0» viov. Notandum, Soylacis 
codices habere 710.414 IIMIC; unde Salmasius lenissima 
optimaque emendatione extudit IIEAAA /10.41C. Quid? 
quod confusionem literarum E et O in eodem Pellae no- 
mine codex itinerarii Hierosolymitani habet (p. 606. ed. 
— Wessel), ubi legitur Civitus Polli (1. Pelli, i. e. Pellae;; 
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Serbis. Ejus arcem vide apnd  ].c. p. 87.: Dieser Ort (V o- 











eundem IV, 19, 22., coll. Cou- 
sinerjo in itinere Maced. Vol. I. 
pag. 79. 

Urbs incensa fnit a Serbis 
a. 1351. (Cantacuz. 1V, 22.). Pa- 
ludem a Consineryo (l. c, p. 82.) 


non visitatam «doleo; de catar- 


ractis illorum locorum pulcher- 
rimis v. Ponquevill, Voyage ed, 
JH. Vol, TIT. p. 96. Cousin. !, c. 
p. 78. Adde Hadschi Chalfain 


dina, Vodena, Vudina, 
Fiídna) hat einen unter dem 
Jamen Csinarlik (d. i. A- 
Aornhain) sehr berühmten Spa- 
zieror! , der tnter. die schón- 
sten der Jf'elt gehórt. | Das 
Klare JJfusser, das vos der 
Hoóha ins Tal fliesset, erblickt 
man ouf eine Tagreise weit hell 
wnd gl&nzend. 
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unde Pola s. Polla alicui dicta videbitur linguá Macedonum, 
Pella Graecorum. Scylax deinde in suo Macedoniae periplo 
solos fere maritimos locos enumerat, rarius eos, qui sunt in- - 
tus, ut Apolloniam Mygdoniae et lacum Bolben, ubi addit: 
Eiot Óà xai &AÀou Maxxt0oviag iv usgoyaic molÀoi, quas 
tamen silet, BScylacem vero, cujus aetas bellis Persicis po- 
sterior yidetur, quis Pellam, Macedoniae regiam, omisisse 
putabit, Aegas (Edessam, Vodina) vero, ?3*) a mari mul- 
10 quam Pella remotiores, regiae urbis dignitate ante Pellam 
orpatas, tum solum necropolin, memorasse? Et Ludiam us- 
que ad Edessam navigari, nondum audivi: ?*) immo tres 
rivi, inter hes Bistritza, ab Edessa Ostrobaque veniens, et 
' Mogleneticus, a Moglenis descendens, e superiore terra la- 
bentes in lacum Pellae (lacum Jenidsché) incidunt (Beaujour 
Voy. milit. Vol. I. p. 195.); praeterea Axii illa particula 
(exnoonecuo), quam habet Strabo (Exc. lib. VII. nr. 9. 
p. 330. Cas.) , coll. Cousin, |, c. T. I. p. 8$ 5q.; quamquam 
hoc Axii ez00z«0p« altioris indaginis esse videtur. Ex hoc 
igitur lacu aquae emissae Ludiae nomen accepere, non aquae 
el immissae , coll. Strabone l. c.: | /1íàÀ4a &yei. Aiurnv moo 
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33) Aegas ab Edessa gistin- sels of a considerable draught 


guit Ptolemaeus geosr. 3, 13 
(pag. 162 sq. ed. YWechel.), ubi 
Scribitur .4iyoía, Haec tamen 
Aegea ab Edessa nou multum 
distitit, coll, mensuris Ptolemai. 

34) Mecum facit Leakius (trav. 
jn north. Gr. Vol. 3. pag. 265): 
JVothing seems to have been 
soanted for a water communi- 
cation between the city (Pella) 
and ihe sea but the clear a 
passage through the snarshes, 
which in all the deeper parta 
«re capable qf' receiving ves- 


of water. Scylaa: seems to have 
been sensible of this fact , for 
he merely states that there was 
a navigation from the sea by 
the. Lydias 10. the royal resi- 
dence of Macedonia, which 
was 120 stades in lenght ex- 
clusive of the Lydias. (Strab. 
epit. lib. 7.). Idem jbidem in 
not. I.:  TAÀere can be little 
doubt that. is was the former, 
as there could not have been any 
navigation 10 withig many mi- 
les of Acgae. 


— - 


- 
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avtyc, &E ng Audidcc norænòe óc. Non dicit, Ji 7c, 
ut Plinius H. N. 4, 10 (17) de Strymone per lacum Cercinen 
fluente. 

Ludiam apud neminem scriptorum Byzantinorum inveni, 
sed Haliacmona , licet nomine hujus non expresso. De eo 
videatur Cantacuz. IV, 18., quo teste hic fluvius triremibus 
navigabatur anno 1350 fere usque ad urbem Berroeam, a 
qua descendit rivus, Haliacmoni illabens. . 

Egi de potioribus Macedoniae occidentalis fluminibus. Jam 
vero .dstraeum lustrabimus, de quo Aelianus H. A. 15, 1. : 
Oijocy izÜvwev Maxtrw» axovoag oióm, xol ijoe 5 ÓO5oc 
iarí. Bsgoiog?*) re xai Oscaadovixnge uécog oct. rorapoc, 
óvoua "da rQaiog. Eleiv ovv ivraUOa iyÜbtg tqv yooav 
xoaTrGGtixrOs* t(veg avroUg oi émiyoptor xoAovoi, Maxtóó- 
vac Keg O'ot-Agóv datwv. | ÜvxoUv ovto, moroUvrat rQogrjv 
pvieg inuwglovg àv ro noraug merou£vag, ovóf» tui toig 
&AÀcZO0OL uvicig moogtixocuévoag, ovàóà uv aquxov Ow 
zmaponiggiag" oUvÓ dv.timo, Tig Teig xaAovu£vaug fjjépsat 
Tr" uoQg]v eixótwg &v avrixgivecO o, rovro tO boov, ovóà 
Taig utMOGGig avraig' Éyovoi ÓÉ rwa TOv ngougnuuévoy 
íxacrov uoiQay iüiav. Eoixcotv ovv T0 uiv Doacog uwi- 
 €ig, tO OB uíyeDog tinouig Gy avO100va, Oqrxog 08 vüv 
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35) Graeci nomen hujus ci- 
vitatis ab aquis derivent. V. 


via), westlich von Salonik, 
ein wasserreicher District 


Steph. Gerlach. in Diario Tur- 
. cico (Francof. a. 1674.) p. 460.: 
Berróen sey noch eine Stadt, 
habe den. Nahinen von vielen 
JF assern, welches durch alle 
Gassen lüuft, und. fast ein je- 
des Hauss seinen cigenen Brun- 
ten habe: liegt eine Tagreise 
von. Thessalonich. Hadschi Chal- 
fa in Rummel. et Bosn. pag. 86.: 
Karaferja (Karaferjó , Ver- 


und Ort, der it J.527., nach- 
den Lala Schahin die 
Stadt Seres eingenommen hat- 


er hat itzt keine Mauern , aber 
Moskéen, Büder, Giürten und 
Rieisfelder. Obst und Reis sind 
hier gleich vortrefflich. Der 
schóne róthliche Marmor, der 
zu Prachigebüuden verwendet 
toird, kommt aus dieser Gegend. 
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xoóav  aneuábaro ; Boufisi 08 dg ci ultri. — Kokovos od 
Vunovgov avt] nav 000v slav inixocos. Tudicircooiv oU» 
énixeiuevor rg Oen TQoQryy trjv favtoig giÀqw ov uv 
oU ÓUvayrat tovg inuvgyout£vovg AaÓsiv tyOvag. "Orav yov? 
œuroũ initolatovgay TY uviay Sedatroi tig, "0vyr xol 
Uqvàgog vbov &pystot, xivoot TO vo. ÓtÜoixog VXup, t — * 
"Tr voßnon tO DTgapna. Eire iàÓwv ninoiov xoc Tiv 
Oxiav avri Unogavav xatémie TV pviav, x. oiv i$ ayt- 
Adv Avxog «gnagag, t x5nva d£ ojÀgg derOg* xal toUtO 
ópécag vntciOs r5v qpgixa. "loacw ovv oi aig TG 
sparrüpntva, xoi raiígós uiv Toig nuvleig 6ig ÓfÀtmQ Twy 
igOUov yoGyra, ovOcv. .Eav yàg avrov ngogawnroas xdg 
ávÜgonir], àgnonyrar niv viv ygoav rj» Ovugvr, ua- 
oaívera, Óà cvraig TG nrsQd, xa &fgnro yivorrai rol 
ago. Koi Óu4 ravra ov ngoaiacy avrai, amogónre 
qos tag nonuuévag utpionxoeg. Zogíe à' ov» negiép- 
gorres vo)g iyOUg V0goOnguxi, ÓoÀov avroig imvorjgavteg 
oiov. TQ ayxioroo repa AoU0 wy &QtOV qounxovy* 7)0- 
pocta vé TQ) àgíp Óvo nregó. aduxrQvóvog uò rolg xaÀ- 
Aéoiug aspuxora, xal xnog rijv xooæ⸗ nagaxadpiépa" op- 
ywág 5à ó xaAauog sn», xal ópui& ÓB roceUroy Éyet tO 
uñoßc. KaOinow oy vov OóÀov. EAxónsvoc oe vnó tue 
q00ag ó iyOvc xal olorpovusvog. dvriog &oyetat, xol Doi 
vn "nolo févey ix ToU xaÀAovg trjg Owewg tbsv DOavua- 
orijv, eira uévroi vie gu arva iumaliaaetos 1Q &yxíüTOQ, 
xal muxQag rnjç éOtieGeog GrtoÀEAoUXxEV "onuévoc. Is fluvius 
Aeliani editores male habuit. Iamque hoc quidem nemo ne- 
gabit, si Aelianus fluvium rivumve aliquem Berrode Thes- 
salonicaeve propiorem significare voluisset, hoc ipsum di- 
cendum fuisse, non id, quod narrat, sc. labi illum fluvium 
inter utramque civitatem ,  Berroeam et/ Thessalonicam, 
Ergo Aeliani fluvius est major quidam fluvius inter utramque 
urbem labens, Sed quis? Ludias? Is tamen Axio miscetur, 
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priusquam bic in mare exit, et minor est Axio, inque omni 
Byzantinorum bistoria, ubi toties agitur de bellis medio inter 
Berroeam et Thessalonicam spatio gestis, ne semel quidem 
memoratur, quamquam, qui Berroeam petebant, post Axium 
transire Ludiam debebant, Restat igitur Axius et Echedo- 
rus: immo ille solus, Echedorus enim exiguus est proximus- 
que Thessalonicae: alius autem fluvius ?n/er utramque civi- 
Jatem non labitur, coll, Tabulis geographicis, sed rivuli ali- 
quot sine nomine. De Ario autem sic Nicephorus Gregoras 
J3, 7, 2. (plane ut Aelianus de 2strgeo): Toi utrotU 
Bsgoíag. xai OsaanAovíxgg óéovtog noteuov, 
ubi Axius significatur xar" ££oyrv, nomine fluvii non expresso, 
Tu igitur apud Aelianum leges 450g, quod facile corrum- 
pebatur, postquam forma medii aevi A,ZEIO.S pro 4510 X 
in codices Aeliani recepta erat. Meam loci Aelianei emenda- 
tionem, quam Wassio quoque in Additamentis ad Thuc. 1, 61. 
plecuisse video, quandoque puto firmabit doctus Macedoniae 
visitator, qui piscis Aelianei speciem ejusque piscandi ra- 
tionem diligentius, Aelianeum locum ibi terrarum inepiciens, 
examinabit, In fine hujus expositionis noto, Astraeum Leakio 
(Trav. in north. Gr. Vol. III. pag. 292 sq. p, 468.) eundem 
esse videri cum Haliacmone, quem Turcae dicant Isjékara, 
Bulgari Pistritza, Sententiae suae nil fuleri addidit praeter 
soni similitudinem inm vocibus Actrueus et P isirilza. Sed 
JF'istritza im omnibus Slavorum diüopibus frequentissime oc« 
currit; deinde Berróa nom Haliacmoni (Ipjekarae) apposita 
est, aed rivo,. qui ín Haliacmonem a sinistro ejus latere se 
exonerat. Haliacmon revera non infer Thessglonicam Ber- 
voeamque fluit, sed ínter Servia et. Herroeam, coll. Tabulis 
geograpbhicis, Livii wero (40, 24) .4sterivm , Ptolemgeique 
(3, 13.) ;desiraeum idem esse puto cum arce oppidaque Stzu- 
e/zo, im velle fluyii cognominis, qui in Strymopem ex oc- 
eidente illabitur. 











x vir.] AGER. i .315 


"Vidimus singulas agri Thessalomioensis partes, Restant 
quaedam de fo/o agro monenda, imprimis de ejus agricul- 
tura. Hanc florentissimam fuisse ultimis ante bellum Saraze- 
nicum (a. 904) seculis, luculenter testatur Cameniatae lauda- 
tio urbis agrique universa, imprimis cap. 9.: "EvOsy (e pace 
diuturna) oí rgc yewoyiag eqiDovíai.. De flore Thessalonicae 
ante annum 904, egimus in Dissert. histor. p. 72. Secus hoc 
pristino aevo fuit, sc, bellorum Slavicorum tempore (sec. VL 
VIL. VIII), ubi Macedoniam mirum quantum devastatam 
fuisse unusquisque concedet, coll. Dissert, hist. p. 42— 71. 
Secutae post res Sarazenicas turbae Bulgaricae; eas tamen 
multo citius compositas fuisse quam Slavicas, satis constat; 
eaque aetate semel tantum a Bulgaris Thessalonica ipsa ten- 
tata fuit. Normannica initio Comnenorum invasio occidentalem 
Macedoniae partem cum Thessalia maximopere spectavit, fuit- 
que Alexii I. virtute atque artibus tandem elusa. Ita factum, ut 
proximis centum annis egregiam pacem urbs nostra cum omni 
Macedonia ageret, atque agricultura, per monachos imprimis 
eorumque inpumeros ministros exercita, admodum floreret; 
cujus rei insigne testimonium extat apud" Eustathium oratione 
de emendanda vita monachica (Opuscc. p. 214—275.), Is enim 
monachos omnis generis, maxime suo throno subjectos, non 
literis, sed frumentariae, visariae, pecuariae ardentissimo 
studio vacare queritur; unde tamen agriculturam Macedonum 
non mediocriter auctam fuisse consequitur. V. indicem rerum 
Eustathianum (Opuscc, pag. 399 — 402,).  Normannica anni 
J185, invasio omnem Macedoniam pessime quidem affecisse 
putanda est; sed fuit paucorum mensium spatio cum interne- 
cione hostium finita. , Reliqua bella satis multa, ante annum 
3430. gesta, minoribus exercitibus nitebantur, brevique ut 
plurimum spatio circumscribebantur. Vera itaque laus est, 
qua seculo XIV Nicephorus Chumnus agrum Thessalonicen- 
sem ornat in oratione ad Thessalonicenses (Boissonad, Anecdd, 
Gr. Vol, Il. p. 140.): Eori yag oii» agyóv ovr. axag- 


316 J AGER. 


sov tGy rep] Tuv stohw, dÀÀa utrà roU xaÀlovg xci TÓ 
yojciuov svÓvg maogéíye Adde ejusdem temporis scripto- 
rem, Demetrium Cydonium (in monodia in Thessalonic. 
cap. 2.): Kaegrnuv v& gogo» xai v0Y tg Alyinrou tÓxov 
VIXOOOV, 








EPIMETRUM. 


De angelica ecclesia egi pag. 104 sq. Suspicionem meam 
firmat Stephanus Gerlachius in Diario Turcico pag. 210.: 
Er (metropolita Thessalonicensis) erzeh!te mir (17. Jun. 1526), 
dass die Christen zu "Thessalonich noch 20. Clóster und 
Kirchen, darinnen tüglich, und anderer 10 haben, darin- 
nen nur zu Zeiten das Ampt gehalten werde. | Die Türken 
haben da nur 3 Haupt - und 3 andere. geringere Kirchen, 
Dev. Clericorum oder. vielmehr. der. Priester. oder 
Hieromonachen seyen in der. Stadt 50.; die Kirche, 
darinnen er , der Metropolit, seinen Sitz habe, heisse zu 
den heiligen Engeln. Hunc Gerlachii locum compara 
quoque cum iis, quae p. 155. de aedibus sacris Graecorum 
hodiernorum exposui, | 

Scriptoribus de montis Atho monasteriis (p. 96. not, 82) 
adde eundem Gerlachium ibid, p. 55. 270. 448, 459. 
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CAP. I. T 
BELLEII THESSALONICENSIA. 





OBSERVATIONS SUR L'HISTOIRE ET SUR LES 121 
MONUMENS DE LA VILLE. THESSALONIQUE, 
PAR M. v'asseE BELLEY. 


.( Commentatio inserta Memoriis litt. atque inscriptt. Franc. 
Vol, 38. a. 1777. Sect. bistor. p. 121 — 146.) ; 


Mujus viri libello aliquoties usus sum in his, quae ante- 
cessere, meis Thessaionicensibus. Est autem non indignus, 
ui post lucubrationes nostras iterum legatur. Quare qui 
hbri. nostri in istis quandoque regionibus censuram agent, 
" mon gravate puto pauca folia evolvent, quibus novam Bel- 
leianorum editionem curari. 


' 


La Macédome, qui parvint au plus haut degré de gloire 
et de puissance sous lea rógnes de Philippe et.d'Alexandre« 
le- Grand son fils, resfermoit dans sen sein plusieurs villes 
célébres; Edesse nommée dans la suite 24eges, l'ancienne 
capitale du royaume; Pella, lieu de la naissance d'Alexandre 
et alors le séjour des Rois; PhWipps , prés de laquelle Brutus... 
et Cassius, meurtriers de César, furent défaits par Marc- 
Antoine et pat Octavien, ensuite illustre colosie romaine; 
et Thessalonique qui devint métropole et la capitale d'un. 
grand département, et qui aprés Constantinople est encore 
une des plus considérables villes de là Turquie en Europe: 
comme l'histoire de cette derniére ville n'est pas assez oonnue 
dans tous les détails intéressans qui la cencernent , M. l'abbé 
Belley en.a fait l'objet d'un Mémoire dans lequel il présente, 

Thessalonica, — . 2l 
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1) la situation de Thessalonique. 2) L'ancienueté et les 
différens noms de cette ville. 3) Les révolutions qu'elle 
éprouva sous ses lois et, sous les Romains. 4) Le culte 
religieux, les temples, les fétes, 5) La dignité. 6) Les 
médailles et les mosumens. 7) Les révolutiéus depuis le 
régne de Constantin. 8) Esfia l'état actuel. 

I. Thessalenique, ville maritime de la Macédoine, est 
construite spr le penchant d'uue montagne élevée en amphi- 
théátre: le terrain depuis le pied de la montagne est plat 

' et uni; le sommet de cette montague est défendu par un 
cháteau d'une si vaste étendue, que les Auteurs ( Cantacuzep. 
322 1. HL, c. 94.) le représentent. comme une petite ville rerfera 
mée dans une grande: nóàu yaQ rut &oixe puxgg. La vi.le 
s'étend jusqu'au fond du golfe que les Anciens appeloient 
golfe "hermaique, les Modernes, golfe de Solonicii: ce 
golfe de la mer Egée, s'enfonce dans les lerres de plus de 
trente lieues, à compter du cap Canastracum, dans une lai- 
geur inégale de douze à quinze lieues; il forme devant Thes- 
salonique, un bassin trés-spacieux. ^ Constantin pendant 
(Zos. lib. II, p. 680.) son séjour en cette ville, y fit faire un 
port; Zesime dit qu'il ny ea avoit pas auperavant, ce bien- 
fait augmenta le conmmeree et enrichit la ville.. Elle avoit 
encore l'avantage d'étre situe sur ume grande voie romaine. 
(Serab. 1. VII, p. 322. A.), qui partoit de Dyrrachium, tra- 
versuit toute la Macedeine jusque dans la Thrace, sur le 
bord de l'Hébre; on appeleit cete grande route la voie 
egtetienne (Vessel. Itin, p. 3437;); d'ailleurs, la ville étoit 
^. dans um territoire fertile et abondant, qui éteit arrosó au 
levünt, par plusieurs rwisseamx: au nord, au-delà de la 
montagne; on treuve de vastes prairies et deux grands lacs 
fort peibsomneux, Du oótó du couchant, une belle plaine 
s'étend entre la mer et la.montagme, elle est arrosée par 
plesiears ruisseaux et par une riviére qu'on appeloit Galli- 
cws; plus loim un trouve une vaste plaiue arrosee par um 
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fleuve, que les Anciens appeloient fius, avjourdhui le 
Fardari. Ce fleuve sort des montagnes qui sont au nord 
de la Macédoine, et dans son cours il recoit de droite et de 
gauche, les riviéres les plus considérables du pays: les en- 
virons du F'ardari sont d'excelleas páturages, ou des terres 
labourables trés-fertiles en blé. Thessalonique est éloignée 
de neuf à dix lieues de l'ancienne Pella, qui est aujourd'hui 
ruinée, et dont on voit les. vestiges dans un marais; elle se 
nomme suivant Lucas Holstenius, d'aprés Critobule, ra ma- 
Aerícix , Cest-à-dire les petits palais. La ville de Bérée 
que les Grecs appellent encore P'éria, est À seize ou dix- 
sept lieues de Thessalonique; on ne voit point de montagnes 
entre ces deux villes; de Thessalonique on découvre la mon- 
tagne de Véria. 

II. Un emplacement si agnéable et si fertile a eu des 
habitans dés les plus anciens temps: ce lieu, suivant Étienne 
de | Byzance, se nommoit 42i« à cause de sa situation sur 123 
la mer; mais son mom ahscien le plus connu étoit TAherma , 
qui & donné le nom de 7'hermaique au golfe voisin ( Voy. 
Strab. ep ] VIL). Xerxés dams son expédition en Gréce, 
passa par TAerma suivant Thucydide l. I. (immo Herod. 1. VII. 
c. 127.): cette ville fut prise et ensuite rendue par les Athéniens 
(Thucyd. l.1.). Tzetzés (Chil. c. 816.) dit qu'anciennement 
TTherma n'étoit qu'un village; mais elle devint une ville con- 
sidérable dans la suite. Scylax (Scyl. in Maced.) lui donne 
le titre de ville, Oígur nol. Cassander fils d'Antigonus, 
Pagrandit considérablement, et y transporta les habitans de 
quelques villes volsimes, et lni donna le nom de Thessalo- 
eique sa femme, soeur d'Alexandre.-le- Grand; c'est P'opi- 
nion de Strabon: Étienne de Byzance croit que Philippe 
méme donna à cette ville le nom de sa fille TT'Aessalonique, 
ainsi nommée en mémoire de la victoire qu'il avoit rempor- 
tée en ce lieu sur les Thessaliens. — Le type. de la victoire 
(1ix5)) représenté sur un grand nombre de médailles de Thes« 

21 * 
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salonique, nous montre pour ainsi dire les armes parlantes 
de la ville, et rappelle l'origine de son. nom, 

IIL La ville de TAerma, appelée enauite T'hesealonique, 
obéissoit aux rois de Macédoine. On sait que le Fondateur 
et le premier Roi de la dynastie, fat Caranus de da race des 
Héraclides; il eut un grand nombre de successeurs dent le 
dernier fut Persée, vaincu par les Romains, commandés par 
Paul Émile, Pan 168 avant Jésus-Christ: les peuples de ce 
royaume furent traités favorablement; il fut réglé que les 
Macédoniens seroient libres, qu'ils censerveroient leurs yilles, 
leurs terres, leurs loix, et qu'ils créeroient tous les aas de 
mouveaux Magistrats: Qu'ils payeroient aux Romains, la 
inoitié des tribus qu'ils avoient payés à leurs Rois: Que 
Ja Macédoine seroit désormais divisée en quatre régions, 
ayant chacune son conseil ou resaortiroient toutes les affaires: 
Les assemblées de chaque région devojent se tenir dans une 
ville capitale: Thessalonique étoit celle de la seconde région 

 tomprise entre les fleuves du Strymon et d'Axius, La di- 
minution des impóts et article de la liberté, furent tréi- 
agréable aux Macédoniens qui s'y attendoient peu; mais ils 

124 I regardérent le partage de la Macédoine en diverses régions, 
qui n'auroient plus aucus commerce entrelles, comme un 
affoiblissement de la nation. 

Cette espéce de liberté ne fut pas de longue durée. Ces 
peuples s'étant déclarés en favemr d'Andriecus, qui se disoit 
de la famille royale, et ensuite pour un autre aventurier qui 
se faisoit pommer Alexandre, la Macédoine fut réduite en 

| province, c'est-à-dire traitée en pays de conquéte. Elle fut 
d'abord soumise à des Préteurs. M. Pellerin (part. 1, p. 178.) 
a rapporté quelques médailles de ses megistrats, Les gou- 
verneurs dans la suite eurent le nom de Proconsul, Lucius- 
Pison, beaupére de César, maltraita cette ptovince, qu'il 
gouverna pendant trois ans. — Cicéron (Orat. in Pis. c. 16.) 

. prononga contre lui un discours trés-véhément, et le fit rap- 





n] BELLEII THESSALONICENSIA. 325 


peler par arrét du Sénat: on lui donna pour successeur 
Q. Ancharies. 

Sous Auguste (Spanh. Orb. Rom. p. 236. Tacit. Ann. I. f, 
e. 76.), la próvince de Macédoine fut un des départemens 
dont ee Prince laissa ]a disposition au peuple et au Sénat 
de Rome, Dans la suite PAchaie et la Macédoine, qui 
étoient des provinces du peuple, furent données à l'empereur 
Tibére, et délivrées du gouvernement Proconsulaire, parcé 
qu'elles se plaignoieat d'en étre trop vexées. L'empereur 
Claude (Suet. c. 25. in Claud.) rendit dans la suite l' Achaie 
et la Macédoine au peuple Romain., 

HM est impossible, dit M. l'abbé Belley, de donner la 
suite des geuverneurs de Macédoine sous les Romains. On 
trouve. seulement le nom de quelques-uns qui sont répandus: 
dans les monumens, Un Tullius- Varron, vers le temps de 
Wespasien, ayoit été Proconsul de la province de Macédoine: 
PROCOS. PROVINCIAE MACEDONICAE. (Grut. Inscript. - 
p. 476. nr, 5.). Sextus- Tadius fut Lieutenant Propréteur de 
la méme prevince (ldem): LEG. PRO. PR. PROV. MAC. 
à une époque qui n'est pas marquée. Dans une autre in- 
scription trouvée à Ancyre, et rapportée par Muratori (Pl. 
736, nr. 4.) il est fait mention de Publius-Pomponius- Secun- 
dianus, Lieutenant. Propréteue de Macédoine, avec le titre 
de -Ysfjaoróg, qui est général et n'est poor déterminé pré- 
cisément à Auguste. 

llOu trouve sur des médailles le nom d'autres magistrats 125 
qualifiés du fitre de Préteurs. M. Pellerin ea rapporte 
quefques unes dans son Recueil (tom. I, Pl. 29.); ce sont 
des médaiHons d'argent frappés! du temps de la — 
Romaine. 

Cette province avoit un Questeur ou Trésorier général 
pour recevoir les tributs (Peller. pl. I, p. 176.). On connoit 
le nom d'desillas Q. gravé sur un médaillon d'argent avec 
une table et d'autres symboles relatifs à la charge de Questeur, 
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Cicéron pendant son exil, occasiompé par la faction de Clau- 
dius, passa quelque temps à Thessalonique, oü il logea daas 
la maison du Questeur: Tessalonicam 3n Quaestorium per- 
duxit (Cic. pro Planc, c. $1.). Le gourersement particulier 
de la ville de Thessalonique étoit réglé par des magistrat 
qu'on nommoit Politarques. Dans le tumulte qui s'éleva 
contre St. Paul et contre Silas à Thessalonique, ot traina 
quelques Chrétiens devant les Magistrate: écvoov rov laoo- 
va xaí rwwag aótAqoUg 6éni rovg [10.4L T APX AZ. ( Act, 
Apost. c. 17, v. 6.). On trouve encore le nom de Politarque 
sur les marbres de cette ville; on lit sur un» fragment le 
nom d'un Marcus, Politarque, 710.41 T 4P XO Y M.APKOY. 
Cette. inscription et plusieuts autres, ont été envoyées de 
Thessalonique ea 1746 par M. Germain, consul de France. 
La ville de Thessalonique, ainsi que la plepart des villes 
de l'empire Grec, a continuó d'étre gosvernée par un Sénat. 
Pendant les troubles qui s'élevérent au commencement du 
XI1V* siécle entre les deux Andronic, Cantaeuzéne (1. I, c. 31.) 
fait mention du Sénat, Myxiantoc, et des Sénateurs de cette 
ville, 

IV. Cette grande ville adoroit plusieurs Divinités, et a 
rendu uu culte public à plusieurs Empereurs. 

Hercule, regardé comme l'auteur de la famille — 
toit particuliérement honoré dans toute la Macédoine, On 
consacra em son som plusieurs villes qui furent appelées Hé- 
raclées, et le Dieu ou ses symboles sont représeatés sur un 
grand nombre de médailles. 

Jupiter étoit aussi honoré dans toute cette contrée comme 
pére d'Hercule, tige de la famille royale; et principalement 


126 à Thessalonique. Sa téte ou ses symboles, comme |! f'aigle 


et la couronne de chéne, sont représeatées sur plusieurs mé-, 
dailles. 

Apollon est aussi représenté sur les monumens par la 
couronue de laurier et par le trépied. Mais les Cabires (Plut, 
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je Alex.), dont le celte est orginaire de Phénitie, et qui 
étoient parüculiórement róvárós dams le de Samethrace, 
sent les. objets qu'en voit le plus souvent. sur les médailles, 
Philippe, pére d'Alexandre, se fit initier dans oes mystóres, 
et €'est uh. honneur. qu'ambitiannórent les derniers rois da 
Macédoine, Un Cabire aroit wn temple. dess la ville de 
Thbessalenique, et il est soQvent représenté portant un mare 
. tenu à la main comme Vuleain ; quelquefois la Victoire (V4 KH), 
symbole de la ville, porte un Cabire; d'autres foiq il es 
représeató debout dans. un temple: souvent aon aom est écrit 
ea gros caracteres K ABEIPOA. 

Cette. ville aéckébreit diffévens jewx en | l'honneur des 
Dieux: les jeux Olyspiques en l'hanpeur de Jupiter (0.4 Y Mf- 
I11 A); lea joux .dotíaquea et les josx Pytkiques, AKTIA, 
II YO1A, en l'honneur d'Apollon; les jeux Cabiriens en l'hon- 
neur des Cabires, KABLEIPIA. Elle fit méme représenter 
Jes jeux Pythiques en l'honneur des Cabires. On lit sur une 
yuédaille autonome du cabinet de M, Pellerin (Rec. pl. L 
tab, XXXVII) y KABEIPLA [1YOLA. "Tout. ces jeux sont 
représontés tantót par des urnes et autres vases précieux qui 
étoient le prix des vainqueurs , nid pat des couronues et 
autres symboles. 

Si les Thessaloniciens étoient religieux envers les Dieux, 
ils ne le paroissoieat pas moins à l'égard des empereurs Ro- 
mains, qui étoient la puissance visible et dominante; ils éle- 
vàrent des temples en Phonneur de aes Princes, et ils Jegar- 
doient comme uh titre d'liónneut celui de Néocores, ou de 
£nrdes de ces temples. Ce titre, ambitionné par les peuples, 
n'éteit aocordé que par uu décret dw sénat de Reme, qui 

mettoit un frein À la basse flatterie des villes et des nations. 
Les Thessaloniciens, comme les Grecs, ne mettoient point 
'de bornes à leur flatterie; ila obtinrent jusqu'à trois fuis 
le titre de Néocores ( Pell. Mel. t. I. p, 332.). Oa lit sur 
une médaille de Galiea 1 9:CC 440NIK EH .MHroónolig 127 
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KULovía 1- NÉwxogog. Le type ett la tóte de la ville, 
qui porte de la main droite une vibtoite et de la gauche 
wne cormé d'abeadance. Dés les premiers temps de PEm- 
pire, ces peuples célébroient des jeux en l'honmeur de leurs 
maitres, On voit sur une médaille eare du:cabiaet de M. Pel- 
lerin, les tétes de M, Antoiue et d'Oetavien, et celle d'Octa- 
vie avec le mot 41 42/VUOE XI 4, qui désigne les jeux 
publics. ( Mus, Theup. p. 1052.). : Sous le régne de Gordiei 
Pie, ils:firent célébrer les jeux Césaréens; K EC 4 P144, 
&vec le type de Purne. Hs célébrérent aussi les jewx de la 
Victoire, E II1N1K[A,*) en action de gráces de la cé» 
lfébre victoire que:le méme Gordien, sous la conduite de 
Misithée son beau-póre, remperta sur Sapor, roi des Perses, 
qui avoit dévasté plusieurs provinces de l'Empire. 

— La ville de Thessalonique avoit construit un cirque pour 
les jeux publics. On connoít le trait de la vie de St. Am- 
broise à — de l'empereur Théodose (Le Beau, hist. du 
bas Empire, t. V, p. 77.). C'est dans le cirque que le peuple 
étoit assemblé, lorsque, suivant l'ordre donné de la part de 
l'Empereur, commenga un massacre qui dura trois heures, 
et fit périr sept miile hommes de tout áge et de tout sexe, 
et méme . quinze mille selon quelques Auteurs. On admire 
auíant en cette occasion le repentir et la pénitence 'du Prince 
criminel , que la majestueuse fermeté de l'éveque de Milan. 

- . Les courses du cirque sont représentées sur une médaille 
4e Thessalonique du cabinet de M. Pellerin, frappée sous le 
régae de Néron: op y voit un cheval vainqueur des jeux, 
portant à la bouche: une um 


LÀ 





*) La ville de Tarse fit cé- par l'empereur Septime Sévére. 
lébrer les jeux de la Victoire  (Yoyez Méin. Acad. tome XXX, 
en; mémoire de la victoire rem- p. 262.) 
portée sur Pescennius Niger, & 
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Thessalosique , riche et puissance, àvoif,' pour les 
spectacles et pour. Pamusement de ses cifóyens," un, amphi* 
théátve. óü l'on donnoit: des combata de Gladiateurs, dont il 
set fait mention daes les: actes.de St. Démátrius, martyr 9e 
ze cette ville sous le regne dé Maximien Hercule. — 

l| Avant de finir cet article, M. l'abbé Belley--croit devoit 128. 
dire wn mot de l'usage atleplé par les villes, de faire graver 
sur les monumens le nombre dee solennités célébrées, soit à 
Rhonnour des Dieux, seit. à. l'hoanenr des Empereurs. Sur 
In médaille de Galien, rapportóe précódemment, et frappee - 
à Poccasion du troisiéme Néocorat de la ville, on voit dans 
le champ la lettre // au-dessus d'un antel; et sur une autre 
4nédaille de-Salonine, pareillemeat du cabinet de M. Pellerin, 
anse grande urne sur laquelle. est écrit /7 YOI 4; onm voit 
dans l'urne une branche de palntier, et au-dessous la lettre 4. 
Ces lettees numérales marquent la quetriéme solennité, célé- 
brée daus oette ville seus le même régne: c'est Pobjet d'un 
ewtre Mómoire de M. l'abbé Belley — M. Pellerin posséde 
encore une médaille d'Amphipolis de Macedeine, qui repré» 
sente un temple avec la lettre £7; . elie pereit devoir s'exe 
pliquer de méme. 

V.. Aprés avoir traité du — et du culte relie 
gieux de la ville de Thessalonique , . M. l'abbé Belley parle 
de sa dügsite et des. differens titres deut :elle: fnt décorée, 
Elle eet eclébrée par sa. gramdeur. et par .le nomhre de aes 
hatiitaus (Theod. 1, V, hist. Ecclesiast.. c. 17... Capitale. de 
la seconde Macédeine,. elle perte le titre de Métropole sug 
les médailles :de. Gerdien Pie; de Valérien ,: de Gelien et de 
Salonine, etc,  Bans.le V* sióécle de l'Église, elle fut mó- 
tropole de la;Tbhessalie, de PAchaie et de plusieurs. autreq 
provinces qui étoient sous le geuvermement. du Préfet du 
prétoire d'Hlyrie. — Cette. ville jouissoit, vers le temps du 
second Triumvirat; du den précieux de la liberté: oa 
lit sur ume médaile rare, da «cabinet do. M. Pellerin, 


^1 
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OEZZAMONIKESQSN EAEYOEPIAZ, této d'Octavie, 
femune de Marc» Antoine; au revers, M. ANT. AYT, I. 
KI. AYT. Le type une victoire (Pell. Mell. t, HI, p. 3.). 
La ville avoit apparemment obtenu la liberté par la protection 
d'Octavie, Plino dit que Thessalomique ótoit de condition 
libre, Hberae conditéonis. ' 

, Sous le régne de Valérien, les Goths, aprós avoit occupé 
la Thrace, poussant au loin leurs partis, ravagérent la Macé- 
deine et assiégérent Thessalonique qu'ils ne purent prendre. 

129 (L'Empereur pour la récompenser de son courage et de sa 
fidélité, lui acoorda le titre de Colonie, comme. on le voit 
par deux médailles frappées en cette ville avec la tóte de 
.Gallien et celle. de limpératrice Selonine (Zos. 1. I. Zon. 
p. 233. Sync. p. 381. Mel. tom. I. p. 332 et 338. Vail). Cel. 
tom. 11. p. 335. Vaill. Col. t. 11, p. 335. 348 et 355.) ; en lit 
OEZZAAONIKH. MH. KO. I. NE.; et par une autre 
avec la téte de Valérien. La ville, en actions de gráces de 

. sa délivrance, offrit des sacrifices, célóbra des jenx qui seat 
représentós sur les médailles, et particuliérement en l'honneur 
du.Dieu Cabire, Gésie tutélaire de la ville. Daas la auite les 
habitans obtinerent la permission de bátir un temple en Phon- 

" meur des Empereurs, de prendre le titre de JVéocores pour la 
troisiéme fois, comme on le voit sue les snédailles citées du 
cabiuet de M. Pellerin: sous le régne de Valériea, ils se 
qualifioient simplement Jéecores pour la seconde fois. 

M se présente ici use question importante pour le Droit 
public romain; il est reconnu que l'empereur Caracalla ac- 
eorda à toutes les personne» libres, .lé titre de Bourgeoisic 
vomaiwe, pour augmenter les revenus du trésor impésial, 
eomme - Spaunheim' dans sun. Orbis romanus, et plusieurs au- 
tres Savans l'ont prouvé: oa demande quel avantage la ville 

. de Thessalonique pouvoit tirér du titre de colonie qui lui fut 
déféré par les empereurs Valérsea et Gallien? cette question 
w*ériterokt un Mémoire. particu'ier. M. l'abbé Belley pense 
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que le titre. de colonie accordé expressément à la ville de 
'Thessalonique emportoit plusieurs priviléges qui ne lui óteient 


pas communs avec les autres villes de l'Empire. Telle étoit. 


l'exemption des tributa sur les terres et de la capitation; ise» 
munitas a. tributis soli et capitis. L'empereur Valens (Orb. 
Rom. Span. pag. 322.) aecorda à la ville de Constantinople, 
non - seulement le Droit itelique, mais encore les priviléges 


. de l'ancienne Rome: ceux qui furent accordés par les empe- 


reurs Valérien et Gallieo, en récempense de la résistance de 
'Thessalenique aux efforts des — deveient. étre des 
dreits honorifiques et utiles. 

On a déjà observé que cette ville se glorifioit du titre de 
Néocore, qui étoit brigué nou- seulement par les particulieurs, 
mais par le sénat des villes, par les villes méme, et par des 
lproviaces. Thessalenique prit d'abord le titre simple de Néo- 
core, comme oa le voit sar ses médailles de Gordien Pie (Pell. 
Mel. t. II. p. 285.). Sur une médaille de Q. Hérenaius, elle 
prit le titre de Néecore pour la seconde fois B. IN. E. Elle 
obtint un treisióéme Néocorat quand elle fut faite colonie, 
comme le prouvent les médailles de Gellien et de .Salonise 
ci - dessus: rappostées. 

Mais le titre.le plns honorable et le plus — pour 
cette ville, est d'avoir été une Église. apestolique, Saint Paul 
y précha la Foi, et y forma une Église doat il célóbre la 
fidélité et le bon exemple; .elle étoit composée de quelques 
Juifs, d'un grand nombre de Gentils et de plusieurs femmes 
de qualité. ,,La prédication, dit l'Apótre (Aet. e. 17. v. 4), 
,,que nous aven faite de l'Evangile.n'a pas été seulement en 
;paroles, mais elle a été acepmpagnée d'une pleine et eatióre 
»Ppersuasien, de sorte que vous avez servi de medéle à tous 
„ceux qui ont embrassé la Foi dans la Macedoine et dene 
„PAchaĩe.““ 

Les Savaus sost partagés sur la question qui consiste à 
savoir si c'est de la ville dAthénes ou de cella de Corinthe, 
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qu'unt été écrites les deux Lettres de Saint Paul aux Thes- 
salowicens. L Thessal, c.l. v. 7. LiÉglise de Thessalonique, 
duse drigine si illustre si illustre, a été cólébre dans la suite 
des siécles; Elle fat principalement honerée pat le martyr de 
Saiut Démétrius, que l'empereur Maximien Hercule ait percer 
à coups. de jence, dans l'amplithéétre de la ville, Pan 308 
de Jésus - Christ; o'étoit:. un Officier ou: peut -étre un simple 
Soldat, Miles, qui convertit à Thesaalonique. plusieurs habi- 
tans à la Religion ehrétenne; l'Empereur le condamna à la 
mort: dans la suite Leontius, préfet d'lilyrie, ayant été guéri 
d'une maladie dangereuse par l'invocation du martyr, fit ba- 
tie in sa mémuire, une basilique qui étoit comme l'asile com- 
mun nom-seulement de Thesaalonique, mais móme de toute la 
Macédoine. j 
La ville de Thessalonique fit graver sur ses Mémoires, 
Pimage dé son Saint Patron. M. Pellerin a publié une mé- 
daille en bronze jusqu'à prérent unique, sur laquelle on voit 
d'un empereur de Constantinople avec le nom K12N E T' AN, 
131 et de Pautre le buste du Saint, ! ayant la téte couronnée d'un 
nimbe ,'et portapt de la main droite une lance, instrument de 
son martyre, avec la légende 4;«og 41 M FFP/f. La téie de 
PErmpereur doit étre celle du jeune Constantin, qui conjoin- 
tement avec lréne sa mére, rétablit le culte des Images nboli 
par Léoa Pisaurien et par Constantin Coptonyme. L'Histoire 
ecclósiastique parle de plusieurs de ses Évéquex renommés 
par leur sainteté et par leur science: depuis que la ville de 
Thessalonique fut la: : eapitale de P'IHllyrie orientale, qui com- 
grehoit plusieurs provinces, :son Évéque devenu Exarque, 
étendoit sa juridiction sur les métropolitains et sur.les .Évé- 
ques de ces provinces: les papes Damase, Saint Léon L., 
NNieolas I., les choisirent pour étre leurs Vicaires apostol'iques 
dans cette partie de l'orient. L'empereur Théodose le jeune, 
par sa constitution rapportée dans Pun et autre Code (Span. 
de Praest. et us. tom. I. p. 652.), accorda à l'Église de Thes- 
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salonique, l'exemption des tributs en considération de sa di- 
gnité: cette Eglise subsiste encore, et l'on dire qe est soi 
état actuel sous la domination des Tures. 

. La ville de Thessalosique, illustrée par tant de titres; 
roleva lécelat de sa dignité par sen amour pour les Árts et 
pour les Sciences, elle ne les cultiva pas seulement dans les 
siécles florssans de l'Émpire romain, elle conservoit encore - 
ce goüt au commencement da X. siécle qui est regardé com- 
me.un siécle d'ignorance (Leo Allat. Symm. p. 197.). - Jean 
Paméniate, Offieier de l'Église de cette ville, atteste que de 
son temps on y cultivoit l'Éloquence, la Musique, la Juris- 
prudence, ainsi que différens Arts, et que la ville étoit rem- 
plie d'un grand nombre de jeunes étudimns. Dens la suité 
des Savans elle produisit des Savans du premier erdre: ou 
peut mettte à la téte Eustathe, archevéque de. la ville, contu 
par l'excellest commeataire qu'il a donné sur Homére et sur 
Denys Périégàte, et qui vivo vers l'an 1180. 

Théodore Gaza né à Thesselonique, savoit parfaitement 
le grec et le latin; il fut trés-éloquent. Aprés la prise:de lá 
ville par Amurath, il passa en Italie, traduisit en latin histoire 
des amimaux par Aristote, celle des plantes par Théophrauste, 
iles problémes d'Aristote et les aphorismes d'Hippocrate (Paul. 
Jov. elog. doct vir. nr. 26.). Dnns le méme siécle, Simeon 
archevéque de Thessalenique (Quenstedt. de Patr. illust, vit, 
pag. 425. », se rendit célébre par sá science et par sa' vertu: 
son principal euvrage est un traité de Liturgie; le P. Goar 
Pa publié dans son. Revueit des ritacle grecs. Simeón a en- 
core composé un Ouvrage conmtre les hérésies, et plusieur 
autres Traités qui sont restés manuscrits. 

On conneít encore d'autres Savans de Thessalenique, 
comme Constantinus. Harméaepulus et Démétrius Cydonius. 

VI. ll.reste un grand nombre de. monumens de cettà 
ville, médaiMes, inscriptions, édifices.. | 


, 
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Elle fit frepper des médailles sous Ja République romaine 
et sous presque tous les Empereurs, depuis Auguste jusqu'à 
Gallien. Oa connoit sur les médailles eaviron quarante-deux 
tétes d'Empéreurs et de quelques Impératrices. Elle fit frapper, 
sans la téte des Princes, des meédaiiles que les Antiquaires 
epellent au/onomes: en y voit une proue de navire à cause du 
port; trés -fréquemment une victoire (/V| KH), peur rappeler 
le symbole de la ville; des couronnes de chéne en l'honneur 
de Jupiter; des couronpes de laurier pour honorer Apollon; 
le temple et ]n statue d'un Cabire; des urmes, des palmes, 
symbole des Jeux publice; différens temples. 

Il subsiste eucore un grand nombre d'inscriptions, quoi- 
qu'on en ait jeté une multitude dans la mer, pour empécher 
la flotte des Sarazine d'aberder à la ville qu'ils seecagérent 
au commenrement du X.* siecle, Dans l'enceinte de la ville 
méme, on en trouve plusieurs dont la plupart seat sépulcrales 
ou mutilées. M. Germain, consul de France, en envoya plu- 
sieurs copies em 17414 et 1745. Voici ce que" M. Pabbé 

. Belley y trouve, de plus remarquable: aprés le partage-de la 
Macédoine, checusne des quatre provinces fit frapper des mon- 
noies partieuliers, ,,On a, dit M. Pellerin (rec. de Rois, p. 24.), 
, beaucoup de médailles d'argest de la premiére, et il y en 
& une aussi d'argent de la seconde dans le cabinet du Roi 
(Rec. de Méd. part.. I. p. 177. Suppl. 1. p. 46.)'*: celle de 
brenze avec la légende M.AK. B. c'est-à-dire, MAKEAU- 
AINGN 4AEYTEPAS, a été tirée du cabinet de M. Pellerin. 

133 Le P. Freelich j en & publié une de la quatriéme province, 
JMaAKEAJAONSN TETAPTHA2 (Symb. Litt. v. 7. p. 36.. 
Une inscription. conservée à Thessalonique, fait menatien de 
la premiére proviace, MAKEA0.NON JIPfTY.X (Gern. 
n. J1.). Thessalonique avoit, comme les autres grandes villes, 
son trésor particulier, T4 EION, dont la garde étoit confiée 
à un Trésorier ou Questeur nommé 74M E14CX. On voit 
sur deux inscriptions, une amende évaluée à quatorze cents 
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deniers remains, et payable au trésor de la ville 1EPO'T ATQ 

TAMEIS (Germ, nr. 37 et 39.). Cette aótsme, suivant M, 
Pabbé. Belley, répond: à celle de « enze cenis vingt livres de 

motre monueie actuelle. 


Le gouvernement des villes — sous les Romains, 
étoit Démocratique; les Magistrats portoient dilférens noms; 
dans la. plupart celui d'Archonte, A4PXON; dans d'aditees, 
celui de Stratége ou Préteur, E TPATHIOSX. Les Magi- 
strats de la ville de Thessalenique portoient le nom de Poli. 
"farques (Act. c, 17. v. 6 et 8), TOIT APXH-N, qu'on Bit 
dans les Actes des Apótres, noAirepyog. La Vulgate traduit 
Principes civitatis; mais les meilleures traductions francoises 
rendent ce mot par Mogistrats de la ville. On lit encore sue 
un marbre de Thessalonique, MAPKOY IIO.JITAPXOY 
(Germ. nr. 38.). | 

On voit à Thessalonique, dans le cháteau des Sept-tours, 
des monumens érigés en l'honneur de l'empereur Antonin — 
Pie, de Faustine sa fille, et de Lucius Commodus, qui dans la 
suite fut surnommé .7/ é. érus, et associé à l'Empire par Marc- 
Auréle, On lit A4 Y TEINH ZEBAZX TH KAI A40 Y- 
K129 KO0MOAQ H 110 A1 , et au- dessous en plus petit 
caractere, 7'I TQ AN ToNEIN ZEBAX T$2 EY-EEBEI 
(Germ. nr. 44). On voit cette inscription à la seconde porte 
des Sept-tours: c'est une espéce d'arc de triumphe, aveo 
des figures 2 à la romaine, en bas - relief " Luc. III. Voyes 
tome I. p. 259.) ^» 


Dens. cetie ville, et. aux envirohs, on — un. — 
prodigieax :de — M. l'abbé, Belley, dans lé dernier 
article, parlera de plusieurs belles églises, qui.sont prohahle- 
ment du temps de PEmpire romain. Oan veit dans l'église 
de St. Dimitre ou. Démétrius, patren de la ville, qui eat 
aujourd'hui: upe mosquée, une belle. table de marbre blane 
fplacée-entre deux colenuss, sur laquelle est gravée en caraoe 134. 
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main, et tohserva toujours un profobd respect pour ee ssint 
Kvéque, sd gowvernant par ses:cosseiie en ce qui concernoit 
les affaires de l'Éciise; La guérison de Théodose swirit de 
prés «on baptéme. 

" La suite de Phisteire de Thesselenique sous les régnes 
Büivans, est peu connue. li est:rare que l'om trouve sous 
thaque régue, des trnits concermant méme les plus grandes 
villes. — Aprés le régae de l'empereur Héraclius, PEmpire 
àyant été partegé en différens dépertemens militaires, que 
l'en appeleit 9E M ATA, la ville de Thessalonique fut com- 
prise daus le département ou. "Théne de Macédoine (Const. 
Porph. ]. Il. Them. Het V.); daus la suite elle devint la 
eapitale d'un département particulier, qu'on appela le "TAéme 
de "Thessalonique. Oette ville, dont les citoyens joignoient le 
travail à l'industrie, étoit ornée d'édifices publics magnifiques) 
ellé cultíroit avec succés les arts et les sciences; mais les 
tichesses et l'abondance la précipitérent dans le luxe, dàáns la 
inollesse et la volupté, Au commencement du X. siécle elle 
s'y livroit sans ménageinent, lorsqu'elle devoit s'attendre aux 
plus terribles malheurs. Les Sarazins, c'est-à-dire les Maho- 
métens' des provinces de Syrie et de Phénicie, préparoient 
.'«me flotte formidable qui seimbloit menacer quelque partie de 
l'empire des Grecs? cette flutte se rendit à l'entrée de l'Archi- 
pel: on ignoroit encore le lieu oà elle se portoit; ceperidant on 
Wpprit à Constantinople qu'eHe devoit tomber sur la ville de 
"Fhessálonique. L'Empeéreur, qui étoit alors Léon surnomnmé 
le Ságe; fit avertir les Thesaalodioiens de se tenir sur leurs 
gardes; de relever les murs de leur ville, et de sé préparer 
À une vigoureuse résistance; ce Prince leur envoya méme un 
de ses Généraux pour les préparer à iout óvónenient. Les 
. habitars de la ville plongós dans une voluptueuse oisiveté, 
. m'y firent pas grande bttention; imais ayant appris que la 
flotte des barbates éteit entrée datis le golfe, et qu'elle avoit 
môme pénótré jasqu'á ün endroit oà la cóte a'avauce dans la 
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[mer, et qu'en appeloit l'Éperon, "ExfoAog, sur la rive droite 137 


. " du golfe; la terreur succéda à la sécurité, le trouble empécha 


les travaux nécessaires pour la défense, Eofim lea Sarazins 
arrivérent au fond du golfe jusqu'au port, à la vue de la ville. 
De ce cóté-là elle n'étoit défendue que par un mur fort bas, 
La flotte parut le matin du dimanche 29 juillet de l'an 6412 
de l'ere des Grecs, 904 de l'ére Chrétienne. Les ennemis 
restérent quelque temps dans l'inactiom pour reconnoitre la 
situation de cette grande ville, et les endroits foibles pour oü 
ils pourrolent Pattaquer. Cependant les habitans firent toute 
la diligence possible pour élever le mur du cóté du pert; ils 
jetérent dans la mer toas les marbres des tómbeaux et dea 
édifices voisins, et fermérent l'entrée du port par une longue 
chaine: ils firent réparer la vaste enceinte des murs de la 
ville, bouchérent plusieurs portes qui étoient inutiles, firent 
entrer dans la ville tous les habitans des champagnes voisines 
en état de porter les armes, avec les vivres qu'on put ra- 
messer. Le duc de Strymon, dont le gouvernement s'éten- 
doit le long de ce fleuve, envoya des secours. Les Slaves 
ou Eaclavons, Sarmates d'origine, établis dans la Macédoine 
depuis plusieurs siécles, et qui avoient embrassé le Christia- 
misme, entrérent dans la ville en grand nombre pour la dé- 
. fendre contre Pennemi cominun. QO'étoit ume nation qui con- 
servoit quelques restes de aon ancienne barbarie; elle étoit 
brave et courageuse. 

Les Sarazins de leur cóté, qui vouloient profiter du temps 
et de la saison, firent les plus grands efforts pour l'attaque. 
Leur premiere tentative fut du cóté du port, qui ne reussit 
pas; ile firent une descente et marchérent vers les murs du 
cóté du Levant, d'oà ils furent repoussós, et se portérent 
ensuite au. Couchant, oü ils attaquérent la porte de Rome, 
qu'ils ne purent forcer: ils retournérent emcore et brülerent 
les trois portes du cóté du Levant, qui furent vigoureusement 
défendues; enn ils priremt le parti d'attaquer les murs du 

90 * 
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port: t'étoit la partie la plue feible; ils liereat etsemble, 
" deux à deux, plusieurs galéres, d'ou ils lancoient sur les 
138 »assiégés, une infinité de traits, de fléches et de feux: ils 
nettoyerent le mur et s'en etparérent. Les Barbares furieux 
entreat dans la ville, parcourent les rues et les maisons, font 
un massacre général sans distinction d'áge, de sexe ni de 
condition; ils tuérent sur-tout les vieillards, les préties et 
les moines; les églises méme, dans lesquelles une multitude 
d'babitans s'étoit refugiée comme dans des aeyles, furent rem» 
plies de sang et de carnage. Ces Barbares mirent le feu à 
plusieurs endroits de la ville et eulevérent teut ce qu'ils purent 
découvrir d'or, d'argent, de marchandises précieuses, et tiré- 
rent une grande somme d'argent de quelques particuliers, sous 
la promesse de leur sauver la vie (Herb. Bibl, Orient.). Les 
Sarazins vouloient réduire toute la ville en cendres, mais on 
traita avec les chefs qui épargnerent les édifices; on leur donaa 
deux talens d'or, qui feroient de notre monnoie environ deux 
cents mille livres, selon l'évaluation de M. l'abbé Belley. 
On fit captifs tous les Jeunes gens des deux sexes les 
mieux faits; leur nombre montoit à vingt-deux mille; ce qui 
preuve que la ville éteit trés- peuplée, vu le massecre qui 
a'y étoit fait des autres citoyens, On les fit embarquer, et 
dans le trajet il en périt un grand nombre de faim, de seif e 
de misére; on vendit les eutres au Levant, pour étre transpor- 
tés en Égypte et jusq'en Éthiopie. Tel fut le sort cruel de 
cette grande ville, que le luxe et plaisirs avoient amollie et 
entretenue dans une funeste sécurité. 
Jean Caméniates (KovgovxAsioioc. Officier de l'Église "S 
. tropolitaine de Thessalenique. Leo Allat. Symm. part. post.) 
témoin oculaire des melheurs de sa patrie, et qui fut du nom» 
bre des vaptifs, & laissé ume relation touchamte et trós-dé- 
taillée sur 1a prise de la ville. 
Thessalonique, dent la position éteit si favorable, sé 
fepeupla dans la suite, et rópara une partie des pertes qu'elle 





1] BELLEII THESSALONICENSIA. 341 


avoit faites; mais l'avenir lui en préparoit d'autres. Guil- 
laume roi de Sicile, excité par Alexis Comnéne, neveu de 
Pempereur Manuel Comnéne, fit un grand armement par mer 
et par terre, et entreprit la conquéte de Constantinople (Nicet. 
Acomin. pag. 191.); son armée prit la ville. de Durazzo, et 
ensuite Thessalonique, le 15.*. du mois | d'Aoüt de Paa 139 
1185*). A la prise de cette grande ville, les Siviliens com» 
amirent toutes sortés de cruautós et de sacriléges; ils massa- 
croient dans les églises los habitans qui s'y étoient réfugiés. 
Les chefs ne purent réprimer l'insolence des Soldats; les 
Siciliems entroient dans les églises, troubloient par leurs cris 
POffice divin des Grecs, ou chantoient en méme - temps des 
chansons infames; ainsi la haine réciproque des Grecs et des 
Latins, qui avoit commencé dés le temps de Michel Céru- 
laire, s'alluma de plus en plus. Dans cette calamité Parche- 
véque de Thessalonique fut d'un grand secours à son trou- . 
peau, c'étoit.le savant Eustathe dont on a déjà parlé; il ne 
voulut point se retirer avant le aiége, comme il eüt pu faire; 
i| resta auprés de son peuple pour le consoler et l'exhorter 
à la patience. Aprés la prise de la ville, il visitoit souvent 
souvent les chefs des Siciliens pour les adoucir; ils lui té- 
moignoient beaucoup de respect, l'écoutoient avec bonté et 
avoient égard à ses priéres. 

Lorsqu'em 1204, les Latins croisés ayant fait la conquéte 
de Constantinople (Mém. Acad..t. VIII, p. 697.), Baudouin 
comte de Flandre fut élu Empereur, Boniface marqnis de 
Montferrat , qui avoit été son principal concurrent, obtint de 
lui le royaume de Thessalonique (Le Roialme de Salonique), 
&insi que s'exprime Villehardouin (p. 109.).. Mais Baudouin 
voulant ensuite retenir cette ville, Boniface y entra, exigea 
" des habitans de grandes sommes d'argent (Nicet, p. 387.), 


" *) L'an des Grecs 6693, in- nic Comnéne, 
dict. 3, aqus le régue d'Andro- 
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et donna aux Latins les plus belles maisons. Quelque temps 
, aprés les Thessaloniciens s'étaut révoltés, Boniface leur im- 
posa de grosses amendes, et en fit mourir un grand nombre. 
Démétrius son fils ne jouit pas long - temps du royaume de 
Thessalomique. Jean Vatatze, empereue des Grecs depuis 1222 
jusqu'en 1255,.le réunit à son Empire, auquel il demeura 
annexó jusqu'à €o que, sous les Paléologues, il devint l'ap- 
panage des puinós de cette Maison. Cela n'empécha pas les 
empereurs francois de Constantinople, d'accorder de temps 
en temps ce titre de roi de Thesealonique à ceux qui vou- 
lurent étre décorés du titre de Roi. C'est ainsi que Bau- 
. M0 douin II, ; quoiqu'M eát perdu l'Empire et eüt été obligé de 
chercher une retraite en France et en Italie, donna ce royaume 
titulaire à Jean de Brienne, fils de l'empereur Jean de Brienne; 
il le donna ensuite à Hugues IV, duc de Bourgogne. Ce titre 
passa à plusieurs autres Princes qui voulourent s'en décorer. 
L'armée Francque qui passa dans la Gróce au commencement 
du XIV* siécle, donna encore le titre de roi de Salonique à 
Guy Dauphin, frére de Jean Dauphin de Vienmois, par acte 
du 26 mai 1314. Mais ces titres étoient sans réalité, Les 
empereurs Paléologues de Cometantinople possédoieat la Ma- 
cédoine et la ville de Thessaaloniqne. | 
Cette ville souffrit beaucoup pendant les troubles qui s'éle- 
vérent entre les deux Andronics; elle étoit fort attachée au 
vieux Andronic, mais elle fut obligée de se rendre au jeune 
Andronic, qui s'empara aussi du cháteau (Cantacuz. l, I, 
c. 93.). Les empereurs Grecs avoient un palais dans cette 
ville (lbid. c. 54.). 
Les Turcs Ottomans faisoient des progrés prodigieux sur 
les empereurs Grecs. Le sultan. Amurat 1 fut tué en 1388 
dans une grande batail'o contre les Bulgares, quoiquil Peát 
gagnée,  Bajazet lui succéda; 1l fut surnommé Ilderim, 
c'est-à-dire, le foudre, à cause de la rapidité de ses con- 
quétes; il s'avanga jusqu'à Constantinople, et obligea l'em» 
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pereur Manuel à lui payer tribut, et à donner aux Tures un 


quartier et une mosqué dans la ville: il acquit taat de supé» 


riorité, sur les empereurs Jean Paléologue et Manuel, qu'il 


les traitoit comme des ésclaves. L'an 1391, Bajazet prit - 


Thessalonique, toute la Macédoine et la Gréce, bloqua la 
ville de Constantinople, et réduisit presque à cette ville seule 
Pempire de Manuel, L'an 1396, Bajazet gagna la fameuse 
bataille de Nicopolis qui fut trés-sanglante, et dans laquelle 
périt une grande partie de 'la noblesse Francoise, conduite 
par Jean, comte de Nevers, fils ainé de duc de Bourgogne, 
. Le Sultan tenoit toujours bloqué la ville de Constantinople; 
mais il fut obligé de s'en éloigner lan 1402, pour aller 
s'opposer aux progrós du fameux Tamerlam, qui aprés avoir 
soumis la Perse, l'Inde et une grande partie du Levant, étoit 
entré ! dans la Natolie pour y attaquer lé sulfan Ottoman, Les 
deux armées se rencontrérent à Áncyre ou Angora: Bajazet 
perdit la bataille le 28 de juillet , la liberté et jéme là vie 
peu de temps aprés. 


La puissance des Ottomans fut presque 6crasée par la 
défaite et par la prise de Bajazet. . L'empereur Manuel et les 
Giécs comaencérent à respirer: les villes d'Europe qui 
avolent été subjuguées par les Türs; et la ville de Thessa- 
lonique en particulier, se remirent en liberté. —Andronic 
Paléologue, frére de Jean, avoit eu en partage, à la mort 
de Maumel leur pére, la principauté de Thessalonique. (Chal- 
cocondyl. |. IV, p. 109.). Ce Prince, animé par la haine 
qu'il portoit à l'Empereur son frére, désespérant d'ailleurs 
de pouvoir conserver cette ville contre les Turcs qui repre- 
noient de nouvelles forces, et faisoient des entreprises sur 
les Chrétiens, la vendit aux Vénitiens qui en prirent pos- 
session. 


— Les Latins et lea Grecs, ennemis depuis plusieurs siéclee, 
étoient partagés dans la ville. Le sultán Amuraih Il, ayant 
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appris leur division, forma le projet de l'assiéger. Les Grecs 
vouloient se soumettre: les Latins s'y opposérent. 


Amurath assemble une grande armée, marche en Macé- 
doine, et somme pendant plusieurs jours la ville de se rendre, 
Cependant les habitans réunis par le danger firent réparer 
les murs, amassérent des vivres et se préparérent à la dé- 
fense; pendant ce temps-là le Sultan faisoit ses préparatifs 
pour Pattaque. On avoit introduit dans la ville les Esclavons 
du voisinage qui montrérent beaucoup de valeur. Les assiégés 
firent une vigoureuse résistance. 


. — La partie orientale des murs étoit la plus foible. Amu- 
path, aprés différentes tentatives, la fit attaquer du cóté qu'on 
appeloit T'rigonium: enfin il la forca le 29 de mars de l'an 
. 1430. *) Les Turcs entrérens dans la ville, parcoururent 
1 [tous les. quartiers, la saccagérent et la-pillérent, enlevant les 
zichesses et les meubles les plus précieux; firent captifs lea 
personnes de tout áge, de toute condition et de tout sexe : 
le pillage ayant duré plusieurs jours. Amurath, qui avoit le 
€oeur naturellement humain , touché de compassion, fit sortir 
les Turcs; et considérant la grandeur et l'importance de 
eette ville, il desira de la conserver et de la rétablir. Em 
conséquence il voulout permettre, dans un Censeil général, 
à tous ceux qui s'étoiemt rachetés de retourmer dans leurs 
maisons; il invita méme les Chrétiens du voisinage d'y venir 
occuper les maisons: qui s'y trouveroient vides: il me retint 
que deux églises, celle de la Sainte Vierge et celle de 
ft. Jean; mais un généra] Turc, ennemi des Chrétiens, 
S'opposa à oette góncreuse intention, 


Le Sultap fit ordonner un Évéque pour .]a ville, fit faire 





*) Leunclavius (Annales il se trompe, elle est de l'an 833 
"Turqnes, page 326.) marque la de l'hégire qui commenga le 
prisp de Balonique à l'an 1431: 30 Septembre 1429; 
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le dénombrement des maisons et los partagea entre les Grecs 


et les Turcs, mille pour une natien et mille pour l'autre, 
On aceorda quatre principales églises aux Grece, les autres 
églises furent ehangées en mosquées ou profanées et démolies. 
Le Saltan fit construire un bain magnifique. 


Jean, lecteur, "droyvocr5g, de l'église metropolitaine 
de Thessalonique, a fait la relation de cette derniére prise 
de la ville; elle a été publiée par Leo latius (Symmict. 
part, post. p. 318.). 

Amurath, aprés la prise de Thessalonique, soumit toute 
la Macédoine et l'Albanie, qui sont restées sous la puissance 
des Turcs. 


VIII. La ville de Thessalonique est actuellement une 
des plus grandes, des plus peuplées et des plus commercantes 
de la Turquie en Europe. M. d'Evant, consul de France à 
Salonique depuis plusieurs années, envoya sur la fin de 
Pannée 1768, un Mémoire sur l'état présent de cette ville à 
M. l'abbé Belley, qui y a fait quelques additions tirées de 
différens Auteurs et Voyageurs. 


"Elle renferme depuis soixante-cinq jusqu'à soixante dix 
mille habitans; savoir, trente-cinq mille Turcs, parmi lesquels 
3l y a six mille Janissaires, dont mille sont à la paye il du 
Grand-Seigneur; ce sont ceux-ci qui y servent de garnison, 
les autres ne prennent ce titre que pour jouir des priviléges 
attachés à ce corps militaire: huit mille Chrétiens Grecs qui 
ont un Métropolitain ; vingt-six à vipgt-sept mille Juifs, et 
environ cent étrangers qu'on y appelle Francs, parmi lesquels 
sont compris les consuls de France, d'Angleterre, de l'Em- 
pereur, de Toscane, de Naples, de Suéde, de Danemarck, 
de Hollande, de Venise et de Raguse. Les Grecs sont 


marchands ou cultivateurs. — Les Juifs font la banque ou le 


commerce; ils s'occupent de différents arts, et s'assemblont 


'' gans trente-deux synagogues. - 
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L'enceinte de la ville est vaste, les mute sont en assez 
mauvais étàt; ses portes les plus considérables sont celle 
qui conduit au port, et une autre du cóte du couchant qu'ou 
appelle la porte du P'erdar. Les places publiques, les fontaines, 
les bazars ou. marchés, les bains publics, attirent les regards 
des curieux, Le cháteau des Sept-tours, que les Grecs ap- 
pellent E/1T.4 J1YPI'ION, est presqu'en ruines, 


Les édifices les plus magnifiques sont plusieurs anciennes 
églises qui ont été changées en mosquées; la plus belle est 
celle de S. Démétrius ou Dimitre, patron de la ville et de 
toute la Macédoine; c'est un fort beau vaissenu, soutenu 
par-tout de belles colonnes de marbre, de jaspe et de por- 
phyre. Le bátiment est double, la partie inférieure est de la 
méme beauté. Un nombre extraordinaire de colonnes se fait 
remarquer dans ces deux corps d'églises. On voit entre denx 
colonnes ce bean tombeau de marbre blanc dont on a parlé 
dans l'article VI; les Turcs Pont épargné pour conserver la 
mémoire de la prise de le ville. L'église supérieure avoit 
autrefois un pavé à la mosajique; son choeur est de la plus 

. belle architecture. La seconde mosquée principale s'appelle 
encore la Rotonde, c'est un beau temple, mais qui n'égale 
pas le Panthéon de Rome: il n'est báti que de briques; 
l'édifice étoit autrefois trés-orné: on y voit encore quelques 
peintures de piéces de rapport; il y avoit aussi dé beaux 
souterrains dans lesquelles on ne peut plus entrer. 


144 lLa troisiéme mosquée, que l'on nomme encore Sainte 
Sophie, est trés-belle et en méme temps tres-vaste: le clocher 
subsiste; il est báti de pierres de taille et de briques, Les 
'Turcs ont en tout trente- trois mosquées à minarets, et six 
Butres qui n'en ont pas. 


La principale église des Grecs est assez belle. llis pos- . 
sédent encore dans la ville vingt cinq églises. i 
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Le port est précódé d'une rade fort vaste, défendue par 
trois tours et deux batteries de gros camom à fleur d'eau: 
les bátimens mouillent par-tont sans danger. 


La commodité du port facilite le commerce qui se fait en 
cette ville, il est entre les meins des Grecs et des Juifs; il 
consiste en laines, tabac, coton, cuirs; en étoffes de laine, 
en blés et.orge qu'on tire des campagnes voisines, et qu'on 
vend aux marchands Francs, argent comptant, ou que l'on 
échange pour des draps, de la cochenille, de l'indigo, du 
. café, du sucre, et autres marchandises qu'on y porte de la 
Chrétüenté. Les Turcs, qui ne sont pas fort industrieux, se 
bornent à acheter quelques marchandises du dehors, et les 
vendent en détail dans leur boutique, aprés en avoir néan- 
moins envoyé la plus grosse partie aux foires qui se tiennent 
dans l'étendue de la Macédoine. Cependant quelques-uns de 
ces marchands tirent des pelleteries de ces foires et les en- 
voyent en Syrie; d'autres font passer des tabacs en Égypte , 
d'oü ils rapportent du' café de Moka, des étoffes des Indes, 
des toiles, du riz, qu'ils débitent avec profit. . On a établi en 
cette ville depuis longs- temps, par ordre de la Porte, une 
manufacture de draps, dans l'idée de pouvoir se passer de 
ceux de Chrétienté; mais comme on n'a pu parvenir à les - 
imiter, on s'est contenté de les destiner à l'habillement des 
Janissaires; on les envoie dans diverses places de l'empire 
Ottoman, et on les appelle les draps du Grand-Seigneur. 
Mais pour soutenir cette manufacture, on n'a permis la sortie 
des laines, pour les ports de Chrétienté, que moyennant un 
dreit droit de quinze pour cent. 


Le gouvernement de la ville et de son départemént est 145 
l| entre les mains d'án Pacha, d'un Mollah ow grand Cady, 
et d'un Janissaire- Aga. Le Gouverneur est ordinairement 
un Pacha. à deux queues; et quand il est favorisé de trois, 
c'est un petit Souverain dans son gouvernement oü il à le 
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sabre libre, exergant som autorité sans consulter le Mollah, 
Cependant ils se réunissent pour faire des avanies aux Grecs 
et aux Juifs: c'est par ce moyen qu'ils se dédommagent des 
sommes considérables qu'ils sont obligés de payer à la Porte 
pour en obtenir leurs charges. Le Janissaire-Aga commande 
en clief les Janissaires de la garnison; et souvent, à l'exemple 

: des deux autres Puissances, il retire beaucoup d'argent par 
les mémes moyens. ' 

Le gouvernement ecclésiastique des chrétiens Grecs (Thom. 
Smith. de Graec, Eccl. Hodiern. stat. p. 61.), est entre les 
mains d'un Archevéque métropolitain résidant à Thessaloni- 
que, qui prend le titre de trés-lonoré, et d'Exarque de 
toute la Thessalie, vzépriLog xol "Efepyog macgg Osrra- 
Aíag, *) et porte celui de trós- saint, zevoayíerorog, dang 
l'étendue de sa province. Ce Métropolitain a sept ou huit 
Suffragans ou Evéques. Le nombre des Chrétiens diminue 
tous les jours, et il n'en reste plus que huit mille dans une 
"ville composée d'environ soixante- dix mille habitans. Tous 
sont trés-attachés au schisme, par la baine qu'ils portent 
aux Latins depuis plusieurs siécles, L'église Patriarchale est 
dédiée à la Sainte Vierge, on l'appelle raveyíe. Caménia- 
te, au commencement du X* siécle, parle avec éloge de 
cette église et des autres églises anciennes; dont quelques- 
unes étoient báties du temps de l'empire Romain. 

La campagne de Salonique est trés-belle, abondante en 
grains et en troupeaux, qui fournissent quantité de laines et 
de blés qu'on envoie en France et en Italie; elle est agréable 
par la diversité qu'on y rencontre de vastes plaines et de 
montagnes, de collines, de riviéres et de lacs, avec des 

146 ! villages habités par les Grecs, qui sont gouvernós par un 
vaivode ou fermier public. j 


. *) Notice du Patriarche de — commencement de ce siàcle, - 
fousiantinople, manuscrit du MX 
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Cependant Pair m'y est pas sain, principalement depuis 
Pannée 1759, temps auquel on éprouva pendant cinquante 
jours de furieux tremblemens de terre, qui obligérent la 
plupart des habitans à sertir de ]a ville, et les Francs à 
camper sous des tentes. — On prétend que les exhalaisons de 
la terre, qui s'ouvrit en plusieurs endroits, ont beaucoup 
contribué aux fiévres tierces dont personne presque n'est 
exempt, et qui dégénérent souvent en fiévres putrides., 
Lorsque la peste y régne, elle enléve beaucoup de monde. 
L'on a observé que depuis que les Arnuouts, qui sont des 
bátimens Turcs, font la caravame, elle s'y est plus souvent 
introduite par négligence, que lorsque les Francs la faisoient 
dans les mers du Levant, parce qu'alors les Consuls des 
mátions respectives, dont les bátimens venoient d'endroits 
suspects , les empéchoient d'aborder, les tenoient en quaran- 
taine, et leur procuroient tous les secours possibles. 
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C AP. II. 
EUSTATHIUS THESSALONICENMSIS. 


Quicumque Thessalonicensia mea in antecedentibus evol- 
vit, hujus viri nomen in quavis fere' pagina deprehendit. 
Tantus enim scriptorum ejus minorum s. opusculorum a me 
editorum usus est ad exponendam historiam atque antiquita- 
tem Thessalonicensem, immo etiam Byzantinam, ut praeter 
Acta S, Demetrii nil equidem invenerim, quo civitatis incly- 
tae fata melius illustrari queant, quam ea ipsa doctissimi om- 
nium Thessalonicae praesulum monumenta, 

Est sane Eustathius hominum eruditorum aevi Comnenici 
vergentis princeps atque antesignanus, fuitque ejus apud coae- 
vos tanta auctoritas, ut, qui istam historiae partem novis 
quandoque curis tentare volent, penitiore disquisitione de viri 
egregii vita supersedere non posse mihi videantur. 

Eam operam alio tempore, si Deo placuerit, uberius 
praestabo: habeo enim satis multa, quibus ut fundamentis 
quibusdam uti poterit ejusmodi ventilatio. Interim in propositis 
habeo, isti volumini libellis quibusdam coaevorum ineditis prae- 
ludere, qui res.atque vitam Eustathii spectant, non ingratum 
facturus (sic spero) hominibus doctioribus, imprimis vero 
Graecis Macedonicis, quorum majores metropolitae nostri prae- 
conio egregie illuminati, ejusque virtute non semel tantum 
& variis rerum incommodis defensi sunt, 

Quod ut via et ratione procedat, repetenda videtur noti- 


*) Eustathii, metropolitae scriptores Panaretus et Eugeni- 
"Thessalonicensis, opuscula. Ac- cus. Francof. ad M. 1832. 
cedunt Trapezuntinae historiae 
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tia Fabricii literaria de 'Eustathio, ex ed. Bibliothecae Grae- 
cae Harlesiana Vol, Xl, p. 282.  Adnotatio, Fabrieianis a 
jecta, est nostra. 

„XI. Eustathtis Opolitanus, *) monachus S. Flori, **) sive 
illius monasterii, quod aedi SS. Flori et:Lauri in urbe Cpoli 
vicinum erat, lta enim malo cum Bandutio verba rov xotd 
(DÀooov, apud Demetrium Chomatenum, interpretari, quam 
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cum Cangio diaconum ad Flori. aedem. ***) ' Deinde libellorum 





*) Ubi Eustathius natus sit, 
Fabricius nullibi monstravit. 
Aliud euim est probare, aliud 
asserere, Bed fuit genere et 
natalibus Cptlitanus, quod jam 
per me patefiet. Eustathius in 
' marratione Normannica cap. 55. 
(Opuscc. pag. 283, 81 sqq.): 
*Hpusic (Eustathius de se) yov 
«OJagaviso tu» TO» nolrulo» tqo- 
ov, rovc 000; us uà» 
1576 Ko»ota»tivovzóàeme 
$oa» téxva, ftsorellayw (a. 
1185.) sig rovc éavto» x. t. À. 
De educatione Eustathii Cpoli- 
tana v. Nos deincéps. Familia 
ejus me latet. Namque ejus 
nomen, ut aliorum clericorum, 
est -mohasticum. 

**) Demetrius Chomatenus in 
responso etc, (Leunclavii jus 
:Graeco-Rom. Vol. I. pag. 317.). 
"Fov yüo coputuütov éxsivov Ev- 
o1aÓlov tov xotaà OÀiGooy Ó.axd- 
-»ov Ortoc T2e utyoÀngo éxxigolag 
al uototogoc züv ÓrtoQuy x. t. À. 
"Dbi peyalg éxxÀqyola quid aliud 
erit quam fnagna illa Sophiena? 
"Dein illud zov xarà diogor idem 
mihi est quod monachi e monc- 


*O dui 1G» Ósjotov, 


sterio S. Floki. Quod ni ad- 
iniseris, non habebis expressum 
ecclesiae (s. ihonasterii) nomen. 
Nemini enim rerum Byzantina- 
rum iutelligenti incognitum est, 
ecclesias et monasteria Graeco- 
rum e conditoribus Sanctisque 
nomen traxisse, Quid ergo est 


' illud: ecclesiae 3uat& S. Flo- 


vum sitae? In fine hujus expo- 
Sitionis noto, Eustathium Cpoli 
eruditum fuisse, et quidem in 
monasterio S. Euphemiae. Vi- 
deatur ejus epistola 30 (Opuscc. 
p. 332, 71.): Kai tovg xoAove uov 
7IOt8 OvytQÓQovg, toUG TEg tUrg- 
yiriüóg uov aylag Evgnulag xÀg- 
Qixotic. 

***) Titulus hujus muneris 
s. dignitatis aulicae, de qua 
v, Du Cangium s. V., est bict 
Exemplum 
supplicationis babes apud ipsum 
Eustathium epist. 17 (Opuscc. 
p. 334, 4 sqq.): ToU avrov, 
ysyorósog éni sí» Ósyosov. 


"Egtic, i0ov, ztayoijaotá uov ave 


Oiviq, nQory» T3» ToU Evora- 
lov Osgow* xoi, 00s dyxawitm ' 
sbivyüsg 10 0ggíxio» x, v. À. 


e 
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supplicum magister, magister rhetorum, *) hinc magnae eccle- 
siae Cpol. diaconus, **) et ex designato Myrensis ecclesiae epi- 
scopo archiepiscopus Thessalonicensis, insigni virtutis et eru- 
ditionis laude floruit temporibus Manuelis, Alexii, Andronici et 
Isaacii Angeli Comnenorum, adhuc superstes a. 1194. Magnis 
. laudibus :mactatur a. Niceta Choniate in Annalibus libro VIII, 
pag. 238. 334. et a Michaele Psello in epistolis ineditis (ex 
quibus nonnulla adfert Cangius glossario Graeco in Prrwpo). 
Defunctum pro funere laudarunt Euthbymius et Michael Cho- 
hiates, quorum orationes ms. Oxonii in bibl. Bodleiana co- 

dice Barocc. CX X Xl. Euthymius inter alia celebrat fasces 


[c AP. 








*) Hoc mutus (sc. professo- 
ris rhetorices), quo Eustathius 
Cpoli functus erat, ipse respicit 
: epistola 45 (Opuscc. p. 348, 77 
8qq.): To 96 xoi óvuOijtr , 1U- 
qo» $juag naOdi», ép oi; 16 00- 
quoto GuS9uo ngocifnutv, ur 
Ov ye Fr; x. rz. À. 

**) Ad diaconatam suum Cpo- 
litanum alludit Eustathius epi- 
stola 34 (Opuscc. p. 340, 87.): 
Texuyoio» 08 Ó. oívOoviég uov 
xai nors OGv»ÜÓiuxovog x. t. À. 
Eo munere fungens Piudaricos 
8uos comtientarios scripsit, coll. 
Opuscc. p. 53, 31.: Tov avrov 
Pn dv — 
1G» IlÓagixüv mogexfolóm. Ei- 
dem vitae Eustathianae stadio 
elia quoque summi viri' scri- 
pta debentur, sc. Homerica, 
Dionysiaca, Aristophanea. De 
ultimis v. Ipsum in prooemio 
Pindaricorum cap. 35 (Opuscc. 
p. 601, 1). Cujus ecclesiae Cpo- 


litanae diaconus faerit, non sa- 
tis liquet. Putem, Sophianae, 
coll. Demetrio Chomateno supra 
€it.: Tobi yaQ coqesórov éxi- 
vov EvoraÓiov toU xarà diüyoy 
Ü.axóvov ovtog 136 ueydáime 
éxxÀnaíag x. v. 4. Ubi gus- 
y Xn énxiyoía vix aliud siguifi- 
cabit, quam principem omnium 
ecclesiarum regni Byzantini, sc. 
Sopbianam s. Sophiam Cpolita- 
nam. 1n fine noto, titulum Eu- 
stathianorum commentariorum 
in Dionysium scriptorum apud 
Bernhardium (p. 67.) sic exhi- 
beri: ... EvoraÓDíov Oiaxóvov 
inl zü» rota» xal pnoíoreooc 
tO» ontõoeur ». t. À. Ubi inter 
dlicxovou €t ini inserendum vi- 
detur xai. Quid enim erit: &a— 
xovog imi zo» Ósjotev?  Postre- 
mo quo ordine honoribus suis 
Cpolitanis potitus sit Eustathius, 
altjoris indeginis esse videtur. 
Agam de his alio tempore. 
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epistolarum, quas, ait, se habere Evstathii, manu ipsius exse 
ratas, Epistolas Eustathii ad Psellum in codice regio evolvit 
Cangius pag. 1296. glossarii Graeci. De commentariis . ejus 
editis uberrimis atque pereruditis in Homerum dixi lib. 1I. 
cap. 3. et de commentariis in Dionysium periegetem, quos 
loanni Ducae, Andronici Camateri (de quo supra pag. 286. 
ed. vet. lib. 4, cap. 2.) filio, inscripsit. In eodem, quem 
paulo ante memorabam, codice Barocciano habentur plura Eu- 
stathii adhuc inedita, ut Oratio in [ad] Manuclem Comnenum 
imp. Supplicatio ad eundem imp. nomine civitatis Thessalo- 
siicae [ Cpoleos], quum siccitate laboraret. Lessus(?] in fratris 
sui obitum. In catalogo mstorum bibliothecae Scorialensis obser- 
vavi memorari orationem ab Eustathio Thessalonicensi arcbi- 
episcopo habitam ad eos, qwi im templo erant S. Demetrii 
pvgofvrov, im principio indictionis anno 6702 ( Chriati 
1194). Eustathii Commentaria tn. Io. Damasceni canones 
sive hymnos citat Allatius de consensu utriusque ecclesiae 
p. 613. 614, et in diatriba de Georgiis p. 319 sq.** **) De 
quibusdam antecedentium inferius agam. 


A. EPISTOLAE EUSTATHIO DATAE. 


L MICHAELIS NICETAE, METROPOLITAE ATHE- 
NIENSIS, EPISTOLAE. 


(Ex cod. Xil. plutei LIX. bibliothecae Laurentianae.) 


l. 
Tfj OEZZAAONIKHZ, KTPJf ETZTAOLD., 
"Quot. ày* Ti mors rogoUroQ ÜnsQóvg xgóvOg, xol 
yocuua tug o5g ovx dcus dyirqyrog, uaxapwrars 
*) Vixit certe anno adhuc  uberrimorum apogtaphum equi- 


1192., coll. Opuscc. p. 41 — 45. . dem habeo. Edam alio tempore, 
**) Horum cominentaeriorum cum aliis ineditis Eustathianis. 


Thessalonica, 23 
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Séonoru, iv  dxQufü sitim», oxwg zvvOru( Go. tà Tg 
ódoimopímg, Ong fg tyv Ocalovixiey aqíxov. Minor 
jj vupqeveapérn ac nólg abre *) xetá vàg Bagv(rAovg vov 
Vyymixd» 0oUX &véyefat iitQéqeoU al '0& stpog T$ RKuv- 
ot«avrivov ttv Beeihida, ovre utjv éviotoAag olov urio(fo- 
Asiv, GXÀ' altgg 0Aov titt, xai novta TjjÓ8 gaoiteadas; 
"E! roũto niv oixi olt ài, &onep rGÀÀla rov ma góvrog 
dura xaigoU, oUtw xal rÓ mgl 0à giÀrQov ovx É£unt- 
dov, xal naga roUto ovÓ' abrüg 8iÜkug gvAartuy Ó:- 
uóv TÓ» avtíouota; AAA o)x toti rovro, oU ud tQ 
oin iQàv xeqalüv. MáAÀov niv ovv vvv oi moOoUvtS 
niíov t nóUq xauvoyoi,"") nagócov rjj emooraoct uay- 
Savovaiw , olov &yovreg GyaO0v avOavov íavrovg* inü 
xal ÜaAvig vᷣaiou, xci vytia, xal &nav xaAOY tOTE "TP 
Oavpuaietat, pixa Baeis spectra ZtHOY, xal vocog 
eiaq-D'apr , xci rà tTüg dvavríag OÀuq ouorotioe aytaü- 
cayOi. Üvrw xel 4S5vaio, Zwxodtay &yO0yT&g uy ifa- 
oxcuvov pera ÓB qv xvlixe wg cogóv iQavpuojor' xd 
Omeg ovx jj0sca» &yovreg àyoaDOv, roũto dnofaloutrn, 
énoOovy avaxelopaves; ZXoU à xoi *gorspov megitiyo- 
pueda, xal vuv ér, ua AAoy noO aet iut£AAouev. "Exi roivvy 
éyttg uaDwv trjv nep) aà. vuv ivravOa OwÜcow, inicr, 
gogótat& esioo: xàyot OuaraDpvAAnutvov rà exa nopà 
TüV fsvyvÜavouévov va sgh UoU. iwrnooig oe Og no- 
Avxoovuovu- | 





*) Putem, hec scripta esse — "fhessaloricensi depulsus erst 
Brevi post elevationem Eusta- — malis adversariórum artibub, de 
thii in thronum Thessalonicen- quibus v. Ipsum in Opusce 
sem. pag. 160, 50. 60. Brevi temen 

**) Eustathius de throno suo — post restitutus esse videtur. 
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2. 
T4, OEZZAA4ONIKHZ, KTPf2. ETZTAOLn., 


Ejóaiuw» oirog àvgg, xol && tig &AÀog. llaÀet uó» 
rijß ngog TZ" ON» Gyit0tnure OvvQÜsog £6y59 (two, GO0- 
qutors Üégzorc' sira d' int ygovov vw TOU xe dyyé- 
Àog avroig aidsc(uev mpogunov ÓiecTeg, avOtg TY evro- 
qjlav toU9s xoa, Ü'eioy sUrUyq0s, Oxuody 0 vn quyóv, acAiov- 
gQvyortog, 00o1moQog 6Ópausv (orig. Hyiv dà t9 regi toU 
CoU sODOv Xi4VOVOU CuxXyUYQU TO ÓtuOP, Seg Ó xcd 
juGg o0 uévog Léqugog tzv uv ojv newvsvdcipova Ota 
coaÀovixzv &üjg T69uUjyGV, fj&üg Ó ovxéri (Qwoyóvoy sttQu- 
svéoig, xol zÓ AvnoUv Gne» dGvewvyotg ug acoraooꝛ. 
Ftro rivag nap nnág ec napaxxatouivous quay Óó Ovu- 
nac éAeeiv &ygaq ac , 3 Tiy& noga ta xeJ "ug SvQ- 
qopa ixohug xÀAguate, wg TOU, xara OscaaAovixoe xavuae 
Tu0É0teQo ; "usi ros x&y Otnraxéyrag Au Qaev, xav üg 
Téppav amydalwOnusv, et uii ygaunatuv apatg dy oug 
ixlinovrag. S uo. Kai yàp ei Àapmgóy anaogxtías 0 EU. 
Bog xara, xoi tÓ mégibyov ntonpiyer, nig ó ocàlo 
vmrovéueros tà OnÀayyvo Ospuorspov Óià TO t4 Gig Gjtov- 
cvvng. anóünuov. Mij uos 2ieruaenogg. Eirore ovAotuny 
xtv0Oo! tng Wuxrc TÓ AvnoUnsvoy, ijön vy&yo»eg UméQ- 
avtàv, t) r&y aveyvuauévov, 00a ngociorarol uoi, ngog 
énicraTiXUTEQov dvoxowocacÓo, voUv, v nvOtoOut ti, 
7 tuuflviscacÓa:, xel có xoxéce Tij —XRX ft6QL- 
xAewauevog ovÓfva 0Q0, mnopoypnuc iQ rüv uéyav tov 
OscavAovexéov | notuéva. ono (?) "iic — avdyopat, 
«xci otévwv avoxaloUpon. TÜV XetG fiveUuc sarÉépu, TOV 
xaO, Tóv mragijyopoy , TOY ayadór cvufovAov , TO3 
ég may, àp' Org à» rig Ófowro, ixavoreroy. Kol éni 
ZOUTOtG Greve ypoU kaftvOc x TOV GTÉpyom evaDQocxuy , 
xal t vnorvgontvo» 6vÓov vnoenpaivey cÜp' Onsp eg 

E | 23 * 
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Óu& rivwv afsazuoloy Ogyaywy, tüv dày yoaupátuy, óno- 
Ajys pd», &ÀÀ ov xal naganey anoofévvvrai. "9 yoap- 
patuv, à Ói rÓ ovv&yoeg dAÀa im. GÀAowg nouorreoDot 
zeli ovvtíOscÓ c. ÜfaOuíDag ovx uxoutWewg Oti rig av, 
O4! dw sog voUg yÓovíovg qug xariévoi mgovontixoe 
oUx Oxvelg, 0 rag «vaywyoUg twY aQetov ndAÀo, xai 9Uy 
dvegyoutvog* wg ivttüOev, ei xol us; tQ yop ta» dyyé- 
Aw» ivrarrtegÜot, staQ' adyyéAovg yoUv ovóiv $ foy n 
&jMarrovoÓOun, xol 0H, &r& .Tr)Y abtrjv ixeivorg avaflaivovra 
xai xata(faivovra xAiuaxe. 'Eym óÓà 0 ÜvoeArig a& Qui 
rwv Trjg moovolag moyüsoxaov fAegaQew &bo mov mint, 
oix elooo, wg «yyéÀo roigde neniasevuot, Q to xat dà 
Ü«evuaaieg oixovouoUyrat.  Üvx anéyonae ra rug nporégat 
noourÜtiag quAovipa* TÓ tegi Aoyovg qag* 1j xa. oixoy dc» 
oíxiGig* 1) xar nveUua sigmolncig^ O ftoQiOuÓG, OnoGcUY 
àvdezg iyo dvOQwnog. Üvx unéyoros ravra, GAÀ' Éri uj 
forxo 7) xoovixß; órmorrpari Outoyopeyvog, T1» nuov Dal - 
"e uynuxv, xal t5g meg nua éniorQoq je &urvosoe, xofft- 
crov Évavaua. "(2 voUVg mavüsyne* à ÓéArog wvyre uvtj- 
povog* fifiMov dreyvüg Ót00, &v Q pvplo, yeyguupsdo. 
AdAÀaà diarnonéein r0 rüv OesccaAovixéwv siqeyyéatoro 
yag ccfctoy, dg vno Aowup tOUTQ fUQUO xor& Try toU 
fiov vuxrouayíay AaunwptÓa, 


3. 
(T4 OEZZAAONIKHZ, KTP42 ETZTAOLD. 


"Ywweoco 0e, Otiorare Óéanora, Ór, vntAafég pa* ditt 
roſurò 60tL TÓ UmoAofMiv, ntgrrQsnouevov ijon Tiva ueyt» 
Ácig yepciv vnoÓ£ocÓo. xoi aseigEot toU ntwparog, Mit 
Vnoxovgica, xataÓvousvo»*: og & rig aD oAaTtoroy naióa 
xal toU vnyecD at agtiua », rog yeipeg vioAa(fuv, uertue 
pie, xol oUx in ninzuw Unóflovya. Eywys yag xav ava- 
TérQyupot Gxotoduvukgog ix ng QOrGTOU TOY nQcyuatwy 
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asoorooßnoeue, xd» VOwo Oyonicrieg díniov aAuvooy, 
oUz ológ *& wv ovóB roig toU Aiou axroig àmvnyeaDon. 
"4M a), à Osioy xol xowóy ayaO0v, à quaqógoy opua 
XpigroU, cg siüsg, cg éyvog ovreg &yovra, oia yelpa yty- 
9aiav xcÀov yocupe vnwgsbeg. Kol nagoyonuo 0ptog 
Q0 funToV, Xal O puixgoU xoraóUg TOV XVuGTUV XGTUQYyn- 
caro. Kol rÓ piv xggósuvov rgg lvoyg ovx olóe Ó rl 
more TOÀ tÀ4uovs voce guyejveyxey , dre Qaàntro- 
pogSolvro roig gtépvoig «vró Ümeréivero. To yt pv dóv 
yeopue, 6 dv roig Or£Qvoug qépo, 40 nàv "piv xal TO 
0Àov Tg ournoiag elgyaaton" xai TGUTG, ÜT& OUX zv ziv 
dÀnig rotoũoe xaÀoU, TO GOyoÀov &i000t TáG 07€ cyiótQtog. 
vg uÀÀov dv imensioumy» TóV Aiétonixovr tovrovi ypap- | 
paroxouicrly sig Asvxogogora petofaAsv, Tj ypeupe rjc 
lsporarge cov wvyngo uerG zsipag «ti Aeffeiv' Ov mawvv 
xaraAMgAeg eig Mooüv iEtOcie, Ouà vÓ olov ix yvógov 
xotéoysa Oa, 0Aoy vnóLog ov. "Ey 0à xai vü énOusvov avÀ- 
Voyitouen, Ór. xol 5g ix Ó eo) nAcxog xopibsu vC mod 
coU ygdupora. Mijnors à? 4 ötonora, xai faro xaw- 
pévg mov ópera ivsérvy uv, BT. OUX ivónaty e70- 
groóos t&g Oweg, xal naga TOUTO TO "tQ0Ow7OV xarn- 
—8 Ana' 0 uiv, Éog xuiv reauuatopooeĩ xol unvéa 
Acvxag negl cov &yyehMag, xal &ig ay ysiov quróg xai —8 
pag viov reráfiron, x&v éniüspuiÓ, Gapxog uskaivug oxia- 
Cerat, 2X0 0B clgg del ninrovrag Eo roU xaAoU inovayov 
ói9a0xalixog Gua xol morgQuxOg. TO imirsiyiouo ToU Ó&i- 
voũ xci ÓvOxoAlov yeirovog toréue Luv eg xevov &0yaOt, 
xol uvgiet xogóvat avrg énmxgutovow. ^ Et Ó' énurextg- 
vaio Ti xal ér., oUx ot0a.  "EraAowisa, uà Tüy on⸗ go- 
giíav,.rO0 Gengóy yeyóvriov, olg ooꝙonnyeĩ éavrQ — — — — 
pevor, énoixodopeiy xata E id yturovovvrav. inefflaAsro ui- 
ago qveuosyra GAÀwg, olg &vejuoio jio uso, xal wg 
œipos Àvdéyra. OuqvorjOnoav. ToU negl viavelag Aoyov 
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.olrue ytysvpsD. o") t6 0À novwólag rocoUrov,"*) 000» tl xai 
vpasslLay faQeqéguw Tig, Ow szoAÀev xal xxÀwy yíuov- 
day, fQug xe yeipeg ÉmifloAsiy, a)OVg genacs, TOY Óau- 
fvkO»a egég émiyatvorsza, xal uoyg t1 Over aviageg sux- 
pavevsayra, doin co. Otóg Gur» naxgoyoovuoy. 
4. l 
HPOX TON ATTON OEZZAAONIKHZ. 

O 9' a) naAw Éuqogrog noÀÀov ygauparov xermvob, 
vay' àv mgóg rÓY yogeuporoxopictnv tÓY sapovra xop- 
qpeugato* xai udA  aÀnOwg. Üvàtv yag rà rjuértgo raU- 
rœ, xanvog* rexpmguov uóvo» roU naQ Tjuiv aocfKoroug 
vzoxa&gÜa, £t& Tovg Govg Üsguoug lourag* ta Óé ys &À- 
Àa tig aépa OxiÓveuevog xol Àvousvog. El Óé co( xoi qiÀ- 
TarOQ, OT) Tfjg ÀOyQ) O6 Üpenpanérng anoD Qux, **) rovro 
A£yoig này avrog" exovoiusy ÓP queig. Jlàmv xoi ovro 
xoamvóg. Kol mega rojro oiuct xol Óó xouiQwy» xoanvuoóg 
'ÓÀog xci yori xapivoi (og. '4AÀ ó roi00Óe xol &» xai 
5xwov dyOévós, avuAnvóg qjpiv énavijxou — sw einoig — xai 
iósiy 3)0.0T0g xal qoaiópüg Àdunovr. ngocwno, ix rng Ofjc 
ójnovOsv avronr5gGtug, xol ToU xtcroU TOV ygauuaro» 
cov éniGysÜLaLovrog avtQ TO énigagu* 9g xai Yi ap ayio- 
Tyr. aUÜug dvayysÀti rà xa^ nuág, 0nwg &yovow. "Asc 
& uos Ücog Óux voy aov leguzatuv évreléenv. 


9. 
Tfh' OEZSAAONIKHZ, KTPf1. ETZTAOIN., 


Ayuorœore dionoru, oiüa zr lsgosármv aov vvyyy vr» 


*) De jejunio varia scripsit  nuelem imp. (Opuscc. pag. 196 
Eustathius iu Opusculis a ime  sqq.)? Dubito. 
editis. Talem igitur orationem ***) Vides, Eustathium lite- 
'ad Michaelem transmiseraet. rarum rudimenta hausisse Cpoli. 


De his consule ipsum in Opuscc. 
* Num est monodia in Ma- p. III, 49 sqq. 
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a)rjv oUSav, oU uGÀAov àv tQ &valAouwósq Gv oma 
xad», $ vj negb quac OuaDécs; Gov* ovóevüg yàp xaAoU 
uaron(nvaux uragUxos, «AA do và owpifléartpov uGÀÀAev 
&yxascÜÓai.. Kol yocuuace uà» oU0/P d utuQQ mgocézeu 
Óià quia» yagarrouévoig, eig wvyrv Óà gakiov gtpo- 
xvnteg, x&xsisw Aoaufavag v0 Tug aycmxyg ÜPtyyvor. 6i. 
Óa, Ori vUr ualÀo» x noóregoy r& xaÓD' $u&g ig O 
quAmvOgwmog' xal nÀéov iisQv mgo0nccyug ÜpuiUsepov* 
r0 Óà aqowerspor zQágek TO TZg wvyng du»waipevow. Bu 
óà r0 pij ayvosiv ayancpavoy olds s(xzsiy ivríguTO, TOÍ- 
ro uly Óxvi xouno(uv dye, Ort ugdà novy peuvóv xol zÓ — 
svQG TOig tsÀwYoug eUrolg xcx0gÜoUpexov* imtoyouat d? 
79 eyongcavr, guOg OG ciT(Q xoi Trrg QYEGyes]esog Uys- 
eg» Cogv. xoà uaxpoftov. 'O toAcfigg obsos uovayóg dós- 
qoc tort roõ naxagirov duugsolov toj GsrreAoU, xoi Ósi- 
ra, tüe Ogg avrüdwewg *"**  "daolevgoro yoUv tüg 
ojc «ayaOórgreg, Ov Gv r& eWysg slg éxeipov. tterQuxiy. Qua- 
ODscur, xel Óia rpv nusxépow dios. "lAawg cz pos D'éoc 
óid rv. Gd iepwraroY &Uyày. 
6. 
T£, OEZZAAONIKHZ, KTPfu ETZTAOLN. 


"HaAo» evróg cvpotepttvat Got, Moxopguorore Üfcro- 
Ta, Xo ÉvvavAiav Oonvsiv, xal roD oAogqwguoU xouvmovely 
TQ xe9' nqu&g lsuig dr' ovv "hiourA, xaDór, muga- — 
stÀNduov ixsivoig toig maÀot Tie GiyueAogiag Tag Ong mo- 
panjAavcag noAsug.*) Ensk Ó' cvayxn Ougv&vot, yotupore 
4QrÍeg cqoci0Uuc, T0 GuunevÜciy, xoà ÜaxgVovcoaw xci 
0 qacw ceyvvu£ygy sabsqvy. náano Oxvtalgy. "32 oio n6- 





*) Significatur expugnatio fuere in consolandis et defen- 
"Thessalonicae a. [185. Eo tem- — dendis civibus. De his v. Nos 
pore magnae pertes Eustothii deinceps. 


) 


A 
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Aug éaÀo, nur usta vn» ngorqv xal tolo &yaDoig ora- 
cy flaciAsvovGay* oíay Pupuaiuy cvuqoody eióev 0 yAtog. 
Qv qAixoy loyvasv "Irae ciu 000» ZXuualixn aveo 
Qoiffónaev Gunwrig* otav mólw iníxAvae. eU. rov qO9ó6- 
yov, qti tro» TsAyivoy. | QOOvog 7j» Óó/ rolg &yaOoic 
facxqvag rüo nóÀseg* qÜOvog xarà ygv GrQatsvu, xo 
xata ÜoAÀetrov Éont, xel rn» Qogvqopovuérgv nap' ixa- 
TÉQwY Gtojysioy éxazéguÜsv nogOsi xol xazüxgag alpes. 
Oiuot ví zocoUrov molu nenAgupéAgxev svaefg, ivo xoi 
péprvgog moAtovyov &vrevbig aloyvvÓ qj, xol goquÜ apyie- 
Qéog 0cío sbyr, uaAMo» dà návrwv sUOs(jv Ófgoig; Tic 
yag ovx diro vnig OsagaAovixgo ÜsoxAvtüv, eg xouwneo 
stargióog xai xaraywylov xowoi ; 4A gAéyyO uev navrec 
paryv sviíautwos* náci yàg oluet xepüGaot nixglag motr- 
Quov Üs0g &Óixolmu0s, xai naga roUtO TÓ xoiOY ivrQvgiue 
acouôure. Tiva. tor &náyruv ovx iOtkovso Osacalovixn, 
ix Bv[avríiov tj àg Bviavrioy 1] ónovónnote nogoótbovta y 
Üia yaQ tig xegüío rge "Pupnaix$se apzüg, Tuv uéogv «b- 
fnc 6Aays yoQav, xoi naci xowo» aye» dbéxeuro' xol 
vij Kwvatavriyov, 00a. xsqagj xoi r0ÀAtt tOU xgarove, Ugt- 
Gavovoa, rv Àomüv ayaOuv qugisfre. Ov yag niiov 
vL Àéy&V. 7] aot tqv. noi ievovaav aiddg Óíówaiw. 'Eni xo- 
»j y0U», 6g ipu», uaGruys TO xouüv éedu riagapiOtov, 
Ji óà nàtov avrog, cyiworate xal coqwrars Óíonora, rz 
fuxgiag éysvaco, xawó» ovOcv. duAsi yàp vO Üsiov vag 
óvrauag nergsiy, xai raig dvvaptoi inayety xà flagog Tj 
s6í(gag avaloyov. Kei dontg tüv uoA4axóv xol oiov um- 
Oi»v géguv ovóà r5» agyyv xaO xev tig ovóly Óvoyegig, iva 
Acòo TQ) u1Óf» ts xegdGvos xol rj] ÀUg xaronoO;, ovrt 
YQ yYVaip xarà Gà xci 9v seígay rov c[fovigrev xcl 
VAuv now vuévo svOoxiunotug Üspuorígev rjv nagd rov 
guvÓvvov émjveyxs nvgwcw. "AntgóxaAov ovy, rougóe av- 
0gph nageuvümruxo» émuorTÉAAuy , Oy Eyopta evrol magug 
CN 














11.] EUSTATHIUS THESSALONICENSIS, 361 


giÀogogíag Oiddoxalo», dd qvÀarróusyoy maga ÜsoV 
fiolvygoxiov, ! 





H. MICHAELIS PSELLI EPISTOLAE. 


(Ex codice reg. Paris., olim Mazarinaeo, coll, Catal, bibl. reg 
T. II. P 237 — — 240.) 


1. 


Tfl MHTPOHOAITH. OEXZAMONIKHZ, Tf DEDTONOTI 
MAIZT4)PI T£0N PHTOP.A1N, 


Ovóiy» 0 ónrwo, 6r; ur) yÀeaca Aoumoa* xav Aéyp* 
xüy ygaqg' xüv noiüsvg Qnroguejv* xüv quiogogíg: rüw 
voUv GGyoÀgj' tr» Óà yÀorraV Tevt5y Éyy Te OpoU xal 
«gíngw. Koi OiaraUra oltre "Ürvaiog ij Znagrixtie 
dariv, aÀAA molírgg tijg oixovuévig, xai artyvog agrQon 
3 Pgovrü nevreyógs mnsguuyoUoo T8 xal éxÀeunovoo. v 
yap uovov énióruóv nuiv rgo Téyvnc uerayspizeg tz» oaÀ- 
miyya, cÀÀa xol enoünuoy roksug àq' nuag Tovg Aóyoug 
(0280 TiVGG ÓOlGTOUG" Xoi robevay ov nÀgtttig, aAÀa Bee 
Ac» móvv&g' xol TO gaguaxov TOU Béhovg —R nage 
go rĩç verus. Üvrceg Gov 9 Aé&tg" orc 0 voUg* oü- 
«wg 7 eouovía* oUrw rÓ xaAÀÀog tijg qpaGtog' ToioUrog O 
énóg Óntop xal ndvdnuog xol Oüvrwg Ónpairaroc: roiuvri 
9) dur) Zug xol v0 ueliygóv 0T0ua* 7] tut 9 avayxn* 
rò TOV xcQUuow ÜéfÀyngroov' tO TOV wvyov Órpotgov' 7 
Moũso rv ivvowiv* s yapig vOv Àébaev* TO yÀsUxog T0 
79ovig* 1j quAó00qg KaAónn: 7, aueraSAnvoc gvoig. 'O 
«vrog yag iv Bvlavrip: iy GsocoÀig* nóóm rwv 4ÓOT- 
vày* óc avri; rjj EAAaÓv, dv ynAoqoig* iv ynnédoig* iv 
' SQvqucatc yageug" ày aixunoẽ yn' ov pavafaAuov* oU ue- 
gat.Oápevog* URGVTOYOU elixgoros" —— eünxoc yÀa» 


r 
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4pvgóg* avrog" uera vov AaungaU gagne" uera rov ga- 
qoUg GeuvOg, xoà psr& ToUrov yopyog, xal uer' ixevov 
&xuaiog* savra xwov auégwg, éxuédeg (rowvro» yao 
v0 luv geuvolóygua)' &v goguctevm, OeuvÓg" dv ceuvo— 
vn, óntoaguxóg* Gv legarsvy, Óttvóg legarixog" d» reyvoAo- 
yij, evostrig xoig vv ngog sUgruiav agoguóv'* ueyoán- 
yogog inaivérng* viprhoyey r& Gagrj* gagnyiGov và iyng- 
Àa ueDo0oig, qui rouaig Ti0l xol ÀAuorno.. — Xv 0) ruu- 
Aa uiv xaAóg* &ÀÀ éniotÉÀAAy — vnégsvys Trjg yAvxUtQrOG. 
'O y&g ro, énioroAualog ngog $uüc Àoyoe uovovovyi quw- 
viv aqígaw, Ort qwvrj tnc Téyvrg av. TlAcovéíxzgua yao 
co: vngote uéya mpóg ToUg Aoyovg ?] QVOIg, mpg rovro 
[owe ytyevupuévg, tva Go, TO T5g TÉyvre abiiwua ÀAaungo- 
rego» xai duwxqavéaregov yévyrat. — IaAos uiv ovv. xaó* 
iaropiey tijg toU xaípov(?) éxóo0swg (?) anavraz oO «v rng oi- 
xovu£vge ngüg tjv Osrraliav oi nÀtsiove &qoirov* voy Ó 
rAsovag oiu. avróD', BadwicDat. xara xÀéog ruv roU doU 
'Aóyov areyovev, | Kai os oiuas CrAorvntv xai 0v uagrv- 
Qc, Or. ur] Go sov povoy àganrera, QtÜua TO GOv, aÀ- 
Aa xei sig weymv eacóvwe, xoi rà nola ravra Óvvereu 
qvas inalgur* buveivety* yoÀqv' Qiogéuy* Ógiuvrzev* 
Avnp* rÉys* ctGÀÀAa, OG& tng avriÜÉrov nepiDog égrív., 
Ei uiv wwv gj o4 OcoaoÀía imüxoog i0. Tv iv TQ GÀ 
Aóyw ovOjcv, cquo uaxagitw rig sUrvyieg" Gà uév, Ort 
Kytg, iq oig &y rnv Obvajav ir0ukn vov Aoyuv* éxttvovc 
0B, Ór, roliovrou Térvyrxaci» iegéwg xai Qurogog. Ei Ó2 
zulovou nap! qwiDéo £arrxacw, svrVytig uiv OUtOL xai 
obrwg. XU 0 jjr'ysaog, iv ol; nuroxnoug“ xoi uat coi 
ròô yoOue« Ouvputuéliras, xoi tÓ suÓuavóv Tüg anoAoyíag, 
xci ó &vOopgiGuóg , xoi 0 GvAAoyiTu0g , xol 7) rooxaractac- 
€ig, xal y xoaraGzaOiQ, xoà r uílig Tuv iÓeuv. 'H yao 
SEAAdg (wars oiuot), xai ó0c mpogoixeiv &Aoy8 77. EAÀdÓL 
(rà dà xal ayrouxeiv, cg 3j] buknaga lovin), naAc, uày 
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imi roig Àóyoig Osdnnocísvro. Nũv dà uéyQu vüg loropíag 
for5jxaci, xoAwvol tiyag Ovrtg uvmuatov cQrait0ngenQv, 
Pidapnpiva égelum, | UloO yobv, 8 aoujoeis. iva ux Gov 
7 cogia anóAnrat. «diy map. "HUY toig dxoUovas, "i 
xatrateivov TOY (jgóyov, ur bmsQreivu TOV gagvyya, un 
cvunulev rOv Üwgaxa* aÀÀ' noyogtvuv TQ yoaupatsi, 
xci xgovwyóov vui» édyyéuv rovg Àoyovyg iv ygauuacw. 
ÜUro ro, xai 1; xagóie Óie rivog &yyovg t0 Ü«cguór anav- . 
vog xaraGnsige toU Guperog' xol TO zmaQ Out tlg xoiÀng 
inoyertUm rò oluc toig uégscu' xal O0 éyxíqaAog Ota TOU - 
wwrieiov rjv eicÓncw nevrayi Oíówcw xal oi ro vwo 
aat T3)  Msyalonóla ápshxvadutvos riv ueyaAngv rav 
apagar inorsavro, TOY inoxdorio⸗ x«l aéptov, 23 Tig. 
elerxt , morauov. Kol c) rowagoty» Ów émicrolov muiv 
xopií7e TÓ vana roũ ÀOoyov, xol norije xal xor güevs, "fg 
Aiav yaQ gov [e yAottug igupey xal r]g &v avrjj yaQu- 
T0g, xal uov 0 rv 58v cov rvzog éyxaÜ nta, rij Vern 
iveaqgayia tet óé uov roig «gi r& Lyvr rije Aéewg, xci m 
Tuc eguovíag j40 ẽri uv r1 Vert iuffousi. '"AAa nore 
iw Tqv .u£Ai00av; norte Óà tGv avróOv. Giu Ao v anava- 
ornop, xai Oiaégiog yeyovag "90e rovg &raiOa xij'to Ug 
qorQseg, xai acoideian rà &vÜm, ag' wv tqv Ógocov 
dvodbaptvog r0 uéA, toig GiufAotg bvécratag; To à? ào- . 
550» TQüg ftQOg inde gov àmcroÀgg éyo udv ovt! émayxa- 
A£GoipL UOL, OUTE noocovadicou. Xv Óà rov OuoAoywov 
uíuvggo, xai noc ye roUrorc, OTL XGT' QUTOU TOU XQ&r- 
TOVOG ugꝙðroi ópwuoxag* cv st tig Ely ToU ógxov Av. 
eig, oUx &Y qÜavoiui ravtiV 3i dove. Et ó' oiv uy y&voí- 
pur avrog Go. nagerO nx xaxornitog, OU Óé — Àeu- 
flavuv olv.  Towvrov yag "mnemoinxi TO iuov , iva xal 
óidoU0g 3] Ánuiywv Óióo. 
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2. 
Tí ATT. 


JlolÀóv Üvrow xol ueyaAwy, 0i & ae DavuaQty wooj- 
. eunuot,. Ooavuacwrare Ófonora, avrà noÀÀlÓv vonuatev 
éloiurv àv gov rjv 7mQi rovg giÀovg &nÀorgra, Tv» xol 
saQuy cute xoi anoónudóv avyrgoeig. "O uiv u$Oog nor- 
ytàv ngojjAOt, raga 02 rjg o7 wvzre *) xoloxayaD ia rg 
yvdugg. 4iraUra xai mavrog ovtwoGoU» mportOtiuévov 
Dnrgnatog iv roio zustégoig GvALóyoig, ev vg dyà noog cà 
&vagéoo rÓy vor, xal ngórov uiv cVyouo, 1o Üto, 0onv 
&Uvotxv &yuov iyd ngog à ÜiarsAO, tü|v avUTEY avtilayeiy 
stxoc Job. noÀyweiwu 0b, el rov nagovra uovayov rig 
oñß avriljwsueg dÉuwctg* Tv nourgv &yo xol xoAMorNV 
(ynuat, xol v roig uaMoto reriurxa. Mr, ovv avriOtrog 
ytvoU GsavrQ, aAA Opnot0g &navrayoU* &v toig Oynuaciv* 
i» roig 9ÓsOiY* OpnoiaQxrog* t£Àovg &yaOo? npooiuiov 
xaAMcro» mapgi7tOv' ur, &E vnolgwtog r0 xaÀov 3gyaoto- 
ptVog, aÀÀ' ix negiovdíag rriv .tgl cecvroÜ agerrv mao 
énidexviUg* svgéatig ra gÜacavto rv usMAovruv tiDéus- 
vog, xal mgog iOéeg utramoiouevog xgsírrovag" gr) Otvog 
«zv otauroũ usDoÓtiuv yornarórgyta, aAA. inuixeg, agelos. 
Ein:p yag dÀÀO vi tQ agyugsi rov &vayxoioretob dori, 
taUta, && Óvvat0. "Toonovg Ó2 xal émirevnósvuévag iofag 
megíegyov tort nooomoisiy.  Tovroi; xéypgoo ur xata m— 


|. piodov, dÀÀa xarà gvvéytiev* — xol rÓ uérgov ày &naci qU- 


. Aazre, iy. Ascot, àv ójuMag axuuuaci,— TO 02 vnio rovro 
&gtg roig xatw (SvOoig, TO yàg ui] u&gig ovüparog &v- 
figanig npg &v si ngerrópsvov sUGePéc i 


3. 
Tf, MHTPOHOAITH,. OEXZAAONIKH3. 
"Ovrog aveyxaiov, quÀrar wvuzn, eiöivat G&, rl uiv 
Opxog, Ti 0B àÀnÜilg' xai rl piv guMag Ütauüg, ri 2 ic- 
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garixóg Üecuóg, vay üARwv xél nào», fj Dr, tÓ inue. 
vnuæ Aóoyog éGriv éni vQ ngaypari busy nag! guav At» 
yónsvog, xal 1j meQtodog moAAoig UVrominres xai momxiAowg 
Toig Oynuact, xal Or& tO» émiuyupnuaürey rd ptv toruu 
ucoduxtuxc, moÀÀne éguxvelag dsouteva, tro. dvaywviov" 
và ÓB savgyvguxa* xoi t&ÀÀa, Om0UC TQg Ojc Ónropixge 
coipíGuarog xal teyvaUuctog — Üocvuaie, Onwg cs TO 
THÁAAXOUTOY xoi &yayxaiotatzo» noGypo OuAaD ay. AX inO- 
Deci niv xataOxsvaLov, oixovopsiv ov Aóyov iníGtaGo:, 
stegiAnu Bavwy soAAaxig /y 05 Óijyrjon v0 raprtirAvOOg roU 
XcipoU, xcl amonAngwy ivÓiacxevwg TO GyG uéQog, eg od 
péAÀov ivoyljcuv toig avroig Óu& qv TG ueAÀovruy On. 
TUTLG0IV" anÀoUY Ó£ vt ng&ypa ÓveriOÉuevog, ur Otousvoy 
TtoÀÀQV regiOTOGO&OQY uÓB noruACTÉQaQ xaTaOxtvrjg, OUx oiD. 
0nog tqv aolorg» Unigfaivaug oixoroulay, daneo rò Aexrv» 
xo» uóvov uégog t5g tézvne Ouexoiffwaapuevog, rov Oi noayo 
parixóy ronov $yyorxog. 'Eyo O6 00(. TO xoi stegl roUg Ao« 
govg GogiisgÓ oL Cyoi Ttg Goyispariuxijg Olówpt reAerÓTETOS" 
perd àà ravtu ovOPB veyvitr» ce roU QOyov nQocícuot, ovd 
ei stoAÀa sdpvotc àmiyeguy veyvixotato. "Ücov yup tig 
TOV vopiorixnv infaOvvug , toGoUrev r5g iepag amomdg 
qiAocogías. 4AÀa ov um Óoxeig t1 avoyugiiy iDtAnuv ro» 
agzaiw» vOcv* xol oux &v einojui, Ort ngog Konra xpp- 
vibtig (roũro on r0 tác mepoupíag)* Kong yop ovr &ipl, 
ovt' ixsiDsy eiya: fisflov nas. Iloóg 08 qiÀogoqov Qmuro- 
otueis, soto utr xal tijv ev régvi y giAogogeiy: 0? Hs 
Aov y dogiOttisy àÜfAoyra. Kal tva Gov fpoyv ti noüc 
rij⸗ —— QiaAéEnpat, dv 7) 0 «av ' anonenAngGaDaí co5 
ToU stQ0g ng yo£ovg wrJ»g, ovx &gti, Aoywtaty wur, 
y0£ovg éxnÀgowcig 1ó AOoyotg ul» xarariDévat rag ycpizag, 
&pyoig 0à uijódv àv OtwuoAoynutvov Óidovat. dnarn yao 
TOUTO' xol ov quMag ovvósoig, &ÀÀ' avaipegig. "OÜnore 
joUv GU toU (nroQuxoU ngovxa95co Ogóvov, ei énpyy slo 


300 APPENDIX, [car.. 


piv cà rije ríywne avaxalvntev roíg xvovpuévosg &onta, 
eit ÓÀ roũro uy oux inoltic , dpyaoriprow dé r« Pavav- 
Oíag rovᷣroię &vewyvvg, oUx àv OÉ riG spttOoAoyiag £ygaya- 
70; Ei óà tixvm uà» qucẽg ovx éniyy eio órdeaxev , 03A 
oUY nap' nur eAggte uuoO Ov, 1j (iva ur) qogrixtig A£ya) 
TOU GOU ti mQgotQnco mapgézsv éuol.  'Ünoia 0à npóg aàlir- 
Aove oi quAoUvrsg si&Oaoct QuusiffsaD ot, Gp oltt Gg yoa- 
gag éxneg evyévas, elówAa ngaypatwy QoUg; ij uyÓà vobro, 
&ÀÀ OrOpetu mpcyputrow 6pugue, onoic oí Noi GxivOewyol 
xal rÓ moAvOQvAAgro» (fAirvgi; ÜUrw yoUv xol vOv JEiova 
5 toU Opggov "Hoa gnavgze. En yap npa tavryg Ó 
70we, xeranAeysig rO ixsvmg xdÀÀog, rv) ÓB vegvoQiow ri 
ftepuonagcuévrg, xal TovrQ éLavtüv tixacaGa, iÓíÓov tQ 
Iciovi ncgodo» mvpüg TÓ siOmAo*. .4ÀXÀ dyo cot, Aoyws- 
, taté; I£iuv ovre siul, otre £Gop0t, 0UÓÀ tc TU» ntoayuc- 
 Tev OUGíag tà siÓwAu mgoriutjOetge — Ji ravTe yoUv xal 
TjV Ogv téy"nY ui, óri noDevüg àcri xopiov eidwAov. 
Keü ovÓb év zx oxià ToU ypoupotog avanaveuci, aX i 
t$ tig &ÀnÜsiag quri* ovóà rov roU IlÀarwvog GoquctY 
xara tO ngo(efAnatvov ze Aeg Ófyoucai, aÀÀ tig TOY 
dkeivov úhnutovoyhr avaqépo rovvoua. Ei óé uot avri rov 
Óvegjuov dofoócovroc (?) ró 4àAvorov idiJovg neÓíov xci 
zóv agqoóiXóy éxsivoy Attguava , ap. àv iOskapv xol tav- 
ta, ÀaungUv Óvtwv tür ovouatav; 'H ab Qnórne &» nap£- 
qur tí Moi T4Y Ovtwv; Ünors Óà xal TO OÓv uovaoocr5guoy 
petà tdv ávoOlwoy rsrayu£yoy olt tori xal Oucwywat Ta pus 
oium ay rnv Sugse» xai tcv dvvzapgklav TOU: nodyna- 
vog; Héug Ó &v gov rvÜoiunv, tí Ór cot xci crc xtrjotug 
ftgoGsyéveto, ipoU Q5 mpocuAngorog vó moyuo. Ov rà 
| ftv àzatr xal yéAug xal tQ ovrt GkÓtia gsrdxg; To à! 
xoi: «ftoAoysiOOut sp) ovt( GageUg yAsvaOíag xci pe- 
viíng, Anaixov TOL tig TO uérpow Tig GQyupeovyrne Óosd; 
"4g ov» o) uiv outre qiuAoviuórarOg, iy) ÓÁ GpixQoAoyoy 
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xci qedeAog; AvriówpoUuat Ór cor, 00g uiv 0 Eonéguog 
wxscvóg &yet, Onogo 0B ivrüg "Yoxaviug xoi tgg Kooníag 
ÜaÀartgg ddti, xol viv OoVAgv rjv vgcov, xci rà éxrog 
Q)mcióog, xoi O0mógo 7) usonu(pu negielAnpe yr, 0, rc re 
dvrO0g éxarígov TOv OugeÀ«gy», xoi rà tU Gvroixov xai 
evridoEwv Evunavta. QiArats G0tÀqé, ovvrouóv got Aoyoyv. 
àpo* st pui» (SovA& t& Tác rtgüg.u&g énayyskiag stÀngoUy, 
i» nocyuacw nuiv, oAÀa ur iv óvouaGt xvgov tn» Ów- 
gexv. — El Ó' ovv, napayeoó cot tovto uezà Gy EAÀgyi- 
xav uvÜwy xal &vvndoxtov nAacuatu. 
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B. MONODIAE IN OBITUM EUSTATHII. 


L MICHAELIS NICETAE, METROPOLITAE ATHE- 
^ NIENSIS, MONODIA, ^ 


Quando Eustathius diem obierit, nescire me supra p. 353, 
confessus sum, Anno 1194 id factum esse, notitia quaedam 
literaria e codice bibliothecae Scorialensis petita suadere vi- 
detur, Videatur hujus bibliothecae catalogus ms., opera 
Alexandri Barvoetii (Mader de bibliothecis atque archivis. 
Ed. 1I. Helmst. 1702. p. 137.) : ,lbidem Eustathii Thessa- 
lonicen»sis archiepiscopi oratio ad eos, qui in templo erant 
S. Myroblytae, i. e. S. Demetrii, principio indictionis, anno 
mundi 6703.; aliaque plurima ejusdem et aliorum quinqua- 
ginta fere auctorum; sed ejusdem paene omnes aetatis ac fa- 
rinae, i, e. Graeciae deficientis miserae reliquiae, quorum no- 
mina utpote barbara mihi non: omnia occurrunt, nec vero ope- 
rae pretium est nosse aut apponere [num Graeca legere et 
interpretari valuit iste homo Barvoetius? ].** 

Ibidem p. 139 sq.: ,,Eustathii Thessalonicensis archie- 
piscopi oratio ad Michaelem Stathmirem, saccularium ét char- 
tophylacem, quod saepe cum melodiis celebrare debeant me- 
moriam martyrii S. Demetrii. Z. II. 9. p. 17.* 

Oratio in principio quadragesimae. Ibid.: in fataliter 
faciles ad ineundam amicitiam, et in conservanda mutabiles, 
Ad amicum, qui eum tacite taxarat, etc, Argumentum fu- 
tile [? ].** 

,,Oratio de — principii hymni illius apud Graecos- 
Mvornoiov Eevov etc. De simplicitate, pace, moderatione et 
usu divitiarum ecclesiasticarum, et aliarum quarumcumque, 
et contra odium irrationabile. De dilectione et anamnysi (1. 
anamnesi) recentis tunc confusionis, Epitome eorum, quae 
ad archipraesulis dignitatem spectant, 
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De his in biblietheca Scorialensi per amicos quondam 
quaesivi, neo tamen responsum , quod volebam, tuli. Quae- 
dam, ni plurima, Barvoétianorum in Opusculis edidisse mihi 
videor: namque monachus modo dictus negligenter suum 
catalogum et memoriter, confecit, 


MONMIAIA EIZ TON ATTIZJTATON OEZZAAMONIKHZ, 
| KTPON ETZ'TAOION. 
(Ex codice XII. plutei LIX. bibliothecae Laürentianae.) 


l. "OQ crvyvóg cióv, à) rÀquwov q6ig yevea* olo: stemóv- 
Oauev. lag bxrgory Orion TuAuxoUÓs xaxov n£yeog; Ilág 
ÓlogvQonuai; Méyegt yap rtvog àqoaí« nécaw 10 GÀyog xal 
xugoig. dixo. ; HéyQ. TivOG vnoutvvoicu donvodes xaT. 


iuavroOy TG Did alqvng éxnenAnyutvog 2d "XO axlugoré- | 


gag Boovrre, tO aóoxntQ uu 0xvJ'gQu7n1jg axotig L xal wg 
xotoifaTy BeBnuévog 0xQntQ, xoi GrtVaypOv nÓvoOy 79 
TíUg 0g XGVÜV aquels, t9c iunimQuiang 007vng ivapyig ofj- 
pavrgov' zà Óà ur) Déhov oUrtw ÓuOlec Üagvrárm nicTEUELV 
ayythie uc afovinro Hot, éinunoÀv Óà Ganz xai Óion- 
GT6iV wg ay ucer nu oUT() Ó&0UO]] xaxeiva AoyonoiU0y , 00€ 
pj 9éuig ngogégew aire npodítoD ot. lage yaQ eroniag &LT8 
xaivoropiag dvouitor, nvvO'avicÓ'at xoi "ILOTEUELV , GOTÉQO 
viva, ÓuuqavéO To TOV otgavOOty gajuol fE60EY, xoi TOV ner 
EvotaOuov vnoüvvat, ynv. 

2. ÜUre uiv ovv xoi Óut roTG cvog éorrv ig Ócipo 
xol dvveüg, &6 xal &AÀug, wg &gnv,; &AaÀnroig Grtvaypuoig 
| Mconroum, xo negra pato vnofpvyious daxovat xol 
7,00 xaiooũ biocouivoię viv éxgon&w, Nvv 06 aAÀa xoci mí- 
zIELOMOL, CQ OUX (usÀOY, aA evovan T7 "XQ áyysMig, 
xai vog — rũgç ixn Anse GVEVEYXUV, —— QYOLAOUO 
xoi yosgóv, xoà quvnv egit xAavOuo GÜupuxtov. Toya 
Jo , OUTw TOU aàyove Tjj yeyavorégg. rgogovoxAc08t x6yoU- 


pévov Gipabs ngog (ooxv, xovquguOv Tiva ToU ÁvmoUVTOS. 


Thessalonica. 
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&vpw' xii &pua TO xeuévo xocuov oixeiov amoÓtao toUroy 
at Oixeróraróv OqÀnguc. Kal toi ye GAAeg ix! duqotigo 
vj vvd*un ointatouat, Ównopóy, notégug:áv nior rgh- 
koUro nat xardAugAa qcivoiuny ágoctobutvog* aa rj 
40ic PaOsiq cuni xoi toig dquvoig areyayuaaw 1Ó vneo- 
ffaÀÀor toU naÓovg mnapaütxvUg, wg oí nega roig uvOog 
anodsyÓgoUusvos xai MO ovptvor" 7 nuaAAov avoui bay xai 
Joivov xaTaQyuy oijusco xata tOUG r'otovuévovg "taa 79 
cpogntzn xoneto» ug Spaxóvtov, xai névOog "T. 
ÜvyaríQuy. gGecor vov; "Eows yag íxavegov , ovx éko 
JSI/ATOV XOLQOU, nagaperpsty ovugogag uéyeOogc. 

3. di roy xowoU naOovg, q& ToU fa yxoapov xaxo« 
| nga rinarog* elg UroA£AeTO Biov Aaunrüo, L^ Aoyov nu 
GOg, EY XOOLOU péya qug, elg tug xaO" 0zuag íepwavvng 
7A.g. Koi vUv (& tg TOU mavróg OvyyUOsUg) xol ovrog 
(aAAd nog, yAutra Ügoatia, v0 togovtov &v qOtyEa;) 
anícfn, nagQytro' ró ggobJog ruiv toU AottoV. Eiro nog 
dvéoytg avrOg, 0) T6, oUxér! Owopusvog TOY avtayiayoyta 
co, yr) tv avórhuov, xal TOUT ra Toig UnÓ GÀ, Omtg OV 
roig Àowroig aGrQao:; Zógog 0UY axo0plag auxtxuros TÜ 
tavi) Oud. ToUta, xol oxorog &Aaunig TOV quéregov pror 
xaríGys, xci Gvpqopog cvaorQog vb" xol wg iyvano 
sooregov jnO wrAegntQ Gxóro mÀaboutvoi, noOo)usy oi. 
stouuatvovteg Aoyixog Ov éniotüug rouevtixi ToDOUtQ n0- 
tag Untgfalóvta, 000 xai Vous)g BoUxijuora, ol stsgl Aoyov; 
TOY ßaouid TOV Àóywv xoi rtatíoa rg Aoyiótztog. 4ixai0- 
Tgog ydo ó uéyag Evoraeiog Tij Baila) xÀ10&L oeuviv 
ado, )ntQ àxeivog 0 Arrixòc 00gi0t7g, xaÜOti xol tijv a0- 
qiav obrog ixelyov moÀb faciAsUteQog.  Zrrei xoi ovrodog 
iépa vÓv cavtij dii avrov ógÜaiuov, xai rà flagiàua 
, stepiÀaloUOav rato quvrnv xal megiayveutrgy roig sépacm. 

4. "H ys urjv evóaiuov yOàg Ov ixeivov Osacalovixt, 
Xbi vũv ovx svOa(uow ixtlvov yrpa, ysyevóregov oipoboU- 
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ga, smapógov xol Otrgepüvreg tU» GAÀÀwv tijg Ovugopag. 
$oOero, ole xotoAogUgsras, xoi ue" ocwy xol oko» tüy 
óaxQvov dvaxoAsitet rov cgaioy vvpuqiov* TOV XaÀ0Y 0i- 
uéva* t0» xaÜuymriv' tT0v.cog0V' TOV GOwrTQoc* TOV 
foliobyov* óv noófloÀoy x«i xiov«, x«ro, Hlivóagov, a- 
GrQajp* xc & ru aAXo dgaapaoy xal GwtijQrov noiyuo xol 
óvoua. Ure à Gga nevOsi, xai ngog tov névOovg ana- 
yerot, wg Gy» e xaraxgag éaÀe, xci rovro ÓsUreQov ix- 
senógÜnras T xci OystÀuoreQa mtagyuv otercu,  Jloórov 
pu) yap, lraÀQ» ix yüjg xol ÜDwAesrQg mxouacavtoy. 
evtj xol ec TV fteQu/OÀcY eiGXEyvuéVav , rtQujv &AAwg 
vOv» noàÀsuiwv, xol xeOvnsgréQa Tg cAc0twQ WOT«TO TO 
qgpovnuaru, oU moÀiUy0v TaUtug ixelvov megioytog, xol 
sAeiorgv O05» xoi Óvcavriflamtoy roig nolioQxgtoig mQo- 
flaAionévov Tüjv éx Tüg dosrüg ciÓG, xol uóvo» o)y vno 
st00ag róv &yéQuyov GrQaróv. Quvratovrog. *) Nũv 0à roi- 


 oUÀs noo(jóAov ysyvuvauévn, xoreéfliuses và yvop neod 


v0) maÜovg, wg vU» Ovtug ixnenoluopxquuívo, xol navro 
stepixexapuévig xorósuya. 

9. Tt 0 c noAeuv Baci; Ilorsgov xovqoregov vaor- 
eu r3» xoiw5v óvongayíav, yj noAAg ànayOécstQov, oig &- 
AsvOeguorara xoà xara nop avt) vePQaupévog, wg 
àpy amoó008. vgogtiov mdágeg yagitag gaAotiueg iEér.oev* 
oU; .07t«g xocuog &Eog avri xci Amumgárerov yuóusvog 
Ovouca, cÀÀa xal, ov lÓper. moÀÀQ cuveléLato mag evtg 
stÀoUrov cogíag, tovtov usradidovg dgOóvag toig quiono- 
v0.9, XOWOY rtQvtovtióy Aoyov, xai gogiag mavósyue éatia, 
xci &AMog EAuxev mgoxtiutvog; Ky9nog yoQ jv GxAeotog 
cogíog, x«i nÀ5ggne «ygóg, Ov svAOyxgOs xvQiog, xal st5yT) 
Aoyov &GqgayiTog. Kol mognv roig uo (rst Opéne- 
GÜ'«t ngoixa, xoà agus Dat, xal xezeugopsicO ai, xol un 


*) De hac Eustathii fide suis Normannica narratione p. 220, 
praestita v. quoque Jpsum in 20 sqq. p. 299, 60 sqq. 
24 * 
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£r, Rey 5 Ónyyv toU GxobvOat Aóyov rexvixov ir dm 
otnuovixoy, Ev ßoaxa ya0 yoóvq, xci 000» lyxvxAov Qo 
Jtoudelag yeca0Óa:, i , 1] Coqtotixoig naAaiduact nooayvpya- 
ón0Üc:, *j ngoOvouy irufirvo, qnAogoqíag, &i tig rteqoizxt 
"mag ixeyov, cUOvg 0 naga TQ JZraycpirn nenciüsvuévog 
éoaro, xai o naga rÀ» Movouv éunvsvaO éig T9)» noinam. 
Ei yàp vm eypoixiag exei xaQgq xaDtvóos, GÀX pu pu- 
xparto bywpnilero nop éixsvov, xoi nageyorpe Ouvsvibe- 
TO, LOVOLXOU TiyOg xarOyog &oOpuatog. IIAnv ovx Éusuxga 
jv, dg cà Ókgvxe méroÀa, và spwpulousva sag  àxtvov 
tZ; T0» GOoqv éniugviAog, xai vv olpou verQvynuévng 
ÜDavarov rouz, yAvxalovra Óà nGAAor, wg 7j xeqaAgg v) Bt 
Bowuívn vQ lejxwj npoqmnrixog ovtgorroyrw — Méliog 
yag anéoralov aí rwv opiuv Evotadíov yagureg, dg a- 
rexvog artoQ)wyeg Tuvàg véxraQog* OOty xoi tig axQov tv- 
X"j$ uvsAóv roig axgoataig elcóvousva và Ou)mypera xa, 
&vrixoug éyxoonéva, ÓtetrpooUyro avéxnivra AnO ng Qevpote. 
Tò ydg 5óovy wwyüze ivrvnovuevov uaÓguo nvnuorue- 
Tépo ÓfArw qpevog iyxoAantsrzou, og Üarrov av vrudtcOo 
xal msgi rovrov, Ó xoi megi GoqicroU tivOg maGÀot Àoyog 
ÓSiégó&, og &pa XaÀ)cixaig T.0i uayyavelarg tovg opi 
tág épyaloro uvsuovag.  Toivto qeguaxm TO urvjuoy 
eig fdÓog toig ugÜ nraig évegagarrtc, 0 Xogizov ana- 
cy» dvaxrogoy ov, xci lvyywy xai ZXeigryvov énoywyoteQt, 
xoi ntlÜwv ra ué£ygu coU uvÜtvoutva, wg aÀgÜT toU Àot- 
coU suOTtUtOÜcu.* dUnsQ xai TO nolvnaOig xal noAhoy 
isuotzuov ivaneríO stg oqíow iv yoóvo flpayei Óux vam dg 
éxacrore ÓpiAuov cov ry amoflanrouévuv ec "nacay Aoyi- 
xinn uéO'o0oy. OU yop Tg éV y6poty BifAov uóvue TOY VOU) 
avinrvootg àv rode ógruégat GUVGVGYYOOEOIY, ELTE ra TTG 
égunvelag , &L UrtÜ TL 46A OV OLTO , OieAe xovg &ÀÀa y& xdi 
vu» GÀÀwv soÀÀa Lvvegógstg neQapiyvüg, ovx i&ugoig na- 
Qaópopaig rà» ngoxupévo» quioriuovusyog , naga Óà Tü6 
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evroÓsv mopoxvnroUOig «goguiüe OsyOutvog tO ivOOoiuov, 
xal vzyv nogéxfagi oU mapa Ovgav (rò roU AOyov) moioU- 
uaros, wg &v &i xci mapaqavévrog ovvyog OÀog Aíe» xora 
vqx magoiuulay dujgd Quro. 

6. :4AX ovx oxAavtri ravrl doryeio os. ológ vé hui" 
pixoóv yap Tov náOovg ayavijyiae , ü ct&QOVteg, &g ÓÀa- 
qvoceig xarapóéo now. CTüv ydo ójningrow» ixtivov tÓv 
xvxAov avanAnoov xol evrOg, quAoriuorsQov àquAogpovov- 
un» naQ cvrtQ, xol vno xgatüjo. coqiag ueilo»ws' avc 
xoi 7 uvm tovtov noocninrovge crQíget uov tü]V xoQ- 
Óioa», xol vó à» avri ouuaticouoo aipo &ig ÓcxQva stQo- 
cavaO ifle, xara Don ovs eiuerog 0vÀÀ eifópcva. IlAjv 
seipaTéoy, xai avoue «vagégsv, xol wg iov dYoxwy Uer) 
t0 Ódxovov, iva urj uovov eqociocousÓo tQ avógl r0 no- 
A4ogvpaaDoi, aÀÀa xal rc twv ixelvov xaAàv ÜoavuecoutDa. 
Xon yep xavroaUvOÓc uynuwv Ówualov ysavéaOot uer! àyxw- 
piov uetgíov xal ÓuanAexouévov roig mívÓscw xoi ToUTO | 
ov ust& ÓvÜpoU xopoU ruog 1j reguédovrog Ékega.  Mov- 
cixa yag dv névOÓ&, xarà TOV Ooq0V, Óupynoig &xeigog. — 

7. 'O vovv déyousv, puixom pi» Guo rcÀsioDoL, xol 
ueyáàa pvoTQQuum rOUQ aUTOUQ, OUx qjV mOT6 ÜsuitOv, obra 
puv xogstuy ÓgOovyciy vt xal émonrtUstv xarà rovróv. 


vduado yàg xol oqeAspo» olóév y. nogowia v0 iv niD« 


rjv xspautíav OiÓmoxtGÓe. lag" éxtiv Ó Opwg ispo- 
qoevrovyr. T& AoyixQv. veyyoy 0gyis, aua va. Movaov ne- 
stotnxé Tig mQonvAaia, xoi nopoyonuc xci TQ TOV GVax- 
vógow inunrtvsv Ovra, xal rg reler]g oUvOiv mv, One - 
VrusAsinsro movr, Tolg veorsAéow avéxqogov. dÀÀo vig rov 
qutGVyTOV TnUXTIÓO TtOUjtTIXTy UrttÓ uaAxv qégov, &óciro u£- 
zQuv gày vóuovg uvsiaD'at, xoi óvO nove cguoviag, xai toU 
érípov rüv Ovouarev avantvEw, wvyoyoytiacal r& tga- 
Esev apyoioAoyovutvov uvOsouacw: tiJ' vn£orgegt ToU- 
vy T& Üswpog évrsAng, xol tV uvatixeréQoy ot neganay 


V 
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«&réAegtog. ÜvÓ? yag Oonovód(ero oi robroy vj» &qsaw 
&noninjcaL. uóvov toig piOTaGig, &AÀ& ys xol à tüy-uUOwy 
sapenertcuora ÓixOyti, xol doUvea, siu vyupncai, xal 
Ti TG noÀloig avegixrwv énonrsUOoc. Üéepao. [lócoi ngo- 
cióvteg vrrios iÀavOavov &vri yaAextog ortQóotépoig ua- 
Ürnuérev Tgoqoig ibavÓgovutvor, x«l yeyvuvaOuévo: 1& 
eigÜ rro ToU "ovg énavqxovreg xal. yOidg ulv rci; 
yÀotrGiG VnoweAicortsg, &vrgevoy -Ó? xai ropóv gÓ £y yo- 
pévo, agusgov. Eime TÓ xotvorepov* nogco. uéyQu tovtov 
yoeuueruxiy qxogipooOns rocoUroy Govro, cg énayytit- 
gGÜoc. xol GÀAoig xeÜrytioD er trg vÉyyrg, Éug éxtivo xa- — 
yov. xai ftorl Z£Gndotav qaol ÀiQov noapaÓtiva, rà xad 
iavrovg &yvecmv. Tlóco. uéyQ« toUrov Ónropixo?g yapun 
Ovay Popiloy, £og vv. Evora ov Zupgyev nxooccavro. 
lloco. qiAocogiev u£you Tobrov nmoscfsuswv dOóxovv, fug 
ixsivq teyvoUvti TéyVog xai adag érioriuog éniarquovrti 
segíflaMov. "To Ó ivreüÜev yvorvrsg £avrovg, xaxsivo npu- 
tov x«Àog Goqgiloutvor TO népi éevrüv, cg oUÓby eidovan, 
si£vot Gaqüg, TÓ slvat toU olscÓat v0 Aowüv avtrAlar- 
Tovto. Tavri rot xal dTQsg Ónevos xal wg maiósg aptipa- 
Üéig yivopvot, zjyanwv, ei viv yoUv dgyópsvor reap! àxeivo 
piraóuddoxovr, ua nrevorto, xol ynpQsv uavOacvorte. 
"Ürs xoi roUg ati ttQoaqorrüvrag xai enogortiüvrag Deupt- 
yog, tje Ounoixñ; Greutuvgoxournv elixovog. . 32g yag nt- 
TQrng ix yAoqwpore €Ovr ueliaaov. &eioiw, ovtw xol vg LV- 
craÜU(ov uthigGQYs stpoGínrayTO xoi aqímnravro fotgvóoY 
ócnuégoi quÀoAOywy Opiüvn pvQic, xal si rwveg &AAwg apt- 
.Tüg t4 uerestol0UvtO, xci óvOuíicovtog ngoctóéorro. Nóuo; 
yàg 1]v &uyvyog dgetrje, xai usyiotr nQóg agerqv nogaxit- 
01g, oU povov qOeyyousvog, aAAa xol uovov fAerróutvog. 
8. "Q mnooawnov ceuvoU' à svOyruorog Oyyuctog xci 
IlsgixAéovg xai Stvoxoarovg ciósoiportQov, uóvo TQ qei- 
vedU'«t Guggovitovrog tovg Ogwvtag, nog vuv Ovuy utra» 
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feA^ouévov; avrüv xel rwmouMévovg àq nÓ«wv àmuxogugcun. 


S3! QuaAMEswy &roflertopérev uiy sig vov», navgodoyteic oj 
oralouére» vyogumw. "42 Àoyww ixcivov, unte (jwpuokóyomg 
eirgamsiaug yt5ÀoialOyTQY OXIVIXUTEQOV, Hj)EE a noi óvtuay 
GrQvgvóriroc ópspaxizovang fagirum, vnocáuvo à xExQa- 
Mévev cOTROOUY,, xcl xcro Mid dog T0] inoÓgxgyp 
Dep — Dhu cai ug TOY (900 pL 6VOV Lue QeUeiy 
cUuévGG, tV Oixou xara TOUS Mrrogayoüvrag Aag ónswa. 
"Q GuMyQogUVne &xQag" ( qQovrnosug iyrayvoUg* d wuznüc 
iv roig Ótiyaic avgéntov , xai BeBloovasig 39» kÀgouv toig 
spoaypediw. "Ocog aste sÀoUrOC, 00OV yb Soqlag 5l 
versÀevtuxoti a&vOgl cwvonépoevoe, paru» xetoAso(fott 
puovyv quiv, xol ro àni t7) uvnum ÜcUua xci Óqxgvov. Tic 
&v uot Ooí yAotraV TQV Evaraóiov, xol QV aQsTrV xqi 
pierre Evoradiov Payuáconas i 000Y do; Ke »Uv ye. 
TOUc imoivovg rourouc loc xei vpoyovs aioxovouœi. 

9. Avnio yop éxeivog uovog, dg Éoixev, énagdpiov 
Gorg énteócitaro fov , xoi Üip yAotTaV avdapilioy , xai 
oiog TOL xcT cpngoregu nínvwwro* oi ÓB Gxiwü discoum. 
"Audhet xol ig Gu qo qaea xaÀa, Biov xel Aoyov, rtoo(lefArr- 
Lévog, wg àni nsguwnt]» Ovoiv Avyvíatv, coquotixoU xoà &o- 
qi5QotixoU Üpovov, ner&plberou" TQ uiv iviógvO dlc —RX 
stQoTtQOv, TQ Ó Üaregov. Kol roU maÀoi00 gv. Tagen) 
égiinatovros juégog uiv yero orvaos vegélag , yvXt0g dà 
GrvÀog mvgog* EvoraO.og 08 oUx av uépog rysiro, vw] piv 
eg ónrop nvginvovc, nr Ó ug rvevuatuxQ fio rtgoAaumay 


(evevueog yap vegéAn ovufdokov). AAA ors Qnxopexae (r0 : 


ToU À07ov) Ói &guaroc qarganre, xai avevuatiuũs — 
Acune* xoi rs Duiyotev auytegartixas, xai önroeixvũs àue- 
.SLUQUEtUE, xai — xaT apqórega, nAavouévov yeuoveve⸗ 


&pigorégoder. 'Oc yap abò TOU inayy£luoroc annterto 


Ty JIOMHfUXOTÉQUY TOV Aóyey éinióukw, nwg «v ETE 
Ogoig xai ofotg éyssgoUtO ZO — 21€) 8019, . Axnhijrro 


/ 
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&uc xol OéAyov xol ovuneiÓwv Toig xa" Lavrow, dq 
ovóà rà TOY» naAÀeww apc Ücvuare xaDanob utv- 
Oevro; "Aude ulv yap xA faciéo» ueyalovgyow , xcl 
vVyrÜgóvwv natguxpyav* sd Ó iníoorovy &Ovea GoguO Ty 
xal stevroie» éírípwv cxpocrOv, cg vno xpevudroe» 'Üp- 
gécog &xousvya.*) "EStnAgrre à' ev dOtQcato xol (Sgovrüv 
Vnio rov Évyxvxüvra mor) T5» EAAaÓn Onnuoyopig lle 
xAijv, oig vnegequveu zzv vníprovov dnpooDévovg 1o xc 
v0» vwrnyogo» óoilov lloliuwwog, xai oig oUóé» ti ro 
æotvov 1velytzO ur) OU xoivGg qoabuv ix rng voU qoaluy 
ftoÀAÀgg mtpiovO(og xoà xciwongsnoUg aq oviog xol ntQu- 
TÓTQNtog, oix GAÀÓxora ÜvouatoDttuv, ?) usta £o aya- 
etovguéva , 3 mnagAecuac,. QiÓvoau fev ixrgazvvóutvos, 
$ nopoxpnuvoig àxrpgoynAitoutvog Opuuvrgoi. — Tavra yaQ 
40» TyWxavta nagevonicig tne TÉyYne zomuévov nAnupt- 
Ajuarao,"*) oi rov uàv GÀnOoUg vyove rov Aóyev ovx iqi- 
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*) Eustathius (noster, puto) 
scripta de arte rhetorica confe- 
cit, nondum tamen inventa. Do- 
xopatri homiliae in Áphthonium 
(Rhetores Gr. ed. Walz, Vol. II. 
p. 545.): Kai 0 cogotaroc 6 
Evo1aO:iog 7tgoAafa» ( praeoccu- 
pans) d» r5 eig sug Oz 080g 
éEiyy5áoei, àgibylog entre. 
-iyn yag Éxsi* p»rvíxa x. t. À. 
Maximi Planudis scholia in 
Hermogenis orace;; (Rhet. Gr. 
ed. cit, Vol. V. p. 353.): Iti 
0i sgg r&ftog TüY» TOLOUTOY X£- 
galalery ó ui» EvotuOioc stg 1& 
&oyugoteQd qnoi. Üriy xoralmyty 
x. 1. 4. Quod repetunt Anonymi 
' Scholia in Hermogenis or«ceic 

' bid. Vol. VII. p.613. Idem Ano- 
nyinus (ibid. p. 646.): Tovro ài 


TO "aQüÜryua, bc ey 157 peO0- 
0g O:i0yloro, nO  EbotaOiov, 
ovx Bot» urtwwoulag, àÀlà nga- 
yuetuje xara gyro», Ejusdem 
Anonymi scholl, ibid. p. 704.: 
EvosaOÍov" £x soU xutryop- 
xoV tO tQiro» 7tQoo/uioy» Eye Ty 
Gy» x. t. À. 


**) Operae pretium duxi, prae- 
fationem Opusculorum Michaelis 
Nicetae, imnetropolitae Athenien- 
SiS, e codice Laurentiano sum- 
tam, ad hunc Monodiae locum 
illustrandum publici juris facere. 

JIgoOsopía tic T5» magovoar 
BlBioy . . (cetera non leguntur 
propter evanidum characterem). 


dulolóyog 6 zov (fiflMov 1ovós 
frarjo, xoi oogíag égagryg ixe- 
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xævovuevos, ini rÓv vnoxsvov xai nougoivyywórn xevaufjla- 
SOUVX&Q Oyxov» xaténuntov* sire r9» vvtoyoUGay OUX &yOW— 





*égac, Tie $ustigag qnul xal 9e 
SígaSiy, dg fany.üm aUrüm vo 
GVyygoapuütoy yvüva, Tov évrVy- 
xdvovra. '4ÀÀà roUro uiv oix ü» 
corro. zÀelovog oluat Aóyov, éxéi- 
vo Óà palio» zQodioQigTSov, oc 
Tü» Àloyo» E». uiv ngo rnę ie- 
qeoUrpc dyguqqoa» (0 mnQUrog 
Ógioróti, 0 ngOc tovc airuuEvove 
v0 üàquAdÜnxrov* xol 0 éqsine, 
6 ToU paxagirov ügyismioxórov 
Xowü» dyxojuaOTixOg xoi O uer 
abro», 0 motQuuQyixoc) * ot 08 
Aoixol zdvttg utr& c5» isQoOv- 
xp. Kal Ó5U uj &yvosiv toUrO 
v0» GV» émioTjug toig ÀOyoig é- 
vevtousvoy xai OvyyryogOutvo» TQ 
&vOgl, si vU» uiv nQog tO »sai- 
woreQov &zoÜQacUrttai, xal toic 
dx moupuc Ó»Opacw Gcpoittra: 
-sovoile», Og a» tig sinor, xal 
Vzo Ótguórgroc éxgrQousvoc? yvy 
de vnavyuog gairtru, 1& molÀd, 
xal 10 düylsvxég — 
Mita yap oU rogovUtor sj vir so» 
VroÓéicsov, 0gov 3j tü» Diu 9:a- 
gopad. TIni xo) ovrog 3) Ouo:0- 
79c &n&vro» Qiagalyssd', xol rov 
aUzov sarQóg qUvai tovrovg xá- 
«sivoUg xat5yOQst. 
zQoOeogriy üyayxaiov, oc, 9vixa 
piv "ys dyolj»v, xal mel udvovg 
elxt tovc Aoyovc, émiüeitsmg yo) 
qa» ouòꝰ ini xowoziQov axgoary- 
eiou dOsazgícoto* ei v; Ü' énory- 


* 3 " 
Ert xoxtivo 


cer0, xaÓ' iovib», 0 qaouw, 
qÜew éxovgceto* tov:o Ó' ocov 
xolovs, Tijv éni Aóyoig àxglfeay. 
Gua xa) guloruuiav, laci oi 


 eidóteg.. "Ent 0i iegoavvnc éndfim, 


xul T"aQU ToU émayyÜuarog TO 
zOUV Àéysww xai ygdgri» évOociuo» 
&lefjev, ovÓ^ éyravOa tà 176 £m- 
Üstemg siye szQo(j4AÀsi» quiotiuó- 
TéQG ToUrO pév, tT)g ieQoOUYQc 
oU stQocTtoi.0vpuévrc OovUi 1àg 6» 
Aoyo émibsteg, dGmeQ ovOP Tüc 
év izéQo oioügnotov» xatogOopua- 
Tí, OT. uy xo uollor x»iüag 
»ouitovone xal ueigaxioón aOvg- 
uoi, 5 anovÜ0acuata: roUto Oi, 
TGQy &xgoouspo» AOrvjoiw obxét. 
Orto» quiouadGr», ov08 mgoosa- 
xoaióvrQ» T9» ToU Aoyov Ütguó- 
Trra , uoÀÀor 08 movoirtoy énivv- 
orciceiy, oic vnoxoqor éyOtixvvy- 


ros Ti» &xgOGOi» , ivo ujj Aye, 


Or, 00€ xol AUgac o»og,. xasd 
Ti» xagoiuio» , TOU 7t5Qi000» b 
Asyovtog émigrQéqortoi, "H — ys 
pu» acrolla xai v0 Vno mQayud- 
tov» üvÓcAxtoDn, ovx darte» éta- 
xQigovoOe: Trà Tov Àóyov, uüA- 
Aov 08$ xai naQsQgya sQoo(iaQo- 
uivoy AoylisoOo:i, toltov Ov t3 
&nagiÓuot , 79010» 1; Üvvduts 
Qaíyetat. 

Tavra Gvrvvoovvra TO» ÉytsvEO- 
peyov, xot» um faov» Aoyurü» 
xaüéjsoÓn:, Ayanyg 0à ualior, 
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4:5 imorrumv, aÀoyígtug "yovto r8 xal égéQovro, xtv 
Uysm xm" "Opugpov xgoréovreg; El Óà xoà xaAAovg toU 
seg) Aóyovg igaGÓiv, ToU ul» Ovtog, «cg Ó liie» tüc 
"Hoag xci rng IInyeoruje oi uvratáose, GrsaqeAAoyto* &ü- 
Owlov Ó6 ri àvepaiuov fj Otponawvióiov nogvixi xouuati- 
xj Ouoxtvacutvov negovrig; dvÜavovy íavrovg. "nep 
xai, 61e flovAnO eiav &EaAAarTOVTtg GÀloloL tuve qaívsaDar, 
ToU uày xoworágov Qónov, xai 0cov 1] Gy1ua yoUV 7) ovoua 





sb y crávv Té TOU üxgifovc tà 
oto ntztovnpéva éxnéntoxev, aÀV 
Sor» ov xal t5c tígwye étiyerat» 
xal t&g iütag ToU nol«fixov Ào- 
yov gvyxlornat, xal oUrs T0 xa- 
Dagóv Eyes nsnarquévoyv xai tig 
zv0aioloylay xatafisBinutvov, ov- 
a6 TÓ "gif Disusvor aqod0gu ne- 
ernyxo»icuéroy xal AafjvgiO ose, 
àlÀ& xol 5j negifoA] Ousvxglrm- 
TG,, xai 10 cugig megiffefBAnzas, 
xai uttolog &ugortga.  Houoorat 
dP xoi &no züw» Aoi» iÓrow, éc 
00» é&Ev* ucAw:m Ó' sig u£ys- 
Bog elpsrat, xal miéov, fnt ó 
TOV 7z0ÀctuxoU Ütonites xavory. Koi 
eb xaxía rovro Üjmov ToU Àoyov, 
ór. uz0à oqóüga Dovlouévo oióv 
78 5v, Ogo» éni otuvaig évvoletg 
p?) OialgsaG at, ai; naga yQiorca- 
»uxj) óopiMa xogusírai* ov uóvo» 
éy Aoyoygaglanig , &ÀÀ mn xai 
dy 17; ànài&g xoworig ToU lóyov. 
"Osa yàg quo o Qur1oQ tnc £x- 
xlgocleg octuyxxX, ti Tig ger! 
xal si Tig ÉzG4»OG, TaUrTaG 
xai loyltzsoOs, Ej 08 xai 


quera vi» iegogt»n» Aóyos moupy- — 


xoig ór»óuac: Far» ov OunOL 
Dovrai, dmn obx dtp» Glo; 
petiysv Tí xal zov ü[Qov, Tovro 
ov0$ zagaurosog àü&or» mQog 7* 
Tovg tiÜórag, Omog Tà Tüw »v»— 
ónrogevóvro» sagaÜaxym srwíov- 
09: , Gg xdroya TOU Tuc Kallo- 
"176€ &Teyvac ücÓuarog* ov Aye, 
xat  éxeiva 1à toU 4ÍmuoaDévovs, 
po y)», ud xg9vag, ua moropovs, 
u& vyuata* nl niéor Oi nolim 
xal tà» OiÓvoxuÜe» gogrixurt- 
qo». "Tove Ó' amofénovrag tic 
tà TG» naloidv Ovyygaduparao, 000 
xal zivaxac (0 qaoiw) dQyolac 
1&90c, éxtüvo &nóyQn xoi uoror 
Vzou»jcai., Gg ovÓ oi tfalato) 
tà 5 uÀÀla 15g mouptuadje, xoi 0j 
TO The Asisog avOoc zagastay ans- 
Qoxiuacav , xal uallo» oí coq6- 
TeQOL ÉxtivMy , oU; ZamQatixovG 
Aéyo , dw é» toig udiw1a JJa- 
toa xai Ztvogurza oiüausv. Tov 
08 lHoléuovog oU uóvov Ó Qoiloc, 
dÀià xüxsivo. T& ud» xaralo- 
yaünr, epuoig Os éxgipuy* r& 
0i và»: zorro, &pdtaig, macer» 
Wj» ToiGUTS TiGQUuISiIOR vipsOir. 


/ 
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éx tol xaDwpilnuévov eig 0 aOvxzótegov utDaonoonoó at, 
eloes &» rovg &vÓQag OUÓ iyyüg Zxovrag, tüg mouprixz; dà 
povov rj» rQayvrágay üvugogoUrrag ápaLoig, T9 xaroAo- 
— xoi ndjairépo, xol olov éniflknua nopqigag qeviotg 
imigównrovrag Q&xsci, uGAÀov OB t5g àÜGÓog xoi "LAAg- 
vog ónrogixijg , ExqvAOv vwva Oxevij» herausacyouévovg, àni 
TQ OqOV avrOv OUX tUOynuOYt, og xci t9yY Ilepouxrv oro- 
Arv rre Maxedovixrg qaot uerevóvoaaÓDa, tóv AAiEovógov* 
fog 0 noÀvg rqv yAotrav ÉvoraOtog noogtatne xoi oc00. 
ev&gowy rijj TÉyvng xiüvvévovOmg, tino mors vyvixaUra, 
xarà rnv [lAarewixgv ÓwwffoÀnv roU zogoU rGV TtyVOW Oia- 
yoegscOa, xol uà moÀwixoU tivog xoAeaDot uoolov 
&0wAov.. ÜU yap ngoregov avnxev ini rQéquy xol ustao- 
óvOuibov (rovro uiv, oig iQeuiarevey ano teyvixv eEóvwy* 
roũro Ó, oig énuotruovixüg iÉenoveiro noóg tà trjg tixvngçg 
egyérvma), Éeg rovg oVrug cromug ixrstomuGuévovg Gup- . 
qvÀov vóuov Qnuropuxng émoavéywv xara Üpey)?, mQ0g rd 
rijs Tíyvnug TshsytOV xor5yoys naàtQug. "re xol obra, 
vt0LOUVTEQ &U évexoAUmtTOYTO, Ct«Q00OV TG py xaT! aUtOUQ 
ix nopgaÓOcsug iEovOsvoUvto wg ÜÓwQ sixij ÓOuxnopsvousvov* 
vx Ó  EvoraOiov vnspsDavualovro, wg àtsyvog douxore 
govoiov ztorauQ Qéovrt xoi QoifoUvr. 0. — &v einowy — dn 
zov "fiffavov xarà vó ZoAoucvrtiov Guo, 600. tO OtiO gov 
t&v roũ &vOQóg ÀÓycw wg &ig ryrv epyéyovov, tov ixeiday 
ànovvuo)vto xol Qéovta Goquatrv, avagíégovatw, ovx axQu- 
fig oipet quAoxpivoUvreg zóv &vOQa xoà OuxxeOwvilovrtg. 
Ov yag, wanep oi Maxsóoveg iy vQHneagory Hvoóo ua- 
goutvo ('Aénsv. Qovro Ov. xoi vayog AAkkavógov xai xi- 
viue xai rye «Qa rovg &yuvag qoa, ixeivov xig xe 
puuuauta, oUto xci iy TQ EvotaDio Aoyoygagobvrs TOV 
ini Aóyoig Óvouao vtov évóg ovrivoGOUY yagaxtQgo toic 
exgoorceig émoiss qavtatscOo.* aAÀa uiav uiv iötœvr opiv, 
enavroy Óà xgarícru» éxusuayufygyv va xgcritG xai 


Ly 
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Ouexnenovnuérgy eig Ey vi Aoyov xaAAog ap5yavoy* wg xai 
Tig TOV GOoquY xegi rGv xcÜ' davrÓv aQictwY yvuvoixv 
ixcorne uéÀog, xaDóts& rv» Aowrov meQuiv, —B 
yog sixóva xaAÀtoTQY Syoeev. Qe pow , & Tig ixei neoc 
play ruvoſv 0Àoy tÓ xdAÀog Tfjg SixÓvOg dvéqeos Óio. Tf9V 
fipóg Év v, TG» ixeivrg Onoiwciw, ysÀoiog &» idoxeL rijc 
yoaquxQg xgurng, ovto xovroaUOUa, ti £vi ye rQ TOV na- 
Acicov spocsomilo, xc Év tu vGv toU AOyov ueguy róv iE 
&nüvreyv Gguto ZOuoOuÉvov, ovy íupuxs rOv ávÓQo, wg 
Sé 0ggv, ovre vóv rA 0Àov BAéyag &Qovpacsv axriv, 
sapeperooy. lívoro à àv eixoact)e toU avÓQOc oUx ava- 
Bog, ti noin rÓv Gog Ov nonytnv* xoi wg üxsvog vOv 
Myoutuyova vnoygequ?, Ónuera néy gno. xai xt- 
qaÀnv ixcehov dii, "4ogst dà Govuv, ovtépvo ài 
Iloo sivi, oír xol otrog fcp0g TOvÓs ui» cvreberalos 
TOV viv imowovpsvov xarà ró0s, mgóg ixeivov Óà xov GÀ- 
ào, xal xaO" érepóv ti ftoÓgG éregov, xal zaU. ExaOrOY TOV 
&xQuv , xa" 0 tüv Àowurdv &xgog dBf0oxro* xol raz' av 
 OUteg TZV CmGVGQHOVLOY oÀVquVLeV EjoraÓÓov ónacoUy 
Vmoygaweiuiev. 

10. Eyo d iva tÓY msph rGv Aoyov Aoyov GuvÉÀc (ov 
yap igínoiw 0 xatpóg inebiévat) 000» uiv ro ivÓvunua- 
vix0V ixeivov xoi yóviuov* 060g ÓB O rOvog* oim O2 7 go- 
ed, Ore ftvevdeiev " Aix ÓP 7| Ótwvotng xol g Gyryavoc 
eo tQ orooyriap xcl xouWwo TOV sei rj égyrjvelaY 
— Mid rũg yiaqugüg TOV vonpatov garroc. 
Excivo qouuíi' eg, s v& y negl Àoyov rÉyvgv qvriVOUY 1] 
ébnuetrunv Ogelog iot, viv tQ xaO" ruag fio, vro Évara- 
Ü$4ov cogíag xai ssQwzrZG yÀcotTQe OpiÀgtüg boruw T xoi 
CuAetüe. "noyom yap naci eig Aoyov anoAaunovouatoc 
xal ceuYGpuaTOGg GYri naOUY iÓ&Uv, ei mQOg Év yé fi TOW 
iQiev éxsivov xoi epvÓgGg yoUv &yagígorro. Üvrcog &nav 
tO guAoloyoU» wg tig Ót0v vwya Aoyiov éníGrQanroi voU- 
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roví* xal 0 Tí Uy qOéytoiro, quy vig dote Ósia xol 
Oecn0g tTtyvoloyiag emaccyg vmepavectyxeg, xal xcvóvo 
xavov nur xwovutvog, xci eg toig llvÓayopixoig TÓ ade 
tóg éq aro npoflaAAónevog. 

1l Ox àv» ovv Qavuatowua Aowtóv, st roux08 xoi oU. 
reg dgerijg xaà Goqíag dxpónoAug Óvoiv jmeipow dpqots 
Grog yéíyoviv" wg xol 7 xaJ nuag «vtm noA Óoig rtO$ 
maiduxd store ytyevéoO Qt ueuvÜsvto:, xai cup(joÀa tüe 
xar  éputc qaociv Épidog vOY Tm5c £Àalag ÜcAÀAOYv xol roU 
Alugeisg TO u5votidig xci vuvsuov ooOtoy. — Üie ya xoà 
.4 neg ToUto xoiworouía. Enuvnoreiaro uv Ooi, ( xaÀà 
T& na&vrc xol xaÀÀe Myvyng c€9ais OV nego naytag tovg 
9)» viovg vOv» ávOQgunev, v fgg Auxics unroonoAg* *) 
Ort xal tjg leguUYQe, cg cAÀov xaAov mavtog, évoáv ca 
4j ixxÀncie mpoxsicDot uéva Xousróv Éxrvniv dQyérvnov, 
zÓy xol nQó toU GeuyoU mo0ngovg trv xüÜólov ÓixauocU- 
yv àyóeóvuévov isgongenéoraro. llus 02 Goat vüv nvev- 
patuxóv vuévatoy, r noAvégegrog xal noÀvuvgorg Osoga- 
Aovíxy eiaOoué£rs roU yevopévov, xol og fat rig avri- 
Cnaoc Ó&wvóv mqyucauévg, si rov VÓs Yvugtov éréog napga- 
X00095, xnoSuet r6 mageyoruc wGmneo éírnÓ:g, xal us- 
ÜéÀxu» magaro: ngog énvtQgy. devo Ó£ vig &go. &pig aU- 
v5 raty ixxÀnaícu apqorígaiv* ravróv 02 einsiv, Aoio xoà 
Evpwn: avédowyev. 'H. uiv yàg wg ijon uruornoog angit 
ft&Qi&(y6TO OOV, xol Ótiya TtaGy6iy QurO, simso éyyvrjOeica 
g0,, &ÀÀog ÓÀà xci Untgxeuéyg, xai macag T&g dg rov, 
&varoÀGy &V ysyovviag vregaígovoa, stQogér, Óà xol natQu- 


xQv uvQw» ufolovca $ÓtoV, 
pY5uorQoog Ówivynostos" 3 





*) De hac sua electione ad 
thronum Myrensem Eustathius 
ad Emanuelem imp. orationem 
habuit, quae sünul (ota est in 


&rc naegeyxcyugOciaa xoaAoU 
3 3 € 1 
Ó ay nc, ars uera TV 


febus Graecorum Turcicis, Ser- 
bicis, Venetis, Siculis. Ejus 
apographám habeo e — 
Oxoniensibus. 
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fixeiMión nál» mouro ÓviuoSav avío;ovc& navevdotuwy, 
xal O0qQa0íoig pexorwQexoig avrimvéovga , OUX GYaGytrÓv 
yero nagaviuegnóvai xci onoaqaàjvo, TotoU0s xal oU- 
vwg dpgacuíov xaAoUV. ÜUxovv avgxs Aéyovoo savra xoi 
sip«rrovOX, beg TQ xaÀg 0ot vvuqiw, xei Olp ovOÉmo 
stigórgov, ijoeuooro, oinos* u&AAov dà oia Geq&e, dg ovà 
àcoiJig douocÓ0stal nore, Ott uzÓ O iGÓuevOg ypovog 
ológ r& &aerou gUGo, avOqunov roivÓs zoruo, onoiov cà 
teÀcuTtGiOV tüVw xor& Xgicrov aQyieQéwv coquy wg à» yr- 
Qe xol owiyovov érexev O füvra y8Vvo» xoi quor 
aiy* wg xai rÀ» EAÀqwuxeov» crgatgyGOr Voraro» signuxé 
vig t0» agyaiovy iuAonoipeva. 

12. Tg yàg, olog oU, roU AormoU vyrmog róv Nov, 
: t0» Àóyov ueréepog, riv isQwc)vny aigígiog, xol cx om 
evroU toU Ogóvov XpoicroU Osuucretuv GvrixQug, &imw 
À' &y, xal og im' evrüg tre «xgugeiog ro 2£wa vyonua- 
tiov Aoyibóusvog, Omwg Díov uiv roU xarà cà noofhjvoi 
 feguonj, 7] n avrov JAagas tóv (favroe toU Aoyov, ovà. 
&v bài rwv anaytev dyyévovro; Eia à OUvou wegélne 
t)» nogd Gol vonuatwv, xol Aoyixov dxoUOci utO00cv, 
ovudè toUrO ngoocrvyóvrog, Ori urj MoGaixoU Tiwog 7v uv- 
üpóg' ô Óé ye cUpuixTOg xol noÀ)g xarw mov regi rG 
xgaGomtÓc ToU Ogovg elotnxs, nor5g tío Otonsoíag 5770Uc 
&yanjrüg «xgowusvog. [10ÀXoU ys uGAAov OB toU movroQ 
ia rà» oqv xaraDcgov évrevkw Onpiov órutoroUv, dg 
)yyUg ytevécOaL u?) ner& qíxne xol Ósiparog, ers Tig 
qogoÀoytxüg 7v Àéuv xol Éyxara mávta Adqvoawv,") sire 
Ovractuo ivÓmnmóg moixiÀm movnoig crixróg wot) nada, 
é/ra À/xog &onob v9 nowwvio liunintroy xol Àvuawoptvog. 





*) Supplicationes pro civibus  psisse putandus et, quam alii 
suis contra tributorum vexátio-  metropolitae, cujus exemplum 
nes Eustathius non aliter scri- infra dabo, cap. 4. - 





^ 
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llgóffgto yoQ àna» reuoUro» xol msQuutaro qvÀartOps- - 
vov, H5 toig Goig AOyoig Ug Aog PeflAriszat. — Kol 08 
ví roUto Og t& ÜcvuuctOv sionrou, Or& xal facileUcuw 
evrolg OUx Ofil0vÓR mognv f£vrvyydvey Got, xoà wg 
roig &àAÀÀoig, éx roU vnéíoggovog, OG)v cidoi Óà uaA- 
Aov xai vmocTo0À], Omolav cyoisv Gv xc nuaÓnroi ngog 
diónaxokov; "yi uiv ovy xol qoffspóv dvvuvova, ròô 
üvouc Otov oi yaÀuol, xol Otov avr0v oU uóvo» qua, 
&AÀà xel Wig xaruvaAicxov QOovow xol noAvoqóOaAuos. 
Zegeqelpu ÓAénovo,. niv Owemevróg ToUtov TO fQocwnov' 
oix arevéctegov Óà xortu(Aénovotw, ovrs 0Àov xoi OÀo:G 
&vanentouévoig Toig OuMaGi, UnscraAuévoig Ói-ragogaot, 
xal 00ov ai mréípvysg, airivíég moré &iciw ai fttépvytg aU- 
tci, nagavoiyovot, — Kat ijſiog 08 ovrog 0 aicU qtóc, olg 
piv ànóyon uovev ánolevuy axrivwv, ijoioros GGTÉÍQUV 
xal oiov ógÜOeAuoig iaruv Owsug * a rug Óà àvoidéorepoy - 
avuffMénuv avt5 rj nyyaíe vov axtivov aqgoeipg quAovtu- 
xnjuts, Üürrov àv vgébs Oixg» rijß acvupérgov raig xo- 
peig avrogOceAurosug. Kara ravra ol vOv mgociovtav 
60., tQ xeÓ' qug ÓtonótaratQ 7A, oUx GvQsiog 7v, 
aAA &vovg xci irtcuÓg, GyvoGV, önot ftorà xivvov qéps- 
TOi, O0 uy mtxvv TL &UÀaflog mpogwv xoi msqvAaypévog, 
punov tu ixusÀig nagagOEyEouro, 1j &AAwg vnaygoxiant- 
To. TO ydp émuiumógvas. nagd GoU igov 5v vQ yt 
powvonévo, xai yv yr» Qactgvol oi eoryy. Ov yap wv- 
g«yeygoe: uóvoy juuovowg éncywyórarog 700« xol ya 
Quéorerog, aÀAa xoi énunAzEot noudtvrixeg tuf giD éGverog* 
ov xera rÓ» noQ' Üpgoo Ósvov &vÓópan, Og rdüga xev 
q.i xal dvaitiov ciriov0ro. To yaQ tvAoyo xai 
xoiQip nàfo» 9 TQ 0qoÓoQ faAÀwv, AnéctQegeg TOV Urtai- 
Ti0V, € pó' dv ovrüv TÓv imwippuevoy ànagveaDaL, 
TÓ ug o) Óuxaiwg ebOUvsGOo. — Ülrwg ij rt ayiongenug 
449i ineuaüio gov, uaxoguorors ayÓQor, xal rÓ qoo[fe- 
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gov donio v, Üsiov éyiórnrog aceeinero Jogvgópnua ag 
TOUG ivrevéousvovg, bgopupévove, pn tà» cv Xagirav 
ixnégowv, 7 Toig Oaig émuriunosci. negunágowv , Gcvvayty 
sVAOyQ ÓÉsu vÓ» VOUV, xal xar& vOUG TtÀtOÜ OOuÉVOUG u0- 
voy oU mepigoavtnoliuy OeiaO'et, xaDaoasuy. | Koi KAéag- 
yog uiv ó axwwixóg, 4g mov Xtvoguv icoroQnxe, xoi 
Grvyvóg 7v 0gGv, xol rQoyUg vij quy; aÀÀd rÓ rOw0UTOY 
grvyvóv é&v roig Óuvoig qot quaiógó» Toig OrQaruwtToig 
igeivero. ZoU B xoi vOv aei uiv ygovov oQwuévov xai 
qOeyyouévoy», qoiógcl toig moocouiAovG. mQoGeyéAww ai 
Xapireg" Otegaivovro Óà ovódv qtrov, xai órs UnÀw OixatQ 
nagsÜsoueívov xara tUv uoyOnooréguy xal Ósouéycv rQa- 
zvtépag 19e iuffpgiurasmg. Kal noU rig érunAngrropevog, ur 
navy riouone (?) uv Trv vvyny , -mMt rov dóxe OdxveoDot 
9 nós0Ooi, uépiwewv inoxovwy yAvxvOvuwv nAéov Ou tO 
evyagt, 9 OaxsD Upwv óia. TÓ éstiyolov* xoi Qodojg Xaxgttw» 
avéovos. —B— 7 xévzQoig imargépovos faAAsaDan, 
Ülruc oUre TÓ ydQiév Gov QxtVrQOV qv (avsuuévoy yap ay 
qv, xol mpóg vovÓtcíavy Gu(fAvrsgov), ovrt rÓ napokvvo- 
ptvov &yagi To navri. "Exdregoy óà Ói éxarépov meguyo- 
QoUy, &QiOTO 'xexogauévov iyxatsuÉuuxtO. ÜbxoUv tive tüV 
0v, &O" Óca anovdaLovri aot ntenóvytar, erre OyoAoLor- 
Ti ftéi(uiXTOt yagi£VTGG, OUX G&vd OTOuc roig qiÀoAoyolg 
qéopüutva nesQugÓovroi; 6» o)x OÀya xàni roig &yopaig 
xai tQi000.g OGxOUOOL Tig Og TXà ftagoiuuo0r nepiAaAoU- 
nueva. 

18. Eixorwg ovv imi roooúro xol oUrwg GyaOQ avógi 
xol xou; rertÀsvtxOTL xou» xol mévOog anavwrw» 
xaÜxero* ucora Ó8 Tüg iÓiov aya Oy Aeyovong ixeivyov 
v0Àsw;, 7| xal viv, donéo rig ytvvaic yvytj nagOevixoy 
avri avÓgo Davóvra neyOoUca, xaO1ret yapal, uaAAoy 
Óà msg) róv noAvdaxQvrov raqov xvwüoué£ym xaroAogv- 
Quos GmapaxAnta' xei rà QaxQuam ari, emot à 
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Jeospíng xæroixraiouv avt» cg iiid mae: ZXv, ini 
eiey o »w» avtfüg. "Ens ydo 0 oripavoc rijcg xega- 
Ang avrijc, xoab:rjw aUrqv vnoÓUvat yáv nO roU stepielvau, 
povovuésyng &eivov, viOsrou El à. iiyv, xav énéoqaksy 
éevry» tQ avÓpl, wg y nega TQ Xtvogovr, xong xci 
giAavógog JlayÓ uo. 

14. Aye un éfaoyovoa ToU Oogvov simo, &»* ,,Tig 
exovwy oUx &y imisteváko, Üagv, xol moÀvxoovvoy inu 
onéí»rdos Óaxovov; TaAee dye oiystoi uot 0 xoAÓg moi- 
pn, 0 c)» spvysv vnio dgoU tuXsig. — Ülyerai uot 0 G0góg, 
0 rtoÀUg vtavroiay agsryv, iuóg coyisps)c, 0 u£yag Evosa- 
Dog, EXoraD0g, oljtos TÓ Gep.yy xol noAvULv TOY Óvoua. 
Sino tj Óvorqvo* qpootióog 0 xolg vuuqiog éuoU, Q rtéÀct 
piàv vro »vugayoyQ TQ f"'YEUMATL sUrvyug nouoopos, voũv àà 
Daváto Ouélevyuat ÓvorvyéGtara* og &vayzog uy (yoraa- 
vo ydo pow xai davió éx rÀOY tavroU OQuvav) àvtó:j 
Üvoxé ua xóxxivov xal xyoucoUy xocpu0V, tOoUG vt0- 
aurtunmrous ixeívovg xoà Aepmoovg Aoyovg* vvv Óà aienaitog 
qnoxsxòoo unuct, xei eggvia nspifé aot , xol oic xata 
psoivuy oiótv Vni ngay aGfloÀgv » AwvvaOgg xal xa- 
swn5oc Tüc Zotac xapivog, Mg sio yy sao "ue T7] 
stosa fura vy Pann v0»  EvotaD iov nógov , puó cyyt- 
Adre toig vm ovii [raluxaic nóàso,. uijnors àgnoOw- . 
ci oi GÀalovsg xoi Unegngavor, xol sag inl Óoyperixoig 
—R —XRXRXX —— —XXXC às TQ 

vzéog ayrinagtiatavro , tO "is bxaivav yMorTQUe apeyoy 
— 2 *) Teintuxesv dvip OU stüg Ó xóouog QUX 
qv übog' svérox& qeU O vnavtyov us, 0 gípwy UwoU. 
Kol ng oUx rón nscoUpat OtAala xol evt, vro0nagO ér- 
rogę TOU Vrrsgaidorrog ; ; Tig ovx ánixAvott us qoisfog —2 
orije, TOY u£yay ———— noofgtra, megi 0v amag 





*) Dedi hunc locom snpra pag 55. 
Thessalonica- : 25 
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xA0óc» rgocapacGwy, ug agpor duAvero ; £2 oiov Aegiva 
Xeplruv Dovazog inwrQattUsug lórwoev, oU xal Zuu- 
(ux0g nóÀsuOg,") xoinsp Orgüsípey navro Ótia Tt xc 
&vÓQusYa foxyuato, Og avavczov xal (sgoU Tivog a- 
dove égeicato. "à olo» uugov Gogíoag ttg &p3»» xarégóer- 
gv, oUnsQ TQ HLogruQuXQ OV TOUTQ ftpoGemunvéoyto; 
qÀocro» sig óóusy» nag vig quAoxalog &Fesy. 'Eyo 0i xoxà 
vy» iv conooc, vupqnv. iy pogoig doenoitour», xoi uv- 
pog vovsoig Üindoig, TO rà Gg eipdsuv papgrvoiuxay xci 
«Q iE iÓpwrww apryupatixov, dnespilovrs" xol r9g on 
euqoiv aUuóíog Xouzrov, xara [layAos, yOig uiv eig cout! 
eogoaivoury Cute, vvv 0) Qryiory Davartov óduij sl; 9a- 
varo» dnonviyouat.  Üio» oroue Xác: (fgvov, xai naj- 
ónoíag aVÀAóyov néAixvg, Vorere néuvxt»,  Üia yagic 10- 
Aíwy nuvoinvovg xéyvzai xuz& yno. Oa yAorta nvpíinvos 
enéofnay.— HA nig qwrj. "9 orünc xal ngoow- 
mov, alroSSuvórgtog ayelya, sühaffleg GxgósmoAx. 9 
Oupare, Tro Évdov craOnoag yalqwngo Gyyshor, d cidow | 
Atzvoi, & deqgoovimg OáÀeuon noi nore osos; Aug 
 J01, qiiocogía aeuwr. devo i84, yAiÓooe Or. &xeirov jm-. | 
topixy. — llogouagres wel o0, ygesuarix. usfi yopo), | 
dooc dyxixiig.  KaAB yàg Vui Gg GogGg, xarà T 
frgoqnjtzv, xal SomnvotSag 1j 9ovOQrvovcag, ec cvyznptt- 
 evcag juol vuugiow wowoÜ* Ort ur) Óvoiv dÓsAgaiv in 
0orZucw xorà r0» Üsiov laxe, nàÀ  &nxacwv anabanies 
7» avjo 0 dv5o* o$0' (Qvovo ivóg qvi&gyovg duótae, 
TO» à" ixactugot te Ponalxis axis Oyt0Ó» cmaost | 
lxxAnouov jysuóveg. ài abro» iraxvagato. Nare xai nt- 
Oag éxxAnoiag Oe Obqerete spoyovov xouaU xara oy — 
OvyxaMoOw, roU OQproo — — xal nó ys nace? 


*) De hoc bello v. Michae- pag. 359 sqq. 
lis epistolam, quam supra dedi 
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vj» nosofvrárgv anocoy» poríQa, tüv víav Jud», dg 
TOU vioU «Utng toU xcAAigrOov, ÜV yyón«, megOVTOQ XctTG 
ty» ngoggux5y onsAq.  ÜUre ydg rgeyuxoreQov meQi- 
Orjgopuas xUxÀov sig. ivvavMav névÓovg xotoU xol ovu- - 
qogg xong noémovrog. "H mov xei eg Jftyvntog nt no- — 
Av rv lexof? roig negl vOv loorng cvvenévÓnotv, oit 
xal twv értgoqvAwv moÀloi "Pouaioig GvroAogvQovtoi 
Tovto»l, T0 azxoGrOluxÓy GÀog tüg yg, xal xocuov mav- 
ros eVayyeAxxOv YjÀ(, xal cg am xpov tOU OUQUVOU 
órixvovuevov Éng Gxpov ToU ovQavoU cogiag xol dgétüg 
stegAapaoiy, Ei yàp xai us iv 0ioxo tQ xav ipà nepu- 
fóAo nspueyodqeto, aAÀla Tag Oxrivag ig noavra noàAv- 
qopfov nelpato yaíng ákérsve. | Kol yüv, zoVuoU 
xol xoioU Acusrággog ixÀAshormorog, OxÓTrOg TQ ftcwti Gys- 
dioberoc, ox dv uopíio yoovov fgeyti, &AX ig tóv adi, xoà 
éig 000» 0 Otvyepog oUtog toU r&qos Avyvog, Gg ÀUyvg 
piénvog dreigpátruy, ningosDgausy. 'Yno 0B [ógw 

/ vou 9àt, xiémroig wol Ü»ecl vuxsóg cusivoVi, Tí dv Qt 
Vr 1) oxernio oU meicopoi; Jlaytuc qpogolóyouc —8 
poit mavreg ÓcgnoAóyoig fpwÓgceuns, Gg croiuy xol 
eyodr Óngpa, xoà roig avOgusepeyoig tovreg Üuooiy 
&xüorog. OÜvxért yap imoypurnegott op éxawog Ó ueyag 
duóg mows]w, xel uvgloug dreyonyeQwue OMMOCUP" OV quU. 
Adis vvxrüg xol usO" zutpav im Axà qvAexag* xoJdenón 
79e Ünvov.Ovrwg swryxpotr) xol toU cuvijO ovg paxgotspoy" 
crosuꝶsg Ó eqevüóvi —RX dxeivot, zd ounéni «po Bei 
9 noio movnpü fiaMovaa. "diAog yop id ebzog fü) f.0t- 
pavoxqv devió agxrov rixra⸗ xal serdgcuy» Acoyse, ei- 
stoz8.Àd(jou TL tijg X&T UUTÜUV GyétÀng imu, órrtg xal 
diano ToU Orópatog* dg ótav ixandaos, quel, 0 
ftoiu9v óvo exéAn, n.Aoflov oríov éx arópetog 
Aéovtog. ^H yàp aAeAgtog éffón ngog xvgiov, t facte 
AtsÜcw ánígraÀAs, xal naQavta T0 ÁvmoUr ps T5 séqog. 

T 
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nooítraio. NUv Óà GAAa xai Ó, toíógÓs gU 59neym a- 
yatw vuxtOg Émum&GOYt., Ore ftQOg fpeyU roig utÜT"utpi- 


voig noyOoig énivvoratog xeraxAiDsin in) orQeuviác, ov- 


Jà AowÜiov ueradoUg now toocqOEyuatog, ovk énuoxrwyas 
và Vorara, OV tà Hburmpua ovvraEdusvog. —Eiíta towibt 
u»dpóg éxnacoUGG, ÉémiULuvat 1) ÓÜvoÓnipwv &vé&opa ;" 

15. JIoAÀa To(aót Éeaaaiovixn nodMaxic ayopitovaa 
xal xoxvovGe, noü50t. TÓY oUxér: magovra, xol pau 
avaxaA£cstai, xol ua Mera iy toig Óuvoig utuvroerat. v 
ydQ, € TUY müMIOTe fLCYCOQuY cGQyteQÉeY. Horxoguatórart, 
ueriéſnc ivOtvós iAsug, xol cGtQvrog vógoig, xal sac 
Üvyrüge Óvayspeiag artyAAaypévog, wg grrwvigqxov éxósivxag 
vó Guo, tir" ev» ünoÜiusvog, oU Dig msutAexouévor 
xai imwnouévov cnegowyog. lalat yag tdg Gyetuxag 
roũöos ayrioág iaAvoxdluv, &zscroreg quAo0ógq pii 
7; Üovarov* éxgoOryag Óà nagawavwy xci (pnysi nodi, 
xol ot àv Tig ày éninéü inigaveag bparnzovo ogoia, 
TOCOUTQ YtsQiéxsi0O 3j naQnorgoo toUto, 00Q us (yyuoV- 
gÓ«L T& naQ avroU ei0qepoueva Tjj Wvyg queixo te xo 
ópyoYuxd noog ogeriw vnovoynuara' cg inl Avoueelsi Ói 
Un» avaxMÜtg, Oóómxag vnvov roig óqD'oAuoig xoi rol] 
xgor&qoig Gvanavow" er dwnjOug vnvg Ünvoy im- 
cvvéUog, TU Oaxontopévo T9v iygnyogaw vÓv avveyr, 1o 
Bocxyti 0? naxoórorov, xoà ro affefoio vÓv yaÀxeoy* xol 
bÜtwg Unvocug tig Üavaroy 00iov ÜsoU xol Dtg wuue- 
rærov. Üwv xeipsg Üvnrol xaÓtiloy Ouuato cà, 95 u&] 
éni Aéyovg vexgovusva qQuocay' vnvov 08 navanaAog ina- 
9j, toig qiAoig énvtg ÜelyntQoig evvaaaco xal xAmonti] 
QvÜJu0aca, araQuyoy oUro xoi &noyov vnvwin yan 
Kal wg Óv Ov&gsiuv rvÀGv tig Üavarovy mpolnsuwer, 1 
(mpoogwéarego» simstv) mg à& nAÀodamag trngÓs 9g negov 


*í&g.tig Trv éxeics natoída OuemópOuevotv* dg xai Ti 


geeixóg xoi molunAavug coqóg ib aliorgíag wrGOv mapa 
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Tjj st0)08 xaÜt/Owv sig Ty» àvsyxauérvgv vücov xopil[s- 
rat — Kara yao 0v Ócanáéaioy loxoff ag xoténavoag ini- 
vrG0O00» toig xata mvtUue vioig Gov, éEagag ini vy xAtvgv 
roj)g só0ag ibÜuneg* Ors xol vnag, ovx OvaQ, xct' av- 
v0» éugag, Ov avrüg éavrov OuflaDuióucag xAiuaxa* wg 
xonnión này feAóusvog stoAurevrixgv nerQionaD toy, c] 
0à uerpionaD sig qv xeODagrixay énoieüoproopusvog arti 
Üuo», inl ÓB ry] anoÓtig tnv vospav dvépytiav, ini Óà 
Tjj vosof évsgyeie rrjv dni nào fladgav jc Daugeuc* ig. 
7v xol &yysÀo, rtavrug awWiflewov xoi xatéfotvoy, oóono- 
oUvrég Jou tV GvoOÓov xol noonéunoyrs; aviOvTO €x piy 
OvvayshaGrixoU xol OrmovOaiov avópog sig Üsepiay xexa- 
Sapguévoy, àx à Ücugrro) ngog votgov, ix Óà vosgoU nog 
Dsóv. ÜUro xoi r xard oà xAiuoEL dorgguxro niv i tg 
yn. vüv Óà xegalv ciysv aquxvovuévgv eig ovQavoV , ig' 
fc xci O xÜQtog émsorgouxro, Sig O» awrnÀOsg db nuov 
TOY yauci ligyouévuy óià Tg xvoywyng tavtug xAiuoxoc; 
Üeóg «yyéAotg xari0UgL xai cvvcvioUOs Óopvgopotusvog. 
"Eyows! à Aéyety , xai Gg GrocrOÀixXOG TOV ÓpónuOY» teréÀs- 
xag. puéAt, T0, xal wg ivy gvÀoxi, vQ (ji rQ0s, xol GU 
xara TO0y xopvpuiov lléroov Tuoovusvog, ióéí0sgo Óvoiv 
GÀUUecIv , Umvg xol Óecpg qucuxQ'. GÀ éniarr Got dy- 
yehos xvgiov, wg éxsivg xsuévQ vuxróg, xol magayonua 
ábénagov an0 coU ci aÀvGtg avrai, xel tc qvAaxng 
Eneie aero, xoi rxoAovÜ tg rovro wvyayoyoUvri as. Taya 
"tov xci Opec xc" buivov ioxtg ÜAénuy augiyvoan, d 
«AnÓnc ict. r0 Óv a/roU yuwousvov* fug, rgg ociÓnoóg 
sgg evroudrug avoiÜsícnc Gor, rijje qegovono stg Tn 
vovg Üteueliovg &yovcav nolw, inAOtg Ovrwg, xoi Gaque 
âyvoc, ori: aÀnOOg ifanéoruAs xvguog 0v dyytiov avroi, 
xci éisAsrÓ Gs àx ToU Gouerog roU Üocvárov rovrov. 
Maàioy à 0 xvgiog avtüg ufong vuxróg dÀOow, iyQuyo- 
goto Ge væaò ÀUyvo OuaxglOsug xot0uéyq, xoi gwgQoOcUYg 
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T» 00qUv ftepis;wOuéryov sbosv, ES ydg xol qvoixag ixa- 
Ümós;, dAÀ' 3 xagdía Gov GAAwg tyQvnvt, xard Tag qo- 
viuovg nagOívowg acfkcrov tT» Aaundóa xeau»caca. 
Tovro Toivvv xoà tQ xoÀg vvugío tüwgl Tug vvwxróg d- 
Sovr. Söroiuug drgvrnxes. 

16. "Uvreg voU naAos yovsoU y£vovg xóuua ov Aoinor 
xal naga roUro xard r& füurQux ixsivov (hovg, obrw xci 
TÉÜvnxag uaÀaxo Óeüunuévog Unvo* pnaAÀov 0À, cv([svtag 
Ivvugida. ddtkguo Otóvutvovse, vnvov xai Odvasov, Evrapi- 
xcvou, xol inerdcÓ ng tvÓV ToU yupov vwY (mvrwv, xoi 
TV ovpavoU ftvAP cvotyouéro» cos yeloev eictüvg, xarà 
crolqjv dozugarixüe Oobno nuqueopérog, xoi roig djsquno- 
vovuévorg TO éxsios Üvswxctnoww stpoctiDéuevog.  "EvOa 
vUy uày rto) TÓv Aapoy xoi ZayovzA 0 Oíasog vnevíata»- 
vaí ces xol feposÓpiag ntagaycpoUoiy, oiOovusyo: oU pOvoy 
cog legogy(o deuvoréQo 15 xara Xoiorow ánenpérovro, aia 
xal we Aaprtgorégoug TU ma àxeivorg yovaQv Qoraxov xaj 
xot xvxAovuevOy, oig BVcyythixog aue xel ónropixog 
vVauegijergarrég ra xai vntoefpóvrag rà xara TOY vrtóLoqor 
vóuov xal iayvógovor cvu(joAa. Tov À iv vj zagir na- 
- Atv. xQwv xol dogíag etsgovo T9» leporuxrv. intxexoayr- 
xorov xiduguy &yDesy uiv Kinuswreg xoi diowvGcio, ssgoav- 
stavrGO: xal msputrvOGOVTaL Ge, xmípovrsg Tu Onolg xoci 
xarà ravtà Gqicu UnoxAvavti vr»  EAAgvagiAodogíay 1j 
Xoioriavixij Osocogíg xol Geuvij Ot noivg anovóaíay O:- 
| gancavay*  &yOsv 0à BaciAsor xol Tonpöéoiod OsbioUrtal 
08, xai tU mag vroig gvyxAngovousty aíioUV0: novam 
olg x«t' ixsivovg sepiéÓrxag xOOMov rij ixxÀncig stoÀvrI- 
pov, Aoyovg Àeumoove xci Qoynacius svayyshuxoig yeyavu- 
 uévovg Gàvpagisg, xol ug ei rig dgyUog yovaog inigéorro. 
*H noU xai roig asot rov bxAwTn» Gurelg ova Gpyha Td 
xatà GÀ xal GAÀog aógpira; "dvOéAxovo, ÓÉ as xai óvtos 
"pog écvroUg xci x«Oilovc. nogsógov, &O0r8g, wg nAsiovg 
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cUzÓg, 17jteQ OUTOL, ztXQavouícig éxqvoig avuqid'etgopívovq 
à epgoiy wÓnseg, xal Touerspo» dsgouaatev nortog 
dMyryoig Ówjiacag. "Eni nac. Xqugrüg, 0 Àoyog, 0 tv, m 
GvtOGOQa, 7) tAYTOY yevérig, xoi sayzuv veyvíitig, in Oébuow 
xai dg iyyvráto rov éavr]g QQgovwuv nacrorijoarò qe: xal 
pattova Gogíag tornei got xgorgoa y 4al TOU xaivoU sgoni- 
ves Os ftohatog, OntQ uer zy Glo» tv Tjj narouũ face 
Mig TLVELV C'pevÓwG inijy yehro, -dvrog ve yag ovóàv ayand, 
dg qc. -olouciv, &l ur rOy Goqíq GuvouoUvra, Kol ci 
óà, nepoixov Er otio, uóvov xaAAevg Gogiag £aMug, xal 
póvg gdogíoc ngocestrnxtg sUÜDUe; ix moai00g, xal GuvÓLa^ 
fiiere rœðrn xcel —X xal yvy tn» cióioV varug 
"yy, goraiduloy Aj&w, xexAnoucat, TOV £yravOw negl TQ 
oũucœ xol iy gopat óvaxolwy ymegagóís. 

17. Ann' et vv rv ivravO xai vUv uAvtv üinéotoewa, 
&) Goq] xol giÀx wvyr, caseo &po xoi inéarQawai Órnou 
(xépag y&Q, ue àv ánogózrotg navOdvousw, roUro roig xa- 
Ta 0i , eir ov» doDofuv raw dv inacy y eMong ayedav, tav 
ovO 0párüv 0pÓcAuoig, out rovot cov udiv, ovt dv- 
ÜQusttvy xapóig xo radqntoi), Ocyoio zrvàs cv anévóo got 
Üoxgvew xonv, ovx ini TQ fsoÀvOÀfQ xci noÀvxAavtO OQ 
xsyvuévgv tuu(Üjp (0r. unóà msQunrvtacÓ as tovtov &veati 
pot ,. xal tivo stagenpvyiv àxetütv agvoacO'ot), ovrs noAAQ 
xci 07ov iypgj» iyxepiwv cQv xexpouévov uéls*— xai. uos 
TOv GÓv gapizwy ivatdAoLov 0covoUv véxoacna* éfóv yap 
Got Boukonévo zaoítsa Dot, xoi uelim vy 1 noóregov, Ov 
ya &ttQ0g ovóusd'a dureoo⸗ TOU ÁoitOU, OUTE yOUV, qv- 
. TtifugtéAAoyTeg GAÀgAoig, Tu cnoÓxuov outÀix» GOquIOOLE- 
Üa' vacua yop u£yc, xai 000» uctO4yHiOV yang v6 xol 
ovQuvoU cOrsgosvrog, dGrmoi«Tos ucraby Sucv vs xoà CoU, 
Kal si94 uóvov qv tobro, xol oUx Gv xQdürrov, 7 xar àh- 
ftia 2usrépar, ióóxe, v0 xal écaUOug avvéosa Dal aoí so- 
Té' sparó» yaQ iOTw» zu Ovayxalog roUrO YÓ ydOLna? 


P4 





e 


' 992 APPENDIX, [cA r. 


xal 0co» oj0íno xoi cvrol ttgóg rà avrOUt sov návrug 
dyO£vóe OiaffgoousDa.  Noy 0à óevtsgov in avra. yaoyua 
svvÓavopas stoÀ) qofteguregoy, xaDóri xoà anotonig O- 
cracsog &níóowys nÀslovL, xol 005 Tig &v yévorro rj án 
. xevOpovu» dÓov àg xoAnovg -fipgaGau ayonévr Qwueroog* 
6e ojó érípu0e toU ÀowroU Owefciverw &beives Toig map 
íxartga.  deÓivou yovv abww, uy), coU ye xarsÀngorog 
5jón tqv ro» xxtà 0à uaxagíey yocoov, nusig we dÓsiqoi 
ToU dv 14ióg flacevitouévov nAovaiov aig tüv aUzO0v ixsivo 
vónov dnayÓnconsÜa, xci rórs Ór tOTt Lnéyále Orvrwg 
xal ovóoÀwg sssgotQ OuactncoueÜDa ycouoari — Übro xoi 
TQ ijon nagóvrs víjg Ütnor&OeUg UnepayCouat, xoà 10 ué- 
Aov roU yopicnoU nÀÉo» segoflnuat. — oir 0à Otog, lAsov- 
psvog napà coU, c«xovuv ui» Mocíeg xal tà» npogntov, 
steiOe0Oa, 0à Üueuoprvooutvo zZuty xoà TQ ix vexgov &va- 
orcvri Ócanoty Xoute , xol yvnalug ueravosiy ivo qur xai 
eUrol eig TOUQ TÓmOUGQ ixsivovg rng facavov anélOoiusv, 
&AX àbhoOsinusy cUv col Obco, vQ Oso Ovaiav aivéasug, 
eig rò àvÓóTsQov Gyiov Tg &AgO«vgg oxgvgg, 9v inns xv- 
Quog xal ovx &vÜQwrog, tlcióvzag, xol tQ éxei voto Ov- 
v59lp xaJagrsgov rQogeOQsvovteg xal AatQsvovreg. 





Il. EUTHYMII, NEOPATRARUM METROPOLITARE, 
MONODIA. 
Langb. 2. p. 352— 366. 5 Oxoniensis bibliothecae 
Codd. Mss. Barocc. 19A. fol. 3265. : Bodleianae. : 
Euthymii Eustathiique amicitiam, quam permultarum epi- 
stolarum commercio eos fovisse ex hac monodia discimus, prae- 
ter nostram orationem maxime testantur duae illi ab Kusta- 
thio datae epistolae, quas ege im Opusculis p. 348 — 350. 
(nr. XLV, XLVI.) publici juris feci. Reliqua hujus amicitiae 
TsODumenta intercidisse videntur. Fuit autem Eutbymius, ut 
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Eustathius, Cpoli in literis eruditus, deinde ad thronum 
Neopatrarum metropolitanum evectus, post medium puto secu- 
lum deodecimum. — Eustathio natu aliquanto majorem fuisse 
conjicio ex his, quae de eo affert Michael Lequienius in Oriente 
Christiano Vol. II. pag. 125. 126.5; ubi Novarum, Patrarum 
metropolin exponit, simulque de nostro Euthymio scriptorum- 
que ejus vestigiis agit. Quando diem obierit, nondum inveni. 
Putem tamen, hoc factum esse ultimis seculi XII annis, brevi 
post Eustathium suum, cui honora oratione parentasse videmus. 

Sedes ejus Thessalica, JVovae Patrae, quos conditores 
habuerit, non constat. Turcice nunc dicitur Patradschik, coll. 
Melet. geogr. ed. Gaz. Vol. II. p. 438. Iudice Leakio (Travels 
in North. Gr. Vol. II. pag. 19. 23.) Neo - Patrae respondent 
Aenianum metropoli, nomine Hypata, ad radices Oetae mon- 
tis, prope ad fluvium Spercheum (Helladam) superiorem. 
Apud scriptores medii aevi Graecos occurrit quoque simplici 
Patrarum nomine: fuit autem vel tum magnum cjus momen- 
tum, De urbe Hypata praeter Leakium adi quoque Manner- 
tum Geogr. Vol. VII. pag. 629.; quanquam doctus uterque 
memorabilem Heliodori locum omisit Aethiop. HI, 34. (ed. 
Bipont.): Oi niv Aivtiaveg . .. Oerradaxijg éott poípog tÓ 
süysvéororov, xol axgifug EAAwnuxó», ag' "EAAqvog tod. 
ZdevxaMwyog, t0 uiv &AÀlo r& MaodliaxQ xoÀno naoparer 
vópeyov, jnroónoAw ÓÀ) osuvvvóutvoy "Ynáray, óc uiv av- 
vol BovÀovra:, ànó ToU rü» GÀÀow vnorev&u» xol Goysy 
evouacuérgv* og t érégorg Óoxei, Ótórt neg vno rij Otrn và 
pec xaroxioro:, Mihi "Ynaco simpliciter montem s. collem 
significare videtur, ut KoAwvog et alia urbium pagorumque no- 
mina. Habet urbs situm satis editum, inter Oetam et Spercheum. 

In fine hujus praefationis noto, orationem istam, quam 
Fabricius (supra p. 353.) ut Kustathianam affert hoc titulo: 
Leseus (lamentatio) is fratris sut obitum , secundum cod. 
Lansgbaenii plane eandem esse cum hao nostra EKuthymii mo- 
nodia. lu codice Barocciano ómni titulo caret, 
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MONA4IA TOT ZOO.)TATOT KTPIOT ETOTMIOT, ANA- 
INAZOEIXA EHI T4 TAO£ TOT ALIATATOT OEZZAAO- 
NIKH2, KTPIOT ETXTX4OIOT, META TINAZ HMEPAZ 
THZ ATTOT TEAETTHZ, 


l. '"Euà 03 xol Qavuaoctraíi tig aor qOsyyousvov, ov 
&je, roU cvuzvóov xtuévov xol rà rs cvyxatapvoot, 
xai rYorv 0Àrv OvyxartgtvbaoD at,  AàÀa ví naOo; '"Enó- 
Oovy ideiv rov inà noOo)vra, xal roig xaO nutgivaig - 
sor» éBovxolovusD'a, ó uày vov adsAqóv vnoótEacÓont xal 
giAevÓuxrqcat nig Ov Eéviovy* iyu) 08 v quiovuévg nt- 
puivÓvon xai agocucanÓol oi tüy glÀvy. AX olo 
gOuv& t0 ToU Üavarov tayvnerig xal obvOpouor. Kol 
xérat uà» o nenoU nutvog dgavrog, avavdog " iyà ó? ra- 
gov nepitarapat TOUTOY, OV oUx oió' 0nwg xai cpodiõti⸗ 
ixagríoroa. Üvóà yag éni raqov goroug», ovÀ ini név- 
Üovg vnoOuw, aÀM £ni Auudyra Xagírwv, ànl repnymny 
ayaAMaciw. Kel yovv pov rà uldv ríüg ong moookaAMg 
ó ydQt5g ovrog dvanAngoi, Og xol &màó Tüe toU naOoig 
ceiO Age uGAAQy t roU GuvüÜ ovg Üduparog ueueAavewsat. 
Koi gOcyyonos uiv, aAA oby' ova xal rO0y adsAgov Üna- 
xoUGci xal avri0oUvot qiOéyue npocáyopgov, aÀX ola ra- 
qo» póvo» megilaA]Ga:, xol roig magsurOO veysipas 
xAavOuóv, Ei 0B xoi rjv aÓsÀquxyv iotíav &dofa reg xa- 
TaÀaiv, dAÀ' oUrs uo. nooovnavzomsa (Ape zóv dós- 
qo», obrs uv zov Üvowoov vnavoiyoyra* Éctnxa Óà ua- 
xpo x&xgayug, xol xgovev T)Y ÜvQav, xal oUy braxoUev 
oudoelg. 

2. AV o agyigbov Üeuoreres xol sogérare* n pj vs 
gov x«l viv ifiov iv T5 yepl, xal tóv vovy ixeise voé- 
yag "roóc TOY gOóyyov qV1X0UVOT si , unà? xci yoiqev, 
00e rog xatagriGuov TOU moivlov, ? fiov. OXOTE&LVOUG 
épeffodig Ov xal avanrvcOo», Onocc xoUqua, T. BaciAsVot 
"Axe? Üyxcpen, 9) qiAoig PEyyagatroy niea (7avta 
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ófj 00: va vtpoctvyre xol usoiuvrg as), amíxAucag gov tjv 
Üvgov, Og ur Got ibmiragayÓr TO dunovgua; '"AAX ded 
zorroig adixeig uiv uà, udtrv in) aà vQ Ópopu zonodyusvor, 
oU xal tav Oéay ixapad0xtig, o xci toanelov xoi xAvuV 
zvutokénieg, xol ovyl rovg vroóstouévovg aveneravyveg, ala 
xol vyüg avtgg vnrvoiysg t0 Ovoiotov* — dextig 0à xol ggv 
om ravtQV nO, py Ücnvar énatwv vOv navoóvgrav, ove 
: émidsiffes Gov tᷓ G09 navvvziOg Te xol ravnusguog" cg Eytys 
rar xol dÀtu, ToOoUtTOY xoGuoY axtoOtuéysy, xol tnÀAÍxov 
vnrooracay Ovorvygua. vro xal veo noAAaxig zAEnoc OV 
xvÜsovirgv anoflalovgev, obtw xel crgaridy Tóy OrQatTE- 
y0v anolécagcav' ini Óà GouaTi xaÀQ xoi xocuío T9jv x&- 
gœnm anorundérr, xoi imeÓnxQvoa. — ' | 

3. TQ ovr, 0à viv, ei nep GÀAoré more, yéyovey m 
Geoocaovixiuw nolig at'yuaAwróg, xal moAíuov Ó(ya xcl 
PAcgſAci quv énidpoyig £axvAnO n và» tavrác xeunAior, Ózi- 
Aso xpariGrTOY. 4oxsi uo, xal ó iv undgtvas uvoofAvtue, tijv 
ToU óeiDoov nÀnuuvoe» avoaxowag imi wixoów, tnc olxelag 
s0Àswg ànicnunvo: Trv Ovugopav. 'Ü Ob rz» nó ntQi- 
xÀviwv Ósvrepog norauóg, ov tO QsUua te» Aóywv xol roü 
JVeiÀov xaraQaxrag dnéxQvwev, imavaazo Qéwv, xal 0 no- 
Avg éxaivog Qoitog datyraav. Kai yUy oi y Gig yovóov àxgo- 
oſuvrac, xol TQ n&uyog ToU »cuarog yAvxoloutvor, ava- 
Aor ayjusgov xe nspixosig vQ svps Tfjg Ohpne xapucvevovrat. 
Aivnijsouos Ó' oluor xai noA) ri uépgog Tüg oixovpérme, 
000& TY TOU uaxapog vauarov iysvcavto' oi uiv dx roD — 
0y600» Tig xouoñe GrtoÀeAavxOrsg yÀattyo, oi 02 xol moQ- 
ÓwÓ«v roUg "yovg Osyouevoi.  Ovóà yàp atiuotéíoa Boovsa 
9 tov ixeivov Aóywv 7x0, tg ur) xo) àx nepazov OyxÜ nv eic 
stépara, xal roDg &vriMéyery ToAudvrag ÓtiAoUg igyatsaO os, 
xci msgiütél; TOig 00i TG ysipag émiriÜÉvrag, xol v0. lu- 
floorzzro» vronrsvovrag. . 000à 0 qiUóyyog acrQanij a- 
pavgoregog, eg ur ngogairam anavroyo), éviovg ÓÀ xal 
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suustOGy, 000t st&gi Tijv Gxonv oUx sÜyvouOYSG" hore xai, 
ónsQ Qv roig &fogróAo iacigsrov, eig nGcav v5)v yijv 
àEsLOstv cÓv p Üóyyov avtOV, xal erg zd régara 
Te oixovuévng tà Ópera, ovx Gy lyo qofnOnsai- 
pu» xal tQ xcÀQ cvveguócos rovtqQ gecrres xol aAnOdg 
voó XougroU uoUntü. l*» uiv ydp ovx qv ntpitQÉ£;ov, 
ov0) rdg nóAug &vaperQuy, xal amó ravtng sgg érípay 
perayopOv xard tO ToU xvgiov sagdyythuc' oUrs uv 
gun nregvOgouéri nayrayoU voUrov magénsuns. Kol size 
pl» Osocalovixéwy TOV Aoyoygaqovvsa , Gi 0À Aowtoi rv 
stóAso», iv alg xai Aóyow rgóguuoi rivecg xal giàóxalo, 
perexoloUvto ToUg Aóyovg" xai .5cav —** reooſureg, ra- 
gíog ngog roUg xaAoUvrag ueraqspontvo. — ÜvxoUv yéua 
này 59 nólg «vr rv Goquv toU uéxeQog Gvyypeupaton, 
yíusi 03 xol sj và» vov nóAsuv facuüg, OOsv rovg Aóyovg 
iJobyoro. Ei 0i xoi ngos érégag aüiauag, ovx Gv. sUgnam 
ToU Aóyov uéroyov trjg EveraD iov Movong auvgrov. llap 
ipoi àà Ga xai qoxeÀÀoi molÀol zov inicroÀQ», Gogíav 
ve noAÀÀo» üunsqoprucuévor xal xcoxíc» anocav OtnAmti- 
ovreg^ oq wv dyo xal Óvuóv noAldxig oido. affioag qsy- 
palvovra, xoi Aóngg aueroíev anocucautvog. Kei óAwg 
dióa0xaAov dgaiveró por T0 inictÓloy. | OvÀÀ yao eig aya- 
stre Ósiyua uóvov iyapdtrero, aAÀAa xel xaxovg ikoióogu. 
xcl dyaOovg ántDavnact. Kal érépuv uà» éseríua roig 
enÀngcotieig, ol rag noAug xotoAcoyTot, xai rüg ixxAnoiag 
Seo Avuaivovréu* anixAotero Óà xol xocuov oUx i» xag 
xeluevov, dre Ór Tolg NueríáQoig avouiosg OUVCYQSLOULEYOY 
xal ovrauavooousyoy. 

4. '4iÀa Aoyov uà» xoi Goqíog ovtog siysw 0 xaÀoc 
ovrog apyugsüg, Gg Tc cvroU yAwrtne mévrag iEnot;- 
cas quÀouovgovg Opa xai quAognrogag, xal u5óà xnpoU 
deio c, roig dxocig xarà rovg ra Zuppvux rxpostAiovzag, 
eg ur) caig peAoüiaig évanopalivowy, "Hóskoy- à vj axgo- 
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d0$w xol inomoÓavep, xal evt) cvvanoDaveiy Tij ylv- 
xér2tt. Love dà xooui0f59g xoi xomotórgg tQónov xal 
stpoaigsUig PÓsÀoxaAog Tivu TY aGnavrwy cg roUro xal 
qiiov yonua xoi Gíuyoloyrue; 4AÀÀo uiv yao dAAó va và 
énaiovuévov xeropOwpua* 0 0» xal Óvciv agstairov dor- 
Grog ovrog moQ uiv xal Devpuaciog. Evoragio 0» rQ 
sttvv. savÓ' óno) và xaAMora cvveÀDoyta sUDaàÀr napa- 
Óuco» dàmeríÀscav, mdccug uà» cosrüv iObcuo napifoiO rj 
xoà xarGxopRov, xcQnoig opaco ivevÓsvovuevov , qépovra 
Óà ala xoi r0 rng yvwOewg LUÀow, yvvouxóg Óà Ola xoi 
óg&ug. "(à xaivóg ovrog stagaóucog, iv Q qOovog ul» 
eni, qyuOvoiouüg dà osx zv, oU0à dndrg xoà yUuvaUig. 
Qv uv &ÀX ovÀB 0 tig yvdGewg xopnóg dsmyóosvro, aAA 
dvrovygoav ulv oi moAAol, xol sig xópov àfgweporicavro, 
TOU qvtnxóuov xeAsvovteg, xal oj0à roU ÍvAov tig Üome 
anexAsigO ngay. Tu» Óà Aowr]w toU Aupovog yaQiuw nag 
dv. dgrynooiury, 9nó oU naDovg avyexorrousvog; (9 voUg 
aidíoug' 4 qpoívsg avepíuviov* o qgorraeue uéysPog" c 
quiim yAvxUtrtsG uíyo: xoà uóvov noocQguarog* dw xeipeg 
x«Àci ud» xor& TGg moóg Dev ixrdctug, olg T€ ÀeQ TOV 
xvgiov àEnvuévifov xoAal dà xol rÓv xgovyóv vov iMéoug,: Oy 
stvouévoig inryotoy. "(2 xaÀà na»ra xal mo0g écvra xai 
s:póg &ÀArÀa, xoà eg Àvga rig v xtÜGQa xcÀog sp0g GOuO- 
viœv uiav Evragpolopsvo. £2 yAvxtia stooclaMu xal fAépe 
po noogayyig xai ueiM yy. — Ei Ó' &srw oU xol noog évioug 
Vrtópiuvcosro, GAÀa dvravÜa rÓ apyixóv UrspasoAoyeisat 
roũöos toV Ücvuaociov, xol t0 víug EyxAgua toig xerogO w- 
noci cvvuGÉoysron. "Pafóg uiv ydg o)x zw yonsacóas 
v0» &g faxrnoia» raíz» dyyupgugOEvra xoi ve» imifov- . 
Aevóoyzev éAdtetpoay, Aóyo à xol BAéupass ngos TOv ava- 
xroUvTo, xci ànóweg GoriOGa. TOY Unogyalovra,. Toũro 
óà dÀÀà xci 0 XqucrOQ inoís& spl roUgQ efoidsyrOUyraé 
Gugl vo iepóv. OD urj nAMoy rjv éxei T0. goeyyéluoy, og 
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Tóre, navtelog avclyntov xol ayensziurtov, toig 9d doyo- 
pévoig savteg inifAcig, xol oU0à volg &Qyovoiw wmivéci- 
pov. "H yag &v xoi ó naga tov vouov naActog lsgéww. éuti- 
-yey dxatoxQisOG, stagavouova: toig viéas udi foayv nore 
Qpiuvécuevog. f ranevdgseg Vyog xarà rogorrov nij- 
Cove Tü» eger», oig OnaÓti tÓ psyalavyov. Übre yàp 
TÓ f&&pl vig Ooqiag, ovre tO Tijg GUVÉGawQ vnepfaAAow, TO 
roũ fov quÀó0egov, oUT QGÀÀOÓ T& TOV xarogÜwudtuy 
ovdi» ei; zo fVqoy fageP or avzóv enaxonususay, OU un 
ovóà rò rrjg &5iag Vyog, oUÀ' 0 ragídoEog OQÓvog, xad ooa 
qoig tà paycÀa xÀingovuévoig reQénetos, xatogovidgat toU- 
zov Oedevdueto. "ÀÀ' gv yxRog uiv roig Koyoig, vanu- 
vog dà rà qeovrucsi, xal uáyeg này ivróg xal olov àv 
vig ixstÀnyeig xovayonceg, xai roig vov Jfifavov óévópoig 
cvyxaraAibese* 6beOav OB uaxQog t8, xoi mepuné(gOg, xol 
olog ifenetTjso:, xol eg meQigpoYroi» noapaxugges rovg 
dvreyyavovrag. doQveooía r& yag amv, xol ónaóol xal 
xóAaxeg oU magsinovro. Movov rÓ GvrrO wg rtQorropsvopt- 
vov qug xai 7 Aapfag T] a9oayovOo TOv £v aQyutgtUoL u£- 
yav &séuyvve, OidacxoAog tug ivÓov oixovgovong Acungo- 
T5tog, Xol TOU quróg t&v &oywuv noonyyeAog, Ei à xal. 
yrAovrei». jyaftr, &i Óà wel GwQoUg vonuerov. inea rouffa- 
caro, Inteĩ rv 5 Up uagrveiay, | olg jv asl xul OU- 
vouxog xei cvvopiÀog. Ti 06; 2dnuudrev ünÀnooUro tag 
xtipac; Tí Óà; .Xevíotg xai Ódgoug &yaigev, eg xol va 
nvevuerixe Toig BovAouépyouc 8orw óre x&tageipitsdO at, xal 
poloyew y6pug &O£suoig Anupaci; Kol vig oUrw weuóot- 
wye xal Ügesvorouog, wg ixiÓcQQijet voiovtw (nati, 
xol r v onilov impios TQ xaDapQ, xoi t0 qug Ovoud- 
cet OXOtOg, xul.TOV Avyvirtg» xaAéGoaL xayÀngxo; —Xeigec 
yep ncev dxtivov Asian uiv a£ xol xaÓDaQoi pera tüg 
"laxo &niAnariag" peranAdco, ÓÓ TovUtag eig t0 apqua- 
gie oUx qvíoyero, wg.&y tó dÀgOlg éruxoínzoio. vou 
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y«p xel TO izíxÀornov ipicts, xoi TO Óoluoy anareoéero, 
Kal et orÉ Tig «UVt& Toig roroVroIg yelQwy ànsqogaro, eig 
—8 ſyivsrò ol, xoi picog ToUtOY éuicts TéÀAeor. Auròqç 
piv yop. iy axaxío xagüíag àv uéGQ vr otxiag OtsrtoQsvsto, 
00Q fipood0ig T& xol stspLoO0tg oUx. &vijauévilev. ix veotm tog, 
ouv)ò Ovpcc nAovalev uaAAor 1) ry Aoyiuv ékéroufs.  IIosa- 
pese à aAA xol tqv aÀnÓtov, xci Gyuv (0a ÜtQ, rove 
stotoUrzeg .sapa aae ipias, xal ro)g AxÓOQa coU nAggioy 
xaraAaAloUvrag xal yuOvottovrag é&sótwxty. 

5. 2 1í gov npdrov anoxAavaouc, Dntórore dogs 
T: ó6 dov Oexgvaw Óevsegovs TO iufgiOdg xoà gaAOco- 
qoY, 3j tÓ xowewvixóv xcl quAaAAgÀov; To GcwqQov rüc 
yÀwrTQg, 3 TO yÀvxU vs xol yaguev; Tv GQyuoatuxyv &v- 
xoGuíav, ij T4v noAtuv imgavuay; Dávta yaQ Ono 
GvAAe(uv, Óca tt Ovrug xocuovVow üvOQunov, GAÀnAotg 
vara xaÀog gvvnouocag rs xci GvvexégaOag, xol tig Oi 
xovouimv ikersÀécÓ ne, fv Téyvuxog àpopguGayro navro- 
janà xol &vÓn xci yowuare. ' rzAxovrev zagltwy* o 
vocoUTOV xÓGuov xoi agerQw' w &vOQunOg koi mQÓ TtÀsv- 
tnc OvVteg uaxcQi;Ousvog, xoi uera reÀsvrtQV Oud pidy QV 
Cnuicv Donrovpsroc, à dà rdg dgardg iEvuvosusvog. 'QQ 
veorno mneplOokog" cà yZoeg doidiuov. "xudiovta uiv yaQ 
elyé. T8 9j t&v. Àoymw fA, f)  Kwvatavrivov, xai E quio- 
Aoyog vsoÀmía nca nsQl eUrÓv, xal v novgeioy ävrixouc 
TÓ depiriov, GAÀg rig dxaónula xoi Zroa xol Lsoinarog. 
Koi olg uiv àyopyyt&t yoeuparixaiv xoi uérpga xol roin, 
TOOOVTQV £ywY TOUIOY T]v bi0TZUuNXV, Og unólv vw adQg- 
fouévov 0ogQv etoéosug anoAuntaO aw olg 03 rjv yAezray 
ijxovet, Qnrogixog iEnyoUuevog, xui &AÀovg «AAoig àvraxes 
xci moie /uaci xci naOguacw. "O&sv xoi xAéog éaysv 
&UQU, roig aztavtwYV xeiptvog arouaot. Tlapgauetpag Ó3 rov 
véov, xci sig TO Trüc GoyiegecUrng Vyog cvaógouov, ci 
Ow soÀAGa Aéyuv; Eig àv apyuegeUotw, eig iv Gogoig ó 
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rác xagülag indrabag. 'Enaupaóngcav gov rüw a5rrqtwv 
quodv. "Euadov cs, xai iv BovAaig Qavuaczóv ini viol; 
avOunuv, xai ày ttolíuotg xoazav xol anpóouayov: nor- 
orijouov tag qoévac" xspavvofloloy vag yeipag" óEov ovi 
cacOa rov innacacO o, ónÀo à &oaGOc, olov ovid; 
vnocrüGeras Kol wv roUto tabu apígtg xci axolovOia 
qUastg. "Ov yàp a)roi apiTén tov à» rtoooiiioig avg), 
ors pne unoe ydoug yAÀóng qvOixro avaréíAÀovoa ijvoc, 
x«i rÓv rO0U ngocumov Atpovo stpiérQsys, olov Éusioy 
vovrov méigogacÓo., Ort Ütog avtO» xol eig evógog ivré 
Atxv &0ry38v; LÍ acvtuocç TOLOUTOU, OLOU T7V ixsiyuy Gna- 
gav Gogoovíce. uaviay» roavuaoty,  Üidacs uevo)y éxtiyo 
TaUra, Xo yi 0B 7] Ovunaoca. 

6. 'Eyo 0B xoi tà tüc ÉUpwrtre abroig dva(fogaoue, 
ovy órt ur xoci rcUrc oi0ac: log ycQ sv xoi Aaóks, 
évÜa 9 pijun TOV TQonaiow tig nücaY yn9v mepujyntot, 
xai (ró Unvovutvov) wicv 7| oixovuévi tv iy E)gony no- 
Aspitov vexoQav, xai rOV Ü«ofjmpuxov éxetvuv rrouate 0 
runoc t8QujADt TOUG GmaYTOyoU yng, méQuynÜ sig s ia- 
xovatov ; "Ü ór tivog àni asiGuoU éqovrogaeyto, UrtovooUytt 
Aogow wViUuparo xartveyÜtvra tüg OtaGsug, xol xatap- 
Éavro rwacotiv uiv zzv npoasyr yiv, xatacoAsvery ÓÀà xci 
07a £yousva, | OUto x&àvraUOc, nÀgv eig aÀgOsuv, Enimrty 
xoaraGtousvov Kbowmaiov OógQvosv iÜwiuxóv émavaorypo, 
xci 0 qOflog stg "oiov Oiiflawe, xol xozícee T0. aAAoqu- 
Aov, xol t9 roU feciMéog àv auqoréoag Aéuue óc xai 
DoD xol raUrrv xgxeivrv voéucw énolu. — ÜvxoUv o)08 vac 
Óvouixág &yvooUcw egicrovoytag oí repli yw ixtivqv, ijv 
pop ijMog npwrogang &vaneraaag vó fAéqegor. Kol 1? 
B3» ov ngog ávayxye , r& toiaÜUta roig ueuaÓ xoc. Acsi 
Tjv 0B dum» yÀdocav sq Tre faciAxno Ótonotug nicrtuc 
qoÀxsiov àyovsvOs ÀaAov xci GuomGv ovx sióog, cAAa xci 
Toig &i000t qüeyyOusyoy, xal oU Ó& OyAov ywwonusyoy. Ka! 
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C. INEDITA EUSTATHIANA. 


Eorum quaedam, cum aliis ineditis, promisi in praefatione 
Opusculorum .Eustathianorum p. VIII. Operae pretium duxi, 
ea jam nunc, excepto commentario in Io. Damascenum, post 
aliorum inedita Eustathium spectantia publici iuris facere, 
cum multum contribuant ad illustrandam Eustathii vitam, im- 
mo etiam rerum Comnenicarum cognitionem egregie augeant. 
De consilio ac tempore sequentis orationis sub finem eius agam; 
est autem eadem cum illa, quam Fabricius (supra p. 3353.) hoe 
titulo memorat; Oratio in (ad) Manuelem Comnenum imp. — 


I. EMANUELIS COMNENI IMPERATORIS ALLOCUTIO, 
CUM ESSET MYRORUM METROPOLITA ELECTUS. . 


Mss, $ Barocc. CXXXI. p. m Bibl. Bodl. Oxon. 


Langb. Jl. p. 213. 


TOT ATL2ÜTATOT OEZZAAONIKHZ, KTPIOT ETZTAOIOT, 
JAODTOZ EIZ TON KPATAION KAI AT I ON BAZIAEA, KTPION 
MANOTHAÁ, OTE HN ETI THX ATILATATHZ TAN 
MTPJ41N EKKAHZIAZ TIIOTHOIOZ, 

l. Míyos uiv xoi ig v00s 2uépag, nvpgooAounécrars 
facusiag 1A, Oud TOv logódvov qwrogogo» vauatuv 
ci Gaí uo, axrivsg stQocéflaAov' xol.» uo: aUrÓ TOY GGW' 
Aepnyóóovwv oiov ivavyacuo, ege xoi OV jóarog xaOa- 
potcrov Üéav tig Àounga» évosrQiberoi. — MaóAov uiv 
ovv sorepóg éxsivog ispog sig Érspov moAvQQovv nuag óu- 
sógÜusvs, roig Goig nÀnJOovta xeropÜuwuaci, tin à 
vavt0», tig ÜtoU mnoTGuO0y, VOatov dOsiuy cO» ixsiduv 
nigoovpt»yov. Koi ó piv iàxxAnciaOTixOg xóÁAmog ixeiwoy 
vüv logóavm» qwrogavig sig «vr» ipevyoutwov 1yxaAi- 
Lero, xoi vüv Owrioa lgcobv qguiv àv avro naQsÓsixvut, 
viv uvnum avaxwov. 'H óà rc xaO" zuag Qnmrogsag 
OuógvE norauóv roUroV Owyérevs TmyixoUra, Qeovra uiv 
&AAog mÀatÜ xoi Óv 6rovg savtOg xoà ovy &nab nou 
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xard tÓv lVeiàov &*értie mAayilovra, àuol 03 mooconot 
elg sÀoU» crope»vvusrvov, iv qQ Gorjo (faciAsUg Dicüui- 
xvvto, Kói Sw roUro XQOTOG Tig "wOTUURUGV, timeiy 
apaApixUg, xul oig tuti OuytoutO c. To uiv ini rg log- 
ódvq éoptim , TO Óà imi roig soÀvyevuon: TOY (jacilixoy 
vQonuiwy JQoysvUs0& notapuoUg xgortiy xci inl vÓ avió 
idokajouev. Koi iva toU' davirixoU Qsvporog ini nàiéoy 
vQUdoi., ftposxaAsito cjvogog &fivasoy, móreuóg ixei- 
woe &fvegov iAiovg GflvaGov. tuüty» xoropÜwnate» tg 
gwvjv, ojÓiv Zrro? xetaQuxrov fpovro0av big axo5jy 
xal éEéxovotov. 

2. Kei raUta u£v uos éyos xol dadgtt xol vopog tie 
oUvtog &wro, &naE nov Üsiucrróv, T2g Taxe cUtoU 
énoxoraGrdOt0g sig tà Twy (ÜjaciAuuev ngoxvmTuY xorog- 
Üupuafov GÓvra, xaDd Ow rovg ToU naÀcitárov vóuov 
iageig, oUr(o (laesi xal pguag ivOéo npocowuusjeortag. 
Ni àà o niv "log0awne nagegóvíaxsral us, cÀAog OB mo- 
ToL0g uezsxBÉyevoi, Og yepíre» ul» toU aYaTAÓUSL, 005 
xai i& afjvecov nnya»* uvgav ÓP 00wót ngóg TÓ moayua 
xol Ovouc. llínixOs Óà Ocínaci o); 9rrov 5 vauocw 
TV f*OTCHUY, OL fÀOVTOUGL TOig ÜeUMGOL" xol yg 
sávreg xal Óue toUrO TQ sosauQ bsivo diufkantauv ut, 
[va utfj revrazoOt» 0 facuaxOóg oUrog moruuóg sin TOY 
ToU Aoyov Ótvuctwv olov ui0yoyxtix, — Kol ed Aayog tuy 
faviixov voonaley yivouet, ov xexvov ojóiy, day Guv* 
qv à v Óíxotov, si xoi reÜvecg, iunvtoutvov Cooyovov 
fysuparOg' dne ÓB ur àxeivo, tO yoUv magóY ovx à 
ftavaalugv óià. fov AaAdv, ^H ydg àv Gütxoigw. rdg za- 
girog, làv e)roi uiv lhegóv oVrw npoaífAnpay, xol yAvxv 
uot srpoceuetdíagav, xoi toV moÀc,. (facuuxy ixsiyuy 
iyxatiwu» cuoifag nolvriuovg PÓevyuAsógavto*  iyo Ó' 
ihuavtóv unoctobyw, xal eig Oxvov xarafepvyO € ToU Àa- 
Aeiv, Ov& xol ucÀAow éyQnuyogévon zosuv, xoà vugaha 


1.] EUSTATHIUS THESSALONICENSIS, . . 403 


gOcyyecÜan — Micyvvd Ó' &v xal tjv ql» Opénrugov 
Ónrogtíav, 7| tig ért maióm ue Ovta, xoi ovÓÀ &g lovAoy 
dgrigvi; Aagiovpsyov, Qntoga jacuAuxóv nagsosgaoro, vi- 
xa Üt0g Td mostra ini ve flaevuxne raun⸗ ixaÜDiaá ca 
magic xai TnV ga TOU ónroQsUei tóte ui» jn 
voitey, &ira iml poxpgov GgvgUraAsicay avOg iléggvev, 
ovx oióm uà», ei xdÀMov roU mQuroqavóUg ixtivov xoi 
aDpovorigov Qtouorog, ÜAvLovcav ÓB Ouwg aocyijüg xol 
&gíufoctov, xal iQvrevog rov ixfÜolov iguuévgv, xci 
antpunAavuta Oíovcay. 'Eyo 0óà éivtaUÓc xal t5 evay- 
yexyv xarcQuy 6éuovrQ émuxAO, xol &Éu éuevróv o) 
prj Biinu» vq» azv Becisav, Tv teig dvügoyaO(aug oU- 
Qavogag, tb M5) Otgogtg yévwuos 0 neig éxelvog O fto. 
Aes, Or& O& TOV (jaciMía dyxeivioug Aoyov &sbwoaugv, 
xci pevió dy tg sUyryauoGovvQ Taóry Oià fov moytog, &i 
xoi &/fteQ tór& TG tig Óntogéiny 4psAAipuv , xol oU nog 
&lío» re obrng, oUtw xol v)v TQ ynog tpeualée quOty- 
yóptvog. "H moíag oUx G9 xguDelqyv GywvopogÓvpg, TnV 
yÀcccav iyxAeldag €o éibevollavti uou zÓ otoue, «ni Aes - 
As» xai qOépytoP9o.; Nai yaQ, w Üaciuiuv sbepysri- 
xGtaT8, GU Q6 xal auo iAuec nocyuorev cg Aaumov- 
cav ustQveyxug xeDegotqvo, xel üpadg uos tÓv to8 
iov nov sic nÀovronotoy JlextoAóv, xci tüv eyogniav 
oropváiay elg eüyevñ Aauovpiey pet£O nung, »al yos 
AeAovyta u5 "oO uet énugay Vega xal rÓ i» iuo z9o- 
vio» toU Equoũ ftsQo60€g olo» otQGvogag, xul yMoOOGV - 
Lov poyyialos OujogonOeg, uXÀAo» udv ov» faevtet- 
Aeg ciyGG&» broevoGang* xol vt) Gvópateg, OU utréyey 
abiovvtet xol pixpóv ti yOeppé Tuy yevóntyo) &vOgu- 
7tol, voe ſcætiou uoi T6 tolg xat iuà ynig áray id 
vOuevOv óvopa. 

8. Kal ovtw uiv ipei» —E 
t&g ÀaAiag, aAÀa cugvostQoy qÜéyysoDat, xai tüg faci- 
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Auxag coiorelag mepixporeiv. To O6 ys nageoröoçe, tí Gv 
éyo, Qrtwp tv ypgagión ui» 00a xol (£Aog, xal gaguabag 
péAave, xoi Toig fleofapoig imaguévat xapaÓoxuv, xoi 
fanrev eig eipata, eire 08 BAénwv ixtivovg zjoéuo nrío- 
govrag, xel ov stpoxaAovuévovg tÓ fjiAAsgOn: ; *H na»- 
vue &yayos G» Óià Oaóuarog ex» facwux]v Qvavógíav, 
ói ge ravra byévero* Oi Sv oxoles piv Toig moAsuioug 
nnyov! mco tig &mgaxrov, o) neAÀa ÓÀ xcpves oU0À To 
flaciexóv  éxtivoig avritoAonouevoy crQussvue, xol tÓ 
Quropixó» 0B Oi raUto ygaquov, tO ye elg éxelvoug Tjxov, 
yaoxot. 

4, 'Q Baeuux9g xparciórgrog, Óv vg fui» GyaOóoy 
xaranémpoxrai. 92 nayydAnvov Éag facutíag, dv Q nay 
&yaO0y iEnvÓgosy xagniuov (ró dE atquy* và ix Daàdo- 
one“ TG ix yüc* xol rÓ OÀov imei» rà ncvyroOs»), xol o 
neufaciAeve 1500Ug xor& roU rtaAauyalov atwviov Dava- 
TOU TÓ ftGuueyc tQórtewoy EOTnot. XB à, Ó corto fac 
AsU, OnQQovyrug Gv einoiu oRAicacÓ x, xara ToU Üporo- 

' Aotyov noAénov, xal to Cuvaciov toUro xaxov xdzw fla- 
Aeiv. Koi vUr TO onijxoov &tav sv(wsi, xc xcraxQoacvu 
ToU "OÀéuov, Oti xol vüv soAsuiey, xol elpnveiov oxiQ- 
TG. Kol rj ui» quoig ársg OyAov Gy& xol veAeaqogsi, xol 
t0 mà» abUbcverar xol nAÀnOvvero,  'O OP rob Düv na- 
potooyowv nóAeuog ovx ivrog Opy9c.utvu, dAA, el nov 
xol éotuv eineiv, ibuxsaviterou, toig Iornvíoi; 0oO tig, xol 
oUx Ér. TOV Tng qceoc ÓoU» üvaxónrüuv mwoapeuminruv, 
OnolX Tig ÀiDog rQayUg xoi ürivaxrog" aAÀà magagdoct- 
Toi, Hu&ÀAov uiv obv ix uéGov miÀ&yovg mepacUperat. 
Voysi r0 ZxvÓixóv Trófow, xol 5 vevod eig xtvOv tuvo- 
uévg xrumei, xol soóc nuóv5uw.aGnónupayv QvOQulouérm 
(noityrze &v einos) yeslidovi VxeAov gOéyysras, — Erg &yah- 
pc xol uóvov roig "Irahoig Vnroe qouianaerot, sog yvp- 
vacíay guvralónsvog. Ei 0à xav' aAMjAew ixeivoi "pog 
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OnÀa pualvoyvros, onAdicOncav' avrutaAauacOecav, si 
fovAorrto, xol mantuxsGay, Og "uiv ys uéAoy rQV tou0U- 
vov ovOÉV. 'H ngó noOó» róu ÜcgwuxOv rà OnÀe bQQi- 
ayay, xoà sag wvyag dbéyeev oi tug yag. Ala xol Tov- 
TOig 7) Ünouu0La àriDacosvÓ* xol avri rObov ui» Gpo- 
TQo» avroig u&r& yéiQug, xai y yn stoÓg avAaxog aylterau* 
&vyrl ÓÀ Eígovg Ógémovov, xoi trÓ Aniov Tóuvttas* cvrè 
ttov stoÁsuOTuoiov Levbavreg fjovv, coiflovsw apak- 
rüv, xol &GÀwvog xaÓOuunalovrot Koi caqüxe ulv xaré- 
qu» a)roig O0 ong TÓ uouwOusvov xaxóv, vsÀovyrau dR 
coqoóvog vij 4Aijunros. Kol ol stiÀos t0t6 uéyor xal énà 
ÜcAaccav tTgv Acævmv nàÀatvvOusyOL, xal xgctog «v- 
goUwrsg &yyinAov, viv ovy Onwg tig alyiwsAiri00g uOVOY 
. avqveyxav éavro)g, aGÀÀ ovÓB oióaoiv oi moÀAol, Ori yu] 
ÀoyQ uo» , vqv OaÀccGav, fgg nagaMov xatouxiag fa- 
Osiav 9msgo» àx qvyr; aAÀlebausvos, rà moGta Ashov 
toU nayv ày facusvoiy exxvuavÜvrog avtoig, xai tÓ xaxov 
stt QaovQayrog* sira toU msÀeyitovrog toig vgomatotg lo- 
avvov, 0v Oépic iy B«aiAsUow axouty xaAMora, Bagvre- 
gov énvróv énebayayOvrog, xol vÓ xar! éxévo inl uaAAoV 
&veoxevaGayrog' roírov 02 ém' ixs(yorg voU xgoticrov fa- 
CiÀÉéng, Og T oixounévg cxscvo» xoropÜwnuatov byUQuGt, 
Xpuraiortpov dvruwvaLavrog éavróv xoi Gmeyayovtog, «g 
puxérs avtoig énówiov tq» DuaA«ccav yirsgOai.. Kol xv- 
Márwv olov rovrww TQusy TO uy Óuéarros v5 ÜDalacane 
TOY éx To 4dyop dxQuróq Qro» cvQgeróv t0 O8 elg nA£ov 
€(QO0.08* TO ÓÀà xal »gavregs, xci &vri ÜDoAcrtov eig 
9)»5n&gutrag xaréóriGev, eg Épyov sivas roig xaÓ^ rua Da- 
AoarrsUOVOIV 6iÓÉvaL OV '"lauagAitión, àx&ivoug O2 avOig 
OzavuorGTOV &iVos Üscudro» vq» ÜcAancOGV, mÀQV öoo⸗ 
Xct' éumopicv sov GréÀÀoyrüt, xol 0GOL tdg ix TOV fü&- 
Oieduy cvoüvras vouag, toig Lwoig vrtóonovóot, — Koi rtoÀ- 
Aog Gy &gri Àoyovg dyagy rog tQVQry &xong avo 
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JouanAt5zg, dgtripaUng dDaAacoge yevouevog." Xv à 
ovro uà» av/toig tÓ (eUpe roU Ügagovg avíxowag, xol 
sig avapóovy éroeag, xoà (0 Or A£yszosr) &ve norauov! 
jnoDaÀnt à rovrovg Lig Opaptiy , 0 qagi, xoa Qoür, 
xci cvupito, eg T0 noOovusvoy.  Übuevovy* aÀÀa Govyva 
tovg Óyerovg iugoarrug mbroig, xel fhaín xel elg avrag 
vdg, ngyag.  ExwÀvey Óà ovOiv xol tayU tvolro ysvíDa:, 
&h uz uaxgóg áqórov roóvog àxeivog ix faOéev no 
TÓ xaxov éieQóaysr, xoi éaxs0acÓ») ntalaywov, xol vv yzy 
nacav inéOycy, Tj» roig ToU zÀiov inixeAoUuev evarodais. 

S. AM roũro này laciros, 1s Dtóg bmwevosuv, 0 nÀg- 
pev navta TÀ ocirzHoare T)g xogOíag gov, xal yeu xga- 
void Ópafcpnevog TOV mayüv roUtov ToU. (sUuerog, Gg xal 
avauoyAsvss 705 amngobe, opx agroag ovOÀ) ifaAAs Oa 
Ta »iv dà GÀÀwg inéíyeg dxeivv viv ovüóowsv, xcÀ na- 
Awvocteiv evayxabug, xal dy aqovei. xatayovvvoOat, Ott 
xicur tovg ftoAspiovg, xal rag éqó0ovg Ouigyov arsosuyioig 
bureylopaos, xol &xattyilwv ovrwg cUroig Ó axadexrov. 
Koi tcoriv (Oei o00Ug, a jarovg tà rtoQ» yototwxvoig , &ore 
Astegópovg xal cvanemrouévag sg ffaguiuov? xoi ov uovoy 
&»ópa0i, xol rovroig OmAoqogoUOiw, GAÀG xol olg ra tijg 
. stoptlag eUv;oya* xel o évoótog cíónoog uoÀg mov xc tig 
sopnotnu£vgv senóputen, ucoyaiay. "Hón xoi yvvaixeg — 
tOÀuOGg, rüg OÓ0Ug ixslvag, xoi abraL TOV TQUg epevonuéyoy 
x&i rwy iE Gcteog, 00ag O0 ÜDeiog nóJog avaOesoualvar 
vózOig &yloig onov Ónnors tác dx yiüg emióguovg moii. 
Ei piv ov» noÀaióg Tig faGis)g norauóv àvaijsvadys- 
vov, xal vnol/ywe xaracvgavre, xoi ovOà av0Qu» quoa- 
pevov, foróv nsnoínxs yvvaifi, nvxvaig ixcivov Assrovp- 
jnc9ag xararoumig, &Àlos vt& vt9gg facito £xevg ctn- 
vvérwgGav noabsog* wg iyu roUro uiv Oxvd, xoi elg vav- 
TÓ» Xy, flOTXLOV T6 stouwrAcTelO OO! téuVÓuEvOV, xal pa- 
aribsoD'a,. DaAaccav, onso 'EAAgonorrog ndOos noré. Ka- 
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Aóv dà Ovtwg xgivo xol Bacuuxüc ueyaAge A0yvoc ànákliov, 
y5v pàÀa ui» moAAgv, uaka àB iv xoiQuerato xepévyv, 
GAÀwg ÓÀ toig noocfoivauv iOcLovoi Óvoéuffarov xaà avéx- 
flarov , oU 9. éguuiav, oU dior. DrgiorQóqog, 1 0t& noo- 
floÀel merQüv avrQv àieroayvvov, y xal VÀg augileqno 
voUg OdoumtOQovg ibéxAusv* GÀÀ' Or, GxcvÓcAÀa Tolftov siya 
s&ca, xol ónAoig loueneixoig Aniou Oixqv 8qQurTé, xol 
(og d» Tig sinov) octÓngép veiyss Oi0Àov méqQexto, xol 
quac ansreiyis, Pacuknov stovjca, Toig dtodtis» à ihovo:, 
xal a)roig, Goot ÓsiÀol ngog aÀxjv xol ciümoov sicopGv. 
To à? xaÓO' nuag ivytabO« nov sots row rig Devparog, 
flasuémy. &vÓpixotare ; OU xal avro) vro yr tavtgg ijon 
xaroDagovuey, avÓQuro. ciórpov uróbv mugantónsvot, 
nrjv ei nov ueyoupidog vig évoyAovongg xaAauo xai napa- 
fto.0bO 9c xoi azoEtovane eig yoduuato. ITenolOausy 7) uv, 
day xoi Ütatng nagunasbo;y aÀAoxotog, anonéuweoDat vo 
xaxov, àvajorgausvoy v0 00» xol uóvov óvopgo., Ovóoby suis 
ánaícto» guyVavrqOerat, oU qoffog vuxreguóg, ov (JAMog uépag 
surOusvov' alóécovra, vOv xryovxa oi tÓv x5govcacóusvov 
qoiadovreg. "Earot tui» dysi xnovxiov v0 facuuxóv óvo- 
po. dwftnooncÓn de ini navgyvgiy &ovkor. dvansro0o- 
psv ógDaAÀuoUg xol apouev xvxÀAo, Oovualovrég cov và 
Éoya.  Tonoypaquoouév gov rag «giotTsiag. llspioOsUGo- 
pt» rónovg, £v oig oi col wgeio, moÓsg émargcav, vnip 
zv novo)Uvteg, xoi ovÓÀ cxivüvva tgéyovrss. Koi Soros 
rui» n. rowxvrm y àv aefecuot, Óuoiótspov, mme oi 
Goguxec iv BÉvpumg ymv æivnv sigo» did vue, dv éna- 
rnos llegouv.aciAsUg , xaÓ' 'EAÀaóog éxGtQorevGausvog. 
Ovro xàvra)Óca quo» vó OÀifov quov anngAeceg. OÜvro 
qóflv navróg uag &níAvaag, xoi vqv GAÀeg ÓngotQogoy 
Ói& roUg Üoag tovg db IouenA àvOQunwuv iÀgsag. EL 
7tEV L Tig Àvxeug éxelvovg, naÀ«v norà xaÓ« twi roluyg 
7; JPopaixg énacmgóvrag xÀnpovouig, xci toig T6V 
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Xouriayo» cinco, xatpoyrag, xol oUx eig patr yaivoy- 
vag, &ÀÀ. dgndQovrag xol Aaqvocovrag. Nũv 0B ov uóvoy 
enscoeyDovipro,., dAAd xal ol udv oj06 eoi Eri, oi Oi 
voU &ivai Aóxow dbeAdOovro. Maro ulv ovy ix Avxav 
œuroüce &ig xvOQumOve uersoTrzGag" xol OrusQ O Tuc Kigxng 
xvxsay Aoyoygoguiro, moii», rovro im cAnOsag qo[fog 
flacuuxóg iE avriGrQOpov v)» xarengabato, xoi ovx i 
&vOQpuneov sg Orngac, &ÀA' iE ixsivuv &ig TOVTOVQ ueta- 
fhfacag OQuóraza. Kol rig uía xol aUtz noiuvy vno xa- 
ÀQ noiuéyu vQ ivOéo avvéyeras faciei, vuv ÓnQiwy ovx 
&vovrev.  Üvx ovv papidsg ai uiv npuiv , al 0d roig Ovi 
aAX' &crw uy rà navra. Kai ov Óia. ravto (faciei; 
ini ndvrag agvrytog* xol Óíótrat viv 0 nóAtuog Ou Go), 
OV yoÀxéQ xtQüpg, xara TOV TOU saÀoi0U AOyov "Aso, 
iE ob AvOsig &v ixévog tQiOxoiÜexepugvog, aÀAa Ósguo 
&Qónto, «qUxrQ, aAvto' à 000v &v oU uOYOY toig GrQa- 
Ti0TiXOlg OnAOLg, TO TZg mQgouuag, OviotTovoynO gastos 
GQdyy&oy VyjaOpa, GÀÀAd xal Ovoua noÀ£uov oipou àánal- 
Aayrcstai. Tíveg &v mca» ol ueyaAoquyoi "EAÀgveg, viv 
ini dvraAxióov vixnv xal rüwv édxeÓsy cignvqgv wwmnyo- 
goUrreg , & tijv x«Ó" nuage éogaxucay' Onov rOLcUTG TO 
rijß vixng, eg nacov yi» negusiOsiv, xol vv eii Éguy 
avvrgoyov; 'HÓv piv xoi OdAa00a qvyoUsa ysudvo, xdi 
soog lagur]v anAovuévg yalgyny, xci vr» inunoAny axv- 
pavro» napavycolovga* rÓ có» Óà zjuiv ag roUtO, xai T 
vügc ztuu8Qíov uazne anoÀvcig, xol rÓ Tüjg tignvng ya- 
Agvaiov ovx Srwy Ó TL uégog TjÓovng ov maggAacew. 'Q 
sioAépnty ixsiyuy, àv olg &nav soAiuoy eig gvyry ausra- 
ctQeroy érQnyag. '"ÓÀ xaroryiówY, ag nuiv sg eiDpioy 
Ééorgsvog. "92 noleuuxo éxtivuv ae.Guv , ot TOUG Óeut- 
Alovc tu» Pupnoixov nóluwy qv Ors Unovousvcuwreg dvtQ- 
ónyvvov. 4AÀà vi» qgiv in' cogalovg ei nóÀug ióQvy- 
vo, 07G uà» xoténscov, àvacrüco: dg agiÜuov* 00a ÓÀ 
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«fov siyov toU sage», dgsOÜsigo. xci xaraGTGOO. elg 
acqaég" nuvgias 0 xal ix xaivto nvoyeOsigat, Onov xaí- 
QHov. lloocgnajug ydo xavraUDa tÓ uéAlov Ouuars Óto- 
pacswg. Üvrw toig iyÓgoig GqoAAug rdg fdcuc' ovtw 
vq» yy» ajvtoig usrQsig elg Üoeyv* ovre orevoywosig éxel- 
voig rin oixzsw.  TowfoAoig uiv oUV gióngoig TyV Twy 
stoAsuíev xeromnaca, seda, cg av si ixelvorg dunsige- 
GÜc. xol gag fasi; ogaAMsgOa," xol &GÀart xatagmeiQot 
rijx àgogiuov, eg Gy axcgniav 1) Celüwgog &véyxi avroig* 
xai foOvvovg Ünwep)Ebosi. slg moÓ0mypeg iumov v& xol av- 
Ópà»* xai VÓara qaguáxo ÓnAqoccÓo:, oUrs ysvvoioy 
ovÓÉv vL rovrev (noU ydg yevvaioy. v0 VnrovAovs; soU Óà 
dvópelov r0 00A.0»;), xal oUÓÀ mavv mpóg Gyyovg» Ggiy- 
y&& tÓv émiffovAsvOuevov* zgovog yaQ taUta ÜQuyUg armdj- 
yays.. Gigovgia 08 "Pupoixa, xal nóAeg 0nAoqogav àvógüv 
Óid na5g Tü]o TOY Unevaytiwev yne. OtaozteiQo,, dA rOU- 
vo Ósríov, Omos tig flovAsta: GtQatmyixoU unyoviuatog. 
Toũro xei xoetà cvoifolovg tag émursiloutvag OA 
xaríctQwOs Toig PiyÜgoi. £XqaÀilu-yap éxsivoig TO sig 
&verov Owegruara, xol wg oiov aAonyius tj TOv Dapflá- 
gov nuyvvta, yy, olg ovx &yovow éxsivo, và anvijón yg- 
Üey xagní;sGOa. "dvolyeroi 08 xa ca7eg sig (jaOUrarov 
fóOvvov, Or, xol Xaracne ngóg 0AsOQov. GDepuarrerat 
Óà xoÀ dg elg Ónnrüoiov, OV uv msQutg TOV xivOvvov &ig 
T0 bv, xai sig fpayv pergsi rOv foy c)toic. "Towvrov 
. szamsíQavrGi GOV LayntoU, vixtytog cel, &Uu/QVOV, ftOÀU- 
. puyavov, nologxitoU, noA vyov , navra ioyvovrog dy vQ 
évóvvauoUvti 0s. Óéo. — ducis, xol xaDeiugo)Uvtat tre 
OQQv0g, xoi &g ÓovA&av Go. xaO vnayovtoi.  Oióact uiv 
oUV &UrOl) tà toi&UrTC mQutonaÜGc* oi)cc. rag G&Q Gpr- 
eteéíag, oig avrol éxaOoy. Üidaci rag usyalovoyloag* oUx 
€yVO0UCL TÀ TUV 6pyuv tspaOrtum, xal cg, TOV stGÀct 
faaiény &xpurnoiaLoVrwy olov eUtoUg, GU uíCag aUroig 
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ràg xapÓülag imndraLag. 'Enugaóncdw gov rw dnrrqtev 
qeipov.. "EuaD0v ae xai iv BovAaig Qavuactóv inio viovg 
avOQunov, xal à nolo xoaratv xal àngóguayov: non- 
orijouov rag qoévag" xsgavvofloAov vag zeipeg" óEUv ffovin. 
gacÓo taz)v innágacÓnt, 0nAo 08 doaaOot, olov ovódg 
vzocrjctroi. Kol roũto Tabig GoíGTQ xci GxoAovOia 
qUaosog. "Üv yàg ajroi aguaTén &idov à» rpooiutórg &yOpàs, 
ors urne pób yzdoig yAóng qvauxgc avaréAlovca fyOu, 
xal vOv ToU ngocumov Atv sépiétQsy6, olov Éusioy 
vovtov "éipagacÜau, Ór& Üs0g avtOY xol tig avópog irré- 
Awav &orgGtV; AH mavrwg TOLOUTOV, Oiov TV ixeivcy Gna- 
gav Gogpovíce, uaviav roavuacw. | Üidact uevoüy dxtiyo 
vaUrc, Xoi yr ÓB * Ovunaoa., 

6. Eyu ÓB xoi và rijjs ÉUQwrtre a)roig àvoftonsoyat, 
ovy ott ur xci ravra oióac:. [log yoQ sv xoi AoÓti, 
&vÜc 1 gruun twv tgonoiww dg mtüOGY yv mtpuyyro, 
xai (ró vpvouutvov) wiev 7] otxovuéyr, vv dy Ejgony no- 
Aeuteowv vexoov, xai vOv fagflaguxov» éxstvuv rrGgAGtOYV Ó 
Tvunog "8pujAÜe ToUQ &mavtrcayoU yr, miQugynüsig se; da- 
xouorov; 'Ü àp twog éni attOpoD ipoyrágavro, VtovooUvttc 
Aógwv vywnuato xctcveyÜévra tüc OraGteg, xol xoraQ- 
Eavro rwacaty. niv rr» noocsyr yv, xoracaAsvery Óà xci 
07a &youtva, | (Ure xávravOa, nÀgv eg GÀgO ay, Éninrey 
xaraGionsvov Ejownaiov Ogpvosv àÜwuxoóv énovaor5ua, 
xol o qoflog tig "oiov Oiíflewve , xal xarécen T0 aAAOqv- 
Aov, xol 19 roU faciléog àm aguqorépag f'Aéupa Ó0a. xci 
ÜeoU xal ravr5v xcxtiyrv voéutev énole. — OvuxoUv ovóà vac 
óvouixag «yvooUci agiorovoyliag oí steph yrv ixeivmy, vv 
&popá 310g nperogarjg &veneraaag vo f'Aégagor. Koi 5» 
uàv oU ngóg ávayxyg, Tà ToiaÜtro roig uepuaóD xoc. Aalciv" 
Tjv 0B dug» yÀoocav ij tnc facie Otouorne níigrewc 
qaÀxsiov &ywvsvos ÀAmÀov xci Our» ovx eiÓog, cAÀa xoi 
TOig 60004 gÜeyyopsvoy, xal oU Oi oyAov yuwoucyoy. — Kai 
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ris ydg oix d» dice Biov ivaxvxdatodus 7G Toi.aUTa fov- 
Aost0; 

3. '"dvaflogcouas tolvv» ra Ts ÓÀÀa TOv flacuuxov 
Evownaisv dpursoparwe», Occ dE auerQnroy anorsuum 
ó xoigóg xal olov vmrayogsígag Ówde, uo: &qyynoocdo" 
yai uiv xol và vOv daÀuarüv, Ort T?Q naÀairatug. evr0- 
vóuov xal avrol ÜoecvrQrog ixAaÓousvor, vOv Ósomotgv 
ànéyvow, xai ovxéri &àsvOspov (Aénovo..  MaAista. uiv ovy 
éAeV Üegoy.avarterovyvovo) ffAégagov, xol Ov qoftwv avroig 
AuOívrwv (iAagoU yàp Oecnorov ßuoiaius mesneigavta), 
cvrótóevras này — óovAoig mgenoUay avtevrou, óà 
GÀÀwg, xol éyovOt v0 8v avoyyeAtoug &U Oi& TO TZQ Oovislag 
ayaóóy xal mi0TÓV, xal Tug evyonotiag ávnidapfavovat 
T0 qulevÓ onov. 

8. 4 vafoíoonas "tpog ro/roig xal rà rGw lloiovov, 
&fvovg rovrov ueyiGrOov, xci trjv naÀe, gru xcl rovg 
doyalovg 6ógovg UnspsAcgavtog. "dvoxgatLonat, wg navrag 
&v evroUg elvai tig Gort Groyoortot uaAAov fjnep teyvírag 
vaÉswg, xol moÀsuov siÓorag xoi onAc ueyiua. Obrw xol 
evrói ro Popuaíuv BaciAsi avratget» onAwv enéuaDor, xol 
ol zgiv e Kiflawt roig BoviAsuas. xci GoratoUyrtg oUy qt - 
TOV, 7j Ó ttagagóbov arirove Iovgoc, 0v elg acqua moos- 
BaàXovro, yUv nennyao. xai iJ óée& uiv BacuuxQ, aAÀAd 
xci &g uia» Bovigv sUgppova orcou0y. 'H Óé dari v0 um- 
xér, xivüvvoig éavroUg nagaflaÀAev, dÀÀa tQ fjaciAei m- 
csiy, vtO smoÓeg, xoi réug uiv slg óvaongow, tira.xol &- — 
yactnvai, xoi vd rñe oixslag yije qeysiv ayeDd. "Er rag 
cid npoxgorrj rove avrol xoouvas algouévag &xacrog mooogüv- 
Ta, xarà xeqoin]e, Óv wv auvetoifgaav* éri và dE dxetvoov 
cvvtoíuuaro tovroig éyyéyAunrot, 4ió xol.amorgonotov av- 
voig 7] xogUv: uéyo. xal Oéog, u£ygu xoi avro) OvOuarog. 
Koi (r0 vsoacriov) OnÀwv niv érígov Owww Gvégovreg xoi 
00Qvteég avra, émi yoQag uévovgi, xol ovOZV ti mpog Üéav 
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xasvórsQov sacyovcu  xogUrn» ÓÀ xoi idowreg amotQonua- 
Lovra.  Káv Tig Pupnoixóg &vgo ininuzog voig Ilio, 
Eigog uiv gépw» npogqwvetrai, xol uayatrgav Tornutvos 
GGonaGróg Óoxsb, xal xaraÀvSt bevuopevog" ovx ixnAqrtu 
viva oU0À ÓOQv qégwv ixeivog, aAÀG mQoofAénsros eig 0g- 
Ooy. Ew 0B xogvvnv nQo(leAsirat, sv Giómgog piv byopr- 
yuosv, dvógog Ób Óshtótne sig vQifóAwv Ofvrgrag ibnxov- 
Suwacsv, ixrgénovra, T0v xogvvgqopoy ix&vov oi [laiova, 
xal r]jv £evíav omimovro, xol rovg rs ogOoAguoUg dobe- 
cay, xal TO 0nÀov cnénsvOcav, xci éavroUg cGméoTQeyay, 
uvñum Acfóvrg, önus Ozoi& TiVég &xavOa, — 
Qove ÜAífovcat ToixvVtEv óaffóiiou vos XOTEOTQUVVUVEO, Ott 
xaToqQaxrot — xci oio iyxavaxpOopnuévot rai na- 
yonAici:g, xol og einsiv dvÓpsg Gi0noéot, OnAotg uiv qoa 
&lAgrot ve xoà árQwton ooióoig 08 ixt(votg Üpaavvoutyo 
énunrov, xoi eig GuvtQuUrv ócroaxov Oixgv dEsAenrivorro' 
qvixa 10 oUx &ycO0v» ixeivo noiuyiov eimav &v rig vnó TOV 
coU xQcrOovg, TO toU 4afhió, aióngéq Qa/lóp nouaiveaüat. 

9.. Ta)rd rs ovv o)x avqGw fodv. 'ExÓncouo: ài 
fiQ0g nÀat&(av agrnynsw xol 67e 7) AOQuavr nougoh, 
0 xépovógog Oqig, Ó TsÀuarirme ferQoayog, uaMoro uO 
ovv (iva ur ix àv Ovatvyrudroy noogovouacmw roUg àv- 
9gag), 00a rd rt&arixóv ÉOvog vÓ i5 "AOpiadog, vÓ Ünov- 
40V , TO xaxófovàov , igovisicoro này, éueive à eig dnga- 
xTOV' xci évexvuovmos uiv, ovux érelsagópioe àà, dÀÀ ds 
xtvOV wÜtwe* xal éunyavQc&ro uiv, ov uóvov 08 &g rihoc 
&Eeflifae , GÀÀà xal énixaradrQaqeicag abrq vg unyavdc 
£O ercoro, r*g r& GÀÀeyoU noAÀayoU, xoi 0Gag O "Ayxuy 
GUTOÍC &vravégtQewe. 

10. Tœũrd Óp, & xol rore navnyveioavres buoori⸗- 
OCuSV, OUX XV, ov? TÓ TOU yusycÀov x5rovg OiyüjoGpat, 
ToU véov Tuguvos, Ong 10eÀs uiv ix paxpoU ayaga iv 
V ivai, xci goiafloy OéaDcs, xai vüg xaÓ! guag sig xiv 


J 
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Üova xarsQevEtGO at" oUx elye O0 toUTO ntoisiv. 4AX. Ó Baci- 
Auxóg qóffog, 00e xai axóroc (faO vc, inirooaÓtv nírnrev rijç 
Oyeug, Ónoioy» Óg ts& nacyev xol roig Üagvrípoig xnrtow 
neut, uévety ruov Orjga ànl TOv oixsioy nOGv xarqvayxo- 
Lev, "AA öte nov &voyyog &vacaAtvÓtg ix rfc éaztépag 
vnó óüyo, Tij aytvve ÜpacvtQTi, xaÓa nov xol 0 Ó«- 
Aecoiog Dp rnysuova mgofaAAero, ToU mA£tiv (yOUOióV ri 
qavAórazov, inéqpiée uév vwvag qoAidag, mooiayoutvag vav- 
pexixev ónÀov ngofguara, xal vi frg Aogiüg Higrvey, 
&vaxvwag Socavregoy, xal rng xvpororQÓqov xartyógsvosy 
eic xeyÓy, xal vtov xol sig GAotoveley swa éEegvonae.  Mi- 
xgóv 08 0cov 0 uiv nysuaw trjg ó007, tÓ rtoüryoUv Oodacog; 
&njiOev* 0 0B tc OnMag axórog avreneoijADs, xal fBaOv- 
regov imixeÜngÜ sig, &vaxcumrtv ixeivov mertotrxsy, ovra 
&ypac vtpoceyauevoy, xci oU0à anoxeractávro Toig ol- 
x&log  TÓsOw tig OlóxAmpov, olg ivraUOn xacxsi mgoca- 
paccsoptvog ixoAovtto. Ti 39, &) rapóvteg, t0 Ünoiov àxsivo 
saÜo. ày , oUtwg iE éavroU rvocyov xaxóc, olg OtAaiverat, 
& xoi v& i£ qguüv mgogtmrsUngooyrau; H. navtog Mitre 
érépeg dyyoplov Óenossy, vg qw» v0 Tvgoniov robto ns- 
csiroi xaxóV.. AX àxsivo niv Ort smeidsrot, Óidaln xoi- 
güg, xol zguiv dqopuag Ómost Aoyov moÀAoU tt xci xaAoU. 
ll. 'Eyo 0? noocenunAéEw rovro xal 4440 Do/uatog 
&lov, Gg uaxodg vag ixtivug, cg oUre styyrsAdg níovos 
xol Aeumoug ioraAnévag 0 xaO T«Gg fropOnóc ioroAicaro. 
Koi avróg uv sig yalnwuv Ówexeyvutvog )néGrQoto* ai 
àà nvolyrv olov ànwoyoUvro, xol elg óo0i0» dAavvóutvot | 
péya dEnyovv, xoi qóflovg ixsAaOovv, olg iv xoig To)c 
stoÀsuiovg &vaxywgsvcovai.  Meroroo xci tó niijDog avraig 
ég cuvOngroy, àv innaywyoig, àv ópouwair, ày vQujosoty, 
iy &GAAoig vavnylag eiOsgi, — Kai &arou uiv abroig xol rab- 
vx iy Qavuati, VO B xitQüg xoi sic nÀ£oy ixcivoug ixng- 
Le uaOovrag, wg xÓdg niv rag noAsuxag vag ixevag 
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cómog tetaypu£vog slg &oqaAuay 5yxaAero, xsvag OnÀuww 
TUy t8 GÀÀGV, x«i 00m stQÓg ÓpOuov értirayUvovot, xai ov- 
óà vÓ vavrixóV fapagoioUGag, oUT& TO xatsmsiyov tg 
nÀovv, oVrs tO udayikov. — Koi ore uiv z06g. "Eodsv ài 
2uépn ébéÀeunt, xoi Bocuaxóv fv xfAsvua* yog» vag. 
Koi ànAggotvro udv toig torjoeci và. xevouato, iEexevoUto 
óà và venQia. — Kol iatüxecav wilol uiv oí vavotaO uo, 
&yayeig 08 ol fAénovseg.  'H. 08 Ilgonovrig ouxéru ovóà na- 
Qégové tL toU V0atog. Einsv &v tig apio at T5 Mtya- 
AonoAs, rvixo to. Tz» xaÓ' qug DaAacaav, nemvxvouévir, 
Soneo ixeivy roig oixodoutjuagty, ovtw xal eUTfY toig u&- 
re gogntoig rovro oixrpaocuy. Hy ripixoita Oynua vavpa- 
giae ueyiazne. Bor aaAnlyye' eigsaíe avvrovog" ékeXiypoi 
ópópucv* —8 yavooyoy* Aounydóy 0nÀov' xol o &- 
xeid ey toig vOULGCYOLG govayuós ouôtv àvíluns uayng, tb 
p) or — [adde ovx) dvripéramog. Koi arte éxeivog 
sao. tgavuara, nooaemiüToo T7] —XVC raörn, xai ug 
ovx éxronog 7 G)vabig aUrg, ovO) i£ aAMoÓangg v avvta- 
Ee, dÀÀà arQarüg piv ovrog (Daytvrg noAAont0g &E qjne- 
gov, xal roíg usyíOto«g TÓV nóÀsw» rQOquuoOg, xoi avt 
àniAstrtov ovOEnore* oí 03 vijeg ix jc éyyvroro neguyogov, 
Tv &g ÓÀov rueQuvOP toyU negitooyaaei Tig 7/109. Toiovta 
iyo uy sicuo* ol 0B Gxovevreg ixnenAgEovrat, xol D«vpa- 
dovrat. oj uóvov t0 flacuuxóv ivreUOo- ngourdig, oaAÀÀa 
' xal 10 moÀvü0v»epov* xol tQ avro0ys0lp roUto flaguuxQ 
Üavuacío vó tiv usltteuépvuv. avyévvorgovta,. usyaAovo- 
ynua, xai Oxéyovta:, el ta ix toU rtagaruyóyrog touavta, 
ónoia và tüe ygoviov diaoxsvñc- Tí dt ovx &v nowjon o 
xeioꝛ TaUry pud xatamaAcity &ycV TO evéusransvov, & 
xol sig éxozóyyenpa axevacÓ naetous Ei 08 xol xüpa &v eig 
xotaxAvouoy toig éyOpoig inipóvrantou, t( áv naDoitv oc 
foÀvxvpoug íx DeciAÉéog noleuixaig uatoouusvoiʒ Tæœũrœ 
ixeivos éniloyíaovton, xol mavtuog oVaà tu 6Üve avo flor- 
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Govrat, onto avrixaDiorat Dat aousi TOLOUTU Beßſouantœi 
0g &uo én£vevae, xoi memoinxsy' àÀaAgos, xoi TÓ érureyO iy 
retéAsO tar. Koiwota, à avtol xoi ysholovg &vÓpunovg 
ixsívovg, ol yv Gnacav rQ.fecuuxg xoatt fÜAénovrsg 
vnoxvntovOaY, avro) xaraOcQ9oUoi. DaAcO0ne, xol vyot- 
Oiuv xgartiv émiflaÀlovrot, cGéimsQ urj xoi tüg vgovg zÓ 
TüQ y:5g Ovouc wxeusGarO'' og evteUOsy AeirsoD os, T] xol 
vje noOovufvge ToUrtove ÓaAacoyg amayssÜe:, 7 aA 
xaraóvsaO'a, sig BvOOy, 0 xai rttigoyrat wg urólv 0v av- 
voig ueróv u5óÀ vüg eGuguxAvgrov, tnc vgcworidog, &»Oa 
yTg «nagne uóvaprog uera ys Ót0v 0 quérepog aciAEUg. 
12, Keonre; not négog éivravOc tig agnynoeog 
xal rÓ roU ónyog ueyaAovvuov, Og éE "spovooAnu eig 
fug SÓpeus, dxopy v6 xoaTraneningyuévog xol éQyoig, na- 
xgóUtv.TÓ rov flaciéeg aiioDaÜnacrov àmneyvwxog, olg 
evepyéryro, olg ovyxexgóturo* vgo xoi &AÀcg uiv roig 
ivavtioig iunínruv. Bap)c, 0ià Ó2 ve facuixée yepóg xoà 
cvvagcteog faDvrarovg rágovg vnavotyov tQ ÉOvt, 000 
voU Lwtqogov raqov xavaroAudgy rOtÀov* Og xol émiÓv- 
puuoeg Tug Üfag ysvéadat ToU eUvroxgcroQog, og a» émt- 
siAéov xpgaturÓtig xatd rüv iyÜpa qoovovvtov Jew, obre 
rò tg 000U TpoyU xoi uaÀc mOÀU iAoylcato, obrs TÓ rinç 
paxpag QoAasang osx &kto xwóvvov Tjyeyey ini voUy. "AAAd 
Üéusvog &g oj0iv xai vuqórsga, st uÓvov dÀÓov» tüg ài» 
avyjj ttgoUxvvrGsug yévotro, ngoriDera, Ouog tz» Óix Da- 
AdcOne nogslav , o0y Or, xoAAiwv avtr toU freboqogtty (ríe 
yàg t5c Grégsuviov ffég&ug &» fAorro "AiÓov néravgor, xol 
vo) &cqalog feivuv r0 0$ Davaciuov tapansracpuatog 
etíAAsa oi ;) cÀA ivo rayU tác gitirQe Owewog yévmrat, 
Ko volvv». tà» uiv ntgiópópuwv &noAAaytlg, ovg 0 lact- 
xóg éAlgost xoÀmog xal vO néQib éxeivov mapuAmv, àmire- 
pov óà vqv xvxAogogíav tq lOoysvei voÜ üróAov &víuoig re 
svopnipotg. xoà y&goiy énigmevOovGoig tÓv nAoUy, nAÓt, xol 


416 APPENDIX. [cár. 


évegogri9 xoà avrüg toU tv Ojo víxraQoc, *7c iv dia- 
AEsotv auf)gooiag, tc Aourrg Baauaxre yAvxvtgtog. '"Ent- 
gió xol tg avÓguxg ÓwnaAtórgrog, 00Q y& uxóg i» &i- 
grivn BaOsi arQaruwrt)y BpiagovénidsiEacÓDot, lv [xac 
yvnvactuxaig Toig T& GÀÀoig, xal 00c TOU Dac Dínrova: 
vovg Ópg&ifarag, TOUG sttÀwp(ovg" oi ur avyvol mirsrovrig 
TO rapoixovuevov épgnpocovot. Kal Cavuaaag éxtivo, &ngÀ- 
Se xügvE Tg Pacuuxig xparaióTgrog, xal ovre rv loyvy 
inoÀvnAacíacs, xal TOU aeoixvxdov auvras PO gov ióu- 
parus nuaDovtag, evuevg Eye aUrQ TOV vᷣusreoo⸗ av. 
voxparopa. Koi Üavpacovres pa» olóa xal vaUra oi it 
louajA, tfüY nuvnungp avoxwücavrsg, | Ovóà ydg «Wt 
&nasig xaxQy twv ixeiOsy ysyóvaat. 

13. Oa)ínua 0» uGAÀov abro, iml Oajuari Orat, 0r 
oU uóvov nb àxaivog éx vorov negoirmxev eig guag, ala 
xci &E guv &yayyog Ersgog roig fogsioig rv IIotórwv ué- 
peouy. éavaAsou, o0!» éAarTOVOG yüjg GQywv, & ur) xai ua 
Ao» amsipovog* iva xoi facisig.iq fag GtÉAAotvrO, TOY 
inh návrwv OWNoutvo, aUtoxQatoQa, xai TÓ xparog auroig 
inwggayisóusvos, xol faci; avÜw dq rjv Oepa- 
aevery àmrorróusyoi* Gg siyot TOUg piv GAÀovg Ggynyow 
in| rovg vm aj)roig, t0v Jà nuéregov a/roxo&toQa faci- 
Aéwv fjaciAén xo) napdaciAéa ér ixelvovg* 0 ór uéyuatoY 
v6 xol ifoyoratov. 

14, Lvíuvgea Óà Gv tovg dE Iouerj axgoarág xai 
0covg írípovg óüyag ixtivovg tj xaD' nuãc els noA avr, 
Ty OV rmpomegQyrag moÓny, ei ur) ngos dAa[oveiay Tivd 
épsAÀov avroi iboyxulasa au. Nol yaQ ol zàv 'IraAe» ao- 
x»yoi àxsivos, oux ayadà qQovrcavreg, ueyada qoovey óe- 
Ouxoc. xaÓ' énvrv rovg àpÜgoUg* oi, trei này viv o5 
- elyov qeioo gvyeganirouéyyy , xci quos avroig dÀníówv éya- 
Ouv onoia grvAnv Üsoraátov nvgog aid oiacouoer , xal o 
góg qoflog toig iyÓgoig ivscs(sro inotyiQuy cg vígog xol 
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exótog, Tác TOY Ówexovrowv ininpocOev riÓÉusvog Owsog, 
ijyovro dvÓQuxog, xal. sg 000» Pysipayoyobvro, xoi Oié£Bac- 
vov a0qaAug. "Ore 0? &agórcevreg éavroig iuovacay, xai 
Ó roU gurÜg OrVÀog ovx qj", xol y vegéin amv, ovxéri 
ftopsvóuevos énopsvovro, aAla (ró &]g vio wÓng) ÉxAouov, 
xci (ròh àvanolw T4g QOnc) ÜaAAouevci stouogi xart- 
OtQUvYvwVto, xci Tug One ÉEw Oxévtgg yevOpuevos, alO otot toig 
xaxoig éEéxewytO , xol iycAoboUrtro toig (fMÉAsO:, xal yvosciv 
GuuGTOY xateQosousvo, megscvQavro, fttpio0oy ttya Óva* 
Tvyg] ravrgv oUx à aÀloroiov, aAÀAa rmgocyev] ÓOvonpa- 
yncavttg* ij tig morb voig ngoyovoig lraàoig avvémsGsv 
ore rò xpàrog rjc Pouciwv wvyvto yzg r0 Üa)ua tüv 
faaiAéov , 0 uéyag 'AAEEg. 

15. Anac ri uos mpog tO foU 4isLiov Ovoua rdg a- 
xoag mapafaAAsg, w mopgUoog /Aagrh, obsieav axodjw d- 
viorov moog t5» BadUuxi ra/tiy gwvrv, xal tQ yvogipuo 
gaigev rie xÀncseg; Xaotgs uiv xol roUrQ tQ Tt OvOuoTt 
TQ Te flQcyuoti, xol elg vatmQeaY Óópoiotgra OtavrÓV d- 
.veflifats* ro 0à nav, ibnxovijov noóg tàg ToU Üaciug 
torgog &gstüc. l'Avxvg Ó néyag éxetvog 4dÀé&iog, xol Dn- 
Aov &Ekog. Xcoiruv nÀgongce O0 Goióuiog nam*oc, 0 dv 
BaciAsUo, nsgixAvrag, xol olog CnAotoOe, rolg OtAovai rv- 
tovGOa, mpóc faciAsíag &xgifuxv. MAX 0 marno &xoc 
yAvxbÜtüc, ycgug evroyonua. Ti yobv Go& xel avatoéyeur 
£g Trà vtmÀciG, ÉvÜce npóg uiumgów TO Vtwtarov ayaOóÓv 
eUraQxeg xal noÀvovyxpero», éxtvoig vt D'aÀAow ro? iX 
narípov 06a xai xÀnpovouicig xaAoig, mpogeniunAovroUy 0À. — 
x«l rà olxoÓsv; 4AÀa ngóg cà uiv, & nopqigac ayocpa, 
iQualov avrixo uaAa &arat uot ró ngooquvrua.  Üixéri yap 
06€ TO toU ÜtoU uéyo égyov àv nagépyo Aóyov Orsouo:. : 

16. 'Eyo 0à, ónto £eyov, ovx &v roig é£ Ionen énsipo 
&g axo] Griov eyayotuu, evÀofovpevog, urj xai rdg ÓgoUe 
in ixelvoig uerüupiaw avroig. "Advauviow óà, 0nog Óó nep' 
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evroig píéya gápov Qvou& TO -XovArawixQv (Óote ydQ uoi 
3g» iyypopiov roig axgoupévoic quvjv) sig zuGg xci avrog 
Qué, xol s(0ev avrov sj Kuyoravzlvov ngéacvv vnig iav 
TOV, xopadAayag ix toU Tig oixovuévrg Ósgnórov norriu- 
pivoy, xmi T0 XXÀOV GUTÓV éavrg iniontvÜ0ovra ix Tig vo) 
avrQxgatoQog yaànvórntos, xci oU ÓL érégov xaranparropt- 
gov. Koi tí yag &Ó)u avyóga vovyeyy fieaiuxe yAvxvtttO 
aAiorgiqie ꝓeidadi vreucoqar; Tavra tg uvnugv ixuvog 
varios io xaratdéqu TOUS flagfiágove, xa zaffoiuy 
TQY ógQUY avroig, & ovro Aaprgove &yug Oguapffovg, u 
flaciisv , xac avra, xi rove jv Ot$ noAeuiwratoug qo- 
fv xqi nov ngoaytg &ry ayogag xe éxvrüv nountvor- 
vag' xai O urnósig no uéyQu xei yeyeag ravtug molo 
psylaroig xa tengabaTo , GUTüg dio ovre xarogOoig xci 
eg eneiv anovárova. 

12, 4i rà dinor⸗ roũto rò niooc ódov Aéyw xdi 
GnovOoy, tÜG t0v ngayuatwy ólorgrog ixApgD.ousvog. "Eno- 
vnoqg ra ngura. "E£starQarivao ovyva. "HóAgaog à i- 
p&c. "Ecgífoay aov roig ÓnAoig ai zépeg. "Ergaugati- 
dqÜ"c vaip uudw. "Ergavuatwjag TQUg EyOQovg, Oca oii 
4g Go.OLOv necév Óvrarovy. Lidé os vuv lÓporov mota- 
uàg amodvopervov &g ayró» vüvvegov, 750 0 Kv0vog xo- 
Auufipwra Oi avroU vOv 'diétgvógov.  EóovÀwow roi 
evrwunrovrag. llegsesgoe mavta éyOgóv, nmavra mol 
Mov. Kal Ói& reUre stevreg xai noU n&ípag stpoaQíntov- 
zaí Got (ri yaQ av xei uayormro, eO pur) ovx Éaroy éxd- 
VOUG '408v;), xai tig Ogadaoreag cov ylvovzat, xoi Opp. 
Auvauou égvrovg. .H ti nou &ÀÀo0 nad vta oí navroxo 

yne. duenopuérot a apixAvtQs 9770 a&k GríAÀovran fap 
quãg, xci rag éoutáiy Quaanogag éyrabOa ovvdyovar, z6- 
Aoc. uiv üvt&g oUy 6v, ovÓ? yAwcon uia, cvurrvoig 3 vot- 
e x«vtór iyyooüvreg xai qQovoUvreg GAAgAo(g, xol eiópttó 
tíyo, Óaanórz» uita eov ya xal uóyoy éniygoiorras, xai 
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ovre Àopngoig Oguep(fo« iavrovg Otdoyreg, xol fr xetü 
mavrwvY xai ÉvOsov vixgv coi iuagrvooutvor; 

18. Ovx àv ovóà vov Neepn&y évravOw otynaouei, óg 
&Àlore uiv Aoyovg uoi eyogryer Aeungovg, emonzog ov, oU 
00 uaxgoU ÓP xoci vj» Üéov uoi «200g Oeu(fog igelÀxeto* 
«vrQ oU tV nnz5w", Gg 7] qUOIg Toig &VÓpog. ustQsi, GÀX 
àEnouévog eig uéya, xal rv Ocav negifBAenrog* ze ulv nó 
voUtov usAetnOog GvOgitsoO at, xci nay avO(iosacÓ a, 
xat 'avocxigrQaeg 6g nóhsuoy* rœxòù 0 utraüiDoy Ótig ta 
xao, t& ulv «flog, ta Óà nàtiw roavuuqo- xal vũv xal 
evrog tig Qolauflov ovvreAQy. | Koi ó "oiv Qvyag ojos, 
xol TOV deonót yy xouaròouevos, viv ÉAowo àv made nav 
üuvóv, t tg Ofcg rojrov oriotodus. du£ta xci TQEvet, 
vov faciMéa OeGaDat, Gg X&» xai rig àx qxóroug &g Mov, 
xoi ngoslauBaveras uera nouütntos, xol sGsQysrqu 5jg t9y 
gapív ToU xvgiov avrov. Kol ngiv Anöoè ovy» viv 
ttartiy iy aoqoei qv; jogotusvog &gni ngosoive vy fa- 
giAMÓL tV nolsov, zaigu, A olg tnc noD ovutyig Padus 
xüg Owswg yiverat, xoi.T]g avroU OovAtiag ovx «q^ égríag 
í£régac, «AM «gc aAnÓ wg E£yéyyvog eUr]g H&grvg nagiara- 
va.  llepuéoyetos jj Dbq xol ztouxilueta àxsiue, Oqdm vag 
Gág &guaréag ivÓdAAovsIP , 00m Luypequv xsiQsg Big uvij- 
unv Óoi0dAAovar, ra t6 GÀÀa, xoà tà xaO éavrày, Oti uly 
dgsBiLovra TÓ nsQl avrov ÉÜvog tid ünavaoraciv, AAloÓ.,. 
à ónituv, inrtorqv, éríguOu Ó3 viv yeipa Sigoug dyagdas 
nAnciaCovre, moAÀoyoU Óà xal arQatóv i dugavoüg tatt9y- 
to, xoà Aooug xeOitovra, xci TéÀltGs, Vixopévoy, xoi quyre 
luminÀovta vqjv t6 tt0.a0a, xoà 00) ürtóxporag, xci dri mot 
QovAoóutvov. Kol tovto ysypgauuéva Otuutvog éniwait n. 
gi, Xcl ouoAoyei vij nav myvges vijg Oyieog. Ev buiyo roU (uw 
ygaqov pépqiton, ri uj navrayoU OoiAov œuròovr imuxeA 

Toig tV Tgoneicy runudos, Anöe 15 coU Neue "7L900Q708t. 
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Auge, Ui fig 6Ovog xoi toto uéya xol liÓvapyne buivog 
Aepunpóg eig TOGOY TéramsivoTOL, xol &g OovAsiay frena ra- 
«ra. "(2 nogórnrog evOig, Ó 7g oUre TG mtáÀot rroata 
jgoguvrot ol Qágfagor, ovre tà sQavuata, mool Ó3 Olog 
eic rv yaAgvórarov Qeonótzgy votyovoi, Mdálioroa pavoUr 9 
dAÉovg xal svspyegusv, ag avriaraOuouevor toig tta uat 
ylivovrat ToU xaÀMovog, xal Bíov xiwóuvoOo0vg rtootíOevta 
v0 axixÓvvoy sUyvwpoV, xal xoivovgtv eig 0gO Ov, xg&itroy 
elvat, Óeunórov yspdi xarowacÜoi, neo uoctibw dnupi- 
fsoOat, 00Q xol rÓ rng tvegyeíag xolov vr» àx nÀnyüc 
óvoytpov iAaQwtepov. 

19. Tavra xoi tà tovroig oiupuao — này d 
nijÜÓu re rs ueyoAt(p éEnouéva sig uíyugrov mol avt; 
piv avaxgatouos (nàg yap ov5), 0 ux Aalog iv roig rov 
ovrog evai Lr) &iOUg, xal 000, Ó3 oU negl iuà Acyovg yi 
vovra., Ovi yup ovÀ' avroi ur) ov GviAeAsv uiv avitor- 
vTGi, OU Ói& povoy tO i5 nuov ovvOrnuo, nvevuatog Ói 
Osíov xoi udAwra GvvenmyoUvrog xol v)» qwr5zv dva a 
Aovrog tig iuu£Anav. Enoene 08 0yrog dyepysíoag rfjg ixti- 
De» manAncOonu Evunavrag, xoi yÀwoccag Óuaveveprodot 
sip Àóyov sweoÜGag* (Og &v, donsQ rwv oU» xaropÓupd- 
Tay 17 oixovnévg nenànouwruet, oUro xal rU X9ovrrOvroy 
fà GG, xal oDO?» zrrov 5ep r& tgoncix, qÓvor ravta- 
goU yZ/c xol rà vOv tQonaíov Óexnovxevuara , xol 9j 0ovi- 
faG« y5 Tüg Ong nÀnooito xa ano GvvéGeog, oUtw xai 
Tg aivÉGsug. 

20. 431a và uiv cugl vojrowiv cU .cyvati, xol wc 0 
Aoyog ÓurvnoGoro. 'Eyà Ob, Óri utuérQnrou Ó xaigóc tlc 
oreròv xol ouvrétuntœt, onovöoñç irégag OtÀu ytvéadu, 8 
nuc Boexyv ti xpóvov impetoróiv iyooilavitei uou Kal 
ÓrL égélxeroi Hot rò &xpoarrQrov oͤ Ioobdn tig tœvröov, xai 
olov magagUguv ég xut, xal fta vTEg ix&ivOV yivovrat, pue 
voci v, Geuvov, Ov oU én. OAiyoy xaraOyo tóy OvAAoyOP 
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AdvriaraDuduos roiv» TQ xaÀQ éxeiyo xai (facuuxQ U0ott. 
xaAov Éregov Ou0tov , xol vovrQ Oefuigouot rr» navijyvow. 
Oi à áxgoaral, oUre ueyoÀo xal roUtQ negirvzOvreg oay- 
pari, xai xsgóoén üuuggorraavreg, xal uod Orteg, og 0t- 
nÀacixLera, aUroig T0 xcÀÓvV, avausvoUGiy TÉwg" tita Og 
xal roũ AowtoV yévavroa, ayaOov. 

21. JIgofldàààouet toivvv Üuiv, € napovreg axovovreg, 
pVoov BecUuxov viov, xol dítQ, rOUtOU LertOynxórag, 
sira Óy xol voU Jogónvov ytvictoÓo: "lepà xol duque 
TqUta, moÀÀoU TiuGsVa, tig cytaGuov GuvtsÀoUyTG, tO 
voU logóavov vs QsiÓgov, xal tO uUvQov rác vUv Ósbwootwg. 
Ovó? anoxlvosros vÓ Üsvrspov r& noorépp, Ori urób rijg 
inumoÀge nuovgg yivetou, aÀÀo xoà slg wvynv nagaóverat. 
Zox« Óé uos xal savv tt tQocrxovtug éystv pvQov xol av- 
*0g Osbucs0t , xal ag? égríag eivai nou vó xaAÀOV, Ott uL 
xai moo y&oy ijon TO uéyc toU uvgov GÀajacrgov. Kai 
&D y6 qui», Goqutarov cxgocrnQoioV, Ott TOY uvpoDAvTSV 
ivsvogGaaÓs, 0» Ütüg toig mévnow eig 0UuQjv xaragticag 
svudiag dOmyuAsUgaro' tO nüàct moÜtvóv xoi (xaO«c rig 
&q) nagqiàngrov ovoua, 0 xoi avrog UrspflaAMOvreg quA, 
asfla;opevog uiv rag z6igag ravtag vuryroU Paailéng, Qro 
àg' &nacw ayaDoig xócuog &mnac, Tavróv à einsiv, Aag 
vixgc &pyov yiverat* aeflaGousvog 0à xol tov rauíay tnc vi- 
xng TaUt9e tQ (Ja0iAsi, xoà raUtrv àv éavrQ ngog re óvona 
gégovra , xoi dicveueri elg toe y uo Ovvapevov , 0 xol eg 
vovv A«[fwv rig miaoras , xai à oronarog dveyxay , uéha- 
Tog nénÀncroi, xol uóvov uy ixguwrüceg vixgv ueyaÀqy 
mponveyxtv. "Evixov név Tig, xal iy noiarga ros &vogo- 
yiO évreg, 0. này ouovog éréO n víxng ueyadng, 0 àà dyadiy 
àojuoavtv nysuoviay arogoroU. 'Ü óà u£yag NuxóAeog sig 
acUuoAov üvoua AcAnOgstas, oUx &v einor tig. 

22. 4óg Ó/j uot, Guórare facium, ov quaAot dgepua- 
voy, «i gciayóveg ÓnÀaór td» TOU mysvuatog, pnvgoig Ós- 
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—B TÓV xooupaio roö rnjç TtevrnyDpetec* xol rov- 
rotg ovre Graxtoig; ovre onoie iE 'déooov xapgohoyeiroi 
roig nsgl taUT& Ütuvoic, aAÀa toig Goig, ektév dà icov toic 
ix Üsol, tva ix tuv 0owv re 6d npoogaywy Óaioluny , «c 
TÓ »«Àóv OOtUvptvog dvaxiw(jow Gov TÓ Ovrg TuGTUxOY 
pÜ»gov, tO ovQaYto», tÓ .moAvriugtov' ob xwovpérov, & 
y0") u& TQ uv Tovto GUveGayaysy Ti Xol Tg Ee uv- 
gewixrog, ig yaiav cs xal ovgavOv $xev' aürtum 
ovgarov Óà, Ói& vs 0 dy Osoloyig vVwog xal vo Ósóntyu- 
srov ixsiÓsv, ODsv xai na» Óognuo réAuoy^ yv Ou t0 
tg "HOg ÓrorénnscÓ Ot, xoi mepà và Tíág y5g OwxOr0ocÓ 0! 
séoore. laca yép wvy), 005 rs Ówexoveirae. yAuaoai 
"FAlypvixaig, xal 005 0d GeoU iniyregov Baoflagog, TjaOtt0 
gov tüg &UwÜiog vavTQg, Tv AtuGveg piv ygequ npot- 
foÀAovro, qvsie Baguuxr oxgoqurg ovvero, xai oxa- 
ug aveiuaroe ducuxoivnoev vno rQ méycuy oixoósanorm 
xci T0 TOROUTUY émia ri uod Oyy ap * égyavrgrov óà vot- 
gov tavOó" óuoU &yeyov guvexégaus, xal margóg (icio Hy 
iv xocpa Ovvérgbt, xoi ngog evedíiav Otiov avvénewa* xol 
feUTV rover xal aAnO wg nolvavvOerov, &» t& ÜtoAo- 
yte (rà riñc gogíag arde), & T6 Tj tüV Ütiwv Üsupie, 
v ve toig mpi quay xai nOog, xal 0Àug roig Treoi yvucty 
TOV Ütiov, xai 03x xe«T GvOÓQunor' xci vevrqv iyysygapg- 
uivm tlg &ogalig tr wvzij, xci oíav prj àv &noypogt- 
yai for). xol naÓciv olov anaAeuw*  oUÀ &oQvryvor uiv 
rayv, Grtofpvijvos 0 AagoUcov avOig sig níOov davaiouy 
&vtiobusvor , aAÀ' ivsvmuó vet 7j xagóig eig nAdxa Oto- 
yAvgov* d yig piv Óuotiapévqy v5 xav drvÓQmnov nlc- 
0t Tie qQvGtog, OmxrvAg 0B ÜtoU xarnprucuévry &g uvij- 
pue dvtirto0w" dg &ivol S0, Ut ravra. Tr» woyngr xai x- 
f'utóv Üsoxporqrav, o) póvov Óia r& tÓ püvvo, rO» yÀv- 
xU» Tgogíe macng Gapxog tov, TOY lunsgunorovyta xci 
dvoixoivra 00 Óyx T€ tÓ uavva, GraGuvoy TV Tipiay , 7 
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yovsóg axífünAog cvvexgotgos, viv Àpy gol yvdOiv mttpi T6 
ÜsoU avro xcl negl roy Ütiov xol vni ruug* tv dxióri 
Aov, tqv GrilÜovgav, vv gAwusav, vnv xixaOGpurp dvi? 
é&ÁnrranAaGíog tolg Oso énragíD uoi; yaglouaciw* aAA xk 
àià rag Üeorvrotovg tÀexog, Gg xol abrag €rOov y ar xia 
flutóg dunsgisilios, yvstv oUcag xai evtác vOv 006 para 
Ótóv, ontoic Ófj rwa tà nsgi rug, xci olg 7) vov fepryelur? 
xAnoig artoxexAngtrat. 4 xoi avtog QaxtvAog ÜtoU tvrtióc) 
eig àxpiflig xoà eboiagOpuróV ao. lvanéDtro, eU nata Ouv3 
xguvoÜvr, xol T&Q TOUTOGY qUoug xol sid voUv a)rOb aÀns 
Ü«slac iv &noci fontovri, xci yv Duvueciórgth vov 100 
ÜeoU égyov ovy ánAog, dÁA& xarà TÓv daffid aqódpu yisoà 
axovrt* 0O6v ai nÀdxsg ovra, vg piv rtegl qai ovaat, xol 
pira TrV dvozdro Üsoloyiav teroyuévot, xoà vnoflaciw & 
govact, Xoi ngóg v& xara vtlovaet, yrivrg otov óuagatvovri 
niacsug* rQ Oi ys GOlenrÓTo rue yyu0tod xol 19 Oi 
Tij Ütooleg O'toU daxriap voraypágetóai Üeugovytat. 

23. Ovrwc do t0 iv gol udvva xatavol, ovre Tj? 
oreuvov, oUro rO &unloxov oéuvwoua* xol c& Qa roUtü 
elc xifloróv 0v nxng Deleg, vrQ Aoyq oxcVodpuevog, riDc- 
pet. — Kol ivo t0. nàv riégrygatpouyis voruce iv órtvo y xc 
elg Boaxᷣ —A—— tOUTEV tijv xiBorÓV* nüvyó- 
qogsí vüv Dev, xoi oce Ocioratao, 2v yvacti Aeungzi xdi 
OTEyoYUTOT], xol otev Vnuo[eÀAe, vosiy Ó ygvoOg, OL oU 
qicw ÓsoU noAleyos gut» ivorrroits. t& ieponopáborà Ao- 
yux. — Gépes xoi nAaxog tqv Aowurgv évOtov yvoowW ümav- 
TOV TOV iyxoouiov xol spl guGg' xol ravtnv ovx dy yoc- — 
qd sUtiaÀsmro xci imimolng &avOo/cg, dAX i» orsgei 
xai tig f'aGog ivdvouévg noAv. Oöruol ra re öÄctæ, và re 
dvOoonwe ipnspisiloyparg* 1à uiv, óc 3v yovooU Grsyovo- 
peni ra Ó?, d. éy orcouvip xal —R —E— — 
TOV Ol timeiV, Gugo tig uvtum, ti oUx oiÓe Ajon : XT 
xevyiocdOot. ! 
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24 "Hà 0? xoi GAÀwg y or Ota xifwrog cUrQ, Ó 
yoUg, uvva Gréy&t xai yovaóv xol nÀaxag' ov uovov zoUG 
gi 7e 4verdro rQiadog Aóyovg, ije TUnOG Ó tGYv dmoOÉ- 
quw x&uurAlov TOUTU TQuig, xal TO TOU Hoyo ovQaviov* 
dÀÀAdà xul to?jg nsgi rro ToU coU Àoyov xorafacsug iq 
guae, aapxe ngocAaJouéyov try ix yog, Tz)v xaÓ' guae, &Eo 
roũ duagriag uoÀvouóv àmigvQtGDas* oU GUu(joÀo fj oU 
parva vyódev xareflacig, xal T0 &QUnoQov toU yQvco), 
xol ru» nÀaxov rÓ yoónAaGrov* ovg 0n íxarápovg Aoyovg, 
TOUQ T8 népl ÜtoU roU iy rQtaÓt mQoOxvvovuérvov, rovg Tt 
msg ToU ÜtoU AÓyov, roU ÉvOg trjg rQua00g , ToU iv octQa- 
alvo . GxeUe, GaQxóg, npuerégov Ojgavgol, ovrw uiv megié- 
sig xal géípeig rapusvóusvog acgaAog Óv wvyr, dg ov 
GY ovO&g, ovÓ? n&vv mepi rag tuuitoTéQag TOV UÀAGY inton- 
uévog, inaygvnviou qvAaxij OnsavgoU' ovrw ÓB uvnuo- 
9tg éy&ig, xai Óenca«v nQoaytig adwarrwrGg ànl GTÓueTOG, 
wg oUÀ àv tig Oixeiov &v rgoayayo, ogOitg óvoua. Orc 
àà noÜ*ig xoi vmtgnovsig inifovAsvouévay , cg oUX &V Tig 
QUÀ? wvryüg vntgnaDoíg &y rng éavrov. 

25. Kol ravra Oi0e uiv xai nuov Éxacrog, cYaxoa- 
Covar à xol oi Aigo:, oUg TO uéya rije avwrato cogíag 
qépe &vaxrogov , al iegoi nÀaxeg, alg va ga Dtoloyruara 
&yxeroi* oi Or) AíBoL tQ T& ÓtaAsUxqQ maugaivovss, xol 
0 tüg aÀnO tag ivrevOcv Quaqalvovar ndAlsvxor, xol xa- 
As, 0à A«umorteg iqvÓQQ ygoiav oipoarog napavyalovrat, 
xal TOV TQavuarTicp iyreUVÜt» xal tqv oiGyUvgv toU aQys- 
xàxov moAsumntopog vneuqaivovoty. 'Ev rovroig toig AiDoig 
xxl r0 Tüg ÜtoAoyiog xaDagóv qwagogtirat, xci r& stel 
Tüg OaQxwgtwg ToU Àoyov OpDorousiroat, i$ igvOÓgov aiua- 
Twv nagÜevixuv daagxa éxvtg rtrb5auévov vzépayyovy" wv rÓ 
Ji» AiDog at(ABw» eg que; và à Unogaiva igvOQorre &v- 
Sog aiuerüoóv negavyalovca* 6g àv, GGrtsQ r01à qoii- 
z0évrsg awuar, ÓdxrvÀor GorNoiav quÓV, OUTO XGl VUF 
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OaxtuAev tUmwcig Ütoxivgrog, ngog Opouótyra youparog 
f'anrovaa , xaluygagnat va ootovto. 

26. Tolcurnv dye G6 Üsopo xifwróv, Ütiórors faci- 
AsU, zv qégovai uiv fóeg, oU xar. ixtivgy rv vvnuxiv, oU 
s190g eia Qaww* aAÀAa Dcoraroi (Jósg, ol rag wvyag dgovv- 
Teg &mó0rTOÀoi, oig mQwrotg Ó rGy ÓuGOrwTUwY GvVeXTIXÓG 
éneréO n (vyog.  égovox à xai isgsig oí TY uaxapuaruy 
grarégeg &Eoyov, oig inavontunuv rjv roU coU voog iuffoi- 
Ü&av, xoci roig soÀsu(oig &vrenekayouevog, roémn&ig vov 
evripatyovg ijuiv, r« véo loger, tQ enoAéixro xÀjoo toU 
Ü&oU, xal &vvtig 0pDoroara tv OOoutopiav Tro míGT&Ug, 
xai TOUQ rOi0UTOUG Xal Éyy(Ltww GÉtiOig, xal Vnavéguw c8, 
xei mgocanmreoO ot. vati 0? ovx &cti ngoowovGat 00, 
xaDans ovÓ éxsivug tg év rur xiftovoU, alyuaAutioO z- 
vat uávro, xav. éxelymv, xoi anoyOrvat slc aÀAorgtov. Toũ 
savrog Óà &icaytig xal Gvvaystg ngog ÜsÓv TO tn» mictiV 
cAÀOTQuo», xol ü&y&g rovg GquGrou£vOUG &ig ÜsoU oixtio- 


Li N ^w A 34' ⸗ a: «t 
. Tita, xci rZv toU Ótov avàÀgv ngofatov mÀnooig, cneQ 


size plv Osóg Ó uéyoag noiurv, 60m ÓB TÀg éxsivov avAmg 
— ——— 

dE Ouórare xoi sorore: 5v Ort xoci ci 
rœoörne Ovyéqonnrov tg xifwroV, ónzvixa nólsuog éxQortito 
svtvuatuxng GvLuráGtog , xol zv ó ratrouevog xoi avrixa- 
porarrOptrog íríéguOev, xai vj xifterog énekryero, xod (xo- 
Üuüneg "vw 0ciov) GvventAau()4vov xol avrÓg, xol ópOüg 
f'sfxvig avunagíorago. Kai xotogÜoUro tO nav, Ótov 
goqilovrog rOV avroxQaroQa vig toUQ avrOU dr gois, xa 
Üoc nov yan dafo* xoi ro ivripayov énurt&y. "Ore xol 
0v uiv gogíag äßvooog QV, xoi curò Ór roũro Aóyov du 
TO rüg imucTQume ntQuiov égOEyyov ra roU OtoV' oux TXi- 
oræ 02 xal 0 uéyiotog Paciisvg Eouoixaig ivéAauns Xaun, 
padigra dà (eineiv oixstórarov) qv Gg GrOua Üsojv' ov uó- 
vov oig dlíovg iEgyev dE avalEluv xara r0 ygaupa vO iepov, 
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aAÀd xol oig ikaÀn gogíay tQ cróuati, xol t5) perg TÜ»e 
xagótag OUVEOAY., 

98. Cv dà, & Ücórore doyttosU, xol sicér. vUy vna- 
véyov 0U na/y raUtQv tqv xXifwróv xal roig iyOgoig àns- 
Eüyw» aUrjv, olg Umip evtoU rüg yeipag vwoig sig Dtov, 
xal roig évevtíoig angócuayov xaDiGrGg, xol xoatuy vog 
dÀlogvAovg moiig* Tíg "judg ix rovrov ToU gojffegoU xai 
àvÓéov avroxgaropog Qvctroi; 'Ünolag Ór twag naAat xol 
7 xiftorós &xeivn quvag toig éregogpilore vntflaAlev. 

29. 'N xifrüg avrm, Ütóv xol tà Oeio Evoov eig uvg- 
um GOÓwcxíómcrov GrÉyovom. '"Ó() xocuocortQo xifletóc, 
Tovg TGv Óvrwv Aóyovg funtgietÀngvie ÜOtorota, ivo TL 
xc tc ár£gag éyraUOa qevracuuot xifwrov, 0v 7); tavtrg 
Qutig ttolÀgzig xAvdaGuoU wvyiuxov ÓwcsauautÜa xgtirro- 
veg. Q xlfwróc, uvrung &noOérov taueiov &veniflovAsv- 
Tov. CT 8B 5 icpa xijotóg cUrE; TG uiv évróg obre* xol 
nÀaxov luffgiOtiav aréyst, Tov DtonAdatov, xoi otauvoóo- 
xe TQ]V yovarv, xoi navyogogst ó ovgaviov. Ta 0? éxróc 
ovx £ytt roig Érdov ouórgorte. .Etr, &v tovto xoà Qiavojca- 


' GÜci uovov avógog, olre &AÀAug eig teÀsiav g,U0iv Otorxov— 


uívov, ftfAmuuévov ÓB xol tig r&g axocdg. "inOws yap 
xal ivrabUOwc v rov (jaciixoU voog GnoO8nxo toig xapmoig 
ToU nvevuetog fifpiO ev, olg evrqiv ovoavioc éuéorwas yt— 
09y0g, xoci tO ravr5g OB mgooqoivOutvov &na«v rrAavyle 
moogaíve, xal olov rog T& OWeig inaroiguy T gae, 
xai exocag Óóà volpty avanstavyvuévag ngog d txciꝰ ev a- 
xovau ara. 
30. "Oca uiv o)v poles, &piore Poacile?, aug a 
quioriucg 1,0y0Ànret, xal 000v avtüg TO zttgl 0à gulozéyvg- 
pre, Éorat uoi xaAiypaq ioa, xaigóg repos. Ov ye 05 
"TOv TO &nodruov BagBrouaat TG xaT ipi, ax navr: én- 
Aineiv t& roU ÀOyov xeunara, ÓV ov eot &v xotayQa- 


wegÓa r0 xaAAog tov ogOaAuüv* vó trjg Ükag yaAgviov 
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T0 TOU stpocOnov xci Àaumov xci potixóv* Tüjv ÓÀmv sÜ- 
ovOniav tije ToU GOporog GxgonóAtug, v 0 Vyucrog Dog 
invpyuctv nui» tig acgainav* T]V tüY Grípoyov xoDa- 
sgsh xol Afovrog tvQurura xol octéQeuTtotgto! rr 
gtioo» eUrovieav, &g ov uovov og davirixag voo Boa fovac 
rsÜetuévag tig TOEoy yoÀxoUp ix OeoU, Órs xor AD guy 
r&vóusva, Ooavacuuo BaMovaw* à moogentó ead) ev- 
TGgQ x€i 0gyava mo:ovGag, xcl ÓaxrÜAorg couorrovcag 
ApaAtijoue svAaÀa raUre, yAcOGGQ TUV VrxówY' olg avrog 
nhà» eig Tovg inip nnuuov xcpdrove xatapQtíl;sg rag ysipag, 
x«i Uto ÜaxrVÀw Dto) rovg covg QoxtÜlovg ttyvixüg imi- 
pepiCetg Teig npobsai, xol eig eguovíav aye; TÓ mav* av- 
Tol Óà ueÀwÓoUOL, TG vuxytijoue , TG yepuotuoue , xol wya- 
""9oie. yivovrot dupéAewxv. Gpuorropeva. 

31. Tovrwv niv ovv, önto xci qOacagc sinov, frspóg 
pot ntgóg xaAMygaqiev avexAyríog xaigóg, à àv al owetg 
KAxovret toig elg tO f«ciuuxóv aváurvnua ivrgavitovo:y , à 
Ój xei tovg àverifoué£vovg énianavros xoi avapraci» olov 
tác «xong. '4AÀ' ovà ivrabÓdG no, leaÀntéov nexga, &v- 
Üa« ró &xpourqgoiov ToUg Aoyovg dom&zovoi, xol ToU TÓys 
&OixoÜot nov5yyvoitovra Qnroga, sv uiv GAAwg notobvreg, 


bri r$ evuounciog &ÓpgQ x«l moAvqOoyyq tÓv trc "uerégog 


eric UmtguvoUat AenroTaTOY Sovaxa, &OixoUvrteg O8 C duus, 
Or, xol eig TO TtavreAig ucc anoxgUnrovaw. 


32. '4AÀ' ipo [fhacouei Tqv QOnv, xal dxovcuerog 


évóg yoUv ngog fgey) ueurncouat, xol Gvaurraw tÓv ué- 
y«av toürov GvAÀoyov rov faecuixo? xargz59rnolov éixsívov, 
3 1 , * , « 

Ov T& TtQO rovtOV uiv moAvsióng éDaíuaca, rÓ ispóv na- 


, [/ 4 
oeaÀAeAnceg avaxroQov, Orts xoi 0O0vVQv cUró» dmocrolt- 


xnv éÜ'twgovrv, &uqwtov rmavrov, 00c TOfqtt Uvyag, nav- 
ji ) E» , : ,jÁ , 13 ⸗ 
rO0g &yeoU nAnOovaav, wvuyorgogov, Gtoówgov, oA(3:00«- 
gov. Koi uavva Óà ngoasvevóovv ovgavóOtv xartytzO v, 
8* S rs », , L| EN - LÀ , LI ES 
xai fosyBér ÓU rovro 7] éxeivq volg EDvwscww, aAAa roig 
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&nayrayoU Aaoig, olg OsoU iyvaQuTOL ÓUVepug* ot tüg 
roũ pnavve rovtov (jpoyng OÀOL ytyÓvaOi, xol Ópauovisg 
&AÀlog XAÀoÓUtv &gyov &ÜOtvro t5v TOUVTOV OvYayoyrnY, xoi 
9tadoDijva TÜ xaÀov àngsolevgavto. KavreUOs» ov po- 
70V (0g es Tivx Gr&puvov xai xifróv, TÜV éavrov vrxiv, 
£xag0tog avtàó évanéOsvro, aAAa xal aAAwg- stg uyruoovvovs 
fifAovg ivéygawav* tivo ur uóvov 2Zolouov ini Gogíg 
"tgsofsvorro, &AÀa xai 0 quértQog fjaciÀsug" xal ol xczá 
TOv ngog cicOncw dyOQuv mag cvroU xpQaratovptyo 
éyoiutv Óv avtoU xal xarà TOV GGaQxev avópileoO a. 
33. Kal rouaUra uév uoi rd TÓórs xoi GÀÀc oic 
sog yAagvgorarov, iva ur tavta xol vvv avemAoUvrsg 
tzv naQ Hoió0g iàniwnopiay» dornso éxsyxingOwunusy. INvv 
02 rv xarnznurugiov ixeivov éyQ xol wg sig rQugr]g maga- 
óuco» riOsuos, dy Q réOtra, uly xoi T0 in Ggeriv ngo- 
Toémov avüpusg xoi spaxtrixOV, Ov OU sig TOV vwQO Tio 
«nogriag ffov avaógauoiutv ày TOY AÓnpuaioy, OV rüG 
sQorQe nÀncueg* TíÓOuroi ÓP xci 0cOv iv sb[ui« quocO- 
gov Ü twpiag" bur ẽvrixous xai unjrno Toig iv Jug wo, 
TOUTO Ój TO rüc EvVag csuvov* ügig 98 ovóeuoÜ Visvoe 
ovó? OvoiyuOg sig 0ÀsO gov. AAA tig 5v ijxouot noa xoi 
Ovpie, [xai] &vatopuevar xarà ToU enoruvog cv nyéov- 
01, xol st00ów ToU màgaótigov (jdAiova. rOV àniflovior. 
KavtisUÜsy xai 5j qAoyivg Qougaíe xar! bxeivovg àxová- 
voL OriÀztvOTaTOV xol gÀoyspóv xoi &mnoócuov* wuiv Ob 
&g &EUmgOcuTOY GrQéqerou tqv iv Aóyorg faowuuxqy ixelrgy 
novóeiciay. "'Eyw xoi Av rgéánsQav Ütwgo, ovy ow 
7j tüg isrogíag Owagrvsia nogetiD usw, rov uà ine- 
voucGuévyv, csaayuérrv 0? Bpwpaci Toig ngog cicOnow' 
cÀÀa tgensQev, jv ffeciÀsvg gÀw0g Ó muérsQog toig Td 
TVEULO TLXO girovuévotc nportG exe. Eidouvu njuel tivi- 
zaUta xci nxovocutv, me oL moo uo⸗ ày égécu orei 
.qovreg emtÀgAvOaow.  "EfaciAsvasv, c ontQ 6 airoxi- 


Pd 
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vw ini s&y &Üvog , oUtw xal Ó xatnuyntrQiog ixsivog 2nl 
muvrag Aóyoug, olg &movevéugrat. Eyd xol cg xocuov 
wUróv iOswpov» (jaciAxoU OieÓruatog, oUmsQ ovx &OtL 
QicOa: tiuzua. "Eqwogógovy iv e?to oi ntgi rijg agyi- 
purou rQiadog Àóyoi cg ÓiaÀsvxor. uaigyupor.  "Elélauoy 
wg &lg nvgavytiay üvÓQaxog ra trjg Ütiag ToU Aoyov Gap- 
xwaGtug, 0v tgoftov &regov xoà 'Hooíng avOQgaxa iOtopnos. 
To iy fgagu tov vonuceto» Ówxgavig og ÀAvyvitug vnqv- 
yœcev, Og oi0s xaremiytigeiv rg vuxtOg, fruQex/oÀow ix 
BaSovg tjv gwropdv&av. 'Erensivovyg, f'aciMénv vníp- 
rœre, GsaVTOV, xal oUro TO GOV UVyucrov slg &vo TOV stoÀ- 
Adv xattfifaLtg" xui qv roUro OB yovaéta ariAfrv, gari 
Lovóa t0 Óiaünuo. Kol ydg ro& xoà Ó yQvoog OéAa piv, 
e/neg Tig éríga rv Tipiwv VÀUT, xcrw épsUÜci* ava- 
atiÀfs 0B Óuwg sig rv &yov Àeungorgta. "(2 yAvxUTEG 
óuiMag. "$2 nAoUrog iniytigraswv. "9 vonuarwv (ffvBóc, ri- 
Üeuévauv Gxotovg &noxguq7 tQ ÜfaOvraro rü)g yvoosug. 
*Q ónuarwv que, Owsvyatov rÓ faDog r&v voovuéyuv tQ 
jAu)tt te qpacseg. $2 ylacon nvglrg nvsíparog, u&- 
gitopévg uiv toixilog, éxaoraug 03 wvyaig xaÓ' olotrra 
ivaguórrovca, évOa xol nÀéov Éxtiro TO Eevitov roU na- 
yuarog, xci nÀto rd ToU Ücvuarog Oud rv QiorQoniay 
roU xpeuarog. Üv yag toig mspi Aoyovg uiv 0 Aóyog 
àxsivog vw evmgocirog, ébixlus 0B vv iQuxwrtígav dxgóa- 
gGiv* aU noA égslÀxero uy rÓv &nAovoregov avÓOQunov, 
6 óà roU AOyov rgogiuog u:5Ó!» éxelÜsv &ym» àmmoyero* 
ovÓ2 TÓ uév ri toU Aoyov roUroug tlg OgsAog, tO Ó' ixsivoig 
&nepsoitero. AÀa xai tO xoÀov Óuotiueg mavti tg Ào- 
y« ivélount, xoi nac axQouutvog QÀOU gv TOU xaÀoU. 
"Eyoutv roívuv Ói& rtaUra vnoÓuyua xal roUrO xgaucrog 
iósuv ÓvcxorspyaOrov, ttPÓQvÀAlovu£vov TOig yQaqgovciv, 
Onsp £r. TÓ GOvvayaytiv eig &v vonuerev Geuyorgro xal 
. AentOtQra, xal rQ ToU Aoyov ibaguoti éyxatauibos tag 


— 
t2 —— | 
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Xegirag. Ei yaQ xal dug ácvuflata, üoneo fpvzaata, 
deóvreiov. xoi xsAaóÓtiv wi andóvuov, oUT« xci OtuYOn(QO- 
Gunciy Guo TOUg AOyovg xal tig ycaQuv OuxysAgv (éxsivo 
pàv yàg Vwovg, v0 Ó' érégug &yov xpíverat), &ÀÀ' éyrav- 
Üa téyvuxog r& Óvozeor xegávyvaD at uéuixtat, 


34. Ti rj negiAéhourtag uiv, cw xai &vOgixorare xol 
coguroare faciÀsU, Toig tire Quroguxoig, &ire xoi (ró 
Aeungórego» xal vmip ruüg simeiv) Qrnroguiv, 8t xol i»- 
rav 00i TO mgureiov anivéyxaÓ at negiyiveras, sig Tt 
vorpatu obro niv EVTEyVOV, obrw Ó? enovov &lgotay xai 
&g xaAAog goœuiosus aürooxidio), xol &meQ uiv uaxa 
sovovuévorg oUxovv ovóÀ siaért xaropOoUDv Émsot, tavta 
oo obreg «uoywri nooféfAggart; -Xà Óà ov novo» rovro 
xoGuei tÓ toU Abyiv xoÀOv, aAÀa coi xol «ÀÀo mrtpooéÓt- 
v0 Üsóg VmegexmeQugGOU, xal cg siztiv imixO0umua, TO 
nepirQxvov tre uvñß, TO yÀvxo tg Aag, TÓ OtQOyyU- 
Aov rig qoa«ceug. Kol olov uiv &v TO to) 'Uunpuxob 
,ueyalov bijrooos 9» AvqVOV, OUX ÉyO Gage sint», 
ovd' OmtQ «yogrrog 4v ixtivog Auyvg* &ig c2 à aqopur, 
&yw xol éxeivov Gvvermvocty rayo Gv tou Urov rta éxffav- 
Ta ngog qvotwc. — Kol pugv (aÀÀog eintiv) r0 uà» yv 
mpüg osvrrto quvgg &vaytt TÓv voUvy* avro Óà ov navv ti 
evytvég éy gavaig ; dila TRITT ETT Mixig guuqvrov. 
Koi yégav 0à, Ov eig ínouda 0 paxgóe xoovos arijreyxt, 
quuvijon &v mots oí xol evr0g* oUx àv Ob yvvg vgg Tov 
evrQg Ayvtnrog àmoAsimoiro, Oi sv xol Movoag Aiytiag 
ó Aoyog tijg moimctug avenAacero.  Üvxovv tbyevig £Y 
AaMeig TO Av tug quvng. 4AÀ dyo TO tgavig iv evyt- 
vé quynjuori xcv) Ouugogav Auyéog qnul xai rogoU. Kal 
v0 uiv dv vgéat xolvwo* vo Ó. vnsoriO rut, Kal éxetvo uiv 
ovx avOpuOovg, ovre nAiag 7yoUuet, ovre qUO&uG'" TOUTO 
0à reÀstOrarÓV Te xol àyÓQuxÓv (0 O9 xod Tj oj inungénes 
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gv), olov ón fgovrz natia ovgavoOtv aeyvOg Quyvv- 
vat, oU ftpO0g éugiOtiav, ouo?s eayav TQoyvtuto, 0coy O8 
óoibroar géuo, xoi iAagog éniorgéwos TO. nepirQavo) TOV 
&xgocptvov.  Towbürov nowixov «yov noo(faAAstai Goi zx 
Tie AaAiGg. Kol tà piv eig yAvxvrtEgta vOnucrwv Mov- 
cov iuuéAtay ngodyovoi co, tà ysiÀg* 0 Óà nÀnyelg &rjo 
eig Üpovrrv, rogóv uiv, eig qgixróv Óà ÀcAoUoav, tÓv 
qyov ansaysÓiags. Kol vv axgowutvov 0 uiv Guqortgaig 
oiov .OparrOuevog Go, ToU Àoyov, axoj uiv tác OiwrOpov 
qQuvne vvzn óà Tog vyroàoyiag ToU Yoguatog, Ütíay 
&y sno, axovtv quynv, xol ayytiov viodev AaAsiy* 0 à 
pj xol eg voũv iufaGvvav Éyev, GÀÀ. ininoldtov tQ Tüg 
AaMGg Qev'uati, Üpovr]v Gv snot yaÀgvalav iE jwiotov 
soUiy ivwriltaOn. | Erévroga uiv ovv ivroUOa ngodyew, 
aAÀ' iyà xoi mégQuxa vOv àvÓga, Og iEnxovtro fuv, 
ócov GÀÀo: meVTrXOVta* vgogüOpnet ydQ, umore xoà my- 
Trxo»ta AaOwv 0. uUDog UnofloOgsvay arouata TQ molv- 
quvqQ -Erevropt(Q répati. '"Auxiffiddov 08 &AÀÀ tí pot 
psuvnaOo:, ov yÀvxU uiv T» r0 qÜÉyua, Ónoioy Óà áv 
xal weAluwguog (josqixOg vmo(faÀgro:. "Hosoxe Óé uoi vO 
ToU JAtiavÓgov, ToU xc«ÀoU (jaciMéwc, mapeyaysiv sig 
cwvaywynV Ouot0rNtOg. '4AÀa xol éxsivog dyÀvxows uàv 
&xpOuOiy , elys 06 rwo. Otxuagriey quasug. "EvrovOo ÓÀ 
vnig mavrag TO gOypua, 07o0Vg O0 maÀoci0g Àóyog imi yÀv- 
xvrgyt. AaAiGg &ntcéuvvvevy. | Übre yag &ig Évóttav vroxa- 
Dura, &g dvayxgw slvat OirroAoysiy r0 vnuynOiv moog 
&xoümOi9* oUrt sig OtOUqvOuOV ntÀaroveTOGL CVOLyÓUEVOY , 
00s» TG Tg guwviüge cxeÓaleroi slg aówxgOQurov. "dic 
qon A«Anco(, xol r0v Àoyovy cvOUg negupynÓnvar clg ev- 
paO«oay» qOéynarog. Ti uoi Aéyauy nola; duonuoy ày 
quvcig T0 góv qÜéyuo, xoi (xara rÓ ysygeanuévov) m 
AeAux Gov GQcic, xal (ró này tineiv) BacuuxQ xoi avtq. 
ÜUzo uéyQs xal TOv GuixQorérwy 6 deüg dutyahvvé a6, - 
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xol savra TX& GX UntQUwocs, noocsmiÓsg Acura» T)v 
inavingow. 

35. Ovx &y, ů napóvreg, inavcaurv inl rolg flaciA- 
xoig ueyoAtioig, xal eicéti TQ Àoyw gvvebaipousvog , & ur 
r0 roU logóavov Qsvua yÀvxÜ xtAaQvtov nagevóoxiunxé uo 
toUg Aóyovg, xol zv avayxm GOvGcrtiÀàet émugQoyiaápevoy 
xAsiDgoig Giyzig trjv Ót£EoÓ0ov. Ov urv aAA. iym, & xai rob 
Aéyuv 0 'logótvgg magays us, xol oU nos qíAov toUto 
ftoi&i, Ojt0g OUX &YrOG tig avrüv fantwv rovg Aóyove, xci 
volg T€ GELVOTÉQOIg GUTÓV GyoQsUoY, TOV ieQuTGTOY, TV 
&yiorotov iv notauoic, oodovouatuy Óà aUrOv xol VOwo 
eig cqurnolav aAAlousvov, xgl norauo», & xal um Iloga- 
ósícov ToU ngog aicO now ibopudusvoy, nogOusvovra yovv 
sig Ilogaósicov. Ei àà xoi 1Q Ovti ffaciAuxóv avróg vow, 
uvntœs uév uoí roUro xol GÀAors. Nũv OB xol éxtivo 
ngogriO nus Og Goa ix Óvo norauóv ó logócvgg xai ng) 
ovoug xai ngog moayua xiQyautvog, emgene vQ OsavOgo- 
"9 EnuavovjA, ov Ów Gvyyvrux]v avaxgaow (anayt), 
aÀÀa gvacswv Évuouy. 
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36. ys 07, à cvAÀoyog ztig, Ocog T8 TOU GemroU 
Büuarog, xal 0 Aog, xowwowputOa xci aUroi rO Qsvua 
ToU Aoyov elg uia» svyge GvQQoixv, xci puuncopeO'a rov- 
v0 ys augÓreQo, róv "opóavgv, Og £x Óvoiv xol avrog 
forcuUy TO QeiÓgov xoi rv xÀjoi Gvuuiyvvoi' xol én- 
&vbousÜa, roig (faciAsUO. Trà t9g ÜDwüge Aowrne- anac0)e 
UrnsQayqxuduéva gvvrrgeiaD at xai noAvygóvuas. *) 


*)'Eustathii in thronnm My- 
rensis meiropoleos evectio ante 
bujus orationis editionem e solo 
Demetrio Chomateno nota erat, 
cujus verba e Leunclavii jure 
'Graeco-Bomano lib. Y. p. 317. 


apponam: 'Egoóz704c. Ei 05. 
ví» yngisUsvra xal xozaüttaut- 
yo» xai aunaocuevoy uerateDnvas 
eig £ríQav Énmioxomyy.. "Anoxgt- 
0.c. "ToUto xayovixóv pi» ovx 
» x * - , 

doriy, oUtS us» T»g dyygugov 9 
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Il. SUPPLICATIO MANUELI COMNENO IMPERATORI 
NOMINE CIVITATIS CONSTANTINOPOLEOS OBLA- 
TA, QUUM SIOCCITATE LABORARET, 


Eustathius hanc orationem habuit, antequam Myrorum 
episcopus esset designatus; incertum , quo anno. Qua enim 
hieme aquarum illa penuria Cpolitanis civibus acciderit, non- 
dum inveni. Fuit forsan calamitas reliquae Europae com- 
munis: unde medii aevi chronica latina etc. aliquid forsan lu- 
cis afferent. Pro Cpoli supplicavit Eustathius, non pro Thes- 


salonica, ut male habet Fabricius in bibl. Graeca (supra. 


ph^e. 333.). . 


TOT MAKAPIATATOT OEZSAA4ONIKHZ, OTE EN AIAXO- 

NO12 HN KAI JI4AZKA440Z TN PHTOPAN, 4EHXIZ EIX 

TON BAZIAEA KTPION MANOTHAÀ TON KOMNHNON , 41 
AHO THX HIOAEDZ, OTE ATTHN ATXMOZ EHIEZEN. 


MSB. Barocc, CXXXI. i Biblioth. Oxon. Bodl, 


Langb. Ii. 


. 3. Tolunoóv quiv t Ofnaig, xol rtsQl ueyiurov tQ ovre 
noayparog. Kol ri yàg &y na0yos vig, nl OAqv (OQ, Tr 





&yguqov ixxigixotu]c magaUO- — xoi 70s wul modg riv jtigororlay 
oſoſ)' yiveza, di mollaxig, Üaci- — broiuaoDdvrog,  moóstoyua vow 
Aéog xsisvortog, Oià Ti»m oixovo-  paxapirov Üagiléoq éxsivov ngog 


nia» lvowshovgay xoi]. Koi yi- 
yovs tovto inl 1g» ?»peQu» TOV 
&oidipov  Baciléoe xvolov €Ma-^ 
vyovià xel moepugoysrvrov Kou 
»jvoUv, Tov y&Q coqururov éxsi- 
yov EvoraÓlov, tov xarà biogoy 
Qiaxóvov Orrog tac ueyalge dx- 
xigoiug xal poioroQog Té» (rro- 
Qu, eie ey» ixxlgoia» tüv duxiey 
Muvgéov (sie) yygieOérrog , xai 
xa1mürtouivovy xaà dgnacopévov, 
, Thessalonica. 


Ty» 0evvoOor -.xarantgoiryxs Qiexe- 
Aevouevoy , ÓstaoOas taUtg» mag- 
eurovusvo» tóy EvgrüÓier, stQec- 
eyaysly 0$ voVroy vs» seplxivror 
Tí» OsccaAorixte» — usyTQoxoluy, 
ég tgrxsvta ruoriovcav, My- 
rorum imetropolita, cui succes- 
surus erat Eustathius, fuit puto 
Christophorus, de quo videatur 
Michael Lequienius in Oriente 
Christiano Vol, I. pag. 970.; im 
28 





| 








434 [car. 


«nac» utyiotnv, lxernoious avoayety yeipag ij fBaciltit 
00V; Zvyyvoctía novtrug 7 TOÀua, xol mgÓ T"uOv tGg Wr- 
qovg mouiro:, rjv dvdáyxsv Vnegnyogov iyovgm. Ei uiv 
yàp ixtyu, f] rovro, fj GÀAÀo, oi noAlol xol rtpeyuatur 
évavriotnaw àvOioracÓo. ixavol, ró av Aayog, rjuac roi 
ftolitag, iO Uvovai, ricgiytvéaDot qj» voU £v dÀnía, nu aAÀoy 
02 góm év mgooiuíoig xaxov, tinv Óà cxpiféoregoy, xci 
pecoUrrog TÓg xoi ivayevieg axgolovtog, Tay c» n 
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Ahrouo Thessalonicensi excepit 


Constantinum I. ( Mich. Lequ.- 


ibidem Vol. IT. p. 48.). Iam videa- 
inus de tempore, quo haec oratio 
habita fnit. Primo in diem inqui- 
ramus, Eustathius noster hanc 
homiliam sacram peroravit Cpoli 
coram Manuele imperatore, cum 
brevi ante Myrorum metropoli- 
ta designátus esset, die S. Ni- 
colai myroblytae, Myris admo- 
dumi tulti (Mich. Lequ. l. c. 
yol.I. p.967.). De hoc die ipse 
Eustaíhius agit cap. 20—22. hujus 
orationis. Est autem VI. Dec., 
coll. Manuele Comneno impera- 
tore in Novella de feriis (Leuncl. 
Jus Gr. Rom. lib. II. pag. 162.). 
Jam videamus de anno. Is quo- 
que ex hac oratione satis ex- 
putabitur, Scilicet capite 9 (p: 
412.) Anconae obsidioneth Ye» 
metam Noster memorat. Ea au- 
tem in ammum 1174 incidit, coll, 
Wilkenio in libre: Rerum ab 
Alexio ... gesíarum eíc. pag, 
611—615. Manuelis victoriam 
Venetem Eustathius peculiari 
tum penegyrico praedicaverat 
(cap. 10. P. 414), Ergo YI. De» 


cembris dies erit anni 1174 vel 
1175 (alias Manuelis. victoríos 
post Venetam reportatas Eusta- 
thius non memorat). Eustathium 
brevi post Myrensem designa- 
tionem in thronum Thessaloni- 
censem translatum esse, De- 
metrii Chomateni locus docet: 
factum hoc puto initio anni 


1175 vel 1176, coll, iis, quae 


modo exposui. 

Consilium orationis magis in 
obscuro est. Plus semel agit de 
sàcro wnguento et aqua Tordanis 
(aqua baptismatis), quod utrum- 
que in baptismate jungit eccle- 
siae orientalis ritus sacer (Goa- 
ri ritadle Graecorum p. 353. 354.). 
Num igitur Eustathiana oratio 
baptisrhati alicnius parvuli no- 
bilioris praelusit, an officio sa- 
cri unguenti, cujus formulas ha- 
bes apud eundem 6oarum ). c. 
p. 028 sqq.? 

De Myris Lyciae praeter 
Michaelem Lequienium (1, c. Vol. 
I. p. 965 sq.) adi Leakium in li- 
bro: lournal of a tour in Asia 
minor p. 173.183. 321. 8. Nicolai 
res supra attigimus p. 141. 
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nepitTOy T6 Oli; Unoiti, roig GARI &vaglD uo qoorrios 
ze xal OyAjosSi», ci TQ» &ylav facia? cov Ó0et Goar 
xvxAoUO:, fQoOimMDtigO &ol uUtr, xol TO f0ÀtoyAoy 
ripocenaDEovau*: Ortov ye xal oUreg ixquiyay slys Oui: 
và tágg aitiaceug, B ya ndda xci fov) xal onovór xab 
riyxvn Te vynige facsuaxüe agywexrovixng 07 tlou 
xo&rovg Gov x&tw ftob xeüroi, Xcl ovx &OTi9 000» tiny 
bnonénrexey. "End Óà ox fav GàAoUesv ojU  inivonca- 
0ÜoL. Àvcuw» Twv XOU xcaxOU, && p) usta Táv Üeíav gol 
savaAxi ryspa TOU € (jociÀsVovrog xal imi náwtwv Üo9 
ix Táe xgatiOtne ytigOg Oov, toU ixeivo OvujaciAtvovrog 
xai iniyslov Oto, eüAoywg &» &&u naong uéuweuwg mtíntor- 
pev, tQ uovq OvyorQ uocat uer Otóy ixcroeg ivtvyya- 
vovreß "Eyopev Óà ijon xoi t& tg dAnidog avtÓOtv tyéy- 
yvu, xa) nenoiDauty, Gg 0 Otüg, Q T&g ivOrAeytig onio 
tüc faciAtíag cov svyag dvaníunorteg )ytelsig ebtaq' eU» 
pioxopty», Acdácat xol vUv vnio zuov eyaO eig ty» xg» 
üiav tüc cGylog Bacilelag gov, &vonetác« tà onlayva 
rœornę, xal aAAog mtnÀatvOuéve Ovra, tlg tÓw toÜ xoj. 
voi &s0»* oi xci DnÀoUc. TQÜmOP tivÀ xal OUx GvextÓY 
jjyobvron, ui) ovyl mgóg mípag cyoytiy xol và ríg ttaüQot- 


05e GitüjOEG; —X xal yevralo «cl neiDur ixova feo 


oxouevoi. 

2. "Exeiva O 9 nig, 1] Mus piv, àMà viv udMe- 
eta ux rin om xoatiott» loxiv cÀgOwg ueyodorólig, 
fod 9v "uv, ßaouiam péyuore xol Owuorara* " nácok 
pày aAÀa, noÀtg, Gg ovÓÀ tUyeplg. xaOvnoflaXeiy dor nó, 
| 00a, té nalai0g dq' oi, ygóvoc và» tác "Pouoixic &oyje 


 XvxÀov koGuoUSiw, xol Gcug (roAÀal 9b xol aita, xol oU — 


Ócóieg uérog Anntoi) tO có» ÉvOsov xgdrog rág uiv nd« 
Aat xarsveyÜt(cag elg yóvuv àvíjytigs, rag Od, OvOMoTI Los 
,»o yrogitouévas , v 0À Aowtg nari xœrte yyg Os0vxviagc, 


sig q&g fyayt, xcl t9 «ny xeouor ánédwxt, v&g Ói. 
28 * 


3 





430 APPENDIX, [cAr. 


xol unda. oliGg —8 ix xcivũe napjyoys — nàco, | 
ón ovv avra, ft0Àsg &U &xovos, xal iy. xaAQ TUY"G uévovat, 
xal U/ueVtQUQuOOt, ju] Ot. ye roig evayxalosg xoi uóvoig, 
dÀlà xol (v ov sU Ttg &novrov uyücstas xara Épe- 
ww. 'H óà on nog, xai auri urdbv Órs &yovoa Óvoy:- 
gaiveyv, aAA wg àv mapeósicw TQvqijo meguQotonéry roig 
sávroO«» ayaOoig, nsgh avtÓ tO xaigtov noQ (jgmyo 
Óvetvyti. düyuóg yap avrgv &v uéGo sé xtiuepi xoi- 


. QQ. Axum yeapovog i000, xal 5 yr — aAA. not Tig aV 


avry» Ogiyoig 7Aioig ffaAMaDat, onoio. tovg TouyAoóvtag 
éOvvovai. — Koi õri nsgi uécag TOQg Ttg fmO0Àsog dywag 
flouTXUg tO VOwQ cg e$ anoónuieg eniyopiaiov &artAAMe- 
to, xal tovg Ütswuévovyg éníotQtya& TQ Ücvuacíp voU 
frpaynarog, tzVixoUru xci avrai TOV XaTG COÀU satu 
ci qAéfsg Gvuusuvxviat TÓ TQoquuo» ygo» toig GQvoué- 
vor inoyerevuy ox &yovoi. — Kol ravra mola, qAéffeg, 
ei xal puécov Oépovg soÀ) TO f|üTOV avafaiovaes, xcl 
Unio Aitougas, TÀjg TUV dgdevopéwuy nolvyeiglag ja 
$népregou; llóoys vovrl rÓ naóog riga 7IOV ytiAQvog 
xXaà 4diyunrog" ocÀA' iv dÀniói toig xti ó —R INei- 
Aog, xci óAiyoig lOpals yfje avovzoyrtg éavrove, Ore Jé- 
pog &vaAcuiwti, mélayog óg0t viv éxvry. 'Hyiv Óà vd 
Tijg TO.xUT5g dAnidog antcfn, olg gOacavrtg intigacausy 
ToU xoxo). 'Eniéhoums ydo tnv og» nóÀw 0 Tavra vet- 
Hégiog éxelvog INaiAog* xoà &Grow Aownov éni za éEjg vo Oé- 
qoc avr;j Oépog aAuOGg, rov» gAéypa.xaxóv, xara 
Tn] aoinoiv, xai Deguóroe nugotogo. TO yaQ avewUyov 
Üówo, tO LwoyOvo», 10 naQrnyogov éniMélownts. 'H svxga- 
vog slg OLaxexavuévgy xióvytcis. Qrantosiy. Tin yr avé- 


. Bas, yeaquxag &iréiy, xal inóTi.OS naX TO noóc- 


fs 0v 776 uiv, oUXoUVP &ft&G0g, TG 02 xata pi &nagey 
nguías ne rautns ra» nóÀsuy. INvy à aAA ovx oidapey 
TÀ Tijg TOicUtQS 5726, Ono. 76 £óv xal exero pixgóy 
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ogov, xcl xotaà roUg iv tj &vU0Qw éctfraw lemod xol ab- 
vj xol Ónjaca, xat mov, sí T0 xaxov ini usijov apÓesin, 
xol &pnLog" xak rOUQ à» ajr] QUx GV OxvrOW Ttg. ur) xc 
avrovg Ótà TO ÉxAsimuy Aiyu» XÀÍ Bavz ae. By ftoó 
opo oAud : xtüitat rà Ónvya, xol oiav 9) ftóluc xarapágeros 
XGX(UGty TOV nola, 0cot uy. &U éyova TO eig güpa , 
oUx ÉoO' ónug Vywvay cvyyopovuévov t5 avyuQoorgte* 
vOv ÓB xarà VOGQV GÀÀeg ÓwxxsiuévUV, TUV wpvyaywyiay 
dnoleAsxotev, xol oUrug éyOvruv v]V Vyitun» Ovoava- 
xAnrov. 


9. Aiô ro)ra lxxiousv y na f0Ag fag xapüiag 
gu» divom "rüe Beaidaxeratue quievÓgeniag cov, xal 
75v roU goU dq" q̃uãę éÀÉov yvoi alrospeba, moTyiueyot 
xal Ü«souo npoytovreg ÓdxQva. "Exrewvo» rjv Ütiay ysipa 
gov, xal oUrw xtÀsvGag ümoxcrccTQGO» TO VÓOGQ inl yu- 
pa», ov nQ0g t LuéQaY, og rà Tic ygaqng, aAA aig ai. 
Qva 0Àov, G OGwventxraOai xal v0 xQatog Te Üaxciuaiag 
: gov. ÜvUx. &utiv VOÓoQ tQ AoQ nisiv: Óog gpiv 
VÀwo, iva nicsey. AX. àdxeiyo uiv &Aeys fipóg TÓV 


g0U O&oU Ü«panovra Movogv yoyyvor]o À«og, OxÀAngo- ' 


roarniog, xol T4g fowGswg 6r& ovOng 60€ Groporog TOU 
— xoraÀnAuy, Kol ovrwg Éyov — aÀX ticnxove- 
. Hug óà, Àeog sUyveipitoy OovÀo, £U pala roxupévos 
fipog fíGzwv, Aco0g Aviuu — e digugrog , &- 
.óng dxpi Sg , Tíg Ó Ós0nOTEG, Tig O goo, Tíg 0 roé- 
ger, rig 0 Lüjv móuov dagaMg (5 yao av eius» aào- 
yuréQos xci TüV naQ tQ ngogmtg bowy, à roe xvelove 
oiót xai TOUG xtnoauivous avra)— Óixatot Toivvv nutig, n 
OuaxneGéiv, oU rtoDoUvreg cirovpsDa. 


A. Avranetjycys nort foragag yeigac v) xpotoud faciei 
gov rQ naÀeuvalo ixtívo ouch, xoi 00a. xazamolcicag 
faAMiv ug yrjv avrog iquAoveixinosy, er) quAot(utog &Yé011708, 


B — 
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xai xat«QQvivra ouvénnke Qanavoig pvgloig 00atg Xal zov- 
go) xsve0&, Óq xol uátgov này Unapnénaixs, — Kol torav- 
Tat or jÀat, Ty ToixUtiY quAosip(a» avaygantoy qépovcat, 
và navtyoU yg Otia rtsívg, Ocanep 7] TOU qQuxodovg 
ixeivov xaxoÜ avegózAeavas xatagtigaca rQlawa. 


$. Tevoũ roivvv , evsgyetixoraze flagiMe , One. ixei- 
voie llaxroiog tig aevaotüóas - ftoÀUv TOY yQvGOv sig Óa- 
favnyy neogó&ov, ovra à7 xoi niv INsiAog DegryoU (tagt- 
gogog xavGaevog* nadiov ul» o)v xoi Gugu, xovaav 7"too- 
fvtov xo Vówp oUrag inoyertiey uoyòvo- r7 noe, aóv. 
Ilvoog yv&óog évaioje, o? uexooc obrog ygóvog, xoY iné- 
gave ravrg, xol pixooU xatéomacs, xol OuaveunÓtica rÓ 
xocAAog avr; ammygsiocev, 'dAX Éyei xal mam TÓ mQwnr 
xaAóy, xal tQ» sro«iloy xol soAvtiunto» xocuov, 0v 5 QU- 
pn roũ nvgog dzyoyey , avg, tg ojo OsbiGg vuugosro- 
dovong, &uqédero. 


€. AvutvyGg Eyet xol vy 8E UVOarog ovx irunoAacavrog 
evOadéarspov, oU0. Unexdpapovrzog t0 uérpiov, My y£voi- 
ro "i re ToUTO, ure uaovOg Axsiyo, Xouri —R (rtc 
y& &y oUtw tavtyv Óraà rrvgog AAO ty xal Üdarog sUEatro;y 
&ÀX dE VOnrog inilnovrog rTéÀsov puivnöt à xàvrobOa, 
eocrapig faciAsP, eDurgavog 'PonOóg, xoi tóv Q ovufla- 
ciAsvsig Oeóv xavraUOa uipovusvog, iiayoys ovx avéuovg 
dvewvyovrac, cA Vówo moóÀw ÓÀgv Üwoyovotv ix tGw 
eu» Owugavodv, TQ uiv ovv eüósov dAaAgoev o Óeóg* 
xoatdüyayt roUG ÜÉ TivaQg TY OtTQattotiXOTÉQUOY 
(iQ TÓ Udo, xai QoxiuO avtovg got àxei. "Hyac 
0à ñon drOoxiuaxev iywruov tg BaciAsiag gov 0 Dec, xc 
jauiv navrig ixavol zagol, àg vnip avtrje óonuégon TQ Deg 
Axrsivopav, xai Obra toig vtoÀsuiotg wc olov va avOiTG- 
peo. Abineres Ór] ayayei» npdg eig T0 UO, oU Ooxiusic 
dor, AX - dvawipwg. dg ias Auvor, GiÀeg piv cd 
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fI0Àswv :UOacw aevycoig nÀguuvgag Oo: xoi nAovrey v0 ày- 


vsUOv xUÓog, vov KvOvov, tov Ovugiw, vovg vrv uéog» 


YO» forc floi0Uvrag, xal írípovg 03 quAonolidag fto- 
r«uove* tüv Óà cuv MayaAonolw vóarog navíc xaracwuwd 
xQUvtaó as. 


7. Iwésdw xai nap' piv D. rojro facuuxóv , 
ói4vÓwa réuvev vq» xaÓ' guae, xai 00s tQ peyalu fa- 
diAel énovouatoutvov oixetoregoy, ijneo Ó. Xoacnge TQ rov 
lIsooQv, ô ór ffacuuxóv xol moro» x«i Vówg O fmaAoci0g 


Aóyog &ÀnÓT Aéyov ovoua(s. Tovro piv yep Gv morati, . 
xal d roi coU éAéovg a(dvacog dyagrouogu gogQétuy QUté - 


eic TO Óugvexég. "Exsivo 0à GAÀlwg, w facie, ineygágero 
olg &yaigsv ixsivog roi0UTOV ni VOarog, pnólv avrog 
vg Qevuart EvuffaAAónevog. Koctopev, iov, uará HAiov 
xol ygusig tij agiAs(e Gov, puxgov UnaAÀaEavreg* Dy xv- 
Qi0g, 4l Éorou và 6t To Urna VÓatOQ Otay OV, 6&6 
L9 ó44 AOyov GrÓuaTOQ Gov. 'Ex tovrov Aoyov i£$a- 
ródruAoy, xai (doffid &v aino)) Qvjoarat 0O0aca. 





CAP. IIT. 
MARMOR VIRIDE VETERUM. 


In parte libri mei geographica cum Thessalonicae monu- 
menta lustrarem, non semel tantum incidi in marmotis viridis 
nobilissimi reliquias, quod apud homines novitios nomen gerit 
Ferde anMco. ld marmor inter ea saxa pretiosiora referri 
constat, quorum metalla exhausta putantur vel omnino ignó- 
rantur, Egit de eo Caryophilus in libro: De antiquis marmo- 
ribus (Vindob. 1718. Fol. min., Utraject. 1743. form. quadr.); 
ita tamen, ut parum distinguat utramqueejus speciem, deinde 


- |] 


i 


eh ag. 


-- n 
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historiam ejus non aliter, nisi. summo fere digito attingat. 
Multo etiam brevius alii ejusdem mentionem fecerunt. Unde 
operae pretium duxi, peculiarem diatribam ei lapidi erm 
quam judicio doctiorum subjicio. *) 

. Dissertationi meae praemitto itinerari Clarkiani locu 
(Vol. 4. p. 356.): From the Rotundu (Thessalonicensi) we 
. went to see the church of St. Sophia . . This building 
is "ow a mosque, corresponding in all its proportions with 
thut swhich bears the same name in Constantinople; but 
being of less magnilude. It is, however , exceedingly well 
erorih seeing , owing to the columns of Verde Antico 
sohich it contains: they are mentioned by Pococke. There 
és also here another extraordinary Béma, or Suggestum, 
eade also of thé Ferde- ntico, with steps leading wp 
£o it; the whole being of one entire mass of this beautiful 
— The quantity of it im Salonica seems only to 
be explained in. the vicinity of. ihe city 10 the place where 
sse observed its natural deposit in the Vale of Tempe. De 
ultimis Clarkius egit l. c. pag. 282 sqq., ubi ex Caryophilo 
quaedam repetit de Atrace, Thessaliae urbe, solo natali prioris 
speciei marmoris nostri. : 

Marmor sc. viride veterum duplicis speciei fuisse, e Caryo- 
philo constat. Prius fuit Atracium, posterius Lacedaemonium, 
Alia minoris potae marmora veterum viridia in sequentium 
paginarum decursu obiter memorabo. Prius agam de Atracio. 

Graecorum Byzantinorum aevo Atracium marmor dice- 
batur saxum viride Thessalicum, oujus patria, ut jam Caryo- 
philus ostendit (1. c. p. 40 sq. ed, Vindoh.), urbs Atrax fuit, 
de qua videndus Livius 32, 15.: Inde Atracem est profe- 
ctus; decem ferme millia ab. Larissa abest , . sita east 





*) Haec nostra disserfatio pri- Vol. H, p. 131 8qq. Repetere li- 
mo edita fuit in Commentationi- — bet auctam possim atque emens 
bus Academiae Monacensis phi- datam, 

- Josophico-philologicis anni 1837, 


/ 
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super Peneum amnem, Adde Leakium in Trav, in 
north. Gr. Vol, 3. p. 308. Vol, 4. p. 292. — ibidem mo- 
nente est hodierna Gunitæu. 

Non unius tantum speciei Atracium et Lacedaemonium 
fuisse, ex Iulio Polluce intelligere licet, qui in Onomastico 
suo (7, 100. p. 759, ed. Hemsterh.) haec habet: JJoAia ó? 
sin Aidwv* Govyia, Jdaxaiwa, Aiflioca, EXftotg, Osv- 
taÀy, Aiyvnría, Kol roítov ó2à ló£as nàAsioveg. 
Optime totam rem aperit eximius loous Pauli Silentiarii, qui 
lustiniano imperatori coaevus fuit, in descriptione S. Sophiae 
2, 224 sqq. (ed. Bonn. pag. 31.) : Koi Aroaxte —XR 
Atvpoig XOwv ste0loig aoxevo- , xal ovy vyavyc"- frog? 
Ij uàvy &Aig yhoasvra, xol ov u&Aa rjÀs uagayóov, IL 
à?  faDvvouávov yAospoU xvavoniót uoggz. "Hv Óé vt xoà 
quóveaaty &ÀcyxioV , dyys usiotvne Magouogvysge* puxrnj ÓÀà 
qG0ig Ovveyeloero nérgov. Le. Et quodcunque Atrucis terra 
patentibus in campis génuit, non in jugis evcel- 
51e: aliud satis viride, nec a smaragdo valde diversum; 
altud colorem viridis saturi caeruleum referens. 
Est ibi quoque quidpiam niv$ simile, accedens ad ni- 
grum fulgorem; unde mixtus in unum coit saxi decor, *) 


o* ) De marmore viridi vete- et les parties calceires sont 


rum videatur JVouveas dict. d' 
Aist. naturelle, Nouv. ed. T. 
19, p. 273.: Le wert antique. 
» C'est un marbre serpentineux, 
qu'on peut classer dans les brà- 
thes. Sa páte est un calcaire 
blanc, à petits lames comme le 
gnarbre blanc, et les nombreux 
fragmens, qu'elle contient, sont 
vert-d'herbe et vert noirastres ; 
mais le ton dominanf est le vert 
taché de blanc. ]l y en a de 
deux variétés principales: dans 
l'une les parties aerpentineuses 


tellement fondues, que l'on hé- 
siteroit à classer ce marbre au 
rang des bréches; l'autre, par 
un caractére contraire, recoit le 
nom de veré antigue hréché; 
dans une troisióme on observe 
des fragmens bruns et des frag- 


Jens gris; toutes les parties 


n'ont que de petites dimensions. 
Ce. marbre est sans contredit 
un des plus magnifiqnes et l'un 


des plus propres a la décora- . 
tion intérieure des  édificeg 


somptueux. Sea couleurs, agro- 


—— o, 


- 
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Habes selum marmoris viridis The«salici nativum, sc.^ 
planitiem urbis Atracis, non montes vicinos; habes duplex 
triplexve ejus genus, satis clare descriptum. 

Verum age usum hujus marmoris (Atracii) ex historia 
Byzantina post Caryophilum de antiqu. marmoribus diligen- 
tius illustremus, qui doctus non plura illius aevi testimonia 


affert, quam haec: Paulus Silentiarius l. c. 1, 255. 2, 224 


aqq. Codinus de Antiqu. Cpolit. p. 65, ed. Paris. Constan- 
tinus Porphyrogenitus in Basilio Macedone cap. 88. (de octo 
columnis viridibus), Eumathius de amor. Ismen. I. 

Primo adeamus S. Sephiam, ab.lustiniano imperatore de 
novo conditam, in qua non semel tantum hoc marmor nobi- 
lius conspicitur. Paulus Silentiarius ]. e, 4, 254 sq.:  Eioi 
óà nogqvoéatg ini. xíoot xioveg &ÀAÀot, "dyàaa Oroaduxiig 
yAospwnidog GvOta nérgge. ldem ibid. 258.: "EE 9 $n 
OeaocaAixrat xoà ov Óvol xíocs (sc. fulgent mulierum signa). 
Idem ibid. 262.:; /1avra àà OsccoAxoio ustalyuw xiovog 
&víjo Autvioꝝ ÉqonEsv. ipelapaciw (at quidquid inter Thes- 
ealicas columnas interjacet ,. lapideis pluteis communi arti- 
fev) Mem ibid, 2, 102.: OscoaAióog nérone euag/yuara 
(ubi sermo est de gynaeceo S. Sophiae). Idem ibid. 150 8q.: 
Kíociv . . &fjgoig OsccaAxoio: (baptisterii), His adde ejus- 
dem locum superius allat,m de patria hujus marmoris. Idem 


3noins fort cher: 
probablement le marmor Spar- 
tum (1. Spartanumy ou Lace- 


in descriptione ambonis 226. : 


&blement nuancées, et son ton 
sévére, le rendent trés - propre 
à cet usage. L'on en voit qua- 
tre colonnes au louvre, daus la 


'salle, ou étoit placé le Leocoon. 
Ce marbre, qui se trouve. fré- 


quemment dans les fouilles des. 
anciens monumens, est néan- 
i est trés- 


Occoalixz 0  éxaregO sv 0Àzv 


demontum des Romeins,' qui, 
$i l'on s'en rapporte au nom, 
devoit exister aux environs de 
Lacédémoine, en Morée, et non 
pas auprés de Thessalonique, 
eu Macédoine,* De pretio hu- 
jus marmoris apud mercatores 
archaeologicos Italiae hodiernae 
(sec. XVIL) v. Yolk manni 
historisch-kritische Nachrichten 
von Italien, T. 2. p. 765 sq. 
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glotgumdi néron '"drganóv àpodtavro. ldem ibidem 228.: 
'"Augi à' dxaorn —— Adiyy: napioratat ole rig aÀe 
Aog Kiev (corsvre. lbid. 250.: Ilerons Ocooclixñe facte. 

Iam videamus seriem sarcophagorum imperatortorum $n 
wrbe Byzantio. Constantinus Perphyrogenitus de cerimoniis 


aulae Byzantinae 2, 42. , ubi agitur de sarcophagis imperato- 


rum, qui sunt in templo SS. Apostolorum (ed. Hona. T. I. 
p. 652.5: Ersgog Aaovat moaciog OerraA0g , dv Q amóxti- 
ret Zqvov à flaciAeig (a. 474 — 491.). Idem ibid. : "Erepoc 
: AdovoE vtoaaiag AiPov OcrraAuxmne, dv Q &noxeroi Mio 
o facie (a. 842 —867.), ó víóc OsogíAov (a. 829—842.). 
Ibi additur, in eo sarcophago olim conditum fuisse Iustinum 
priorem imp. (8. 518—327. ) Idem ibidem: "Erepoc AdovaE 
nocouvoc Oerrœdöoe, àv Ü atoseurou BootAsiog (a. 867—886.) 
c)v Evóoxiqg xci * Aaekivópo rQ vio (a. 886 — 912.). Idem 
ibidem; "Erspog AMgvas aodouos — iv 4 —X 
5j ayic Osoqpao, 7 QUT yvy] TOU uoxaplov "féovrog 
civ EbÓoxig Tij Ovyorol ajroU (a. 886 —912.). Idem ibi- 
dem: "Ertgoc lagos modio Osrralog, dv Q inoxeiros 
"EbSoxia, 9 roirn yvv?) roũ roũ xvgiov Aiovroç, 5 éfto- 
vouſcoutvn Balvn. Idem ibid.: "Erspoc Amgvoa& aQcotwoe, 
àv Q ánóxeros Doflla, v, yvvr Hocx deiov (a. 610 — 641. » 
Idem ibidem : "Erepoc Aigvas mpacivovy OscooduxoU, &y à 
&noxeareu Gavora , x yvvrj Kovoravrivov Iloyavetov (a. 
068 —6835.). Idem ibidem: "Eregog Aagvot, anàó Aigov 
fIOGOLVOU Oerroduxob, iy Q àníxtiro Kovotavrivog (ordine 
quintus), 0 vióg toU Iaavov (Leonis Isauri a. 717 — 74.) , 
0 inii D dle Kaflaàlivog (a. 741 — 745.). "AA dien 
vno Mua. qu. a. 812—807.) xal Geobuooc, xe xa exo 


có Óporgvoy» ajtoU oGua. '"Üpoieg xci o0 Acgvat avro 
ien y xal xarenonou (l. xavenoigon), xal Pygnparity , 


aig rà ToU. (pov (l. gópov) cvasepamta (l ovornuca, 


columellas s. oz7zAeg repositorias). Kai. rae xc Lr ueyaÀa 
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dffaxie và ovra iy zà avrov (l. avro) Qao (1. q0gw), d 
TOU CUTOU Aagvaxog rvyydvovta eic. *) Idem ibid. : Er- 
poc AagvaE nodoivog Osacalóg, àv Q &nóxtizos yj yvy5 Ka- 
faidiyov. Idem ibid.: "Ersgoc A«gvab nodoiwog OsrraA0c, 
iy Q anóxura, MiyarA ó TooffAog (a, 820 — 829.). Idém 
Constantinus ibidem: p. 646.: 'loréo», or, iv vij yvvouxsia 
povij rà (l, vj) lovarívov, &y tQ vag vov &yiov anocróAov 
Own, iy Aagvaxe ano AiDGov ngacivov GsacaAoU &zéxsivo 
T0 copo lovorívov (lustini II. a. 565—578.) vov acaiéue, 
xal Zogía; (Eupnuiucg mavult Reiskius) rZc yvvoixóg av- 
toU. Additur deinde, eorum reliquias in viliorem sarcopha- 
gum, saxi Proconnesii (item viridis), translatas fuisse, Ibid. 
p. 648. : 'Ev 0i ro nooc avaroàjv Qslud ué£get 15g eürüg éx- 
xAgoiag (ecclesiae S. Euphemiae), ànévavsi raDtgg tj ara- 
sapaiag (catastae? loculi?), Zotiv éréga otatagoia &ró Mov 
stpaGívoy ÜsrraAoU, év 5j &nóxtizot Magiovó, 0 yeyovag 
douiorixos rwv GyoÀoy, xol Z£'vufieriog 0 aÓsAqóg avrov, 


pq óregot aósAqoi BeociMsiov (Macedonis a. 867 — 886.), 


voU quAogolarov ÓsGnórov, 
His expositis adeamus Palatium imperatorum Byzantino- 


vus. Constantini Porphyrogeniti continuator in Theophilo, 


Michaelis filio (a. 820 — 842.) cap. 43. (Scriptt, post Theo- 
phanem pag. 88, ed. Paris., p. 65. ed. Ven.): 0$ xai xara 
so00wn0» Tüge iE apyvgov xereoxtvaOuévQg TOV nvÀay 
avegtgxvia igtiv 0gogr, réccaQOt xoc. uereopitouévg x 


. Osrta uxo , ToU xoi moacivov, Aidov. Ubi significatur 


frons portae argenteae Triconchi, conclavis cujusdam in pa- 
latio. Ibidem (p. 89) de alio conclavi palatii, nomine Margarita: 





*) Similitér hanc rem nar-  Kozguv/uov, ngdcivo» ovGaw xoi 
yat Georgius Monachus in Mi- Sovuactyv, Ouangícag, émoínee 
chaele cum matre "Theodora 6,9: (columellas) i» 19 im 


cap. 82. (Scriptt. post Theopha-  Qj;io; sr.o9éyr, vag i» 19 dao 


nem p. 540. ed. Paris., p. 404. 
ed, Ven): Ti» 0i à&graxa toU 


L2 


e qogg. 


ui-] MARMOR YIRIDE VETERUM. 445. 


'Ex vagoaQuy. 0à OcacadAuxoy (so, xtóvov) tac Groac iyrysg- 
uivag. Ibidem: '42A' ó uày KajuAag 85 xloo:» ix OcrsadixoD 
Aidov, toU xal mpecivov, t5" yovcoxataGrixrOy Opoqmw 
pezemgizópevog . . . (Camilas palati quoddam conclave), *) 
Jdem marmor in Novis Aedibus (Katvovoyiov) conspi« 
cimus, quas sibi Basilius Macedo (a. 867—886.) in Pa- 
latio condidit, referente Constantino Porphyrogenito in Basilio 
Macedone ap. 88. (Scriptores post Theophanem ed. Paris. 
p. 204. 205., ed. Ven. p. 152.): Oi uiv oxrà roórwv (co- 
lumnarum) ix Aígov tvyyavovreg Osrtolgg, 7 tó mQuoioy 
xoGM xexAgoora:i, Idem ibidem: "E£fwO«sv dà xoi rovrov 
(extra circulum pavimenti) xxöM-c neo rivig QVoxeg 7] nora 
pol ix ÀiQov OcrzoAng, tj t0 ngdoiv yoopa xexAnputas. 
Fluvios sc. in musivo opere viridi lapide pingebant, referente 
Anonymo in S. Sophiae descriptione (Antiq. CPolit, lib. IV. 
pag. 79. ed. Paris., p. 68. ed. Ven., coll. Codino de origg. 
CPolit, p. 72. ed. Paris., p. 57. ed. Ven.): Eig 98 tov na- 
vov p] ÓvygO cg (lustinianus imp.) eügeiv rojaUte ftoÀvmtoL- 


xia xol uíyiota afaxin, xoi (déle hanc vocem) czocze(- 


Aeg Mavooai; norglxiov xol stgounógtroy. dy TIootxovvijag, 
ànoíggsy ixti TX uoguaQü 5g Opol0turo Tzg yne (i. e, 
fusca), ro (adde 92) ngacwa sig Ouor0tyra àv norauoy 
TG» iufeiwovrev iv tj OaÀácog.. Ubi mihi pavimentum 
minoris dignitatis pretiique significari videtur, scilicet ster» 
mendae viae in S. Sophia inserviens.  Proconnesium vero 
marmor viride tum ex hoc loco cognoscitur, tum ex alio, 
8c. Constantini Porphyrogeniti de cerimoniis aulae Byzantinae 
2, 42. supra allato; ubi reliquiae lustini imp, et Sophiae e 


*) Aliud ibidem conclave .rolyoig) norapíe»v | Osrtolixüm., 
(p. 90.) praeter alias marmo- Ubi morauio; idém esse videtur, 


reas tabulas efiam  Thessali- quod aquae viridis colorem prae 
cis, ornatum erat: JJgog Ói xol se fert. 


zgacive» xaAiorniQopivoig (8C. 


' 


zu 
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sarcophago saxi viridis Thessalici translatae esse dicuntur in 
humilem arculam (yauocópioy, i. e. yeuoucopiov, arculam 
humilem vel humi positam) e lapide Procennesio: sive Picri- 
maeo: ex quo utroque loco, Anonymi, inquam, et Constan- 
tini, simul saxi viridis Procomnesii minor honor cognoscitur. 
Adde Theophanem continuatum in Theophilo c, 43. 

Habes hujus marmoris, Atracii, inquam, per sex fere 
secula (V — X.,-1. e. Zenonis imperium usque ad regnum 
Leonis Sapientis) historiam. quandam, — Ceterum sepulcralia 
illa magnae molis monumenta Constantinopolitena nequaquam 
erant reliquiae antiquioris marmoris, cujus lapicidinae tum 
vel usu absumtae erant, vel in oblivionem abierant. Erant, 
ut alii sarcophagi, monolitha, *) i. e. ex una mole fabricata, 
excepto operculo: e vivo igitur saxo $ecabantur. Quid? quod 
ex hujus lapidis sarcophagis nonnunquam alia artis opera 
conficiebantur, coll. Constantini loco supra allato de Constan- 
tino Caballino imperatore. Rarius etiam hos sarcophagos alio- 
rum antea imperatorum conditeria fuisse putes: obstabat reli- 
gio, quam a Graecis fere solo aevo iconoclastico circa talia 
violatam esse constat. Immo Atracis urbis latomiae neminem 
Graecorum Byzantinorum latebant, luculenter id testante Paulo 
Silentiario, cujus eximium locum initio hujus tractationis ap- 
posui. Ex ista igitur regione saxum viride Thessalicum me- 
dio aevo in Penei fluvii alveo Larissam, in qua urbe multae 


. ejusdem marmoris reliquiae etiamnunc conspiciuntur (Clarke 


Travels Vol. 4. p. 281.), deinde in mare Aegaeum devectum 
esse opinor, e quo Byzantium et in alias urbes venit. Fuit 
enim Peneus prisco aevo navigabilis, narrante Plinio H. N. 4, 


15. (S): Peneus . . . defluens quingentis stadiis, dimidio 





.- *) De monolifhis sepulchreli- mermanni Zeitschrift für die 
bus Thessalonicae v. Nos p. 158. — Alterthumsswissenschaft. a. 1838. 
- "Talis monolithus nuper 'Phessa- — pag. 80. 


lonicae effossus esf, coll. Zim- .. 
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ejus spatii avigabilis; id quod Atraci (Gunitzae) apprime - 


convenit. Nec minus clarum jam esse videtur, cepiosas hujus 
- marmoris in vicina Macedonia reliquias (Clarke 1. c. p. 356. 
Cousinéry voyage Vol. I. pag, 82.), imprimis copovc, quae 
hedie ibi tetrasum ad cisternas.puteosque insumi solent, non 
omnes e monumentis aevi remotioris sive gentilitii originem 
traxisse: praesto erant. Thessaliae metalla, quae medio aevo 
nunquam mon exercita fuisse puto, quanquam post Censtanti- 
num Porphyrogenitum (sec. X.) veterum scriptorum testimo- 


nia desidero, *) Sed marmoris viridis columnas tabulasque . 


. habet etiam monasterium S. Laurae s. Athanasii A honitae, 
vulgariter ..S. Laura dictum, splendidissimum illius montis 
monasteriorum, referente Britanno Hun? epud Walpolium 
in Memoirs etc. Londini 1817. p. 221. Conditum fuit hoc mo- 
nasterium imperantibus Nicephoro Phoca et Joanne Tzimisce 


(a. 963 — 976.) , testante Jo. Comneno in Descriptione montis - 


Atho (ad calcem Montefalconii Palaeogn. Graec. pag. 452.); 
de quo tempore aedificationis hujus sacelli conferenda quoque 
Anonymi historia ms. apud Hasium ad Leonem Diaconum ed. 
Bonn. p. 426. Atracium hoc marmor esse, **) Thessalia vi- 
cina suadet, et mirabor, si non in aliis quoque ejusdem mon- 
tis monasteriis idem marmor saepius inventum aliquando fue- 
rit; quanquam de eo tacentem video J. Comnenum in sua 
montis Atho descriptione. : Sed scrutabuntur futuri viatores 
docti, montem Sanctum adeuntes, qui vel me non monente 
animadvertent, sacella ista cam ecclesiis Macedonicis ***) et 





*) Eumathius (vixisse dicitur multicolor, Idem ibid. P. 13:5 


aevo Comuenorum) de amori« 
bus Ism. I. p. 9. ed. €aulmnin.: 
adiSog 3» 0 ovÀ0g, AiÓog ixaroy- 
vygovc dx Ocrrolgg ÀiÓov, In 
quo Eumathii loco, corrupto, ni 
fallor (quid est Ai3og éx 1(9gv?), 
incertum est, num viride saxum 
'Thessalicum  siguificetur, .an 


Tà xuxloÓe» éxnoout ToU qorarot 
Algoc Xioc, 90 éx Jaxairvgc, xai 
Ossto106. ítéQoO ev, 

**) Atracii marmeris sarco- 
phagum  Constantiuopoli vidit 
Clarkius Itinerar. Vol. 4. p. 478. 

***) Decem columnas tfrmo- 
ris veterum viridis habet: metro- 
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Constantisopolitni nounul)ius momenti esse in historia mare 
morum antiquiorum ; iidemqne Adrianopolin delati, inter-lapi- 
des illos mille (permultos), a. 1430 a Murado Il. Turca in eam 
urbem lavacri condemdi gratia e Thessalonica capta ablatos 
(Io. Anagnosta cap. 18,), forsan marmor viride Thessalicum 
deprehendent. Neque tamen omne istud marmor ex ipsa 
Thessalonica evanuit. Praeter Sophianam enim ecclesiam (v. 
initium hujus diatribae) ecclesia. quoque Demetriaca sedecim 
hujus saxi columnas habet, de quo videatur Beaujour in T'a- 
bleau du commerce de la Gréce Vol. 1. pag. 43. Cousinéry 
Foyage dans la Macéd. Vol. I. pag. 42, 


Antiquiorem, i. e. apud gentiles, marmoris Atracii usum 
praeter Iulium Pollucem supra allatum testatur S. Gregorius 
Nyssenus in homilia tertia in Ecclesiasten (Opp. ed. Paris. 
1638. Vol. I. p. 398.): llIoixíAÀe& dà zaig ÉvÓov tow oix5y- 
pato» Oaoxtvaig. "Ex daxdó?wv Ób xoc Osocalng 
xoà ix Koapvotov Aog. àvarríG0tta:. Ubi de homi- 
nibus ethnicis sermonem esse patet. *) Idem S. Gregorius. 
ibidem pag. 400. : , Kol rovrov (significantur lavatta) soo- 


' BeAmuévo yvpvaGia, xol roaUta fipicgOg Üiu noixiAov 


pegnuáguy eig xócuov éiizoxguévwa, oroci t& mavrtoy0Uty 
sept v5» oixnoiww INVovjudiog ij Osoo nAoig Aiyuvijtais 








politana ecclesia Edessae Mace- 
donicae (Yodinorum), referente 
Cousinerio in Itin. Maced. Vol. 
J. p. 81. Edessae incolae nunc 
sunt, ut pridem, Bulgari. 

*) Carystii quoque species 
quaedam viridis fuit, ni omne 
istud saxum. Statius silv. 2, 2, 
93.: Et gaudens fluctu certare 
Carystos. Ubi fluctus aequare 
mavult Salmasius, Idem silv. 4, 
2,28.: Et glauca certantia Do« 


vide saxa. Ybidem 1, 2, 149.: 
Concolor alio vena snari,. Ultimi 
loci viridis hujus marmoris *o- 
sen omittunt, colorem memo- 
rant. Rem tamen indubie aperit 
Isidorus origg. 16,5, 15.: Cany- 
stium (marmor) viride . . ejus 
viriditas. Paulus Silentiarius in 
descriptione 8. Sophiae 2, 203. : 
"Ony xoi yleg& Koagvotov Nwra 
psralicvengs xiav⸗ éyagabe» 6- 
Qorzi, 
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ot/Aorg vrsostBousyo:,  Ohrysolóras (sec. XV.) in epistola 
ad loannem Palaeologum imp. (p. 119. ed. Paris., p. 90. ed; 
Ven.)): Tv ano OsrroAiog AtQwr. Loquitur ———— 
de lapidibus aedium OPoleos pretiosis. 


' Et haec fere de marmore viridi: Thessalico. Cui nunt 
tribuendae sint octo illae columnae celebratissimae S. Sophiae, 
. de eo videant viri doctiores testesque oculares utriusque mar- 
moris, Atracii et Lacedaemonii, Anonymus de S, Sophia 
(Antiquitt. CPolitt. lib. 4, ed, Paris. p. 66., ed. Ven, pag. 
98.): Tog 08 Óxrw rtgacivovg xioveg rovg a&oOevudarove 
ixoyi08 Kowvaravtivog orgorqyog ano '"Egécov. Ultima sic 
praebet Codinus (de originibus CPolit. pag. 05. ed. Paris., 
p. 51. ed. Ven.): . . in0 (l. 4n) 'Egécov Ashoroysu£vove. 
Unde consequi videtur, Ephesi esse excisas; sed vide, né 
Asharopiué£vovg idem sit, quod columnas e saxo una mole 
e.xcisas (uovoA(D'ovg), i. e. praegrandes. Atque omnino haec 
vox ab antecedentibus vz0 (l. «x0) '"Eqécov separanda est. 
Eas num Paulus Silentiarius in sua S, Sophiae descriptione 
respiciat, invenire non potui. | 


Venio ad marmor viride Lacedaemonium , posterius 
genus marmoris viridis veterum. In quod priusquam inqui- 
ram, monenda quaedam videntur de opinionibus virorum do- 
ctorum, 

Et primo quidem Caryophilus (1l. c. p. 39. ed. Vindob. ) 
marmor Lacedaemonium .idem esse putat cum isto, quod in- 
veniebatur Croceis, vico Laconico, prope Gythium, Lace- 
daemoniorum navale, Sed marmor Croceum minus nobile 
fuisse videtur, coll. Pausania 3, 21, 4.; 'Eni QuAacodv r6 
&g I'vOtov XOTGDHEOVEI iari doxedoupovíoug 1 xópn xaAov- 
— Nooxiai, 1 76 1j AsGovopio pía uày nírpga avveyng 
ov Óvtgxovca* ArDot Óà 0gvGGovrot Oz toig ttorapiorg 
àoixóreg , Mug piv óvasp yai * 3v 0à énegyooó uot, àni- 
xoGcurícoiy cy xoi Oa iega. Kokswfj Soaie $à xal vónct 
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evyrtloUsi: pata dg x&lÁog. Oto dà. avzoO.- 9o piy 
TZg xepu5e 4i) Kooxeata  AiÓov nenorpu£voy eyelua 
ãornxe. Ubi sic legendum censeo: 'Hg 5 AiJoropío néroa 
&cvWeyne (ejetto uía uà» et ov Oujxovoe, quae ultima sunt 
glossa vocis covreynz). H.e. Qua vero ad mare versus Gj- 
thiusm descendistur, vicus est Lacedaemoniorum ) cui Croveae 
tomen, In eo lapicidina est, constans saxo mon continuo 
(montem sive planitiem alüus penetrante).. Sed fodiuniur 
Japides fluvialibus siniles, difficiles fabricatu; ubi vero ela- 
borati fuerint, vel deorum templa ornare possunt. — Bal- — 
weis et puleis multum  contribuunt ad. gratias, — Quod 


. deorum ibi simulacra a(ténet , ante vicum stat Jovis Cro- 


ceaiae füctum e lapide signum. | Saxa igitur Crocearum 
erunt distinguenda tum a saxis Taenatiis ( Gytbium a. Tae- 
naro satis dissitum fuit, coll. Strabone 8, 5; 2. pag. 36). 
ed, Casaub.), tum a Lacedaemoniis. Inter marmora pre- 
tiosissima hoc saxum referendum non fuisse, Pausaniae locus 
mihi testatur. Comparatur quidem cum lapidibus, qui re- 
periuntur in fluviis; additur vero, deorum adeo templis or- 
mandis inserviisse, De colore tacet Pausanias. Equidem vix 
putem, lioc saxum marmor fuisse, cum Pausanias difficile tracta- 
tu dicat. Lacedaemonii saxi metalla in monte Taygeto - 
fuere, collatis iis, quae deinceps narrabo. Taygetique saxum 
fuit quidem nérpo &avvtyr)c ; Croceae vero non in Taygeto fuere. 

Marmor Lacedaemonium 'cum alio quoque marmore con- 
fanditur, scilicet Taenario, qui error est Winckelmanei 
(Fom Ursprunge der Kunst. Opp. Vol. Hl. p. 34.), affe 
rentis Sextum Empiricum I, 14, 7.; deinde Isidorum origt. 


6, 5. initio. Sexti verbá sunt: Kai re Toagíac Aigwv 


vt uiv uéíog Asuxà óÓgGrat, Órav — cvv ôè tj 
oAooyspéi $aya qaiverat (Taenarii saxi laevigati partt 
culae albae videntur, cum toto flavae). Fabricius de 
viridi marmore hunc Sexti locum ita intelligit, ut £ey Oa co- 
lorem inter viridem fulvumque denotent medium. . Sed Ears 
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est fulvus rubeusque. Dein Sextus de particulis quibusdam 
saxi. Taenarii lequitur, non de £ofo saxo, cui istae opponim- 
tur; quae per se spectatae albae videbantur, flavae cum toto, 
Tacet Sextus de colore totius saxi, Taenarium vero nigrum 
fuit, quod aperte testatur Piinius H. N. 36, 18. (29.): Sunt 
et nigri (lapides', quorum auctoritas venit in marmora, sicut 
Tuenarius. ^ Maculas alius coloris illi interspersas fuisse, e 
Sexto cognoscimus. - | 
lam de colore saxi Lacedaemonii disputetur. —laidorus 
l c.: Non tamem omnia (marmora) e rupibus exciduntur ; 
sed multa sub. terra sparsa eunt, et pretiosissimi generis, 8i- 
cut. Lacedaemonium viride, cunctis hilarius, reper- 
tum prius apud: Lacedaemones, unde et vocabulum traxit. 
Praeivit Plinius H. N. 36, 7 (11.): Non omnia (marmora) 
tamen. in. lapicidinis. gignuntur, sed mulla et sub terra 
sparsa;  pretiosissimi, quaedam. generis, sicut Lacedaemo- 
niorum. viride. cunctisque hilarius, Utroque loco 
marmor illid Lacedaemonius dicitur, nou Taenarium, quod 
nigrum fuit. Ceterum in loco Isidori, collato cum verbis. Pli- 
niánis, haud levis momenti est vox príws. Loquitur scriptor 
de marmore vetere, tum (sec. VII. VIII.) forsan deperdito; 
Plinius de marmore, sua potissimum aetate usitato. Winckel- 
manni errorefn Rupertius repetiit ad Iuvenalem XI, 173., ubi 
ILacedaemonium orbem de saxo "T'aenario intelligit, : 

— |n marmoris viridis Lacedaemonii historia sunt quaee 
dam  praeoccupata testimoniis Plinii Isidorique. . Ea . primo 
quidem colorem ostendunt: deinde non e lapicidinis caed 
hoc marmor,. uterque scriptor narrat, sed sparsum inveniri 
sub terra frustatim. Quod quomodo conciliari possit cum 
Strabone (8, 5, 7. p. 367. ed. Casanb.), doctiores viderint. 
Ergo summus geographus, eloci óà Aeropícu, alt, AíDov mo- — 
Avrsio)g, foU niv Towapiov, iy Toiwapqo, reote. INus- 
cri óà (tempore Augusti) xei dy T Teiyéto: HétaAAor ay» 
— rus "nm xoQxyov éyovtag. cT» voy Pouelwy 
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foAvzélenor. Ubi de saxo continuo cogitandum esse vide- 
tuc, cum Plinius Iejdorusque de saxis frustatm sub terra 
repertis loquantur. Verom latomia s. metallum is quoque 
terrae excavatae. locus dici potest, ubi saxa non continua in- 
veniuntur, sed frustatim iacentia magnaque copia. Strabo 
igitur, Plinio. antiquior, huic mon penitus repugnat: alter, 
puto, supplet alterum; quanquam Strabo de colore saxi, e 
Taenaro Taygetoque effossi, non loquitur. | 

Usum marmoris Lacedaemonii apud Romanos (Thessali- 
ca, i, e. Atracia metalla minus exercuisse videntur) sequentia 
scriptorum Latinorum testimonia illustrabunt. Martialis epigr. 
6, 42, 12. (de Etruscis thermis): Ic Taygeti virent me- 
falla. 9, 77, 9. (de balneo Tuccae): Et quod virenti fonte 
lavit Eurotae. luvenalis 11, 173: Qui Lacedaemonium py- 
tismate lubricat orbem. | Statius silv. 1, 2, 148: Hic dura 
ILaconum seuva virent. 1, 5, 40 (balneum Claudii Etrusci): 
Fix locus Eurotae , viridis cum regula longa Sunnada 
distinctu variat. 2, 2, 90 (villa Surrentina Pollii Felicis): 
dic et Amyclaei caesum. de monte Lycurgi , Quod vire, 
et molles imitatur rupibus herbas, Aelius Lampridius in He- 
liogahalo cap. 24.; Stiravét et saxis Lacedaemontis et por- 
| phyreticis plateas in. Palatio, quas -4ntoninianas voca- 
vif, Quae saxa usque ad wosiraom memoriam (sec. 1V.) mun- 
æerunt; sed tuper eruta et exsecta sunt. Prudentius adv. 
Gymmáchum 2, 247.: Quae (saxn) viridis Lacedaemon ha- 
bet, Sidonius Apollinaris carm. 5,.38.: Post caute Laconum 
Marmoris herbosi radians interviret ordo. 13, 17.: Ht 
lapis est de quinque locis, dans quinque colores: Aethio- 
pue, Phrygius, Parius, Poenus, Lacedaemon, Purpureus, 
wiridés , maeulosus , eburnus ct albus. — 129.: Herbos:, 
quae vernami marmora , venis. 

Graecorum de hoc marmore locos, onum Iuli Pollucis, 
alium Gregorii. Nysseni, tertium Eumathii, supra attuli in il- 
lustratioge marmoris Atracii. Addo Lpciani Hippiam.cap. J.: 
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Aaxcivn Aq xexoourutvog (conclave balneatorium), The- 

mistius orat. XVIII. p. 223. ed. Hard., ed. Dindorf. p. 271.: 

KohAUvovret oi toiyo, xol rà iódqu M3w "Loxaívy x«l 

Jfifvaay xoi Alyvari. Alios Graecorum locos de hoc mare 

more non inveni: duos, non plures, deprehendi apud acripto- 

res historiae Byzantinae, Paulus .Silentiarius, Iustiniano ime 

peratori coaevus, in descriptione S. Sophiae 2, 211.: Koi 

j4otgóv Aeiyyog (Oo. &uaQvyua 2fexoivng. Procopius de 

aedificiis I, 10.: Tuv dà uaguagov Eva. udv AiGov £Enag- 

r.crov éxei (in palatio Iustiniani), auagayóo ioc, — Eodem- 
que Spartani nomine jam Martialis nostrum marmor pro- 

fert epigr. I, 50, 5.3 Quisquam picta colit Spartani fri- 
gora saxi. 

De colore saxi Lacedaemonii, item de vsu ejus ita Clar- 
kius (Travels 2, 3, i. e, Tom. 4. ed. mai. p. 283. not. 6.): It 
should therefore seem that the 4iracian, rather than 
the Lacedaemonian green marble, was used for the. 
ornaments of this edifice (S. Sophia Cpolitana). Te av- 
for, who has bestowerdl some pains upon the subject , was 
once induced , by an observation of Pliny, to believe that 
ihe green columns in St. Sophia were of Lacedaemo- 
nian marble (See Tomb of 4lexander, p. 42. Note 
Kk. Cambridge, 1805.). The Lacedaemoniaà n was one 
variety of the Verde-Antico; but it was green and 
black , instead of green and white. Caryophilus, after 
citing Silentiarius, says: De octo columnis, quas 
posuit Iustinianus in templo Sanctae Sophiae, 
Silentiarius intelligit ngacívovug ToUg & £10- 
Ow«vucscrove, admirandas prasini coloris, ut 
habet Codinus (de Origg. Constantin, p. 659. ed. Paris). 
Quemnam Plinii locum inspexerit Clarkius, ego ignoro. Non 
locum puto supra citatum, sc. ex libro 36, 7. (11.). Ibi 
enim contrarium narratur (cunctisque hilarius). Ergo 
hoc marmor Lacedaemonium respondebit speciei primae vel 
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tertiae Pauli Silentiarii, cujus locum dedi initio bujus diatti- 
bae; quamquam dubius haereo, num apud Silentiarium sta- 
tuendae sint species marmoris Atracii tres, an duae, quarum 
posteriori alia accesserit , ut species inferior. 


Usum marmoris viridis Lacedaemonii testimonia scripto- 


rum maximopere Latinorum aperuerunt. 


Et his, Romanis, 


inquam; *) usum ejus potissimum assignaverim, minus Grae- 


- eis aevi serioris: de Graecis veteris aevi nihil constat. 
dimus de ea re copiosa aevi Latini testimonia inde a Stra- 


Vi- 


bone (hunc Latinis in hac re adnumero), usque ad Sidonium 
Apollinarem; Graecorum seriorum pauciora; Byzantinorim 
paucissima, Unde, si quis metalla viridis veterum marmoris 
, medio aevo oblivioni tradita dixerit, id de Lacedaemenio genere 
vix temere statuet.**) Peloponnesus fere omnis inde a Mauricio 


imperatore (a. 582— 602.) per annos fere 218 Slavis parvit 





*; Marmoris viridis in Italia 
: aliisque terris occidentalibus re- 
liquias. equidem saxo potissi- 
mum.Lacedaemonio tribuerim, 
cujus metalla Romanorum ma- 
guificentiae inserviisse supra 
"widimus, Atque exercita adhuc 
fuisse seculo post Chr. tertio, 
Aelii Lampridii locus de He- 
liogabalo imp. supra allatus sa- 
tis ostendit, Fieri tamen potuit, 
ut usu tandem absumerentar; 
quod quande evenerit, memo- 
riae traditum non invenio, De- 
serta vero. haec metalla fuisse 
a Romanis seculi quarti fine, 
cum imperium inter Honorium 
Arcadiumque divideretur, per 
se probabile est. 
Apollinaris testimonia-( scripsit 
fine seculi quinti) marmor ex 
veinstioribus aedificiis desum- 


Certe Sidonii - 


tum significabunt: Peloponnesus ' 


enim Romae tum parere desie- 
rat. Rara vero hujus marmo- 
ris apud Byzantinos scriptores 
mentio facit, ut isto tempore 
ejus metalla usu absumta, vel 
oblivioni tradita fuisse exisli- 
mem; marmoraque Lacedaemo- 
nia, a Procopio Pauloque Silen- 
tiario laudata, vetustioribus aedi- 
ficiis detracta statuam. Postremo 
marnmnora viridia medio aevo e 
Graecia in Venetorum metropo- 
lin allata, utri generi, Atracio 
an Lacedaemouio , accensenda 
Sint, testes oculares definient. 
Veneti certe nautae illo aevo 
marmora ex omni Graecia ad- 
vehere jubebantur. 

**) Viridis mermoris reliquias 
etiamnunc in ferra Laconica in- 
veniri, nuper mihi relatum est 


| 
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(Fallmerayer, Gesohichte der Halbinsel Morea. Vol. FK. 
p. 184.), forsan ne Monembasia quidem excepta, quam Slayini-- 
cae terrae claris verbis tribuit Itinerarium S. Willibeldi, Anglo- 
Saxonis, deinde Eichstadiensis in Bavaria episcopi, c. 2, 15 
'(Acta Sanctorum ad VIII. Iul, p. 504.): Et? inde (e Sicilia) . 
savizantes (viatores) venerunt ultra mare Adrium ad ur- 
bem Manafasiam in Sclavinica terra, Ubi vox Ma- 
nafasia idem est quod Monembasia , incertum, utra sit pri» 
 mitiva; quamquam Movsaufjacíav a uovy 8. uiG [jacet deri- 
vari .constat. *) Nomen vera Monembasiae non. ante seculi 
octavi finem, sc. a. 787., in monumentis Graecorum Byzan- 
tinorum equidem invenio, coll. Synodo septima s. Nicaena II., 
ubi occurrit in subscriptionibus nomen episcopi Monembasiae 
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(Mansi coucil, T. XII. p. 1109. T, XIII. p. 145.392.) **) Se- 


4 


*) Jo. Cinnamus 3, 12.: : Axou- 
rnoiꝙ uiję Aaxemisijg 2.0 Movtu- 
facia dx Tijg ToU 10mov ÓÜfosog 
"IQóc TO»  7toÀÀOw órouab trat, 
Georgius Phroantzes 4, 16.: Koi 
rov né» ügre9g 12) Ovoua .0vtQg 
1j» xciv siytv, Oti oio (joUÀo- 
pérosc cigelO si» aÀnO Qc ulav nag- 
£st Tc :i0000v. Medio aevo di- 
cebatur Morvofjaoío dialeoto vul- 
gari (Chronique de Romanie 
lib. IJ. p. 160. ed. Buch.), unde 
scriptores elegautiam sectantes 
exiuderunt Morrufjaoia; de quo 
praeter indices et subscriptio- 
nes episcopales (Mich. Lequien. 
in Or. christ. II. 216 sqq.) vi- 
deantur: Theophanes continua- 
tus lib. Y. (de Basilio Maceda. 
me cap. 69. p. 310. ed. Bonn. ). 
Nicetas in Manuele Comn. 2, 1.; 
. idem in [saacio Angelo 3, 6 


(p. 581. ed. cit.). Georg. Pachy- 
meres in Michaele Palaeologo 
3, 15.; idem in Andronico Pa- 
laeologo 6, 15. Nicephorus Gre- 
goras 4, 1. 15, 10, Peolamas in 
oratione adv. Toi Calecam (Boi- 
vin. ad Nic. Greg. 15, 10). Da- 
cas cap. 2. Georg, Phrautze: T, 


2. 4. 35. M, 16. IV, 16—18. 20. 


**) Monembasiae nomen jam 
Mauricii (a.582—602) imperio tri- 


.buere videtur Georgius Phran- 


tzes IV, 16.1 Kai ngotrov» pé 
rovro TÓ 7-tQio»VuoO» xai vztQrt- 
gelég qgoUgio» , ériuxoriy oUvJav 
v4 KopivOov mróonólemg, Oc 
&g sinousy dtràg töv sroludw 
xaül Xágirag TOV WOTEOQ O deluvr- 
Grog (jacilebg xol uagtvo Mav- 
Qixiog O0. xoi TiBegiog tig urtoo- 
zoÀw avefliBmusv x. v. À. lu.his 
nou contemnendum videtur,quod 
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quitur seculum nonum decimumque, s. Novella Leonis de 


Mronis ($. 27.). 


Eveniebat Willibaldi iter anao 723 sqq., 


narratumque est brevi post a Sancti coaetanea et consangui- 
nea, S. Walpurga, nobili Anglosaxon: ca muliere, postea sancti- 
moniali coenobii Heidenheimiensis in regno Bavariae, et qui- 
-dem in regione dicta auf dem Hahnenkamm, prope Gunzenhu- 
.sam. Heidenhemium Württembergense falso statuit Io. Bapti- 
sta Sollerius ad Acta Sanctorum l. c. p. 488, 492. *) - 





"Phrantzes habet de fortitudine 
civium,' quae specfare poterit 
.-bella Avarorum et Sclavinorum, 


qni tum primum Peloponnesum. 


occupabant. His Monembasio- 


fas strenue restitisse putabis; 


quos tamen jam tam hodiernam 
Monenibasiam tenuisse dubito, 
immo antiquam, $. Epidaurum 
Limeram, cujus rudera nunc di- 
cuntur ZZaÀai4 Movtuflaata (Lea- 
ke travels in the Morea I, 219). 
Quando: patriam antiquam reli- 
queriut, non constat, Seculo sal- 
tem nono portus Hieracis (nunc 
Hieraca) cum Monenuibasia jun- 


, . gitur. Theophanes continuatus 


libro Y (de Basilio Macedone 
cap. 69.) : Mol xat1A9:» (Adria-. 
mus navarchus Byzantinus) o9: 
AItÀonoyygoov* éy Moviufjacía 06 
. &y 1 liuére 1Q. xalouutro 'Itga- 
«og "moogoguígag 1&g vave, Eniqoo- 
go» n»tiua àvéusre,. Scriptor igi- 
tur Graecus veterem Monemba- 
siam sigvificat, ubi fere portus 
Hieraca situm habet, non ho- 
diernam. Hieracis nomeu e Za- 
race Pausaniae (HI, 24.) cor- 
ruptum putat Leakius 1. c. pag. 
219. Idem statuit tabula Franco- 


gallorum Moreotica; quod equi- 
dem in suspenso relinquam. Hie- 
racem Chronicon Moreae libroll. 
p. 139. dicit l'égox«; oppidum- 
que Geraki ex oriente Eurotae 
praestat tabula Moreotica. Ter- 


tium Geraki invenio in insula 


Zacyntho; ubi promontorium, 
Peloponneso oppositum , boc 
nomine insignitur. Y. tabulam 
Lapiei,  Situm  Monembasiae 
(Malvasiae) illustrant Leakius 


1. c. et Hadschi Chalfa p. 116. De 


rebus Monembasiotarum episco- 
palibus adi Michaelem Lequie- 
nem in Or. chr. l. c., ubi eru- 
dite disputatar de Phrantzae 
loco 8upra allato. 


*) Moreae nominis originem 
Slavicam monstrare conatur Fall 
merayerus (Gesch, der Halb- 
insel Morea wührend des Mit- 
telalters. Vol. I. pag. 243.) , ob- 
loquente Zinkeisenio in Histo- 
ria Graeca Yol. I. p.839 sq. Est 
illi Morea ferra maritima, & 


Slavico More. Hancque ipsam 


formam (More) diligenter ser- 
vavit sünplicior Moreae ſor- 
ma JMora (Me&au), quam ter 
habet Mazaris, seculi XY. Grae- 








ain.] MARMOR VIBIDE. VETERUM, 451 


* 
[P 


lta plaue fieri poterat, ut Peloponnesi remotae, cujus 


"imperium a Graecis pridem amissum erat, metalla quoque in 


oblivionem abirent; quod secus in Thessalia, a Byzantio mi- 
nus remota. Et sedebant quidem in Thessalia quoque Slavi, 
jugi Byzantini satis diu immunes ( Histor. "Thessalonicae 
p. 74.), sc. Belegezitae et Berzitae, quos in lucem pro- 
traxi ex Actis S, Demetrii (Histor. Thess, pag. 54 sqq.). 
Omnem tamen Thessaliam his barbaris paruisse non legi; com- 
mercia vero Graeci cum iis habebant seculo VII., coll. 


Histor. Thessal. p. 60. 62.. Unde. Atracium marmor tum 


quoque, i. e. post Mauricium imperatorem , e Thessalia peti 


. poterat, ut frumentum ex ea terra eodem aevo a Graecis 


petebatur. 








cus, apud Boissonadium in or (Patrenses ?), Zxlafivoi, 
Anecdd. Gr. Vol. III. pag. 117. "fpiivgroi (Albanitfae), Aiyontio 
119. 124. Idemque Mazaris Sla- (Zigeni, coll. Gr?ellmann. in 
vorum Peloponnesiacorum cum Hist, Yersuch über die Zigeu- 
aliis. gentibus memoriam recolit ner. 1787. p.200 sqq. Halling. 
ibidem pag. 174.: 'E» JItlomov- ^ Geschichte der Scythen. I. 319.) 
»j0o, &g xal avróc oiüag, eive, — wal 'fovüaio, (oix OMyor 0i ui- 
oixri üàvouit yévg mohsvóut»a — go» ToUrov x«l Unofolqguio)* 
n&unolla, Oy To» yeQuauóv tU-  OuoU tà TOo.aUta émagiÜuoluevo 
priv viv oUze Qg0to», ovrs xavemi- — imr. Scripta est haec epistola 
yov. "4 0à aic dxooig megmuydi- 21. Sept. 1416. De Iudaeis Pe- 


- "qui, Gg nào. Orla xal xogvpaia,  loponnesiacis vide Nos paulo in- 


svyáves rowkvra,  duxtüuipoysg ferius ad Beniaminem "Tudeli- 
(Tzacones?),'Jzaloi, I/shonoyyj- tanum. 


LA 
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CAP. IV. 
TRIBUTA ATTICORUM SECULO XII PRAESTITA. 





Sequentein libellum in Opuscnlorum Eustathianorum prae- 
fatione p. VIII. hoc titülo propediem me editurum promisi: 
Michaelis Choniatae. snemoria Alexii Comneni imperatoris, 
Putabam enim, agere Michaelem de laudibus Alexii II. Com- 
neni; vel de Alexio, Isaacii Angeli fratre; vel de Alexio, 
leaacii filio; vel denique de Alexio Duca Murzuphlo. Nondum 
enim apoegraphi e codice Laurentiano facti compos factus 


—. eram. Nunc video errorem a me commissum. Est nostrum 


VrouriOrix0v non memoria imperatoris alicujus defuncti, sed 

. memorandum (alii dicent pro memoria) sive libellus supplex, 
Alexio cuidam imperatori pro Atheniensibus a Michaele ip- 
sorum metropolita ob tributorum gravitatem oblatus. Hinc 
ego titulum Latinum talem feci, qualem suprà vidisti, lector 
erudite. 

Est autem: brevis hie supplicatorius libellus tum per 
se memorabilis, tum propter obscuritatem, qua premitur 
oeconomia regni Byzantini publica. lam tributa Atticorum 
fine seculi XII initiove XIII pensa cognoscimus, quamquam 
diligentiorem singulorum interpretationem atque illustrationem 
doctioribus relinquendam censui. Inaunt enim tenebrae ali- 
quammultae, quas nondum equidem collustrare potui. 

Eustathium non uno tantum antecedentium loco (p. 387 sq.) 
pro Thessalonicensibus suis in simili causa intercessisse vi- 
dimus. Eandem operam Michael Choniates, Nicetae Chonia- 
tae frater, Atheniensibus suis praestitit, hunc libellum ad im- 
peratorem Byzantinum transmittens. Qüando id factum sit, ego 
non inveni, cum Alexius ille Comnenus, quem precibus adiit, 
in obscuro sit. Rase poterit Alexius II., Manuelis filius, quem 
Andronicus Comnenus obtruncavit anno 1182.; quamquam 
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Sguri praefecti mentio imperatorem aliquem posteriorem eli- 
gendum esse suadet, 1. e. Alexium, Isaacii fratrem; vel 
Alexium, Isaacii filium; vel denique Alexium Ducain Mar- 
zuphlum, quo regnante (a. 1204.) Byzantium a Latinis 
captum esse constat. Eodem fere anno apud Nicetam iu Bal- 
duino Flandro s. in Urbe capta cap. 8. (ed. Bekker. p. 800 
-Bqq.) Leo Sgurus occurrit, qui Athenas tenere, immo ca- 
pere voluit, antequam Latini e Thessalia adventarent: fuit 
tamen impeditus Michaelis nostri atque Atheniensium fortitu- 
dine, a quibus Acropolia strenue defendentibus repulsum re- 


fert Nicetas. Latinis deinde Athenienses se dediderunt ( Ni- 
cetas l. c.). | 


Quodsi hic Sgurus idem est cum eo, quem memorat 
Michaelis. liber supplex, tempus, quo Michael pro suis im- 
peratorem precabatur, respondere poterit annis 1185 — 1203. 
Jam enim anno 1185 Athenarum metropolitam fuisse conjicio . 
ex epistolis, Eustathio datis, quarum sexta (supra p. 359 sq.) 
in annum modo memoratum iucidit, quo sc, Eustathium suum 
ob Thessalonicam,a Normannis modo cáptam consolatur. Et 
insequenti anno (1186) Isaacio Angelo, qui .regnare coepit 

- XH. Sept. 1185., Micháe: noster nomine Atheniensium ut 
eorum meiropolita gratulatur ob Andronicum Comnenum ty- 
- yannum regno pulsum, Normannos debellatos Branaeque re- 
bellionem oppressam; cujus orationis apographum habeo e 
codice Vindobonensi faetum, ejusque editionem promisi in . 
praefatione Opusculorum Eustathianorum pag. VIII. 

Velut hic noster libellus Atticae statum admodum flebilem . 
dicit, non aliter oratió modo memorata necdum edita cap. 5.: 
Avr; (urbs Athenarum) ygvcoDv uiv Grígavov oy oic v8 

' $v "goOsvsyxslv, xcl TV vixngôhgov. xegoAgv avaroat* 
eypuuarog y&Q 7) ^tOÀig xci zEVLyQO xoi TOU xvxAov Óux- 
ypaqij xci tàv noAswy (l. noAirov), xoi ttaegazav aqaoyro- 
Ü ijvet xiwÓvvevovoa, e ur) vUy arevéyxot paxpóv. xol avAAéEot 
svsbua, mcoct tne Og ueyolovgyoU, xol mAovrodori0og 
e&voAauovouévg Oetiag, xci uera rüg xowng avalootug 
da0AaU00, xoi idieg éuryavGtog. Non aliter idem ;Michael 
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Choniates Athenas suas luget illo carmine, quod Boissona- 
dius nuper édidit (Anecdd. Grr. Vol. V. pag. 373 sqq.). Per 
.seceula quatuor Iustinianum insecuta (VII — X) Atticorum sta- 
tus non melior, immo tristior frisse videtur, quod monstra- 
vit Fallmerayerus noster iu libello egregio: Jelchen 
KEinfluss hatte die. Besetzung Griechenlands durch: die Sla- 
wen auf das Schicksal der Stadt 44then und der. Landschaft 
Atticu? Stuttg. et Tubing. 1835. p 17 sqq. 

Michael in antecedentibus verba fecit de parvitate Athe- 
marum civiumque mumero exiguo. Fines Atticae arctos dicit 
(0pt0v), incertum, sensu veterum, an sic, ut medio aevo il- 
lius partes alicui conterminae provinciae, e. g. Corinthiacae, 
Thebanae, annexae fuerint. 

Postremo, qui medii aevi choregraphiam Atticam, pau- 
cis curatam, introspicere voluerit, is evolvat Innocentii III 
(fuit Michaeli coaevus) epistolas XI, 256 (Ed. Baluz. Vol. 1l. 
p. 266 s5q.): Berardo, Aiheniensi archiepiscopo... In. quibus 
(sc. praediis et casalibus, quorum possessio Atheniensi ec- 
clesiae Latini ritus a summo pontifice confirmatur) haec pro- 
priis duximus vocabulis exprimenda. | Casalia Procove- 
sico, FP ertipos, Triclini, Platan,') -Felin,?) 
Curiomonaster, .Cassas, ?) Menidi, ^) Duche- 
leos, 5) Calixtes, Perseconar, Catraperseta, 
Clazazundas, Chandebride, 5) .4lianastasis, ?) 


1): HÀo950 (phylae Aeanti- cheloo. Cogitabis de pago Eche- 





dis)? . - 
2) Oval, phylae Oeneidis. 
Hodie Fih. 
5) Hodie Xaoci& , magnus At- 
ficae pagus, prope locum i/i. 
4) In litore dextro Cephissi 
fluvii. lbi etiam quaerendum 
est infra memoratum monaste- 
fium S. Nicolai. 
5$) Paulo inferius occurrit 


 .anonasterium — b. Nicolai Du- 


lidae, prope Athenas. Verum 
scriptio loci Innocentiani ad sa-' 
cellum vetus, rov "4ysioov, 
prope llissum, 1ios ablegat, coll. 
Platonis Phaedro pag. 230. C. 
Hujus sacelli nomen, pridem puto 
in ecclesiam christianam mutati, 
apud Graecos manserat. 


6) Jean de Brie? 
7) yia 'dry&atacig. 


- 
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Potumo,) Pirgo, Hu, Mareton,ꝰ) Oargite,?) Lu- 
laconite, Vatia-t) Literne, Mortar .. Molen- 
dina ecclesiae, hortos et balnea et snacella de INigroponte 
et. Atkenarum, et flumina, unde rigantur horti, — Abbatius 
Sancti Siriani, ^) Sancti Michaelis, Sancti 
Johannis et Sancti Nicolai. 5) Monasteria beati 
Nicolai de Catapersica, ?*) beati Nicolai de Co- 
lumnis 5) et Sanctae Mariae de Blakernis. Mona- 
steriá Cíinoloitarum(?), Sancti Prothasii ,' San- 
ctae Trinitatis, Sancti. Georgit,?) Sancti Dio- 
nysii -4reopagitae, Sancti Theodori, Sancto- 
rum Cosmae???) et Damiani, beati Nicolai de 
Ducheloo, beati Nicolai de Menide, beati Phi- 
lippi, Sancti Lucae, Sancti Georgii de insu- 
la,'!) monasterium Copriae !?) et Sancti Blasii. 
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"His, quae praemisi, emendantur ea atque augentur, quae 
de Michaele. nostro habet Michael Lequienius in Oriente 
—— Vol. I. P. 174. 





1) Hlotopóg, pagus e meridie 
Marathonis, phylae Leontidis. 

2) Marathon. 

5) Oargite. Mihi significari 
videtur ó gyolix:, mons pro- 
pe Marathonem. 

4) Estne Bar] veterum, phy- 
Jae Aegeidis ? 

5) E meridie llissi. 

6) V. antecedentia ad locum 
Menidi. | 

7) ldem esse videtur cum an- 
tecedenti. Catraperseta. 

$) Significari videtur abba- 


tia quaedam promontorii castri- 


.que Sunii, cui Itali nomen de- 


dere columnarum promontorii 
(neograece Koàlo»vaic). 

9) In monte Lycabetto. . 

10) In promontorio Kalamáki 
est ecclesia 8. Cosmae. 

11) Significari videtar insula 
longa (Macro- Nisi) ex oriente 
Suhii. 

13) Kóngosc, phylae Hippotho- 
onthidis, An Kwneta,. phylae 
Leontidis? Posterius placet. 


ÿÿ ᷣ_”.— f-——t — 
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THOMNHZTIKON EIS TON BAZIAEA KTPION* 448XION 
|. TON KOMNHNON. ne T0 


(Codex XII plutei LIX bibliothecae Laurentlànae). 


Icar. 


Tolucvres ol &váÉioL xai navevreAcig ÓovÀo, tij sga- 
raa xol ayíag Pacidaiag g0U OtópeDa, üéonora nuo» yt. 

To: xaO -2uag — *) rov AO«vav, noAa, roU nàn- 
Üovg rov inoixwv avtov Óu rag aManadioug éngpsiog 
éxxsvovpuevoy aei, vir xivÓvveUtt xol &g atn" neguotivat 
Tj» nagouuotopéyry égguíay xvOuxry. — 10 O2 atruov; 
0r. noAÀeig énnosioug BapvvousD o, uaAAoy Óà nÀsiog, xci 
flapvré£gasg, ijaeo ol yerrovoUvteg zjpiy Aouol xarwrixoi,"*) 
Üv uóvov yaQ g9utig Óig xol Tolg xai noAAaxig "nopga rag 
yeirovag uy yoga vnéarupey avaygaqug*"*) xo énurg- 
Quaeg dvoqogoy ysopetQovauv Lyveau spvÀAay üyrixQug và 
Unóveuuc ravri xol Àvmgoyea nuo» ynóur, xoi,Gys00v 
xal ràg rQíyag' avrag té xsaÀov nuo OueguO uovjéva, 
t00Q y8 uaGAAov apnélov qUVAAÀov 7] qvroU TivOg. -dAÀa 
xal ei xe&ctxacrqv Aowrol xocpixol énjgsiat £y niv raig 
Aowaig zuwQgoig 3| ovÓÀ Tz» GQynv évtpyoUrvrot, $ nagd 
TOV mpeiraQuwv -F) xovgitovrat, zaepitouévov  avtaig trc 
ro.nUTO, GT& xci rGg émnoelag TaUTog ivtgyotvtuy cUzOV 
" ( rà moÀÀa, T] GvvtgyoUVTwY m&vtwg Toig £vegyoUGiY* 
àv quiv 0? ndcoi dvsgyoUvrot, xoi iniflogeg &naco xol 








*) J. e. Proprie ferra exigua, 
arcta, &b ogoc, coll. Latinorum 
Jinibus pro ipsis terris et domi- 
fiis; deinde simpliciter zerra, 
dominiuſm. 


**) Loca inferiora habitan- 
tes. V. DuCangium in v. Au sim- 
pliciter Aomines rurales (Land- 
bewohner)? :sc. incolae agri 
"Thebani cett. 


$**) T. e. tributorum exactio- 
$165, coll. Du Cang. in à dvayQageis. 

1) Sunt puto iidem, qui alibi 
xgrzal  EllaSoc dicuntur, a orga- 
1ryoie distinguendi.: V. Du Cang. 
in zoaíteg. Nonne vero Michael , 
tum bic, tum alibi scripsit. gax- 
Togo», de quibus (tributorum ex- 
acteribus) v. Du Cangium in v.? 
Quanquam iufra semper occurrit 
gtgoctog., 


^ 
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Twv GÀÀeY nQ«fTIGta, xol taUra dy vj rtg EAAaOog xtu- 
péroig. aya. 

Kai uaegrvQs rÓ mgoUsycog magelOOv Erog, Ore xri- 
. gsmg xetrégywy ") opio siong, »u5ig ttouror xai uoro: TOV 
gAÀov, xaínsp ur) xriéD évrwuv, iru ipey* **) ors rov IIav- 
Gíov (llavatov?) ZVrewiovov xararenAsvxorog, uóroi naA 
5npttg 7 vnipg nAeiuev xotsfj'oAoutÜa"* qvíxa naAw Unio 
nAwiuuy rQ Zyo[v]oQ xai TQ rtgaiteQt nocótgra: óc- 
Ouxapey , aneituÓtvrttQ xal üxovreg, Oft005» oUóÀà TO 
opio» Ornffwy xol Evginov ""*) xareflaAero? xol taUra toU 
XaÓ' nucag opiov &x rs rtaAotoU £ove, eAÀa Ón xoi amà 
ng yevopérng xad opiauóv 1) énoyoag fe, oloornuo- 
Qtov im (laAovrog, QV éxsiva — at aiptiiov. 

Eũcuer avatépety riv. rov xüjvgov TT) éncirgow, rà» 
Atgloíay TO» QaAertiev Agctüv. 'AAÀa rriv npoirwgixiv 
inggtiay xai Óvvac relay nog àv aOaxgvrl xal Quyynaaipe- 
9a; Mndenuãs yaQ oiong ivoyig vniQ roU Opiov jua tQ 
xot xaugobs ftQoiteQt, OV ftQaxroQueig bvepyíag, ov 7tQat- 
ToQixijg daxctodooice, xa Dott mgocxvvyróv xovaófovàioy 
xai avt anegyor v»v tig drag «vro negodoy — o óà 
ax5untretot ulv T5V fvexa ye "tgonxvvioétg T TT) eaélevow 
ei0oi rGzq TOV xovcoflovAÀev, émégystas 0à navorQari 
petra tov íovroU, xal roUg àyycgtovg xijg vag avreniono- 
pevog, &vógaQu &rro tQiofloAiuaia, xol riv àgtutpor rgo- 
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* ) De »azépyoig (triremibus) 


v. Du Caug. s. v. 

**) I. e. Pecuniam pendere 
coacii sumus, quasi essent tri- 
remes iusiructae, quas tamen 
instrui nou erat imperatum. 

***) I. e, Eubeae. 

. T)'Opvopóg est Jussio impe- 
tialis, coll, Du Cang. sub oqico. 


rd 


T1) K5vcoc mihi h. l. idem 
esse videtur, quod s4406, cell. 
Du Caug. s. V. ' 

TTE) 4gooxórnaic idem esse vi- 

detur quod donativum impera- 
toribus praestaudumn , - col, Du 
Cang. & v. Deminntivam ejus 
ut videtur formam v, pue inz 
ferius. " 


namo m 
^ [] 


«—— — — —— 
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qu i$ agneyng xal xong nogitóptvog, &arteo dy ei xara 
soAsuimg TivO0g xoi fapgfaguxig y«Qag togoAtiv EuchAsv. 
"EungogOs» ÓB avroU (rO trjg yoeqe unmsiv) tpéyu ano- 
Asa, vnoóoyaropég") rwveg xoaAovuevos, meyraxogioutin- 
vovg ÜgtoUvteg éxGGrmg avOQUw r& xci VunwY TQog ag, xci 
ÜDosupudtoy 01a noluvie, xol 0gviDwy 0Àeg &ycAag, xol rÓ 
oónnav rijß ÜcAÀatr5g Owov cdongarróusvos, otvov re ybr- 
ua, 0cov o)0' &v al xa jug &unthor yeupyrnaatey. Koi 
(va n9 nuexQuyogonsv, roig xara uégog éneki)Ovtég* xol 
pugOOv ini rovroig &moiroUOiw wg ewepyérat Tivíg* — xol 
pugOO0vy ov qaUÀov ruv xol xoUqov, aAX ÓÀxQy yovoíov, 
00» «y cUrOig stQuOTTO] rÓ Tg &niágrov Mvuyne «vr 
&qiépevor. Eni toVroug éntiGtv 0 npaítoQ ejvrOg* xal mtQi- 
yr moÀÀaxig TrV ftgoOxVYQOiw aGqogiwOsrot Tjj Otoprro- 
Qi, "*) rob uly xazé;vgog (l.xarrgyopsi) ur] anavrücavrog, 
&AÀo» dB xar! &AÀng» attíav xaOtgyvvgw xal bgpiot*— xoi 
olre xursvwuynÜtg nucv, ig! 0gov àv BovAouro rag nué- 
Qoig, Ünrei ngoaxvvngríxiov* ovx olüapev, eis wg mgoaxv- 
ygcog t5» Ütoungroge' xoi oV uovoY aUrÓg, GAÀA xci Ao- 
yapuxa Tg xoi stQwrof9eg ri. Quog xol nguroxérroQrog, "*) xol 
xaÜ:Eng oi nagenóusvo: &navteg* xol Owerslverot, ur) mQo- 
rov àyrtUOev avacTQvoi, ngi»v av iv Taig cUrOU zepol 
roũro Óéfoiro. "Oueg noàÀAa Ósouévov ruóv xci Owpuvvpué- 
yov, pun &4AAog ÓvvacdÓat roUro xara(jxAsv, s ug xowwóog 


. &gavog 4) yévoro, neOtra: uoAg" xal rOv eigngatouevoy 


*j Abest haec v. a lexicis. 


siliani locum a nobis supra p. 
Num sunt receptores inferiores, 


17. allatam. 


coll. txodoyagios (Du Cang. s. 


v)? 

. **) Significatur ecclesia Ma- 
riae deiparae Atheniensis, de 
qua multum apud scriptores 
Byzentinos. V. Menologii Ba- 


***) De his dignitatibus v. Du- 
Cangium s. vv. 

1) Quid £garoc h. l. sit, equi- 
dem nescio. V, tamen Du Can- 
gium in égaváQioi, Num est no- - 
strum freiwilliges -4nlehen? 
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idode,: nodpav mpnaxivatevat. Ehe aoꝛoy ocoyio 
OUX Uyy&pevetas ; MáAÀov dà, noiov ran E oU tQ 


olx&ito deonorn mimpaaxeran , ovy &nat, olia rolg 


xal .deiregov; ' "H noiov £regov oiovónnorobv tidog ov Óteg- 
ystaceraL xal GntunoAtta, ÉxacTOV GUTOV, 1 aiQoutvog 
olv eraL; 

Eig i yoUv v roicorn &ánoAee nus, Ótonota dnáy. 
ay, roũ —W pnoiv éyreUO ev "xepOoivorrog, uaíAoy 
niv oiv buwiovuévov , ÓL Gv xara Boe uetavagtetougiy 
oí n^tigug now, xoi ignuoUto, OGgOY jy m xooo 5 nus- 
roa, tg xci erorégu siggrot, xai xoAoffoVt tt tO iyvoayit- 
"ovy axoóariyov ; *) Li rovro oÀtya wv ndcyopty Gy- 

eveyxürrtg, ÓtopeÜa t5g quAavÓQuaOrarue ayíag feoct- 
Adag Gov, ysvécO'at xoi eq; zjuiv éAeog, xal xonacot srorà 
ròr xcraxÀvOuOv TG" inpgsGv* 7 Ot QuaO Tot, puetQioré. 
e«e xoi nui» gogyrag yíiveaGat xal xara. Tovg npogóvrag 
sui» ópiopovg (ovóiv yag xauortgov CuroUusv, $ Alae 
T Ónuoci Bubrpov)* xol moure uiv anaAÀoEon nua 
růe A ꝙoöou, xaraóQonuig rt xoci Qtaoneyne 
TOU doévrog quiv deperdapíov, ueyadunsooæxo uvorixoũ, 
rò nog TvuOv Gqoeipgotusvoy inoxgatoUrrog x tv eioxo- 
puCouévay nagà rov mgeurüQu, 4 0uoguatot, xol é£réQag 
v0/0g éyypaqov éniquinotog xal anaóg énavoravoutvge 
aVroig, tà £Gyora nsiDsaDat, et ur) Gnóayorro roU 0Qíot 
Tv Onvay* "*) énura xol cvróociag "*) nutu xol 
niwiuovg Ót00vct , 60ovg qui» ànéOnxev 1) enoypag:) (cen- 
8u8?) roU yonuaticcyrog (fungentis?) AoyoOfrov. rov Ópo- 


Ld * - , i] , ^" 
pov, xvgoU locv»vov toU dowuxa, xol p: nÀsovg avrGw". 





*) Census? V. Du Cong in ***) Esse videtur contributio, 
&xgóotiuge» et crustica, Abest vox a Lexicis inedii aevi 
**) Antecedentium sensus non Graecis. 
patet. k 


fMesealonica, : 30 
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pyra àvr) sy iniflalórtuv ruiv nAwíuev ix rng roicv- 
75e anoypogre GvvÓogíag dmourelv avev OQuGuOU. — Koi 
roũro yàg ig' fjuiv rolu&ras toig TaAairQQOrg riore. 


"Ent à xoi molÀag àvaygaqdg ") vntorqutv, dg ut- 
xp0v GyeDt» avqvityxoautv, ÓtópeD a, ut) xol evOig ffápoc 
&vaygegTe émiQóoupzrot Tj xo vuv, tt xvi v toic 
&ÀÀoig TUOV yoQauig TO» xartTíQuY 0QuoO jj yevéaO ai ava- 
yooq1' «AA inuxvguü vai xci TÓv Évexa TOUTOU inoptyDtv- 
Ta 9Hi» tQo0xvvntóv ógi0p0y t9c &yiog fadiAelog cov' xci 
pj uóvo» toUrov,' aAÀAa xai ro)g Oueqopeg enoÀvOérrag 
xci &ftpyovrag ToUg meigou£vovg dx rv, xaatonvav, ") 
xeríyu» Onwcóngnore, xoà véuecÜot yogía xoi GraOtc 
gopitixag. "**) — Eig ovvroiffjy yog ToUro ruv Ógovyyur 
xai 0AsD Qov GqogáG* 5j 0à r&v Ógovyyov Gne toU xaJ 
7u&g ópiov rtavrog doriv esos. Koi rovrov yevopéra, 
cubolueÓ" Gy zutg, Oulorro O' Gy xa) rQ Onuocio ta it 
suy guvacqegóueva* xal awÜLoptvot , o? favaeipsóra TOU 
UntgsvytoD o, Tz &ylag Bagislag Gov, "je eg ave&os óov- 
Àos zoAuncavreg denÓ nur. 





*) Idem esse videtur quod De his pil fere apud Du Can- 
antecedens àzoygagy. gium in Glossario graeco. 

**) Jdem quod xeotgiyo», qui ***) Peculia ruralia? Nil de 
sunt urbium (xéor:Qw») incolae. his apud Du Cangium. 
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. CAP. V. 


BENIAMINI TUDELITANI ITINERARIUM, 
(Specimen novae editionis) . 


Hoc libello aliquoties usus sum in antecedentibus, quum 
mercaturam 'Thessalonicensem lIudaeosque ibi habitantes illu- 
strarem, Est autem, me judice, léctu non indignus, quam 
Zinkeisenii quoque sententiam esse video, qui vir eruditissi- 
mus memoriam Hispanici viatoris nuper recoluit in Historia 
sua Graeca (Lips. 1833.) Vol. I. p. 778 sqq.; ubi (not. 1.) 
iünerarii hujus editionem criticam non abs re fore prudenter 
judicavit. 

Kam ipsam equidem nunc maxime paro, licet minus crj- 
ticam (quotusquisque post editionem Cpolitanam s. principem 
anni 1543 codicem libelli manuscriptum vidit?), sed exegee 
ticam, i, e. historico -geographicam; quamquam ego multis 
argumentis monstrare possum, textum itinerari ebraicum per 
incuriam et ignorantiam editorum multifariam esse corruptum. 

Libri titulus est: 1$55^32. 53 ow nom. e. Hine- 
rarium D. Beniuminis). Editio princeps, ut dixi, Opoli 
prodiit a. 1543.; quam equidem non vidi. De reliquis edi- 
tionibus consulatur: Diæionario storico deg autori ebret e 
delle loro opere, disteso dol Dottore G. B. De- Rossi 
prof. di lingue Or. Parma. 1802. Vol. I. p. 23 sq. *) Ego 





*) Novam itinerarii nostri edi- 
tionetm a Beckie quondam prae- 
paratam fuisse, De Rossius nar- 
rat 1l. c.; quo feste schedulae 
Beckianae in Trewiana biblio- 
theca Norimbergae asservaban- 
tur. Ea bibliotheca deinde in Ait- 


dorfensegm gniyersitatem trans» 


Yol. VI. P 346. 


posita fuit, hinc in HErlangen- 
sem; in qua nunc librum inve- 
niri non posse audio, De fide 
Beniamini adi dubitantem Io- 
stium in libro: Geschichte der 
Israeliten seit der Zeit dcr 
Maccabüer. | Berol. 1820 sqq. 


90 * 
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interpretationem Latinam Benedicti Arice Montani (Antvet- 
piae a. 1575 ) manu teneo; deimde editionem duplicem Con- 
stantini L? Empereur. ab Oppyck, S. T. D. et S. L. P. in 
acad. Lugd. Batava. Lugd. Batavorum ex officina Elzeviriana 
a. 1633. 12. min. ; 16.min. Earum posterior majoris editionis 
commentarios etc. contrahit. Utor praeterea interpretatione 
Gallica, quae inserta est libro: Voyages faits principalement 
en Asie dans les Xll. etc, Par Bergeron. Vol. I. 1735. 
Denique inspexi librum:  Navigantium atque itinerantium 
Bibliotheca. . . Ed. John Harris. Lond. 1764. V. I. pag. 
546 sqq., ubi Benjamini itinerarium apglice repeutur, 

Libri modo dicti cum editionibus Constantiui L'Empereur 
vix quidquam (quantum quidem Graeciam attinet) ad emcn- 
dandum atque explicandum textum Hebraicum contribuunt: 
quod. etiam Benedictum Ariam Montanum tangit. 

. De Benjamine Tudelitano ita Constantinus L'empereur ín 
praefatione: ,, Benjamin, de quo haec invenio in Jouchasin 
sive Chronico .4brahami Zacouthi, folio editionis Craco- 
viensis 131. : ,,,,RH abbi Binjamin, qui multum pere- 
grinatus est, obiit anno 993, sive a nato Christo 
1171., magnum iliud luminare, cujus sol toti 
IHsraéli exortus fuit. **5 Unde colhgere promptus est, 
eon diu. post suum ex itinere reditum. supervi-xisse:  siqui- 
. dem eodem isto anno rediisse legilur, quemadmodum pagina 
prima hujus sequentis opusculi testatur. ( sequitur locus chro- 
nici Davidis Gans, partis prioris folio 59,5; unde nil novi 
praeter antecedentia discitur) . . . Hic mulla operis plenioris 
eeniio ; sed autor 1antitn excun itinerari meminmt , alle- 
vum illud opus, quod nonnulli extare putant, 
alto silentio praeteriens: quod tamen non fecis 
set, si Judae: illud alicubi extare vel unquam 
extitisse credidissent.* 

In: ultimis Constantinus L'Empereur perstriogit Benedi- 
ctum Ariam Montanum, qui ip 'pracfatione sua (p. 12.) haec 
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habetz Audio autem, hujus Benjamini integrum 
opus tn Jegypto apud Iudaeos Alexandriae 
agentes conservari Mihi tamen idem quod Montano vi- 
detur; nec aliud viro docto placuisse cognovi, qui Constantino 
L'Empereur Beniaminem edenti gratulatur (ad calcem editio- . 
nis Constantiui) : 


Donum nobile! Sed maliguus aevi 
Jens arroserat , optimamque partem, 
Intervalla viae eitumque terrae , 
Delibaverat inlegro labori. 


Itinerarium Benjamini plenioris operis excerptum mihi 
quoque videtur, quod postero tempore alicubi inventum iri 
mec ego plane despero. Opus, , cujus particulam novis nuno 
curis publici juris facio, variis locis interpolatum corruptum- 
que ease mihi persuasi, cujus labis unum et alterum exein- 
plum inferius proferam. Interpretatio Latina, ebraicis supe 
. posita, est Constantini L'Empereur, 
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ITER INTER BARIUM ET ABYDUM. 
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Ab hac una statione abest Michael de Bar, civitas olim 
magna: quam vastavit Siciliae rex Wilhelmus. : Quia vero 
plane devastata est, hodie nulli hic Israélitae, pariterque neo 
Gentiles ulli. Ulterius dimidiato die Tarentum veni, initium 
regni regionis Calabriae: ubi incolae Graeci, Urbs magna 
est, in qua trecenti ferme Judaëi: quorum quidam sapientia 
eminent, inter quos primas tenent; R. Mali, R. Nathan et 
R. Israel. Hinc diei itinere distat Barnedis in littore condita: 
ubi decem circiter Judaei, qui coccineas vestes tingunt. Inde 
itinere bidui abest civitas Otranto in maris littore, ditio Grae- 
corum : ubi quingenti fere Judaei; quorum praestantissimi R. 
Menahem, R. Caleb, R. Meir et Rab. Mali. Hinc transfre- - 
tantes bidui spatio Corfu pervenire possunt; ubi Judaeus uni- 
' €us, cui nomen R. Joseph: atque hactenus Siciliae regno accen» 


N 
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setur. Hinc itinere bidui maritimo distat Labta (forte Larta), 
initium regni Emanuelis, Graecorum regis: vicus est, in quo 


centum circiter Judaei habitant ; quorum primarii Rab. Schelahja s. 


et R. Hercules. Inde biduum est ad Achilonem (forte Alci- 
pum), ubi decem ferme Judaei; quorum caput R. Schabtaeus. 
Hinc dimidii diei itinere distat Natolicon, in brachio marie sita. 
Unde mari statione una Patram veni, Antipatri Graecorum re- 
gis urbem: qui unus fuit e quatuor illis regibus, post Alexan- 
drum regem imperantibus. Hic magna et antiqua sunt aedi- 
ficia, quinquaginta etiam ferme Judaei; inter quos primas te- 
nent R. Isaac, R. Jacob et R. Samüel. Ab hac urbe ad Le- 
pantum dimidii diei maritimum iter est: ubi in littore maris 
centum fere sunt Judaei; quorum praestantissimi R. Gizri, R. 
Schallum et R. Abraham p. m. Hinc sesquidiei iter ad Cris- 
sádr: ubi ur monte Parnasso soli 'babitant ducenti fere Judaei, 
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qui serunt ac metunt in haerediis suis et fundis suis; sibique 
praepositos habent R. Salomonem, R. Hajim et R. Jedajam. 
Inde tridui itinere distat urbs Corinthus metropolis: in qua 
trecenti fere jnveniuntur Judaei, quorum primores H. Leo, R. 
Jacob et R. Ezechias.. Uude tertio die Thebas deveni, urbem 
magnam. Hic bis mille circiter degunt Judaei, eorum, qui 
in Graecia habitant, peritissimi sericarii, purpuraeque' artifi- 
ces. Inter illos etiam quidam doctissimi, constitutionum et 
Gemarae peritissimi, secuii hujus maximi. : Quibus praecel- 
lunt magnus ille doctor R. Aaron Cutaeus ejusque frater R. 
Moses, R. Hija, H. Elias Thirtinus, R. Joctan: quos nulli 
aequant in tota Graecia, excepta urbe Constantinopolitana. 
]stinc unius diei itinere profectus fui Aegriphou civitatem ma- 
guam, ad mare sitam: ad quam e quavis mundi plaga et an- 
gulo mercatores commeant. lbi ducenti circiter Judaei: quo- 
rum capita R. Elias Psalterius, R. Emanuel et R. Caleb, Hinc 
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una efatione ad Jabusterisam, urbem maritimam: ubi centum 
fere Judaei; quorum praefecti sunt R. Joseph, R. Samuel et 
R. Nethanja,. | Inde HKohinica unius diei itiuere distat: ubi 
Judaei ferme centum, quibus praepositi R. Joseph., R. Elea- 
zarus et R. Isaac. Unde iterum uno die distat Kvronota-- 
HOÓg: in qua quinquaginta circiter Judaei; quorum praefecti 
R. Salomon et R. Jacob. Haec est Valachiae initium, cujus 
incolae montes incolunt: gena ipsa Valachorum nomen gerit. 
Celeritate cum capreolis conferendi, e montibus in Graecorum 
. regionem descendunt, ut spolium et praedam auferant. Nemo 
illes bello lacessere potest: neque rex ullus eos domare po- 
test, Christianorum instituta non observant: auisque Judaica 
nomina imponunt; unde monnulli Judaeos fuisse asserunt, 


Judaeosque appellare fratres suos; quumque hos offendunt, ^ 


eos spoliare, sed non occidere, quemadmodum occidunt Grae- 
cos: vivere denique exleges. Inde duabus stationibus deveni 
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Gardegin, urbem vastatam, quam pauci Graeci ac Judaei in- 
colunt. Ulterius bidyi itinere Armilonem, urbem magnam 
eamque maritimam, Venetis, Pisanis et Genuensibus omnibus- 
que mercatoribus eo venientibus emporium commodum. Regio 
est spatiosa, quae quadringentos circiter Judaeos habet: quo- 
. rum primores magnus R. Schilo, R. Joseph oeconomus et R. 
Salomon praefectus, Hinc diei unius iter est Bissinam pe- 
tentibus: ubi centum ferme Judaei; quorum: primores magnus 
R. Schabta, R. Salomon et R. Jacob. Inde mari itinere bidui 
Seleuciam appuli; quam Seleucus rex (unüs ex illis quatuor 
Graeciae propaginibus, quae post Alexandrum surrexerunt) 
statuit, Urbs maxima est; jn qua Judaei fere quingenti de- 
gunt, et inter alios magnus R. Samuel cum filiis sapientiae 
studiosis, Hic Judaeis istius loci praefectus est, sub pote- 
state regis. Sunt praeterea R. Schabtaeus ipsius gener, R. . 
Elías et R. Michael: adeoque magoa exulantium Judaeorum 
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turba, qui artes mechanicas tractant, Hinc duabus stationibus 
.üabest Mitrisi: ubi viginti fere Judaei, inter quos R. Esaias, 
R. Machir et R. Eliab. Inde duobus diebus Darmam veni, 
Judaeosque ferme centum et,quddraginta inveni: et in iis pri- 
mas tenebant R. Michael et R. Joseph, Postea unico itinere 
Canistolin profectus, viginti fere Judaeos inveni, Hinc tridui . 
spatio ad Abidum civitatem . , . 
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PRAEFATIO COMMENTARII, 





Beniaminem auno Christi 1171. diem in patria obiisse, 
supra ex ludaeorum libris narravimus pag. 468. Quando 
Mer iugressus sit, non constat, immo nec quaesitum a 
doctis video. Et habet ea res aliquid difficultatis, quod 
e sequentibus apparebit. — Primo quidem dubitari nequit, 
regnante: Manuele Comneno (a. 1143 - 1180) peregrinationem 
suam fecisse, coll. pag. 468 hujus libri. Adde ipsum 
Beniaminem p. 23. Quando vero proficisci coepit, quando 
desiit? lnitium itineris in annos 1146 - 1149 incidisse, eam ob 
causam putabis, quod Corcyram insu'ám regno Normannorum 
Siculorum tribuit (pag. 68). Eam Regerius ceperat anno 
1146; Graeci recepere anno 1149 ( Nicetas in Manuele 1I, 5., 
coll. Wilken. rerum ab Alexio etc. gestarum . . pag. 
552—500). Vix tamen hoc tempus admitti poterit. Nimi- 
rum Beniamin noster Barium urbem a Siculorum rege Gui- 
lielmo vastatam esse: narrat (pag. 467). *) Is patri Rogerio 
successit anno 1152; Barium vero a. 1155 bello Byzantino- 
Normannico male habitum constat, coll. Io. Cinnamo IV, 12 
(ed. Bonn. p. 165). 'Ergo annum 1155 vel aliquem poste- 
rioreri eligemus. — Quod ut statuamus, ipse.facit Beniamin, 
qui paulo superius (pag. 10. ed. Constant, mai.) Alexandrum, 
papam Romanum, memorat, Is regnavit a. 1159—1181, Con- 
fitendum tamen videtur, ita nom everti istud, quod Iudaeus 
de Corcyra, regni Siculorum parte, narravit, 

Beniamin Tudelitanus, egressus Caesar- Augusta, se- 
quentes urbes, antequam Barium veniret, visitavit: Torto- 
sam, Tarraconam, Barcelonam, Gerundam, Narbonam, Bae- 
tiras ( Montanus: Bidrasch , f. Besiers), Montem Pessula- 
num, Lunelium, urbem Beaucaire (Montanus: Pothiaquiers), 
Nogres (Montanus: JVogheres), Arelatum, Massiliam, Ge- 





— — 


*) Guilielmum iterum meinorat p. 126 (ed. Const, L'emp. mai). 
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nuam, Pisim, Lucam, Romam, Capuam, Puteolos, Neapo- 
lin, Salernum, Amalfn,, Beneventum, Melfin, Asculum, 
Tranium. 

De u!timis quaedam monenda videntur, antequam ad 
ipsum: commentarium transgredimur.- 

Salerno re'icto, dimidio die pervenit Amalphium (25e N), 
ad mare Tyrrhenum, ubi Constantinus male habet Malfi. De 
Amalfitanis ita ludaeus: Gentiles (2*3, 1. e. christiani) au- 
dem , qui vegionem incolunt ,  snercatores sunt ,. qui huc il- 
luc mercaturam exercentes proficiscuntur : agros 900 COfl- 
serunt ,. seil quaevis sibi pecunia comparant ,| quippe qui in 
altis montilus et. petrarum cacuminibus habitant. Abundant 
tomen terrae fructibus e vinelis, olivelis, hortis et poma- 
riis. ^ Nec quisquam. cum ipsis bello contendere potest. De 
hoc Beniaminis loco ita lostius in Historia Israel, Vol. VI. 
pag. 377.: Die Nachricht über. Amulſi ist fast der. deut- 
lichste Beweis von einer zu. stiuthmassenden Compilation. 
R. Beniamin behauplet ,| sie sei eine Handelsstadt , | fest , 
müchtigz , «nbexwinglich. | Das war sie freilich vor seinen 
Zeiten; aber seitdem: sie a. 1135 als eine dem feindlichen 
JNeapel angehórige Stadt vom Kaiser und den Pisanern 
ausgeplündert ward , verlor sie alle diese Eigenschaften , 
und ihr Glanz war vóllig erloschen, als R. Beniamin dies | 
schrieb. — Amalfin a. 1135. a Pisanis direptam esse constat, 
coll. Biencmanno de Amalphi a Pisanés direpta cap. 24 28 
(lordani delectus scriptorum rerum Neapolitanarum pag. 967 
sqq.) *) lam vero si fostius Amalfin hac direptione ad ul- 
timum debilitatis gradum dejectam esse contendit, id quo jure 
dicat, ipse viderit, Anno ceite. 10137. Amalfis aliam Pisano- 
rum direptionem multa pecunia redimere potuit ( Brencmann. 

*) Rrenem. l.c. cap. 31.: De- obsidione ad. deditionein com- 
nique non memini me legere, "pulsam fuisse (Amalfin), 
unquam expugnatam, aut justa: : 
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l, c. cap. 37. p. 978.); unde tum temporis non omgem ejus 
beatitudinem evanuiese patet. Cum Beniamini loco cfr. Brenc- 
mannum in dissertatione de republica Amalphitana cap. 1 sgq. 

Post Amalfin Iudaeus Beneventum venit, Eam civitatem 
auctor itinerari ejusve librarius im litore saris sitam esse 
dicit, memoriae lapsu puto. Dijcendum erat $n litore fluvii 
cujusdam, forsan Caloris. 

Sequitur Malchi (*2522), Apuliae oppidum, bidui iti- 
nere à Benevento separatum. Beniaminis locus manifesto cor- 
ruptus est, Tu lege lenissima mutatione "2212 (Melfi); de 
qua Apuliae urbe, ab ;4malfi probe discernenda, v. Brenc- 
mannum in Dissertatione de republica —————— cap. 2. 3. 
pag. 906 sqq. 

Post Melfin venit Asculum —XX ; l1. e, Ascoli se- 
cundum hodiernam Ttalorum linguam. Montanus: Aesculum. 
Constantinus: 2dsculum. — Nostrum Asculum, prope ad urbem 
Trani, in Apennino regi Neapolitami situm, ab Asculo Pi- 
centino s. pontificio ( Antonini itinerar. p. 308. 317. Wess.) 
quidam mon satis distinxerunt, Videatur Lichtenthalii ma- 
nuale bibliographico del Viaggiatore in Italia. Milano 1830. 
p. 165. 192. 193.. De Melfi (Melphi, Melphia) adi Eundem 
ibid. p. 193. : 





COMMENTARIUS. 

Ab hac una statione] Ab urbe Trane s. Trani Ba- 
rium venit Beniamin Tudelitanus. Judaeus habet iN2^"1D 
(Trapa), ubi legendum esse patet )NOV. — Est hodiernum 
Trani, in litore maris Adriatici; idem puto quod Turenum 
tabulae Peutingerianae, et Tirenum Geographi Ravennatis. 
Oppidum "rami Brencmanno (Dissert. de republ. Amalph. 
cap, 33.) Atruni scribendum videtur, 

Michael de Bar] Aria Montanus: "21 obyp'i. 
Constantinus: ^2" o5»pu. Nominum portenta, Primo 
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quid sit Miquoles s. Mikilos (unde Michaelem suum sibi ef- 
finxit Constantinus), doctior viderit. An Ebraeus: Graecos 
. interrogans responsum tulerat: n&yaAonoAu, in laudem ma- 
gni nuper Barii, coll. sqq. ? Certe hebraica ad similem vo- 
cem ablegant. Denique in voce "12"] litera "] obscura est, 
An haec per compendium scripsit, pro ^Z N'1 (Aoc est 
Barium)? De Ww'"] vide Buxtorfium in Lexico talmudico 
s. v. Barium attigit Lichtenthalius l. c. p. 194. 

Barnedis] Sic Montanus et Constantinus. Male, si 
quid video, — Hebraicum est: t1**2332. I. e. Brendis 
11313, Brendisi , Brundusium, De hac civitate consule 
Lichtenthalium ]. c. pag. 104. Quantum Iudaeus via ve- 
terum Romanorum Appia usus sit, cum istam ltaliae par- 
tem lustraret , non satis apparet. Beneventum certe et 
Barium adiit, ut Horatius, cum  Brundusium peteret 
(Sat. I, 5.).  Asculum, ab Hebraeo visitatum, num fue- 
rit in via Áppia situm, ego nondum exputavi. Bario re- 
licto, via recta Tarentum tetendit; hino Brundusium, inde 
Hydruntum. De via veterum inter Beneventum, Tarentum 
et Hydruntum v. ltinerar, Antonini p. 119—121. Wess. Via 
vero Áppia medii aevi hominibus non incognita fuit. Gesta 
Francorum et aliorum Hierosolymitanorum cap. 3.: Tertia - 
autem pars (militum Tancredi cruciatorum) per ant?quam 
Romae viam venit. Deinde venerunt ad portum Bran- 
dosim (Brundusium) etc. 

Corfu] Montanus errore vasto: Ocropus. — Hebraica 
Constantini: OY9Y^D (Crophus). Tu lege: OY9^Y2 (Corfüs). 
Est insula Corcyra, medio aevo dialecto vulgari dicta Kog- 
gol, & Koggovg. Videatur chronicon: Moreae libro II. pag. 
151. ed. Buchon,. Chronicon breve ad calcem Ducae p. 527. 
ed. Bonn.: Eig rovg Koggov;. Cui plurali num antiquior 
aliquis singularis xopvqoc subsit, nondum ergo extricavi. 
Certe cum voce xopvgr] (cacumen) nomen Korfu aliquantu- 
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jum conspirare videtur, quod primo arti urbique , deinde toti 
insulae inditum fuisse sutumabis, Aliam formam, Kovvq o, 
scriptores Byzantini, popularem dialectum aspernantes, ha- 
. bent. Anna Comnena libro I. p. 38. ed. Paris.: 'I'j»v re Ko- 
Qvq tà, noA éyvgurarrr, | Eadem libro V. p. 159. ed. cit.: 
Qc 02 7 Kopgvqu mgoxaraaycDeiaa x. r. 4. Eadem libro XI. 
p.335.: Erg rüv mgorvourv rác Kopvqog (l. Kogvqotc. 
lbid. p. 346.: T^v Kogtqw. Nicetas in Manuele 1I, 1.: 
'O avrozogarwg MavovrA Óioxontiro, mnóg àv tovg uxe- 
Aovg uercAevGerot Ótxijv. rrga£óperog, &v anarÜpwntg eig 
'"Poygeíovg éngoEav, rzv te Ktgxvgolav &xgay, 5 viv éni- 
xixlgrau Kogvqo, Tng dx roYTwv &nehÀotu qpovpüg. 
Jdem ibid. cap. 2. (collato Io. Cinnamo 3, 3.) arcis descri- 
ptionem praebet his verbis: "Ecr, 0? n Kepxvgawv | &xgo 
ein naga xoi c;ywtqng, (uxotióng Tuv Dcaiv. xal 
Vyuxoprugog, ngoavarevxvie &rg rO (jaDiarov. tg DaAaG- 
ons. llérgei à nepitQówynaony eitrüv engixorurot. xoi 
amórouoi, T0 Ó tipog vnig rjv gOojiviy. &oprov (dl. "4og- 
vov). Teixn 9? éggayr tjv nóMv neguilnqe, xoi niQyoy 
" fi5QttOT HV. lure, & xal noi000. Trjv. TcUTQe flageo- 
 qerigev á&Awcwv, — Georgius Pachymeres in Michaele Palaeo- 
logo 6, 32.: Kewvirev xod. Kopgvqovg. Formam Kopvqgo ut 
. dua'em recentiores ad duo saxa referunt, quibus imposita est 
arx, coll. Palmer. in Graeciae antiquae descriptione p. 350 sq. 
Dod well. itiner I, 33 ( p. 44 49. interpretationis Sickleria- 
nae) Mueller. de Corcyraeorum republica p. J. Verumta- 
men forma Korfü alibi quoque in geographia neograeca oc- 
currit, ubi non sermo est de geminis montibus s. cacuminibus, 
unde ista etymologia exploditur. Leake (av. in North. Gr. 
Vol. ll. p. 605.: In descending from this ridge (Zevgaláti, 
in terra Locrorum Hesperiorum ?) towards the seu. coaul , suount 
Trikorfá is a conspicuous object on the:lcft etc, Ubi 
Siguificari videtur mons trium cacuminum; siquidem forma 
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Kopq.o): omnino Greeca est. *) Aliis forma vetus Doriensium 
esso videbitur, apud ques mulierum quaedam nmemina im c de- 
sinunt, coll. Paehymeris loco modo allato, . ubi occurrit - 
genitivus Koougoue (Üaninorum et Corypbás). Alibi tamen 
scriptores Byzantini barbarerum appellaiva ad formam pu- 
riorem redigunt, cujus rei exempla deinde afferemus. — Ho- 
diernum nomen ego cum Heiskjo in Corphitianis Constantini 
Porphyrogeniti (de cerimoniis aulae Byz. 1I, 44. ed, Bonn. T. I, 
p. 650.) primo deprendisse mihi videor: Kol xocrroe (cur- 
sor publicus sumat) rovg Kopgstiavo)?e HooxàAtog. Ubi 
sermo est de militibus classiariis (classe) Perintht (Heracleae 
Propontidis), qui cum reliquo exercitm navali Leonis Sap. 
imperatoris (a. 886—812) Arabas, Cretae insulae incolas do- 
minosque, bello petere jubebantur. Similiter aliarum gen- 
tium partes in ipsa urbe Cpoli variis ministeriis inserviebant, 
e, g. Bardariotae Macedonici (p. 71 sqq.), Tzacenes (p. 72, 
mot. 60.), Monembasiotae ( Georg. Phrantza IV , 17. ), all, 
Pro Corphitiamis posterius aevum Corfiotas dixisse videtur, - 
 Labta] Hebraica: 1025 v^ND (in terram L.). Aria 
Montanus : Lebta. Constantinus: Labta, Additque: »Scali- 
ger dubius, quis locus designaretur, cum scripsisset n mar- 
gine Lepanto, postea. delevit, et cum hoc nomen, tum 
proxime sequentia wl. dubia reliquit. Mutato 2 in ^ Lar---— 
(a legi posse existimo, quae olim dicebatur. Ambraciu » 
in Epiro sita: wnde nom procul proxime sequens civitas 
Achilon. Nec obstat , quod lNoster ^D 2 vicum vocaverit : 
ham de parvis oppidis etiam usurpari "92. constat; cujus- 
modi Beujaminis seculo erat Ambraciu. Sed quia D io 
siulato , vocalibus etiam mutatis, quas Rabbini non uscri- 





'*) Montium quórundam:Pelo- cus ( luuroSdiacsn) admodum 
ponnesi nomen hodiernupr est piscosus, Turcarum lugua Hori. 
Koryfi, coll. Leak. tray. in the Korfüsi. Y. Hadschi Chalfa: l. e. 
Morea Ij. 385. 111. 220. 259. Pro- pag. 69. | 
peenum vero Phraciáe est la- | ET 

Thessalonica. 31 
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bunt, legifur Sybota, vicus et porius in. Epiro, honc 
lectionem praefero: quia ex Corcyra trausfreianti in. Eyi- 
rum hic locus commodisstmus erat.'5 De hoc Constantini lo- 
eo varia notanda videntur. Et primo quidem vir summus Scali- 
gerus conjecturam suam Lepanmfo prudenter delevit: sequitur 
enim brevi post, in alia statione, locus Lepanto lectione jndubia. 

: Verum diligentius introspiciamue ipsius Constantini con- 
jecturas, quarum alterutram eligendam esse persuasum babeo, 
nom quidem Batavi motus rationibus, quae sunt mullae, sed 
meis. Et primo quidem -Lería legendum esse putat Con- 
siantipus; deinde, quod magis ipsi placet, Sybota. Fuere 
autem Sybota insulae quaedam Epiri, ex adverso Corcyrae, 
cum oppido portuque cognomine in terra continente, Proco- 
pius de bello Gothico 4, 22.: Kai 60a; aAAa; avri (Cor- 
cyrae) »50os énixuvtou, ot Zv orat xaAoUrro:, — la locus 
spud barbaros medii aevi Sopot audisse videtnr. Caníacu- 
zenus 2, 34.: Meoconorauiov .. xai Ó Zonozóg xol y X«- 
naóóa . . doyvoóxaorQor x. . A. De Sybotis cfr. Leakium 
(travels in North. Gr. I. 103, HI. 2. 3.). Huic tamen lectio- 
ni quid difficultatis subsit, facile intellectu esse videtur, Ia- 
ter Corcyram urbem inasulaeque promontorium meridionale 
Leucimmam (Cabo bianco), et locum Epiri Syvota (Sybota), 
non duorum dierum iter navigantibus interest, sed dimidii 
diei seu minus, Ergo Laría eligenda erit, ad quam, relicta 
Corcyra , itinere bidui maritime vel brevius perveniri potest, 

Litera ^ (/) voci -4rtg adhaerens articulo Francogallo- 
rum medii aevi, ltalorum, Siculerum, Hispanorum deberi 
videtur, qui cum nominibus propriis atque appellativis modo 
concrescit, modo iis praeponitur, Afferam bujus rei exempla 
memoratu haud indigna. Innocentius III. epist. XI, 256 (Ed. 
Baluz. Vol. II. p. 267.): In Caristiensi (1. Carystiensi) epi- 
scopatu duo casalia: Lesboveries, Lepesin, Leperistere (l. le 
Peristere) | Lamarogna (l. a Marogna s. Maronea) , Lo- 
carimera (l. 1o Carimera), Lomoni (l. lo Moni, Moviæ), Lo- 
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chimoni (1. Io Chimoni), Lopolistile (1. 1o Polystgle), Cund- 
^ regat , Lapisto (1. Laphysto) , Vineas Conivari , Muscarcl, 
"Catachevalar (1. Cata cephalas) ,| dgiafronesis (1. Hagin 
Phronesis). Chronicon Henrici de Valenciennes p. 227. ed, 
Buchon.): Jwsqw d la Maigne (Mainam) et tout la terre 
Largest. Ubi Largwt idem est quod Drgow s. D dr. 
go (Argos). Chronicon Godofredi de Ville-Hardouin p. 111. 
ed. Buchon.: KE aprés vint d wn altre que on apelott la 
Blache, qui ere mult fort etc. Sermo est de Belicea, pro- 
pe Christopolin (Caválam) et Philippos Macedoniae. Kt vide, 
ne Franco-Gellus scripserit Lablache, Periplus Ponti Euxini 
ectuplus, ad fidem tabularem mes. bibliothecae Caesareae — 
Vindobonensis (Vindobonae, typis Caroli Geroldi 1836): 
Lasslo, Lassillo , Losylo; ubi urbs Achelo ( Achilo), i. e 
"dnchialus (Tutcice Ahjoli), sigaificatur, quam deinceps inspi- 
eiemus. Eadem tabula paulo post de alia statione: Lazelu- : 
zo, laxilucico , laxilucio, lo Silludcho, losilucico, lomlosy 
tho, loxilussico, loximirio. Eandem de aliis stationibus: 
Lodonawici, quod aperte idem est quod hediernum Duna- 
vieski, Ibidem: Laginestra,; la Ginestra, Ibidem: Grc- 
side, Lacrosca,  lbidem: Lefeh, Feti, Lofeti. Ibidem: 
Aesta, Auctu. Ibidem: Liporti, Porto Teti. Ibidem: Lo- 
cuchi, Lo cachi, Ibidem: PFatt, Lo Pati. Ibidem: La- 
NHminis, Léimonia. Ibidem: Lirio (i. e. fluvius Iris). Ibi- 
. dem: Lefeti, Feti. Ibidem: Fenosia, Lafen.  lbidem: 
Giro, .digyro. Hispanus Ramon Muntanor in chronieo cap. 
240. ex interpretatione Gallica Buchoni (librum hispa- 
micum nondum vidi): JLenglo (Amgelus), seigneur de la 
Blackie (despota Thessaliae, Aetoliae et Acatmaniae). Quid? 
quod ipsa vox Lerta pro fria apud Hispanos ocourrit, 
Moncada in Expedicion de los Catalanes. etc. cap. LXX 
(p. 322. ed. Madrit.): Al despoto de Larta.?) Et in hac 
*) Turc in formis Aria, dentur. Yideatur Hàdscki — 
Larta, Narda ambigere vi- — — 
31* 
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Jectione acquiescere: possumus, collate Beniamine nostro, qui 
Lartam dicjt terram, non selummodo urbem. Fuit enim Ar- 
fa medio aevo urba et. magnum territorium. Nicetas in Ma- 
auele 2, 1.: LdxoQváv&c woà distAoUg, tovg vU» Atyo- 
pávovc dosivosg. ) De principatu Artino vide quoque 
Cantacuzeaum 2, 34, 35. 4, 43. Ramonem Muntanerum in.chro- 
nico cap, 61. 62. 240, Denique noto, vocem Arta e nomine 
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: fluvii -drochthi, qui urbem praeterfluit, atque eüam .rethe 


dicebatur (Liv. 38, 3. 4,), contractam mihi vides. . 
Aehilon] Constantino legendum videtur Alcipum, 
quod nomen alibi equidem non deprehendi. Verba Beniami, 
mis sama suat. Siguificatur Achelous, Aetóliae urbs, fluvio 
coknomini apposita. Kam diu aste Hispasum invenie apnd 
Leonem Saepientem imp. (a. 866 — 912) in Indice episcopa- 
tuum, — Videatur Leunelavii jus Graeco-Romonum I, 99.: Ac 
(XXXVII) Tg Navndxtow Adereeug "*) (metropolitae 
Naupaoti in Aetolia sequentes epiacopi subjecti sunt): o Bovuv- 
Dir(ge, 0 "deroU, 0 dyelqov,.0 Pryov,.0 lodyytov, 0 
wrixg, 0. 4ópiavovnólswg, 0 Botourov (l. Bavóoerov), 
o0 Xiu&oeg (l. Xetidtpog 5. Xupapoag). Ad ammum. 1855 
lege Caántacozenum 4, 44.: 'ErrAOev AAfavoig, xal ysvoué- 
vng ovuloÀng negl rt xveiov, "xtidioy niic on id 


do uv — — — 4 


2573 M oralpve dicit — ra 05 xoi t0 ipa TOY Nixo- 


nus 2, 95 —37. -— 
**). Librarius s.auctor indi- 


cis addit vocem antiquam .4e- 
toliae, cum secundum medii 


. aevi rationem diceuduni folsset 


Nícoypoleos. Luitprandi legatio 
ad Nicsphorum Phocam a. 468 


(ad calcem Leonis Diaconi. p. 


568. ed. Bonn.): . : Naupactum 


veni, quáe est Nicopoleos civi- 


4a» Quocum consenfit .Cedre- 
mus bistor. p. 747. ..ed. Parig.: 


"dL 


. z'olurey, 5i Navndxrov, JIgoo- 


tQivr Boviyagoig, Catalogus epi- 
scopatuum ... (Bandurii regnum 


orient. libro VII. ed. Peris. p. 


296 &q.): 40 (XXXIV). Tjr£Nav- 
géxsq IixohóMe (b vuv. leyópt- 
vov Togro(fox), sc. subsunt episco- 
pi sqq. De Naupacto, quam vete- 
rum alii Locris Ozolis, alii Ae- 
tolis trfbuunt, v." K'rusium: in 


d Il, 2, 149. 164. 
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K mente Beriaminis haec urbs juxta inferiorem Acheloum 
(Aspropotamum) quaerenda erit. Num hodie extet, me latet, 
Aliam urbem Acheloum praestare videtur Ducas hist, 
eap. 97.: Maquufoiev, AxeAcov, Bucv x. v. 4. lbi tamen 
Achelous idem oat quod Anchialus, coll. Niceta in Isaacie 
Angelo I, 8 (p. 505. ed. Boun.): Tv inagziav tnc 4dyyiu- 
Aov, lbi codex Augustanus: KegaoA» asot zv "dela. 
Eandem formam idem codex Nicefae ibidem habet cap. 4 
(pag. 482). Vides, lingua vulgari dictum fuisse "Aro vel 
similiter ; unde scriptores, puriora sectantes, fecere "Ayii og, 
coll. Duca modo állato. Hinc emendabis non unum tantum- 
modo &criptorum Byzantinorum locum. Theophanes. continua- 
tus libro VI, I0. p. 389. ed. Bonn. (in Constantino TPorphye 
rogenneto) : Mii 0B Aiyovoro, eixaài, dvOuxtuOvOQ 6, Ó 
móAsuog utra Popaiuv t6 xai Boviydgov ngóg tQ Aye- 
AgQw Ovyxexpórrrat rot cu o. Ubi legendum z6As:. Apud 
Anchialum (Acheloum), ponto Euxino appositam, Graeci Bul- ' 
garique saepius certavere; numquam in Aetolia, quoad sciam. - 
Theophanis continuati locum iisdem verbis repetit Symeou 
Magister in Constantino Porphyrogenneto cap. 10 (pag. 724. ' 
ed. cit.), ubi iterum AyxcAAcßoç moreuóg de eodem bello oc» 
. currit, cum dicendum fuisset Axeloos "tóAig. Namque prae- 
ter Acheloum Aetoliae Huvium alium in Thracia non inveni ; 
Anchialusque, Thraciae urbe, thermas im viciaia habuit (Pro- 
eop. aedif. 3, V.) et salinas (Hadschi Chalfa pag. 25. ibique 
Hasimer.) , non fluviuui cognominem. — Corruptam- vero An- 
ehiali formam jam : Nicepherus .Opolitánus habet in fragmons 
te historiae (pag.:134. ed. Bann.): Méyos yap xoà trüptoov 
éc xata r9 aye (sic) xcAoUuéviy» sOAUy xoike xol me- 
diaoiu Fupio, & ry elonutvov. OiEaro tà xoa, caqos 
vrtodsixvucw ; ubi spectatur seeulum : oetavum , cujus aevi 
. seripter est is Nicephorus, col. Pétavio p. 132. ed; cit. Sic 
plane seriliunt nautae Italorum, Siculorum et Hispanorum ses 
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eui XIV —XVIEL Videatur Periplus Ponti Euxini octeplus, 
ad fidem tabularum mes, bibliothecae Caesareae Vindobonen- 
sis (Vindob. typis C. Geroldi 1830): .4xello, lasslo, a.xil- 
lo, lassillo, achilo, lasylo; ubi una eademque urbs sigai- 
ficatur, 4dnchialus, turcice .4Àjoli , coll. Hadschi Chalfa ia 
Bossia et Rumelia pag. 25. Achilo dicunt Graeci ho- 
dierni, 

. Natolicum) Nunc ^fnatolico, in recessu sinus Misso- 
longici situm: oppidum et insula. V. Melet, geogr. ed. Gaz. 
Vol. Il. p. 308. Leake travels in north. Gr. Vol. I. p. 113. 
Vol. III. P. $29. 


Patra] Quod Iudaeus de Antipatro Macedone narrat, 
etymologia quadam Patrensium niti poterat, Vetustiorum ae- 
dium Patrensium reliquias illustravit Leakius in Trav. in the 
Morea lI. 131 sqq. De Iudaeis Patrensibus (ad sec, XV) 
intelligi poterit Georgius Phrapntzes 1l, 4. His pauca addam 
de ludaeis reliquae Pelopomnesi. E Sparta pulsi dicuntur 
. a. 982 ( Baron. annal. ad anmum cit., coll. lost, in historia 
Jleraelitarum VIII. 9.).. Glarentzae (in promontorio Cyllenes) 
ludaeos invenio medio seculo XV (Georgius Phrantzes 1I, 3). 
Prope Spartam occurrit locus nomine 'EApaix; Toiny (Georg. 
Phrantzes I1, 19). ludaeos Peloponnesiacos indistincte me- 
morat Mazaria supra laudatus p. 456, 


Lepanmto] Veterum, ut volunt, Naupactus, cui haod 
absimilem fermam medium aevum servavit. Chronicon bar- 
bero-Graecum Moreae ( p. 208. ed. Buchosn.): Twv Gaclaoc- 
eav vo) Enexrov. Neque aliter Graéei hedierni: Turcae 
«fingbaciti ( Hadachi Cbalfa p. 125). De Naupaeti recen- 
tieris historia videatur Meletius geogr. ed. Gaz. Vol. IL 
P. 310. Hadschi Cbalfa p. 123. Situm urbis et vetera mo» 
pumesta illustrat Leakius is. travela ia. Nerth. Gr. Vol, 1L 
P 6075qq. Adde Krusii Helladem II, 2, 164 aqq. In ne- 
mise Leponto litera 7 Italorum etc. asticulus esee. videtur. 
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^" Orissay Hebrafcá: tt^" p- Lege urmo s. rep. Sigsi&- 
catur Crissa Phocensium mbs in regíotre Delphies. Videntur Kra- 
aii Hellas II, 2, 405q.  Leake trav. in North. Gr. II, 560. 585. 


/ Thebae] Textores sericarios non habet Ariae Montani 
interpretatio latina, sed solos purpurarios. Sericorum vero 
texturam Beniaminis seoulo Thebis maximopere floruisse, su- 
pra docuimus psg. 228, not, 52., ubi Atheaienses quoque et 
Corinthios sericorum opifices memoravimus, Ab ludaeis ve- 
ro eam artem maximopere exercitam fuisse, quid est, quod 
dubites? Bis mile ludeess Thebis bhabitmsse matrst Benia- 
. min hester, incertum , fucriatae tot ludaeorum eapita, an f$- 
miliae ledaeórum bis mülle, «oll. Ziwkoisenio in histeria 
Graeca I, 779. aot. 2,  Utut statuas: inter Graeciae urbes 
maximam ludaeorum numerum Thebae tum habuisse videa- 
tur. Denique Athenas in hoc indice omitti, mirum mihi sem- 
per visum est. 


Egripus) Hebeaica : YowanhN. Lege VN. Ser- 
mo est de Egripo (Kuripo), vetetum Chaleide ia Euboea. 
FEgripum veto ex Euripo corruptum esse apparet, cujus de- 
pravatiomis peima species mihi apud Constantinum Porphyro- 
genium occurri (de cerimoniis aulae Byaantiaae IE, 44. 
p. 637. ed. Bona.): "Iaréov, ore iébaro 0 dgyov XQ '- 
sov iy TQ Oépnare EAÀa00g xa aiv gayitag. yiaóag o 
. (200,000) xa) ueravAsa (venabula) z1«£8og. y. Ubi 'Eyoi- 
foy legendum «sse, beme perspexit Reiskius; qei ibidem 
corruptienem voeis Evorrog im "Eyoinog ab Arabibus deri- 
vat, vel a Graecis, —Posterius haud male, siquidem Graeci — 
istius temporis. simili errore seu violenta syllebas e) et ix 
cenfudisse dicumtur, coll. Reiskio ad Ceustaatini lecum cit. 
T. II. p. 779. ed. Bonn. Iam vero lingua populari Egripo tum- 
maxime dictum fuisse, ego ostendam, Innocentius III, epist. li- 
bro X1, 256. : Episcopatum Megripontis, Alibi summus 
papa voce magis vulgari Nigroponte tc, utitur, Denique ex 
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forma .Egripos (Egribos), quam Turcae servarunt (Hadschi 
Chelfa ia Rumel, et Bosnia pag. 105.) , facillime per Italos 
aliosque occidentales oriebatur JNigriponte (.Nigroponte, Nc- 
greponte, Negroponte), urbe primaria Euboeae ipsaque insu- 
la, habita simul ratione pontis, qui Boeotiam atque Euboeam 
ibi jungit.. De ultimis vide quoque Schmelleri commenta- 
tionem academicai: Urkunde vom Jahre 1275, die Insel Ne- 
^. groponte.. betreffend (Abhandlungen der philos. philol. Klas- 
se der k. bayr. Acad. Vol. II. 1837, p. 184.) 


Iabusterisa] Uno statione ab Euripo remeta est urbs 
haec maritima, Vox slavice sennt, ut Bistriza (sic lego pro 
ebraicis), praefixo articulo ja Italorüm, pre ebraico ia, coll. 
mébis ad vocem Larta. Do hac urbe nil invenio. Iste au- 


tein Graeciae tractus, inter Euripuis et Thermopylas, maximas, 
si quis alius, vastatienes perpeseus est. *) 

Robini ca] njp»2an. Sic Constantinus. Aria Mon- 
tanus: Rtobimva. Übi locorum sita fuerit, e verbis Beniami- 
nis non apparet: prope Thermopylas, puto. Lege np»2N? 
(Rabenica), quem locum habent medii aevi monumenta. 

' Chronique de Henri de Volenciemnes (pag. 259. ed. Buch.): 
Ensi comme jou devant vows dys, fw li parlemens ou val 
de Ravenique. lbidem pag. 260.: Et qwe il aw parlement 
qui estoit pris à Ravenique ne volrent venir. . Li empe- 
reres vint jesir à la Bondeice . . dont passent la closure. 
Ubi locus Bondeice. idem est quod Mouvooviræ (Chronique 
de la Morée p. 119) et Modwunisch 'Turcarum (Hadschi Chal- 
fa. p. 109). Gallicum closure non aliud est quam xA«060)- 
Qc Graeoorum, angustiae (creva), per quas ventum est in 
Boeotiam superiorem s. septentrionalem, Addo Innocentium III. 


. *) Obiter emendo Antonini e M. P. XLV l1I. Demetriade 
Augusti ftinerarimn (p. 327): M.P. XIF.Penultimo loco seri- 
Chalcide M. P. XXIV. Onun- — be XIV.; ultimo XLVIII. 
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epist. 13, 197. : -Revemnicam. cun. emnibus pertinentiis, Adem 
14, 109.: Castrum de. Situm ( Zeitun) super Havesica, 
Epistola Honorii III. (Innec. epist. ed. Baluz. Vol. II. p. 835.): 
"dmnpliata reeignatione Favenicae de assensu vestro. Ibidem 
p. 830.: Saepe dictam resignationem Flavenicae, Ibid. pag. 
.837.: Acta sunt haec apud Ravenicam anno — 
AMCCX. *) 


Kvvo — Ebraica: 1ODD [2"w. — — 
tanus : Siuon Potamon. Constantinus Kvvonorauoc. Quaenam 
urbs hic lateat, mom difficile est intellectu. — Secundum iti 
neris ordioem , qui ex sequentibus clarissime apparebit, non 
aliud esse potest, quam Zitun, Zeitun, Esdin Turcarum 
(Lamia veterum, ut quibusdam videtur), apud scriptores me- 
dii aevi vario modg scriptum. Innocentius III. epist. 11, 153.: 
Larissiensi. et Atheniensi archiepiscopis, et episcopo Sitho- 
uiensi. Eadem scriptio est in libro 15, 75. 80. Idem 13, 
6.: .drchiepiscopo Atheniensi, et Thermomlensi (sic) et Si- 
doniensi episcopis. ldem 18, 47.: JNeopatrensi archi- 
episcopo , et episcopo Cithoniensi, et -.dvelonensi electo. 
Ibid. 13, 104.: Sydoniensi et Cardicensi episcopis. Ibid, 
13, 109.: Episcopo Sidoniensi. 13, 110.: Sydoniensi 
episcopo. Neque aliter 13, 111. 116. 192. Ibidem 13, 151. : 
Episcopus Citoniensis. Ibid. 13, 16. (coll. 169. 170.): 
Episcopo Cithoniensi. Ibidem 13, 136. : Quendam locum, 
qui Sydonius dicitur, 13, 136.: Sidoniensis episcopi. 
15,54.: Sidontensi episcopo. Graeci dicunt Zrroviov (Leun- 
clavii jus Graeco-Rom.I. 98.) et Zijyrovviov CEnroovi) Laonicus 
Chalcondylas ll. pag. 35. «ed. Par. Ducas cap. 18. 19. 28. 
Chronicon breve ad calcem. Ducae p. 519. ed. Bonn. — Adde 


*) Rebenicum Annae Comne- Du Cangio ad Annam pag. 301. 
nae (libro V. p. 139. ed. Par.) ed. Par, Fuit ista Rebenicus 
cum nostro loco nolis confün- — prope Larissam. 
dere; id quod accidisse video 
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Michaelem Lequieaium im Oriente chri»stieno II. 133. Fuit 
"Larisseno metropolitae subditum (Leuncl. et Mich. Lequ. 1. c.) 
De Zitunio (Lamia) videatur Hadechi Chalfa p. 108, Pou- 
queville Voyage de la Gréce ed. 1l. Vol. I. 191. HI. 375 sq. 
406. IV. 62 sqq.  Leake trav. in North. Gr. H. 1 sqq., qui 
vocem Arabibus deberi censet, — — Ex antecedentibus appa- 
ret, pro Hebraico legendum esse [YO"wD (Sitwn). 
Quid illad 320p significet, alii perspicient: vocem Constan- 
tini rorauóg admitti nou posse, umusquisquo comoedet. Iu- 
daeusne a Graecis audierat Q*»3p Dno" (Situm polis) ? 


Valachia] Memorabilis Ebraici viatoris narratio, de 
qua lostius (Gesch. der Israeliten Vol. VI. 377.) non ridere de- 
bebat, sed scrutari. ") Primo videamus de historia herum 
Thessaliae incolarum , dein de sacris eorum. Vlachos Thes- 
salos primo deprehendi in bello Alexii Ll. Thessalico-Norman- 
nico a. 1082. — Anna Comnena libro V. p. 138. ed. Paris.: 
Eire xagrsQg ÓrÀiGag anavrag, ÉEucs trig Kovatavrírov, 
xal Toig uéQess tng 7apícang dyyicag, xal dueAGoy Oui 
roũ BovvoU zu» KeAÀiwcv, "*) xai rov Ónuocoiav Asugo- 
gov ***) G&oDay xaraluor, xol vóv Quvvór tÓv oUteci 





***) Alexius ). cum exercitu, 


*) Tost. |l, e: Mit den 
relicta 'Thessalonica, ad ostia 





JKfalachen kat er Briü- 
derschaft getrunken (?). 
Er behauptet, sie seien den Iuden 
gewogener , als den Griechen, 
wnd will gehórt haben, dass 
sie ursprünglich Iuden seien. 

**) Innocentius IIT. Epist. 13, 
42. ( ed. Baluz.): ... Archiepi- 
scopus Larissemus, V'essinensi 
ac Damatriada ' Demetriagensi) 
episcopatibus, et monasteriis 
Kelliae indebitas exactiones 
" hnponens ... ; 


Penei venerat; Dein non per 
vulgarem viam s. Tempe La- 
rissam petebat (obstabant Nor- 
manni ). Immo angustiis a dex- 
tra relictis per montanam re- 
gionem Celliorum atqne Ossae 
(Cissavo) perrexit, ubi locum 
Vlachicum invenit, nomine Exe- 
ben, e vicinia Androniae. Dein 
perrexit ad oppidum fluvium- 
que Plabitzam, lacui puto Kar- 
les (Bóbeidi) aseignaedum, hinc 
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dygogleg xalorusvo» Klaoaa gov xaigAOsv eig E£eBav* 
zootov 0à sovto BAagixov, rij⸗ d»0pgovíag lyyisto 
Qiaxt(usvov. 'Exsidev dà. xataAafav írépav avÓig xeno- 
noÀw», llàafgtrGa» cvruOwg xaAovutívgv, cyyoU fWov 
TOU OUTUWOG ftog xcAovuérov moreuoU Qéovrog Ówxttuévnv, 
r)v Ox5vyw xatíÜsro, &moyoórra raggor ÓteQvEag. .Kai 
iyegÜ dg ixeiDav 0 (jaciÀevQ amjAÓs» Gyps TU xymov- 
Qtíwy ToU. delquva, xdxttr eig va ToíxaAao. Habi- 
tabant igitur Vlachi quidam seculo Xl in Ossa, Thessaliae 
wonte, item sec. XIV in Pindo (Laonicus VI. 168). Post 
Ansam venit Ebraeus noster, qui Thessaliae meridionalis 
montes Vlachiae nomine ornat (sec. XII). Idque nomen ante 
ipsius iter institutum montibus Thessalicis impositum fuisse 
necesse est, atque ita quidem, ut lingua vulgari s. barbaro- 
rum dicerentar P'Jachia (V lachia magna) , lingua doctorum 
Thessalia, Yd plane consequitur e Nicetae narratione De capta 
urbe Opli cap. 15.: T& OsrraAiag utrénpa ^" & vyUy usy etm 
BAayla xixÀgoxerou, Georgius Acropolita annal. 25.: Ty 
peyalnge BAayíag. Idem cap.38.:' Eni rjv uey a Aq v B2a- 
zíav. Georgius Pachymeres in Michaele PalaeologoI, 30.: Tovg 
yap tó naAaiÓv "EAAgvag , obo "AyiAevg 1756, Meynio- 
BAoxirag xakàv (l. xoAovutvovg) énsq£oasro. Chronicon Mo- 
reae libro If. p. 206. ed. Buch. Adde (ad. annum 1342) Can- 
tacuzenum III, 53. (ed. Bonn. T. II. p. 320 sqq.), qui alibi 
quoque hos Blachos memorat, coll. indice ejusdem editionis. 
Unde par vam quoque Vlachiam ibi terrarum fuisse, sponte ap- 
paret, coll, seqq. Georgius Phrantzes IV, 19. 20. revera magnam 
Vlachiam (Thessaliam) et parvam Vlachiam (Aetoliam cum 
Acarnania, ubi montes sunt nomine JP lacho-buni, coll. Leak. 
trav. in North. Gr. II. 600. 602.) ibique eppidum Flamburi 
(prope Prevesam), distinguit. Cum Graecis in Blachiae Thea- 


ad Delphinae hertos (ad ur-  pestremo ad 'Tricalaem (Tric- 
bem Velsinam s, VÉlestipam); com). 


*, 
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'salicae regno et nomiue scriptores Hispaniei et Gallici , illis 


coaevi, consentiunt. Hamon Mustaner cap. 240 ( p. 250. ed. 
Buchon.): Langlo (Angelus), seigneur de la Blackie. Adde 
Eundem cap. 261. 262, Henri da Valenciennes in chronico 
p. 213. (ad annos 1206—1216., s. imperium Henrici Cpoli- 
tani): Et si vous otroi avoec Blaquie - la- Grast, dont je 
vous ferai signour , se Dieu plaist... 

Vides, Ebraeum nostrum non alia narrare, quam quae 
ipse audierat et viderat. Occurruutque im Thessalia oppida, 
Vlachorum nemen prae se ferentia. PDe Vlacho - Libado et 
Vlacho - lanni, Perraebiae oppidis, v. Leakinm in Trav. in 
North, Gr. J. 274. 1V. 311. 313,; qui aliis libri sui locis 
(1. 274. 280, 347.), de Vlachis per Graeciam hàbitantibus 'eo- 
rumque lingua, quae matrem Latinam prae se fert, erudite 
egit. Colonorum Romanorum reliquias, cam Slavis aliisque Hy- 
perboreis mixtas, *) in his Vlachis, deinde im ipsis Daci- 


: cis conspici, doctorum nemo jam negat. — Verum etiam de 


sacris horum Vlachorum videamus. — Mirifica Judaeum. nar- 
rare, nos quoque concedimus; quanquam falea prorsus et fa- 
bulosa esse negamus, Quantum enim est, quod nescimus in 
histeria Byzantina, tum quod statum reipublicae, tum quod 
sacra variarum gentium attinet! Harum plurimis quidem ju- 
gum suum ecclesia Cpolitana imposuerat. De ommibus vero : 


*) Ylachorum nomen pastores Pachymeres in Andronico Pa- 
significat, coll. Adelung. in laeologo I, 37.: Tó.. BAuz:i- 
Mithridate H. 723. Diez. in xóv..t9xoc üvoyeplatg yaigo» 








Grammat. Rom. I. 39. His te- 
Stibus v/ah slavice est pastor, 
magyaricev/oh idem. Id quod jam 
Byzantinorum scriptoribus bene 
gnarum fuit. Anng Comnena li- 
bro VIII. pag. 226, ed. Paris.: 
Kai 0nócot t0» you a0 a fior ci- 
Aovro* Blóyovg ratrove 5 xou) 
xuÀti» oiós Oiulexrog. Georgius 


xal &oaxyuuos ngooaréyor. Ad- 
de Nicetam in Isaacio 1, 4. Gothi- 
cam vocis radicem nolis eli;ere 
cum Michaele Kogalni tchan 
in libro: Histoire de la Yalachie 
cett. Vol. I p. 14. De lingud vero 
Vlachorum Romana (ipsis 7imba 
rom(nésca ) vide Euüdem ibid. 
pag. 14. 847 





— — — — — — — — - — 
bj 


* 
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vix hoc affirmaterim. Namque Thessalís (Graecis, Latinis, 
Sclavinis, Bulgaris, Albanis) una et altera hominum orien- 
talium stirps intermixta esse poterat; quarum sipgulae quando 
ip Europam tranepositae fuerint, jam fere ignoramus, *) Unde 
praeter erthodexam doctrinam alia sacra in montanis desertisque 
regni partibus manere defendique a gentibus fortioribus pote- 
rani, quum diu ante maxima incolarum pars, Bulgaros dico 
et Sclavinos, ad ecclesiae imperatricis signa transisset. Ejus 
rei Juoulentum testimonium Bogomili (Pauliciani et Massalia« 
si) praestare mihi videntur, quos, orthodoxae ecclesiae ma- 
xime infensos, penitus a clero Byzantino oppressos non cre-. 
diderim (Gieseler Lehrb. der Kirchengeschichte, ed. 1I. 
Vol. Ii, 2, 907.). Atque etiamnunc prope Novas Patras (Hy- 
patam veterian, Turcarum Padradschik) Spereheumque (Hella- 
dam) inferiorem oppidum extat, nomine Bogomilos, coll. ta- 
bula, geographica Franco-Galli Lapie. Bogomilos autem 
ah imperatore Iv. Tzimisce (a. 969—976) ex Asia in Euro- 
pam: translatos fuisse constat, coll. Glycae, historia parte IV. 
pag. 623. ed. Bonn. Denique qui Iudaeo nostro de Iudaeis 
TThessalicis narramti aliquid tribuit, ei Anuae vox Ereban | 
hebraice sonare videbitur, coll. voce Escebon, sc. nomine 
iudicis cujusdam in, primordiis gentis Indaicae, teste Cedreno 
p. 59. 83. ed, Paris, *") Deleta autem Hierosolyma multos Iu- 
daeorum a Romanis (Tito, Hadriano, Constantino) per orbem 
antiquum sparsos fuisse, nemini incredibile videbitur; unde 
etiam Thessalia eorum particeps fieri poterat , shi cum colo- 
nis Latisis (Vlachis) concrescebant. 

Gardegi] Hebraica: uh (Gardigi). . Montanus; 
Gardeghi. Est hodiernum Gardaki s. Gardeki , inter Zitu- 
nium et Armyrum, coll. tabula geographica Franco-Galli La- 
pie. Tu lege. D"13 (Gardiki). Devastatam dicit Iudaeus, 

. *), De Berdariotis, stirpe Tur- — **) Hunc virum in Ebraicis V. j vs 


-ojca , seculo mono in Ruropem non inveni, sed urbem Hesbon, 
translatis ,:v; nos. Supra p. Vf. sqq. spud Losnem 1l, 10. al. 
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incertum, queudo id evenerit, et qua calamitate, Episcopa- 
tum ejus Graecum in indice Leonis Sapientis non invenio. Sed 
postea (inde ab anme 1204 sqq.) occurrit episcopatus quidam 
Latimorum, Larissenae metropo'eos suffraganeus, ubi in am- 
bigwo relinquemus, num locus noster significetur ; quanquam 
Innocentius jam afferendus de Gardikio inter Zitunium et Ve- 
lestinam sito loqui videtur. Ergo de ultimo Gardicio videa- 
tur Innocentius III. epist. 13, 151 (non 195, ut falso habet 
Lequienius in Oriente Christiano III. 9/79) : 4fuctoritate prae- 
sentium. inkibemus , ne quis ouper. beneficio Cardicensi. et 
V'alestino (sic, *) pro P'elestino) , quod idem: (Larissenus) 
archiepiscopus. provida tibi liberalitate concessit , temere te 
molestare praesumat (5 Oct. 1208). — Inscriptio epistolae: 
Bartholomaeo , | Cardicensi episcopo. 13, 41.: Fermopilensi 
et Cardicenss episcopis. 18, 37.: Herackensi (sic) oarcki- 
eptscepo , et Cardicensi et. Fermopilensi (sic) episcopis, 13, 
97. 101.: Episcopo Cardicensi. 13, 101.: Cum Cardicensi 
castro, 13, 117.: Castro Cardicensi. 15, 69.: Cum 
castre Cardicens .. castri Cardicensis. 16, 115. : Ca- 
stre Cardicensi. 15, 75.3 Cardicensi et. Sithoniensi episco- 
pis. 16, 98.: Sidoniensi et Cardicensi episcopis, 10, 115.: 
| s£cclesia. Cardicensis teneat ,| habeat .. , casalig septem . . 
c. Toliasiki, **) Jujadinami, Toalopocori, Olongse, Icu- 
*) More aevi medii, literas a 
et e miscentis; de quibus Nos 
alibi. . 


[ca P». 


puto (Liv, 32, 4.), velinter Ger- 
dicium et Zitunium , obi angu- 
8tiae occurrunt, nomine Fur- 





**) In quibusdam horum no- 
. minum praepositae syllabae o, 
i, to, articuli graeci esse viden- 
tur, nomínibus s. barbaricis s. 
antiquis egglutinati. Nomen Ja- 
jadinemi ídem est quod '"4yía 
4ivauig ( Hagia Dynamis). Lo- 
cus Stenas (ostv&) angustias 
quasdam cum pego-Cognomine 
gignificabit , prepe T'haumacum 


ka (Leeke trav. in North. Gr. I. 
461.). Cum loco Toalopocori 
(To Alopocori) confer locum 
Alepuchori (malim, Alopecocho- 
rion) in Marea (Peloponneso), 
prope urbem hodiernam Pyrgos, 
ex adverso insulae Zacynthi. 
Y. tabulem geogr. Lapiei fol. X. 
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sapiza, Sconxobi, Stenas , . trin (molendina) isaedificata in 
loco, qui dicitur Suppetuss. Cardiciam, ut dixi, in indice Leo- 
niano mon javenio, sed in alio, sequióris aevi, Videatur Ca- 
Ódalogus episcopatum , qui tunc ex parte supereunt , eorum 
vero plurimi exoluerwnt. (Bandurii regn. orient, libre VII. 
ed. Paris, pag. 236 sq., ed. Ven. p. 201 sq.): Ay (83). T3; 
"agísog t9e EAAd0og (metropoli Larissenae subjecti sunt 
episcopi seqq.) «.-0 Anunrtoiciooß. Ó. 0 OapsaAow Nov 
itapyío iori. y. 0 OavuaxoU. Ó. 0 Zurowviov, *) s. ó 
"EtsgoU. €. Aotòooouxiov. &. 0 Towtvre (I. Tpixalgg 
sive Toixxyc). 'Hvonétvn vij untgonóAa. m. 0-'EÉyywov 
(1l. 'Eyivov). 0. 0 KoAvógov. 1. 0 2tayow. ia. ó Btcoí- 
vnc (1. Beoonvnc). £8. 0. Kanoviavaw. ty. 6 l'agdixíov. 
i0. 0. Acorivou (1. Belscrívov). i8. 0. Xaguaivov. ig. 0 
. HegiorsQGg. De sequioris aevi episcopis Cardicensibus latinis 
v. Michaelem Lequienium im Or. christ. HII. 979 sqq. De alia 
Thessaliae Gardikia, quam in tabula geographica Franco- 
Galli Lapie apud fluvium Fanari invenio, Leakius agit in 
Trav. in North. Gr. 1. 431. IV. 288. Nostram Gardikiam 
ab ista Leakii Gardikia distinguendam esse, itineris tenor et 
verba Innocentiana ostendere videntur. 


Armylo] Armyrus veterum, prope ad sinum Pagaseti- 
cum (Volo), ex occidente,  Leake Trav. in North. Gr. IV. 
333. 367. Chronique de Henri de Valenciennes pag. 257. 
ed. Buch.: Li empereres sem vait al Amire (sic). lbid, 
p. 258.: Dusques a] Amiro. Ramon Muntamer trad, par 
Buchon. pag. 235. (cap. 235.): Le port d'Almiro. Innocen- 
tius III, epist. 13, 34.: Viccenum (sic) , Dimitriatam (De- 
metriadem), Arcontocoru (sic), duo Almurus (sic), **) tibt et 

*) 'Thaumaci (Democi) et Zi- sunt, duae Almyri medio aevo 

tupii epíscopatus graeci hodie distinctae fuisse videntur, mie 
' juncti sunt, Leake trav. in North. — nor puto et major, vel superlor 
6r, I. 457. et inferior, ' 

**) Innocentii verba si sana ^ — 
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Miis tuis. . concetbhs. 13, 101.: Quonddih Ur Ardi9o t: 
batíam. 13, 102.: Dowints de 2dPiniro. 15, 697: iiie 
:dirmiro , quae F'alestino--(siv; pfo PF —*8 dilffs,, *) 
J6, 115 : Oum drutiro temissemus, — Ibidetó: 'ProvisWes Jor; 
drmivonensis,  Turcice- nunc diéitur irmijo. Hitdschi Cbatlá 
peg. 103. 2 : VETT r e £8, 4» t 

Bissina] Hujus loei nisi situm, tamen ménioriali'ali- 
. bi quoque deprehendi. innocent. HI. epist. 139394: * Pis. 
sam, Dimitriatam, ;rcontooóru, duo -dimurne etd? 13, 42.. 
,. "Mdrchiepiscopus Larissenus, F essinensi (áit) ac Damatzia- 
10 episcopatibus et monasteriis Kelliae indebitas exattiones 
imponens, Michael Lequienius (Or. chriát. II. 181 ]"Bezséhae 
(Bigévig) episcopum hebet loco X VIIL, f,atíssehd^metropo- 
litae subjectum; alia notitiá ecclesiastica (Bandurii regüuih 
erient. libr. VII. pag. 236 sq.) loco XI. Eam dedimub iii àa- 
tecedentibus, Hune vero locum a Velestino ( Thebis Phthioti- 
cis quorundam, coll, Leak. Trav. in North.' Gr. IV. 400. 
496.) distinguendum esse, Innocentii epistolae büpra àllatae 
demonatrant, Bessenum ego Magnesiae tribuo, ut fuerit Pe- 
lo monti supposita , prope ad mare, per qued Hisphnus de- 
inde Thessalonicam venit. 

"Vidimus in antecedentibus, lodaeum mon per ipsam 
stricti sensus Thessaliam iter fecisse, sed per Histiaeotida , 
Phthiotida, Magnesiam, via sc. breviore, quam quae ducit 
per Thaumacum, Pharsalum, Larissam, Tempe. 

Seleucia] Thesselonicam significari, supra ostendi- 
mus pag. 224. Urbem enim smacximam ibi locorum itimere 
maritimo nullam inveniri praeter Thessalonicam , inter omnes 
con&tat. Ceterum formam .Salomici ab incolis audiverat; 
quam cum Seleuci Macedonis nomine ita jungit, ut ab eo 
conditanr fabuletur simili errore ,' quo Patres Pelopomnesi ad 

*) Summus 8 Pontifex de no- bi Valestino —— imperas- 


bili familia Armironensi loqui se videtur, 
videtur, quae simul vicinae ur- AR PE 
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Antipatrun Macedenem ab eo sive Patrensibus relatas supra 
' vidimus p. 471. 486. Thebis exceptis Thessalonicam isto aevo 
moximem Indacorem numerum habuisse videmus, qued non 
mirabitur, qui egregium civitatis amplissimae situm pendera- 
veri. Quodsi vero Hispanus de ludaeis exulibus (Monta 
mus silet de his exulibus) ibi commorantibus loquitur, de eo 
equidem. nondum a doctis quaesitum video. Erantne Hierosos 
lymitaai, quorüm multi a. 1099. cum Sarazenis capta Hiero-- 
solysma a nilitibus cruciatis trucidabantur (lost, Gesch. der 
Israeliten V HI. sq.) ? Aliis erunt Iudaei Hungarici. Nam ibi quo- . 
que per medii aevi decursum vexatienes passos esse comstatg 
coll. lestii libre citato Vol. Vil. p. 273. 297. Cui verba Hi» — 
spani nostri postero tempore interpolata videntur, is ludaeos - 
Benjamisis Thessalonicenses eosdem cum iis osse atatuet, qui 
seculi decimi sexti initio saevitiam regum Hispanicorum ela- 
psi Thessalonicam grandi numero vemerunt, ubi etiamnuna 
' prae ceteris inoolis statu lauto beatoque gaudere. dicuntur, 
Praestare tamen videtur, Iudaeorum exsilium eo seusu intelli- 
gere, quo alibi quoque statum suum post patriam eversam cum 
captivitate et exsilio comparant, coll. pag. 514. Unde talia fere 
abundant. De Iudaeis Thessalonicensibus egimus in Prolego- 
menis p. XV sq.; deinde in hac commentatione p. 6. 168 sq; 
Mitrisi] Formam aliquanto meliorem praestat Monta- 
mus, 5c. Mifrici. Significatur locus Dimitritzi prope Am- 
phipolin lacumque Cercinitidem, coll. Nicetae loco deinde 
apponendo. Hoc oppidum Schaffarikius (Annal. Vindob. Vol, 
46. p. 56.) idem esse statuit cum mutatione itinerarii Hiero- 
solymitani ; nomine Domeros (p. 604. Wessel.), coll. Niceta, 
. jn lsaacio Angelo l, 2.: "Hv ó? ovrog (ac. campus, prope 
Amphipolin' , ubi Nord VII Nov. a. 1185 & Graecis cae« 
debantur) 0 tov Anuntoitèm Aeyóptvog rOfog. Ubi nmoto, 
Hieronymum Wolfium revera legere /yunroils; Venetam - 
quidem Anuneo ißn (regiam non vidi), Bekkeriamam vero 
Xpag. 469.) Anun toin s p omnino tenendum videtur. De 
Thessalonica. . $294 


^ 
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wetritzem (Mitritzam), cujus .ultànae syllabae. diminntive 
Slavicae lingsae respondemt, a S. Demetrio. nomen traxisse 
puto. men aliter, ac Pannoniae urbem Métrowitsch (Sir- 
mium veterum, ut quibusdam placet), S. Demetrii sacris an- 
tiquitus. claram; cui civitati syllabam initialem Di ut nostrae 
Dimitritzae barbari abstraxerunt, *) Thessalonicae syllabam 
initialem Thes (p. 18sqq9.), et quae sunt hujus generis, Ben- 
jaminem oppidi Dimitritzae nomen e more barbarorum s. 
vulgari repetere, mihi persuasum est: isti dicebant Mifeitzi, 
doctiores Dimitritzi. Denique noto, Beniaminew, unam sta- 
tionem (mansionem) inter Dimitritzam et Thessalonicam in- 
teresse statuentem, aut ipsum errasse, aut librarium ejus. Inter 
— "Thessalonicam 'Amphipolimque, prope quam quaerenda Dimi- 
tritza, duorum dierum iter, vel plus inteszcedit. Verum Benia- 
mimis narratio .in stationum. numeris magis videtar corrupta, 
quam in ipsis urbium neminibus et historia, 
.. Darma] Male sic Montanus et Constantinus,  Hebrai- 
eut P327 sic lege: ;120] (Drama), turoiee Diramak 
(Hadsthi Chalfa pag. 73). . Est urbs Macedoniae orientalis 
haud exigua, Philippis pridem eversis vicina ex septentrione; in 
quorum metropolitanam dignitatem successit. Hadschi Chalfa 
Ll, c. Cousinéry Voyage Vol. IL. p. sqq. Dramae nomen primo 
invehi in Actis S. Germani; abbatis in Cosinitra, ad 12, Mai 
cap. 12, (Acta Sanctorum ad mensem Maium Vol. IH.)« Urbe 
Christopolitana (quam eandem esse docti putant cum Neapoli 
veterum, Cavála recentiorum) excedit . . ac Philippos prac- 
teriens ,; ad montem quemdam devenit (Sanctus) , ex adver- 
so quidem Popoliae: (Amphipoleos) **) , , ad Panacis (Can- 
*) Turcis est Dimitrofdscha, Ubi codex B.: Mio—or rov erga- 
Hadschi Chalfa pag. 152. j rtiucros ntgi Tz» llonolía» xai 
-**) Nicetas in Andronicoll,1.:: 7&6 Zíjjac éxagrign. Ibidem: 
TO 08 uécov' (media exercitus Tày» &yytllórtwv, Óg vt» ui» oi 
Normannici pars à. 1185.) sd xas'— UnsvavrlosAuginoli» nagsatjoev- 
Mppinohr xa) Züjjaeg émtréuezo. so. Codex B.: Torè pir 5j xeéga 


€ 
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tacux. 4,:45.) ostia constitutum, el stadés plus quam quin- 
quaginta ab oppide quodam distantem, cvi Dramati (| Dra- 
sqae) somem, - Accedunt sequioris aevi scriptores Graeci: Ni 
cetas; is leaació Angelo 3,.2. Nicephorus Gregoras 7, 12.- 
. Cantacuzenus 1, 52. IH, 387. 1V, 44. 45. Leakie (Tra- 
vels in North. Gr. III.) eadem esse videtur cum Drabesco 
Thucydidis I, 100 ( Darabesco tabulae Peutingeriapae). D 

bis v. Nos in via Egnatia. 

Canistolin] Aria Montanus: Canisthol. Constantino 
(p. 103, ed. mai.) Canistolis videtar esse, ,,quam. vulgo Ca- 
wisiro dicant: ubi Ptolemaeus habet Canastreum premento- 
rium.'. Ita Iudaeus ab urbe Draia Philippisque retro per 
Dimitritzam Ampbipolinque profectus est ad oceidentem, unde 
venera$, et Pallenen peninsulam cum Canastraeo premonterio 
petiit. magno itinere issanoque temporis dispendio, Nolis haeq 
somnia credere Constantino, literarum historicorum et geo- 
graphicerum plane rudi. .Immo Hispanus, relicta Drama, per 
Philippensium vallem montesque mari Aegaeo imminentes bre- 
vi unius diei itinere, plane meridionali, duas urbes petiit, qua- 
rum altera. medio aevo dicebatur. Chrysopolis, altera. Christo- 
polis; quam posteriorem a quibusdam eandem esse putari 
cum Neapoli veterum, Cavála recentiorum, nota res est, 

Sed de his diligentius inquiremus, ut errores doctorum 
inveteratos refutemus, Amphipolin, Eionem, .Christopolin 
Chrysopolinque unam eandemque urbem esse opinantium, *) cum 
fuerint quatuor arbes, non una. Primo de Chrysopoli Chri- 
stopolique videndum, ut diversas fuisse monstretur, ntque 
pnam alteramve i in. voce ludaei corrupta latere doceatur. 


ve JHlonolag 0i» TtgoUsxv»mge — Kal uéyps IHonolMas xai Boleqoo 
voi; Oouyyorg.- Idem in Isaacio — d49óvro». - 
Angelo I, 1.: To» 'frolà».. ov *) Ortelius in thesauro geogt 
O:rraMay» re tiyo» 3509, xoi wu- 8. v. "Imphipolis. . Michael Ee- 
ginoly nageovjcayto. Codéx B.: quienius in Oriente Christiano li, 
z 83. ; N 
32* 


^- 
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Utramque antiquitas reapse distimxit, quamquam Ohry- 
sopoleos nomen multo rarius deprehendi, quam Christopoleos, 
coll. seqq. Fulcherius Carnotemsis in Gestis peregrinantium 
Frencorum ad annam 1097. cap. 4. ( Gesta. Dei- per Francos 
peg. 386.- ed. Bengare.): Mora: autem per quatuor dies ibi 
(in planitie Thessaloniceusi) facta, deinde Macedoniam *) 
transigentes, per vallem Philipensium (sic) , postque per Lucre- 
tium et Crisopolim atque Cristopolim (sic), ceteras 
quoque urbes, quae eunt. in. Graecia, **) Constantinopolim 
pervenimus. Innocentius Ill. epist, 15, 56 (Vol. HI. pag. 621. 
ed, Baluz.) : Wilhelmo, Philippensi archiepiscopo . . Philip- 
pensis ecclesia . , ssetropolin Philippensem .. Philippensem ec- 
clesiam . . caeale , quod dicitur Candaka . . et vineas, quas 
habet apud Chrysopolim; casale, quod dicitur Siravo; 
casale , .quod dicitur Pravicaresta (1. Pravi Cnresta) .. do« 
eus , quae dicitur Platon; casale ,' quod dicitur Caresta .. 
ecclesias, quas habet in castro Christopoli.. Situm Chry- 
sopoleos in maris litore testatur Guilielmus Tyrius 22, 13. 
(Gesta dei per Francos ed. Bongars.): Sed et galeas alias a 
prioribus circa. Chrysopolim ,| urbem. Macedoniae , dicuntur 
reperisse (piratae Latini, Graecis. infensi ob caedem popula- 
ium ab Andronice Cpoli patratam anno 1181). De situ Chri- 
stopoleos item maritimo nota sunt omnia, cell nostro libro 
. pag. 7l. nota 59. Chrysopolin autem et Christopolin maxime 
vicinas fuisse, nullus equidem dubito, et sic quidem, ut Chry- 
sopolin ex occidente Christopoleos ponendam existimem. Ha- 
rum igitur urbium alterutra eligi poterit ad emendapdam for- 
mam Beniaminis depravatam *"5»3nWU*2j. Aut enim leges 
s»oyoamp (Chrysopoli, aut "mewoàp (Christopoli). 
. Bis praemissis , de Amphipoli atque Eione Thraciae vi- 





sus, Thessalonicam et Thessa- norum, 
liam medio aeve dictam. 


- *) Macedoniam veteris sen- *^) L e, Romania Byzanti- 


, 
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deamus, quas. docti quidam, id quod vix credibile, u unas eas- 
demque esse putarpn£, deinde cum purum Chrysopolique 
easdem confuderunt. v d 


Confüsio Amphipoleos et TR An- 
sam erroris praebuit Index wrbium, quae nomen wltimo 
mutarunt (ad: calcem Codini de officiis aulae Byzantinae 
pag. 404. ed. Paris.): AdpqínoAg, h vüv XovoónoAig. Prae- 
ierat Tzetza ad Lycophronem v. 417—420. (ed. Müller. pag. 
989.) : 'H 'Hivv 5 9) Xovoonohg, t) "uqinoAg, nólig voU 
Zrovuóvog (Eton, quae Chrysopolis est, aut Admphiptlis. .). 
Talia commenta Britanni Francique repetunt, ut taceam. de 
popularibus, : Clarkius in travels 1l, 3. pag. 399 (ed. mai.): 
The name of Chrysopolis was still retained én the siv- 
teenth century. Belon mentions its ruina at. the mouth of 
the Strymon; and he says the peasants called them C hir. y- 
sopoli (Belon, les observations de plusieurs singularitez 
ete, Paris. 1555. fol. 55^). Belonium aliosque aperte réfu- 
tant scriptores historiae Byzantinae. Scylitza pag. 866. ed. 
Paris. : Tye à? a7ytMag xaraAafgovane t0v Baciéa, mpog- 
roba evUroU rovQ og OcAuovUg ifogírrera: (Basilacius rebel- 
lis, fine seculi XI) £yyiora ric XovaonoAtwe. grae de 
eadem plane re videatur Anna Comnmena libro I. pag. 22. 

- ed. Paris. (coll. Nicephoro Bryennio 4, 28.): Oí à? nó; 
TOU Baci ntugóévreg, perat) diinnay xol 4uginó- 
Asug Tou aœrot (Alexio I.) cvvavrigavrt, vGg eph xU- — 
ToU éyygaqovg npograésg | Beauaxag avro dyytiQiGavreg, 
napalafovreg rov Baocudxiy negl vt yogliov, XAsuniyav — 
(Niceph. Bryenn. l. c. Xsunivav) xalolutyov, ánoyayov- 

reg, dyyUg Tüe d evrá anyne Tovg opOaAnoUe cUTOÜ 
&bopvrrovciv. EE oi xol MÉyo. vc ÓsUpo y mnyr Badi- 
Aexiov xíxÀnra:. His addo Michaelem Glycam in imperato- 
rum libro IV. (pag. 617. ed. Benn.): Ker  avrj» tgv 
XovgoínoA, ixrvqàoUow  cvróy (Basilacium), wg éx- 
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2ors TO» roòonov Àxevoy T5» (gvcu» TOU DBocuakiov Aé- 


yecda. *) 


Habes clarum Amphipoleos et Chrysopoleos discrimen, 
coll. simul locis scriptorum Latinorum allatis p. 500. 

Confusio Amphipoleos et Christopolevos, Utri- 
usque discrimen nemo negabit, qui geographiam medi aevi 
vel summis labiis degustavit, Videatur, quod sufficiet, Canta- 
euzenus in indice editionis Bonnensis s. vv? -dmphipolis et 
Christopolis, Adde Eiusdem locum modo afferendum. 

Confusio Amphipoleos atque Eionis, coll. Tzetza 
supra allato, Post Kutzenium **) harum literarum intelligen- 
tibus nil aliud admonitionis admoveo, quam insignem Canta- 
cuzeni locum 4, 17.: Oooũ 0à ndQeoyov xol tzc 'Hióvosc, 
sióAswg rtapaAiov xatx tr» Opcxsrv, 9. viv dvoxtopóno- 
Aig xaltiroi, vGV T&yOYV Cnentigaro, 7e Qoytv '"AAfbióg 
Tig .. 0g .. oU tiv "Hióva uóvoy Ój vavtry éavrQ negie- 
s10(108 xgat)Oag, aAAa xoi XovotovmoAuv éxaxov .. xoi 
Gœdiotę xol Anuvioię Avngoüg qv .. 4i à ffaauAs?bg xata- 
nio» inéOcro vj Hióv«.. Baoitog 08 éyoget ví». eig 
Osacalovixzy, ix tijg Hiovog áQag, xal trjv vixra ixciviy 
Óouicero in' GyxvoGw pu ginóAsng blyyóc. 


Abidus] Montsnus: Adbidos. 


Urbs aevi veteris me- 


diique clara, Abydus, litori Asiatico Hellesponti imposita, 


*) €hlempinam (Chempinam) 
supra Chrysopolin sitam statuo, 
in descensu puto montium. Fons 
esse poterit caput rivi cujus- 
dam amoeni, cujus laudes habet 
Cousinerius in itinerario . Ma- 
ced. Vol. II. peg. 116. Extaique 
ibi locorum secundum Cousine- 
rium locus P aslac, voci Byzanti- 
nae Basilacii valde similis. Po- 
satremo inter Philippos Neapoliu- 


que (s. Christopolin s, Chrysopo- 
liu) tabula Peutingeriana locum 
habet nomine Fons Co, textu, 
ut apparet, corrupto, cujus me- 
delam, nemo doctorum tentavit, 

**) De Atheniensium imperio 
Cimonis. atque Periclis tempore 
constituto p. 1 sqq. Amphipo- 
leos, Eionis et Neapoleos geo- 
graphiam in via Eguatia ubeiius 
tractabo, . 





v«] BENIAMIN TUDELITANUS. - $03 


Sesto Europeae opposita. - Ad eam tribus diebus, per mare 
puto, nisi toto itinere, tamen per partem venit Higpanus; 
namque inter Christopolin (Caválam) Abydumque terra .con- 
tinenti per Thraciam est iter sex dierum vel amplius. Ab 
urbe Abydo itinere quinque dierum terrestri Beniamin Cpolin 
delatus est, populares Asiaticos visitans; quod cur rideat 
Constantints, equidem non perspicio. Alii Cpolin ex Abydo 
per terram continentem proficiscuntur , Asiam peragrantes ; 
alii per Hellespontum et Propontidem , via breviori, 


CONSTANTINOPOLIS. *) 





Hinc tridui spatio ad' Abidum civitatem in littore si- 
tam conficitur iter: unde ulterius inter montes quinque die- 
rum iter est magnam usque Constantinopolin. | Quae regm 
caput est in universa ditione Graecorum, quos Graecianos 
vocant: regiaque est imperatoris Emanuelis, cujus impe- - 
rio parent reges duodecim; quibus singulis suum est. Con-- 
stantinopoli palatium. | Turres habent et urbes ,, dominium- 
que in totam terram. obtinent, quorum caput rex. — Primo 
tomen Praepositus magnus; secundo Méyag ÓousatTixós sive 
domesticus major; tertio dominus; quarto Méyag OoUxag 
sive magnus Dux ; quinto Oixovouog u£yag, id est, magnus 
oeconomus ; reliquaque illorum nomína hisce sunt. similia. 

Caeterum Constantinopolis in. circuitu ' octodecim: patet 
milliaria , idque ea ratione, ut snedietas una. mari allua- 
tur, altera vero in continenti haereat: imminetque duobus 
maris brachiis, quorum unum e Bussiae , alterum ex Hispa- 


*) Hebraica repetere nolui. . bitnr, suo loco per me emen. 
Ubi textus emendandus vide- dabitur. 
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alarum. mardodter. Huc otiam swpnevis generis )nercotores 
onnveniunt e Balylonia totaque Mesopotamia , Media, Per- 
sia, loipqua..edegypti. regno, .Cananaen,- vegno  Fussiac, 
—— et. Bwria, — — et Hi- 
epxexiu. Ub wu t 
, Hic ingene boules, décpd;- quem eo negotiationis 

ergo ex omuibus regionibus conveniant , qua mari, qua ter» 
va: adeo, ut huic urbi nulla, excepta sasima RFemaclitarum 
civitate Bagded, por uspiam reperiutur. 

se Hic etiam templum Sophiae , et Graecorum Papa; quia 
veligioni Papae Flomani non consentiunt. Fana ibidem dies 
anni numero aequant. — Et - tam. ingens est, «t ratio iniri 
nequeat , pecutiae summa ,; quam. eo quotannis ex wtraque 
regione , arcibus munitisque locis illius ditionis conferunt 
wt in nullis totius orbis templis tantae divitiae reperiuntur. 
In medio templo conspiciuntur aureae et argenteae colum- 
«ae, aureaque ac argentea candelabra plura, quam quis- 
quam dinwnerare possit, 

Est quoque locus, im quo se e oblectare rex. solet , isque 
eulae muro proximus, dictus hippodromus: ubi rex quot- 
annis: die natalitio lesu Nazaresi magnum edit spectaculum. 
JNam $n isto loco. coram rege et regina omnia hominum 10- 
tius mundi genera suis imaginibus exhibentur quolibet prae- 
stigiarum. genere. Producere etiam. solent leones , ursos, 
pardos atque onagros, quos emittunt, ut inter se concertent ; 
et et aves. Nec ullibi par visitur spectaculum. 

Ipse autem. rex. Emanuel in regiam suam magnum in 
Vittore aedificavit palatium, praeter illud à majoribus ex- 
atructum: idque. Blachernas vocavit: et columnas ac. ea- 
- vum ornamenta auro et. argento probato obduxit; disque 
cwm bella ab antiquis, antequam nasceretur, gesta, tum, quae 
— édpse gesserat, insculpsit. — Ibidem solivm suum ex auro et 
Í gemmis paravit: solioque aurea corona ex aurea catena im- 
pendet ,| aequali cum inferiori sedili ambitu, In ata mar- 
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garitae, quarum pretium nemo facile aestimet : elenim noctu 
tiullis. ibi lucernis. opus habent ,| equidem omnes margarita. 
rum. uoc fruantur , quae ipsos admodwun slluminant. Sunt 
et. alia, quae. nemo. recensere. facile queat. — dique eo an- 
suatim .e totà Graecia omnia tributa inferunt , ut iwrres 
inde impleantur; cwm vestibus. sericis et. purpureis, tum 
etam .auro, Nec siruciura, neo divitiae tantae in ulla 
regione veperiuntur. 

. . — Ipsius civitatis tribulum singulis diebus viginti aureo» 

rum milla conficere ajunt , cum ex locatione tabernarum , 
— 1um er foris venalitis et mercatorum. vectigalibus, qi 
anari ac terra eo. confluunt. 

Porro regionis incolae Graeci sunt divites, cum auro, 
ium margaritis abundantes: ideoque vestibus incedunt sericis, 
quibus ahas ocellatas auro intexlas et. acupictas superis 
duunt, Jia equis vecti regum filiis videntur persimiles. 

Regia latissime patet, praestantissimis omne genus fru- 
-clibus dives; pane etiam, carne et vino plenissima: nec 1llo- 
«um divitis pares est invenire $n orbe universo, Sunt etiam 
in omnibus Graecorum libris versatissimi, comedentes et bi- 
bentes quisque sub vite et ficu sua. dtque ex omnibus gen- 
tium nationibus, quas Barbaras vocant , milites conducunt , 
qui cum.Sultano, rege Togarmanorum, quie Turcas dicunt, 
praelia ineant :. quia. nullo animi ardore ad pracliandum 
énbuli , mulieribus habentur similes, quum viribus ad retun- 
dendum hostem destituantur, 

In ipsa urbe nulli sunt inter illos Iudaei, quia trans 
aquarum ingentem alveum ablegati sunt; et maris Sophiae 
brachium ipsos cingit a. parte altera, et nonnisi via faris 
egredi. permittuntur, ut mercaturaum cum. civitalis incolis 
exerceant. ilic ferme bis mille Iudaei, ique swagistrorum 
doctrinae observatores; alii quoque discreti quingenti, sique 
Karaitae: inter quos et priores sapientum discipulos est in- 

tergerinus paries, — Horum. primorea sunt magnus B. Abiu- 


500 . APPENDIX, ! [car. 


Hon, R. Obadlias, R. Auron Cuspus, Fl. Ioseph Schurgi- 
«us et R. Elakim, synagogae moderator. Is dis artifices 
sericarim. vestium, imnlié mercatores hominesque: dilissimi. 
Sed ibi Iudaco. fas won est, «t equo vehatur, excepto R. 
Salomone Jdegyptio, regis medico: cujus opera Iudaci ma- 
' gaum in suo exilio experiuntur levamen: gravi enim in 
exilio versantur , swognumque sustinent. odium  coriariorum, 
qui pelles praeparant, adeoque conspurcatam suam aquam - 
iw plateis ante. illorum. porias effundunt, et Iudaeos. inqui- 
sant, Similiter Graecis omnes Iudaci invisi sunt, mullo bo- 
. worum et malorum discrimine: siquidem contra Iudaeos 
eundum concitant, eos in plateis verberant, et dura premunt 
servitute, At Iudaei opibus abundantes viri boni sunt, be- 
signitatis et praeceptorum observantes , qui exilium aequo 
animo ferunt. Loco, ubi Kudaei habitant , nomen Pera. 
Inde bidui itimere maritimo distat Rodoston : ubi 
' Rlsracliticus coetus quadringentorum ferme; quorum prima- 
^ des Fl. Moses, B. dbia et R. lacob. Unde duabus statio- 
 wibws Gallipoli veni, ubi ducenti fere. Iudaei: primores 
JH. Elias procwrator, H. Schabtaeus parvus et E. Isaac 
páyag: Graecis turris (potius magnus) vocatur. usyoc. 
. Postea. itinere bidui Calas: ludaeosque fere quinquaginta 
énveni, quibus paeerant. Fl. Iuda, R, lacob et Fab, Sche- 
. swwaja, Hinc biduo Mitylenen devenitur, unam ex maris in- 
- eslis: in qua' decem locis Iudaei euas habent. synagogas. 


COMMENTARIUS, 


- . GQonstantino polin]- Ebraica: new (Co- 
standina), In his "1 falsum est loco D. Et initio vocis de- 
esse videtur j inter ) et t. "Quanquam Franco - Gallorum 
. wnus et alter eodem plane: aevo Bteram 4 in voce nostra 
 Omisere, | Videatur eim inétrique de Philippe Monskes 
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pag. 382, ed. Buchon.: Autresi de Cowstantinoble, L'em- 
périal , la cité noble etc. Ibid. p. 383.: Peur garder l'em- 
pire de Grese, Quar Coustantinoble ert vemesse 4. Bau- 
dowin etc, — Vide idem poema.pag. 387. 392. 393. 400. 402. 
Ibidem p. 390. occurrit forma Costantinoble, Adde librum: 
Chanson de Roland ed. Franc. Michel. Paris 1837., strepha 
169, 18.; ubi occurrit forma Costentinoble. Fermam Costan- 
tine pro Constantine habes in Travels of Charlemagne, an 
anglo-norman poem of the XII century, ed. Fr, Michel, 
pag. 15, 360. . 

, . Graécianos] Ebraica Constantini: O*3*NT''3. Mon- 
strum typothetarum s. Constantini somnolenti. Edi saltem 
debebat vy32N*3**33, ubi posterius 3 respondet literae & in 
Hispanico Griego, unde Theotiscum Grieche. "Ultima vero 
(CO?) hispanice sonant; unde ego malim CO33N'93 (Griegos). 


Reges duodecim] Hos imperatori Byzantino parere 
dicit, colore dicendi pétito, sic arbitror, ex XII tribubus 
Israel; ni forte numerus duodenarius Byzantinae cuidam tra- 
ditioni vel superstitioni respondet , cujus tamen vestigia alibi 
nondum deprehendi. Certe in aulae Byzantinae officiis simie . 
lia de hoc numero non vidi. Quomodo vero hi reges intel- 
ligendi sint, id e sequentibus optime apparebit, ubi nomina 
dignitatis eorum narrantür. Significantur majores aliquot ma- 
gistratus imperii Byzantini, cum ecclesiastici, tum seculares, 
Primo videamus de eorum palatiis; dein de eorum imperio, 
8. potestate ;. postremo de nominibus. 

Palatia sua in urbe regia habuisse, nullus equidem du- 
bito ; quanquam mihi non liquet, num habitaverint aedificia 
(palatia) publica, ut hodie magistrátus majores Turcarum, au 
privata. De palatiis Cpoleos imperatoris v. Du Cangium in 
in Opoli Christiana libro II. cap. IV. V. 

Deinde si teges dicit, iisque palatia assignat, hinc cone 
sectaneum erat, eosdem totius terrae dominos praedicare; non - 
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quidem imperi ii Byzantini (ei praeegat Manuel imperator), sed 
totius orbis terrarum. — Talia Hispano narrarerat yaniloquen- 
tia populerium ebraicorum ibi degentium aligrumque , merca- 
iorum Christianorum. Quid? qued imperante Manuele. pm- 
niup fere civitatum exterarum legati in urbem. Opolin copflue- 
bant; id quod Graeci jure quodam ita interpretabantur, ut 
exteras gentes (Turcicas et Christianas) imperatori, se sub- 
dere gloriarentur. De his repeto memorabilem E«stathii lo- 
cum, quem supra edidi pag. 418. : "H rí nore &AAo naOorv- 
veg oi naytrayoU 7e ditor Quávos végíxAvro, doynyoi al 
oréAAovrat sao "ug, xoci rag éavtoV ÓtxoftoQaG ivravOa 
qvvayovoi, asiMog. niv üvrsg oUy &», ovÓB yÀQOdo uia, 
cvunvoig Óà vota ravrOv ivvoolrrttg xol qgovoUrreg dàÀ- 
AgjAotg , xa) siüOreg, rivo doncrm pera Ósov Éva xol uo- 
vov bniyoegovras , , xaà oüßro Aeunpoig Oui Éavtovg 
Gió0vrsg, xal TV xarà ncvrov xal évOeov vixrw coi 
(Manuel imperator) ésipagrvoópsvor; Non aliter. Byzantini 
interpretabantur sultani Turcici, Kilidsch-Arslan, iter Cpolita- 
num, coll. Eustathio supra edito pag. 417. 418. Adde Eun- 
dem in Opusculis à me editis pag. 201, 24 sqq. ; ubi. eadem 
eccurrit talium legationum ipterpretatie Byzantina. — Neque 
aliter de Byzantino Turcici sultani itinere Cinnamus judicat 
6, 3. pag, 204 sq. ed. Bonn. 

In dignitatum nominumque enumeratione Hispanus par- 
cus est, et dignitatibus secularibus immiscet unam clericalem, 
magni Oeconomi, de qua videatur Du Cangius in O/xovó- 
Log Méyag. Reliqua munera sunt secularia. Tertio eorum 
loco collocat Dominum, qui idem esse poterit quod AMeonò- 
T5g, Sc. primum omnium officiorum aulicorum. De hoc lega- 
tur Codinus offic. p. 17. ed. Paris., ubi (p. 36 sqq.) alius au- 
ctiorque index occurrit. Adde Du Cangium in MAeonornç. Primo 
loco memorat Praepositum magnum (O12*)9N) , cujus no- 
minis RM initiale illustrat Constantinus. 1s magistratus (npai- 
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nónitog), sive Praepositus sacri cubiculi , erat dignitas 

illustris ," ut quae 'praefectotiam liabereét diguitatem ,' et"$ * 
lem gradum ác praefectus praetorio , praefectus urbis et ma- 
gister militüin praesentum, "V. Du"Cángium in 77ocinootrrog 
et Praepositus. Sequitur" apud Bbniaminem Magnus doiné« 
slicus, i.'e. dux summus exercituum terréstrium (Du Cai. 
Ih Aopéatixog); deinde Mérya; doixag , Se dux summus 
classis: maritimae (Du Cang. 8. V-). , 


Octodecim milliaria] Ambitum Cpoleos Christianae . 
scriptores varie tradunt, Vide Gyllium in topographia Cpo- 
litana 1, 5. Adde Iosephum de Hammer in libro: Constan- 
tinopolis und der Bosporos I, 57 sqq. 


Mari] Significatur Propontis. Omittuntur sinus Cera- 
tinus et Bosporus Thracicus, ut aquae minores, - 


Pesiinki] Ebraica: "[2'0D. Aria Montanus: Psiame 
KK, Scribe lenissima mutatione *22*OD (Pasinaci, 8. Paxi- 
naci) , omissa altera litera *. Sunt Petschenegri ,: Byzarti- 
norum scriptorum Patxinacitae.- De horum sedibus videatur 
Stritterus in Mernorr. II. 1042, III, 566. 567. 575. 576. Idem 
eurum historiam illustrat III. 773 — 932. — Buria (N12) 
est corruptum e Bulgaria (N'33912. vel N*3312). Certe - 
apud Franco-Gallos medii aevi Bulgari audiunt Bougres, eo- 
rum. terrà Bougrie, omissa littera 4. Vide Godofredum de . 
Ville Hardouin in Chronico p. 80. rell. ed. Buchon. Bulgarorum 
et Hungarorum mercaturam: Byzantinam, medio aevo exerci- 
tam, attigit Hüllmannus in Geschichte des Byz. Handels pag. 
. 73sq. Adde Nos supra pag. 222 sq. 

Fana] Ecclesias. Cpolitanas egregie illustravit Du Can- 
gius in Cpoli Christiana. . Ebraeus non mentitur,. immo mo- 
destus est. In urbe Cpoli ecclesiae, monasteria. et alia sa- 
cella amplius erant OCCLX V. — Quodsi vero pro ebraico 
T2 cum Constastino legis DNA (portae), veterem fabu- 
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lam habebis, templum Sophiae tet habere portas, quot suat 
dies aum, Bt hoc prebandum videtur. n0 .. 
Candelabra]-S. Sephiae lucernas fere innumerae: uon 
praetermittit Du Cangius im S, Sophja c. 48. De Tercieae So- 
phiae candelabris v« Josepham de Hammer in libro: Constan- 
tinopolis etc. 1. 368 sq. Aerum et gemmas S. Sophiae attigit Du 
Cangius l. c. cap. 53 sqq. Varia: donativa summi pretii, un« 
dequaque oblata, Sanctam Sophiam prae aliis ecclesiis or- 
nasse, per se probabile est, quanquam haec Da Cengius omi- 
sit in sua S. Sophia, 
.  Hippodromus] Eum illuetrat Du Cangius in Cpoli 
Christiana l1, 1. Nunc dicitur At Meida», coll. Yosepho de 
Hammer in libro: Constantinopolis und der Bosporos 1. 128 
— 149. Huic campo ea spectacula assigno, quae Manuel im- 
perator Turcarum imperatori, Kilidsch-Arslan, Cpolin &deun- 
ti, a. 1159 edidit (Wilkep, Comnen.. pag. 988) Be hoc 
Turcae itinere Cpolitano v. quoque Eustathium a me editum 
eap. 16 ( pag. 417 hujus libri). Hos ludos Ebraeus tribuit 
festo lesu Christi natalitio, incertum , quo usus teste. Certe 
apud Constantinum Porphyrogenitum (in libro de cerimoniis) 
et Codinum (de officiis) talia legere non memini; et' habet, 
si quid video, narratio Beniaminis aliquid cavillationis atque 
' irrisionis, quae sacra Christiana tangere videtur. Quanquam 
Byzantini, ut veteres Graeci, ludicra seriis miscebant; quae 
mixtio eam ludorum pomparumque partem spectare poterat, 
quae agebatur sub dio, non in Palatio, cell, Hammero in 
Constantinopoli I. 149. De Iesu Christi natalitiis in Palatio 
Cpolitano actis vide Codinum 1, e. c. VI. ibique Goarum. 
Palatium] Hispanus duo Byzantii palatia potiora s. 
primaria rité distinguit, Palatium xoz' eos, et Blachernas. 
Posteriores aedes Manuel ita auxit et muniit, ut eatum cen- 
ditor dici posset, coll. du Cangio in Cpli Christiana libro II. 
.cap. V. Adde Hammerum in Constantinopo]i I. 204. Imagines 
.ab Hispano memoratas i» Palatio eollocat Cinpamus IV, 14 
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* (p. .171. ed,.Bonn.), in Blechernie. et Paletie. ") Nisetas (in 
Manuele Comn. VII, 3): et hio quidem earum formam et 
materiem breviter. delineat, — His scriptoribus alium addo, 
paulo vetustiorem , Eustathium à me editum (supra pag. 419. 
cap. 18.) , ubi sermo est de imagiaibus, quas Manuel impe- 
rator in palatio suo Cpelitano (Hispanus. Blachernas dicit) ef- 
formari jussit propter victorias suas, de Neemano, Se«borum . 
zupano, reportatas, De ultimis, unde historia Serbica ali- 
quid augmenti nanciscitur, vide quoque Cinpnamum 0, ll. 
ibique Du Cangium. 

Solium suum] Manuelis imperatoris thronum pretio- 
sissimum, cum Turcarum Iconiensium sultanus Opolin venisset, 
reliquumque ornatum imperatorium exponit Ginnam. 5, 3. Quae 
Ebraeus de gemmis narrat, tenebras nocturnas fulgore suo illu- 
mipantibus, ea mercatorem spirant, cui numi gemmaeque noctem 
suam ita quasi collustrant, ut inde dies clarissima emergat. 

Cum vestibus se ricia] Ebraeos sericorum textores 
supra habuimus pag. 487.: 

Regio..praestantissimis fructibus..] Constantinus 
male: Begia. Agrum Cpolitanum egregie illustravit ni a: | 
de Hammer in libro: Constantinopolis I. 1— 56. 

Versatissimi] . De schola Byzantina videatur Augue 
stus Bernhardius in Grundriss d. griech. Literatur 1. 472 5qq. 
—. Studia Thessalonicensium. literaria nos attigimus pag. 93 sqq. 
Alia quandoque dabimus, ubi de vita ane Eustathii 
Thessalonicensis agemus. 

. Milites .. Turcas] Turcas, non alios hostes Byzan- . 
tini regni, recte memorat. Isti enim cum alio tempore Grae- 
cis infesti erant, tum eo, quum occidens minus turbidus es- 
get, et cum Graecis fere in gratiam redisset; quod factum 
est parte posteriori vitae Manuelis. Comneni. Turcae, lco- 


. *) Palatium illustravit Du . Adde Hammerum 1 c. pag. 
Cangius lc. libro Ik. CRD. 4, 194. 


f" — —— 
nienses dico, memquam 'quievere, — bh-Arsla 
i^, Veram "AMibüng, bula Cpolin adriase pes 5 
Pie collati (pag. 508.), parum fecere p^ pacem —— 
Vinleninuae Graeci de bellis suis Turciclá jure quo im jd 
glóriári petétant , coll.: Eustathifo, 'quem supra edidi pag. i ad 
sii: ^ "Ubi legné velis capp. 4. 5. 14, — ' Mifiibáa: Bdtbard? 
fh : confuctitiis exéroitum imperatorum Byzantizórini ' dii 
stitisse, bene addit Hispanus. sti erant Alani poti&éium , 
Feunsi, Obazari, Patzinaexae, alii: in aule impesateria t Ba- 
rangi , Bardariotae, alii. Hellenes (Helladici) in. re.Byzan- 
' tinerum militari rarissime memorantur, eosque copiis maxie 
. mopere nauticis adacripserim; ut vel hodie, pest'regnum .quod« 
dam Graecorum restauratum , magma pars nauticorum:Sultapi 
militum Graeci esse feruntür. Barbaris primo loco: memora(js 
addere debeo Bulgaros, Cumanos, Sclavinos, Vlachos (hos. 
omnes in legionibus Byzantinorum Thracicis et Macedonicis ĩ ins 
venisse mihi videor); quamquam incertum mihi est, hine, bar- 
bari mercede cenducti libereque et ad tempus. militaveriat" 
(erant Graecis tum utcunque subjecti), an stipendià diuturng. 
et coacta meryerint. Vernaculam domesticamque Byzantii mi- 
líiam deinceps videbimus. Postremo hanc Byzantine, mili- 
tiae conditionem nemo mirabitur , qui statum regui diligen-; 
tius ponderaverit. In eo scilicet ante imperatores icoifoclà- 
stas et post summa potestas inter imperatorem elernüfjue ;: 

mhximopere. monachos, divisà fuit; ut, qui Byzalütinorbi 
imperium civitatem monasticam dixerit , 8 vero non aberrüise 
videatur. ' Quid vero ex istis cleri praerogativis et privilegiis 
- sequebatur? OCrescebat cum monasteriis aliisque &acellis "hé 
aerus clericorum. Ita evenit, ut major juventutis fits "fc 
aedes sacras se abdéret, ibique militiám quandam ümibràthést 
atque amoémam quidem militaret, reipublicae ' vero perhicite 
sim; de qua calamitate vide libere ingenueque. lugentesi^ Ei * 
. stathium multis Opusculorum a me editorum locis, coll. in- 
dios verum peg ——— In iacere 
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eh prihtepá —X — quaerepdg est, dure Bregatinl 
imperatores e solis fere extraneis copigg,suas ,teyreatrea, come 
élaveriat, Neque jem mirum eui v[debigsr, qued eo die, que 
Byzastium in Turrarum mabug venit (29 Maii & 1458), 
suimerus militum, urbem defendenjum, fere minor fuisse trae 
ditur, quam eoplesidrurm et. — — regiae gi» 
sitatis et agri vicini. » ew 4o 


'Imbelles] E Byzantio, incolis semper fere sbundanti, 
copias militares satis magnas Graecorum imperatores Cone 
trahere poterant, Sed eae raro memoràntur in exercitibus 
Byzantinis; unde simul exigua earum utilitas consequi. vides 
tur. Afferam unum alterumque veterum scriptorum teslimó- 


nium. Cedrenus pag. ?11. ed. Paris.: Kol uiav uiv psgidl 


volg ouuuaxoũo 'Pog (Russis mercenariis), irégay ói Pu- 
peior, xal aAÀQv favtQ maQexaraOyo , Age bcr 
Qu. lbid. pag. 852.: Z'rgdrevua . - ovyueipsvoy éx ré 
xi&dóvov xol "Popaiey xai (Doy yov. Ibid. pag. 865. : 
Xwayxoyég Óà GrQorixw Gbiokoyoy &x và (Doyyov xal 
.Boviyager», "Pwuayv r& xoi '4ofavirov , . Zonaras 18, 
20.: Zupjuxtov nÀáOog i Opquav v& xol Maxsóovov xvi 
'"Pwualev «Aio» xoi fagfaowv cvvecrnxog. li "Pow: 
(Romeni) quinam fuerint, mon difficile erit intellectu. — Hel» 
lenes mom fuere, oum Byzantini scriptores Helladis terram 
ejusque inoolas (Graecos veteris sensus) et imperium Romae 
sen (i. e. Byzontinum) semper distinguant, coll. Nobis p. 221, 
Ejade ego vix errabo, si has copias scriptorum Byzantine- 
ewm Graecas (Romanas) fere soli Constantinopoli vicinisque 
erbibus meritimis tribuere. Adde Cantacuzenum 3, 41. 68.; 
ubi copiae Byzantii urbis juxta Thracicas mermorentur, Ve- 
gum de mibtia Byzantioerum satis digtum est ad illustrandam 
et confirmandam Hispanici scriptoris narrationem. — Totam 
quàestidnem uberius tum persequar, quum gravissimas muta- 
fiones illuatrabo, quas geogrephia Byzaatinosum pelitica- pase 
33 


Thessalonica. 


kic: cos ABRBBPIKGH. 5. [quo 
Mf) .pestenam Dulgari stabiles. in — sedens Su 


rant. T 
Exilium)] Captivitatem — —** vitam suam 
dicunt, quam patrio eversa et amissa.exteris gentibus iae 
terepersi agunt. Hinc lux oboritur alii loe» Hispani ng» 
ati, qo sermonem habet de ludaeis Thessalonipae exslan- 
tibus (pag. 497.); ubi istam vocem .fere abundare , dixi, 
Jam.quod ludgeus copiose narrat de vexationibus et cavilla- 
. tionibus Christiaporum, quibus populares i ipsius obnoxii erant in 
urbe regia, id magnam (si quid aliud) veri speciem prae se 
fert, atque ingenio istorum Graecorum bene respondet, qui 
sc. viros fortes, potentes, nobiles timebant, immo etiam re- 
verebantur; inermes vero, et quj essent aliorum auxilio 
destituti, pueriliter vexabant.  Quosnam populos primó loco 
oderant ista mancipia ecclesiae, quam dicunt, orthodoxae? 
Non gentes Latini ritus, sed Turcas. Num vero Venetos, Pi- 
sanos, Genuenses, Cpoli (sc. Perae Galataeque) magno numero 
habitantes, ita tracfare solebant, ut Ebraeos ? Non alio, i In» 
quam, tempore, quam eo, quo ipsis per intperatores quoa 
adversus Francos grassari licebat. Istique inquilini erant 
viri fortes, patriam habentes, ipsos, si opus esset, defensu- 
ram, Primo odii loco veniebant Ismaelitae (Turcae). e 
horum vexationibus Cpolitanis nit equidem legi; id quod ne- 
mo mirabitur, qui istam Turcicae bistoriae partem nom sum- 
mis labris attigerit, "Vicinus erat, Humo imminebat , Turcg- 
rum [coniensium sultanus , Kilidsch- Arslan, princeps mo» 
plane coptemnendus, qui popularibus nisi amplam, tamen tu- 
tam et honestam sedem Cpeli procurare valebat. Secundo lece 
veniebant Latini. Tertium minimumque odii gradum, si sacra 
spectes, Ebraei habebant. Nihilominus ut inermes, nullius re- 
gis vel reipublicae tutela gaudentes, velut alibi vexabantur, *) 


*) De ordine istias odii a^ legintenis p. XVII; ubi etiam 
mobjs staémée "vide Nos.in.Pro- synagogam. TuppA, medio .aeye 
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"Be Pura, Bukefü eobilisumo suburbio; adi-Ü Chüghün 
Lh €. 4, 19, 2. Hamseermm l. €. ll, 1llà 8qq. 005) 


€— —A "teris Ob' mensuras in sequenti ar⸗ 
te itineris (inter Opolin et extrema Chersonesi Thracicae prope 
"Mestum) Yudaeum nofat Constantinus. Quidni meliora ipse sub« 


Bluit ex Meliensi Áníónio, quae legimus apud Leunclavium 
ín Pandecte rerum Turcicarum pag. 411. ed. Paris.? Ea Nos 
epponemus (intervalla sunt inverso ordine designata): 4 Ru- 
meliae vel. Flomatiae Graeciaeve castello, quod extremum 
est in. Europa propter Hellesponti angustias, ad arces fau 
cium sive Dardanellos, 1nilliaria Graeca. sunt 18. 4 Dar. 
danellis Maitum usque M. 3. A Maito Chiridocastrum 
3.2. Chiridecastro Calliupolim M. 22. Calliupoli Hexa- 
milium M. 6. Hexatnilio ad S. Georgii promontorium M.6, 
«4: S. Georgio Peristasin M. 6. Perístasi Arachlicum M.7 


^ drachliza. Myriophytum M. J. Myriophyto Coram: M. 6, 
Goru Gainum M. &. Guino Rhodostum M. 25.  Rhodosté 


Aruchleum M. 30. Machles Silyvream M. 20. Silyvrea 


ad Pontem Grundem M. 35. 4 Ponie Grandi ad Pontem 


Parvum M. I0. A Ponte Paroo ad S. Stephanum M. 10, 


4 S. Stephano ad Heptopyrgium (VII turres. polit. ) 
M. 5. iudaeus dicere débebat, hidui tridwive itinete terre 


stri (non máritimo, quod multo brevius) Opoli veniri Rodo- 


"stum, coll. Hadschi Chalfa in Humelia et Bossia pag. 61. 
Clarke travels (ed. IV. formae octonae) Vol. 8. pag. 459. 


Turkmale (a Rodpsto) 6 hours. Eski Eregli 31. " Selivria 3. 


Cręevotis 2. Büydk Tchekmadjek 4. Kütchik T'chekmadjeh 3, 
Cosstantinaple 3. Dein Rodosto Gallipelin venitur uno die 


et dimidio, eodemque fere tempore Sestum et Maitum ( Ma- 


— CAEN ULT ; : V ] E uris i 
in.wrheé Cpoji cgnucessam atti- , eorum fatis Cpolitanis nil fere 
gimus. Synagogam suam Ehraei apud Iostium invenio in hisfos . 
dime eodem témpore ibi habe- ^ ria Israelitarum (Berol. 1820 sqq. 


Biüht^ 7b Cálgitin Ev;Be -cTXCYol s nt oct eee 
i 
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dyluk)' Vétüm talia! in'-Hiüpani'diro : Soéemllteii s menit 
sunt. Rodostus autem bst rsecorumr urbe: araritiea y» ash 
dedros (Bisanthe Thracum), ad :Pieposidem  - €olL; VWwi2 
geliug. ad Antonini itiner. pag. .126. 330. Adde Tzschwokü 
notas exegeticas ad Pompopium Melam 2, 2, 6. Gallipeli 
nd fauces Hellesponti boreales, est KaAA/ov -tosug, Callipsa 
lis, coll. Wessel. l. c. p. 333. A 
Turris] Ea Montanum notant, qui haec habetz Sign 
- ficat autem Migas turrim ea lingua , quae unc Graeclá seas 
terna est. 1n hebraicis est 571322. (turris), quod a: Oonatum 
tino mutandum erát in 517) (magnus). — ^ — "C 


$0Nn€occ09$* 
—— 


Calas] Hebraica: vbp. Significantur Koiia Aliorum, 
ge. sinus portusque quidam Hellesponti cirea Sestum Madyy 
tumque (Maito); Anna Ceomnena libro XIV. pag..429,: ed, 
Paris: Toig Mpéo« Maóvrox xai Koihoy, Nicetas ip, Ma- 
nuele Comneno 5, 4 (pag. 209. ed. Bona.): Kaoraysron Alp 
xà Koile, tara òn rà magi Dyosór rs xai "duds. Apmil 
Pomponium Melam 2, 2, 7. est Coelos , ubi v. Tzschuck, 
(IH, 2, 19). Constantino sigsificari. videtur KvAAa Ptolemaei 
(gdogr..3, 12.), quod eodem redit. Fraeter Vzsghugkinp) 
L c. eonfer. Michaelem Laquienium i, Oriente Ohrist. I, 3el 
sq. Wesseling. ad Hieroclem pag. 634. Turcica.locna, nn 
dicitar Kia; "u . 

Mitylenen] Sequentium iusdlarum (Chii, Sami tc.) 
nómina faciunt, ut hoc nomen de Lesbi novitio nomine, Mi- 
tylene, intelligam, non de Mitylene, antiqua ejusdem metro» 
poli. Et Lesbüs diu ante Hispani iter 'Mitylene dicebatàt. 
Theoplianes continuatus librolV (ia Michaele, Theefhili filio) 
cap. 30. pag. 194. ed. Bonn.: Kara riv vijcov MirvAnvge 
fdem libro VI. (in Constantino Porphyrogenite) cap. 3. pag. 
438.: Anò dà IIgoixovvigov aig "Pódo», anó .0à /Poéov tic 
MiwvAgvgy .. eic Tépebor . . eig Xapodtedoxv (alegahbantut 


L) le ) . — 
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quidam: rebelles ye) Symeon. Magister in Michasle et Theo- 
dera. eap. B. po 608... ed..oit, : Mituaijunv cv.vgoov. Anna 
CQenneua. libro 72. p. 2052q.5. Duxzeio» tle .. dE égobov vqv 
Mosviieiv »etégyey (Tzaochas Turca). 'Eneóg 0. 5 MyOvyuva, 
nei tr0- exoov (tov doxszov?) ravtyros rhe vijoov Ouexeuévr, 
od Wgogeisisóat, 0 ffacilevg (Alexius K.).. xoreyvQuicaró 
vavt5» (Methymnam). . Ubi urbem et insulam eodem nominé 
comprehendi vides. Nicetas in Manuele Comneno 2, 2 (p. 103. 
ed. Bonn.) : Eiye rolvuv tdg reenotis 7 Tàv Qaidixov 
sdgadóg, 7v OwpusplBovras stoóg àvóguuow av re vóv Bee 
rixd ovuucxioec wig xol ai Puouacixel avrai, T»' de» 
oUreg ol vovoteOuow toig yífvecw dugorípoig djuxtor, 
xl TOY» ix tgc Gvauli avaorQogrc Gysvoroi. Oteqogov. 
Hutum ' verborum loce lónge alia narrat codex Nicetae B 
(mixobarbarus), im quu libro inest alia historiae Nicetianae 
fetemsio, ab ipso Niceta profecta, vel saltem eodem aevo 
füicta: DOccag yoUv 0 crólog mspl rO uOAufov (l. MoAi- 
jos), àv yu (l. yi) pirviiwne Q. Mixvaivno), Swrusgitov- 
vxbb rà Tov Bevertixo» xartoyoa eig Auknfva iOtov tà eig 
Üvun ayiov iASovra.' Ceterum Nicetas quoque secundum codie 
cem modo allatum de insula Mitylene (Lesbo) loquitur, non de 
irtbé, Namque Molibmn (hodie Molivo), quod primus hic co« 
We patefecit,' iion in agro trbis Mitylenae quaerendum est, 
sed procul ab'eo, in septentrione insulae, prope Methymnao **) 


n E r1 * 
— 


3M Utrumque 'T'heophanis eon- 


"fiatiati locum repetunt: Symeon 
Magister in Constantino Por- 
(phyrogenito cap. 2. (pag. 753. 


ed. cit.). Georgius Monachus 
in Constantino Porphyrog. cap; 3. 


«pag. 922). 
" '**) Rius nomen antiquum de- 


EXIX 


nam l.c. Canfacuzenus 2, 29.: 


"Egeocov O8 xai.MÓiuvys (sic) 


&uzemntígagu» uiv x, v, à, Ducas 
cap. 45 (pag. 338. ed. Bonn): 
Koi ài) £; MrO9vuvor d&Ooy (Tur- 
ca Ismael) x. 1, 4. Ubi tamen 
MitvÀnvy» legendum esse, Du- 
cae cogaevus interpres italieus 


doeet, (nag: 909. ed, cit.):. Ha-, 


E ari CCABREIIE 000. [cM 


wntigia, sLetto et: Polyimedio q. Valen : ptotodiadis , eher 
skaA, De Niqetao logp wide ,mom uletiose .téntantea ; ip- 
fine. Georgiva Pachymerea iu: Andronioo Palneale£on $y 46.5 
Xíp.. auro .. Miruapp ... Alii ecciptores Ja yenptini- Gute. 
tiquo-Lesbj nomine ntuntus. ..1o.- Ginsomua:6, 10,2, 84 Ni- 
cephervs. Gregoras 6, 10.. 9, 9. 11, 3, 2. 14,49, 6, .Captagier 
zenus 1, 51, 2, 29. 30. 31. 3, 56, 63. . A, 45. Ducas 49pe 2, 
A3. 44. Georgius Phyantzes 1, 32. .2,,17. 18. À,-29.. Leonisos 
Chalcondylas.libro X. pag. 279. 280, ed, Paris. . z 
Urbs Mitylene nomen sunm nunquam. deposuisse videtnr, 
gnod.i» alia quoque Lesbi urbe, Kreso s. Eresso,, deprehen- 
di, Videatur Novela Leonis Sap. imperetoris.de thramis 
(Leunclavii Ius Graeco - Rom. Vol, I. pag. 100.).: * (90); 
V Mirviájvge Aioßou (subsunt seqg. episcopi): .0 "gua. 
gov (in margine: vp. Tegsaaos): 5 Zrgoyy vàng : à: Tavídoy* 





oͤ bad 0 Thsessgione' ó — 8). : Anna 
;Uva 
vendo inteso el tyranto lapre- nium NW. H. 5, 31 (85), «nde exten. 


da delle insule, imponendo tut- 
fa la colpa al signor de Lesbo, 
fece grande armata contra lui, 
e'con exerelto de terra mandy 
Hisinaal capitaneo allo aesedio 
de Mitilino. Lesbus vix tum- 
áliud castrum monitum habuit, 
quam Mitylenen, 


*) In Leonis indice edi de- 
bebat Teosoooũ, emendari, vero 
Jebiocoð ex mente lihrerii, cui 
Obversabatar  '7íoi000g , urbs 
montis Atho, de quà vide Nos 
peg. 63 sq. De Ereso supra 
dedi loeum QCantactuzeni; no- 
inen (Eresso) etiamnunc servat 
(Eeake, Asia minor, ihique 
(ab. geogr.). .ffroneylen: Ly- 
cae insulam invenio apud! Pli» 


dabis , Stephauum Byzantium 
8. V.: "Ecc. xai àÀÀg (Strongyle) 
"roog 17 /fU*1o (Cretae); ubi le- 
gendum Ala. Sed Leonis $n- 
dex' Aeotidém spectat, xion Ey« ' 
oam; qudánquam ibi Strongylen 
nunc non invenio. . Fuisse vero : 
Aeolicam quoque Sfrongylén, 
ex insulis Siciliae 4eoliis--eon- 
jicio, quarum una Strongyle 
dicebatur; quanquam religio 
Graecorum has insulas Aeolo 
adscribit , non Áeolicae colo- 
niae. Berbinud me latet. Scri- 
bendumne IZ:gydpov? Perpere-. 
ne est in terra Aeolidis conti- 
nenti, ex otiente Lesbi, e me- 
ridte: Petgihwiy iu 'Peufhrawia 
rogſono/ (&énko 1» ex ibijeerénba - 
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Oininiena T, c0 WiWphoromGregóras Hi, T. 2. €bátacotenut? 
2 99..30. 31. 4, HI. Duas tap. 21; ^ Adde Episcoporéde- 
Mityledne subseripfiónes apud Momm —— in Orsi 
e Qhristáno 1/989 5640. - 

| Mitylehés nomen mnc variis — — —— 
tW Videatur Pléheius jn Lesbiacis pag. 85 sq: Hammer 
sd Hiybefib Ghalém in Romel. et Bosnia jdg. 100. Pracier 
Phéwiün* histórisih Lésbioràm et geographimts explexavit! 
Meletius im Geogt. ed. Gaz. Vol. IIl. pag. 200—212. Adde: 
Nannertam $4 Géogr; de Griech; v. Rüiher VI, 3, 493 sqq. 
Urbeti a Gallis Cuærro dici fefert Plehu. lc, Verum Graec? 
oi-hodierni qdivis 8EBés xdó?od Votdüt,; JóXv» vero solam 
CoistantitópMin, Dé Nis viMeátaf Du Ofngids in Acto. ' 

. Alsolui& hóstr? de Le&Bo medii devi narratione, ad Nie 

cétae locum &üprá allutenn verürfendüm videtur. | 60 

- Nicetits deécuiduni textum receptum et codice mixohar- 
— cujus mifiltVà pard ad nóà venese videtur, miram. 
narrandi digerepamtiam prae se fert. — Nicetas vilgaris s. re^. 
captás Graecae Venetaeque classi; Coftftam missae, divere 
sas ibi stationes. aesigmatas narrat, ad vitendas utriu$qué- 
gentis contentiones ;; quocum aliquentisper consentit - loanues 
Cinnamus 3, 5 (p.98. ed. Bonn.), qui simultateni quandam (oc⸗ 
04y) inter Graecam Venetamque classem tum ortam narrat, quum 
Corcyram utraque oppugnaret. Aliter Nicetas secundum codi- 
cem B. Is utriusque classis diremtionem iam apud Leabum ac- 
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geogr.) De Perperene, postea 
'"Theodosiopoli, vide Wesselin- 
gium ad Hieroclem p. 651. Man- 
nert. Geogr. der 6riech. u. Rom. 
VI, 3, 226. Nomen hodiernum 
ignoro. Marmaritzana ibidem 
locorum fuisse patet. Episcopum 
Maguagiitlov invenio apud Ge- 


orgíem Bachymeren iu Andro- 


Xe 


nico Palaeolopo 4, 33. Verum 
ista Moguegi:;« Europae as- 
signanda videntur; atque in 
magna nominum copia , quae 
hunc sonum babent in historia 
Byzantina, satius erit, aliorum, 
conjecturas de Marmaritzanis 
nostris exspectare. ] 
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cidisse refert. Utrumqnd Ata, $uídiju conciliare peteris, mt 
Lesbi in itinere, Corcyrae in obsidioge utramque claseem se- 
paratam stationem habuisse dicas, Verum ora Phaeacum 
apud Nicetam receptum aliquid dobii movet. Nicetas E 
ces quigem veteris Graecorum gqographige possim repetit, 

pulo rarius, aliis acriptoribys, atque ita, ut usum medii — 
jaferpretatiopis causa adjicere soleat. Ultezioris (epicae), an-. 
Sqnitatis formas alibi non admittit. Sic Phaeatum ( Covoysseo- 
ruin) mentio. frigere videtur. Quare non Corcyraeos dixit, 
mmo Kogguotag, ut alibi?, His.rationibys motus; eodita B 
$w ſaveo, «taped Nicetem (Daiaxev correptum esse putem 
ex. (uoxoiéov ; quorum terra, Lesbo opposita e meridie, sud 
scriptores Byzantini imperii vergentis cum Lesbi historia saepe 
umgitur, Anna Comnena supra cit. p. 517. Nicephorus Gre- 
*goras 11, 1 (ubi ocentrit zjy nagaMay Ooxcuav). Ibideín 
eap. 2. — 2, 29. 31. 3, 63. 4, 11. Ducas cap. 17 ioi 
distioguitut inter veterem et novam Phocaeamt, coll. Can 
2, 13). "Idem Ducas cap. 44. Nicetae igitur discrepantiam. n 
cencilio, ut classis, cum in sinum Adramyttenum venisset, par- 
tir Lesbi, partim Phocaeae stationem habere jussa fuetit. 
Spectatur autem bellum Normannicum a. 1147 80d dé quo 
vide Wilkeaium i in Cemmenicis pag. 532 sqq. 
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'Bodleiana Oxontensium "btbílotheca inter alios codices Ba- 
"^ veccianós unum. habet, nr. 131., formae qiíater&ariae, foltórü T 
citeitet: 560., lectu diffieillimum, situ: et vetustate valde 
... AUD. . Terg» libri- inacribiiux: Meletiuss . T'zettea pos 
Barocc. 191. - Legentium commodo egregie consultum yis 
- 'deo, quod hujus codicis apographum , lectu facile, eadem 
: - biblibthech M ind Langbaesisaum, nr. 2. t 
,.. Operae pretium duxi, argumentum libri — ex 
, Quo supra quaedam Eustathiana et Euthymiana evulgavi, se- 
Ex paginis e Catalogo codicum m88. Graecorum 2*— 
' thecae Baroccianae publici juris facere, 


Meletius de constructione hominis, 'H nagotaa —E 

Io. Tzetzis Paraphrasis Homeri, ad Irenen. "Enti Qaíopa. 

Mich. Pselli versus politici. Ko:g0g uiv vmvow, Fol. 62. 

— Aphrodisiensis quaestiones nonnullae et solutio». 

Aliè ri vàv aAoyov buy. Ibid. 

c d sive Phurnu ti Perlustratio doctrinae em 

rum. 64. 

Formularium Kpistolarum. Xgucofocliuov. 67. * LA 

Symeonis Magistri Logothetae Alphabetarium, 'dnà. 
X (x?)4énv Aóyovg. 70. ) 

Nicetae Choniatae comparetile hyemis et aestatis, et quod 
hyems sit melior. JfaAe: moré. 71. 

Eiusdem Epistolae sex. 72. 

Prophetarüm singulorum vita. ac mors, Hocilus Ty E: 
Tegovaeug. 73.5 — | 

Fragmentum: sermonis Ana stai de mystica metalepsi seu 
communione. Tiv uv5urv rv. Ibid. 

Declaratio Synodi CCOXVIII Patrum contra Paulum 
Semosstenunr, -ÜjoAoyoUney tÓV xiouov. Ibid. | 

Definitiones Platonicae, "Eon roy óyroy, 7E 


vg 


5esr 07 0^7 AMPENDEXG C [cis, 


Psellileudatio Symeonis Motdpliraatae, Té» íyu bye Bio: 
xal Aoyu. 76. | 

Synesii epistolae aliquot, omnes editae; 28. — -. 5 i 

Germani patriarchae Constantinop. sermo a im ele- 
Sene ata. dio i ép qrelopa '82.. "o Roseto 

Kiusdem sermo in poscis SE: Xoigen éy Xe- 

- evo n&vrore, 82, b BALLS 

Riaéd. Epistola ad populum Constaxtinop., perm Episco- 
. pus factus easet. 84. Tu 

Eiusd, Epistola ad Nicolaum Gramamticum, qui ad partes 
' Musulmanorum transierat, et scripta blasphema contes Or- 
. thedoxam fidem vulgaverat, postea vero ad sanam mentem 
edieret. — 85, TP 2 —— 

Eiusd, Sermo in Annuntiationem B. Virg. 85,* 

Riusd. Sermo de sepultura Domini. 93, á 

Ei iusd, Sermo contra clericos quosdam, et hortatio ad patres, 
'.ut libéros suos studiose educent. 101. 

Éiusd. Hoiilia de collectione fidelium intra se epta Ecclesiae, 
, quodque etiamnurà miracula eduntur tum spiritualia, tum 
corporalia. Ti à» &vOQuzog. 109. 

Michaelis, Metropolitae Atheniensis, iani —XRXR 
voc 0 toU Bufàiov. 106. ia 
iusdem Épistolae quinque. 

Kiusd. Contra reprehendentaa, sod aegre ed " 
ptcimes ingenii aui edendum, 109. — 

Eiusd. Encomium Nicetae Choniatae.. Kugég. pin d c5. 3&8. 

Oratio rhetoris cujuspiam in. Michaelem ———— Eo 
4ov. 129. 

Eiusdem Michnelis oratio habita. Anas. Li» uds 5 
ftgogtxovza, 130. | 

Eiusdem, Catechesis prima. Toby ta. ML j^ ] 

Eiusd, Sermo in — TM AU — ^e 
Say, M7, ^. AN J TT 


é - 
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Ejusdem Semi in festo. Falmétunpóo Vrpdy: —"— 
.. vog iv flaciAsvo:, 148, 
Riusdem Allogénum. Roephori —— [o iion — 
-üwesrsag. 130. x 
Bíusdem Bemo,cón pdimum — — Haboieum 
. 0i uàv solAol, 158. — 
Wiusdom épistolee.aliquot, 19. - bou 
Bissdem HowmiBa de ereatione hóminis. " Aaudionai- su." 
7 Sequaütür variae epistolae a fel, 158, ad 1209 .. — 
Nicephori Blemmidae — tres, eb versus. — 
politiei. 17. 
Theodori Prodromi — aliquot, 172. 
Constantini Maamssit et Sdmaoni4 Metaphsastae €pistolag 
quaedam. 
Epiphanius de lapidibus is poetorali sacerdoti, sed tüti- 
Jus. 178. 
Eo. Ch rysostomi fegmesttd de müidmentis tacordetus 
"Eveliüvaxero 0? 0 ispsvs. 178. ^ | 
' Michaelías, Metropófitae Athéniensid (ut. videtar ex — 
ne Adyepti, cujus in superioribus epistolis meminerai), 
" lamentatlo demortui Adyepti, "Axépokog. 199. 1 
Manasses de venatione grum. Inandcoio 3 &ge mal 
xvvnytala. Y LE 
Eiusdem ad Manueleni Comnenum Epistola, BRE 66 
Pselli Encomiüm refinae. "Ede; mot? róv eOniptovitr asa i 
Alani Oratio in Germanm Patriarcham, - Eysaniiétoe —* 
onsuij. 185. 

Michaelis Aüchialí Oratio iti, Imperatorem: Mino 
Combenum. iro ó uiv Opvig 0 ésrág. 186. : 
Eustathii, Archiepisc, Thessalon., Oratio ia: eundem fipe- 

ratorem, 190. nes 
Eiusdem, ut videtur, supplicatio ad — Imperaturem - 
' momige civitatis, cum siccitate Ialoraret; ""ToAz ox Lia 195, 
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Byistulue Anonymi — — p eei 


-!'Wec stsoí, 190, 
phibooetrati Icones. 'E»- Aa Big. Bt quae deincope — 
Aur leones in lib. 2.. 205^... 0t s] $e . Y 34$. 


RKustathii, ut licet —⸗ — fratris. - 89i . obitu. 
(00 nóvgosg tv. . ! . 
Michaelis Choniatae — —S — 

. et corpus. Tz» roũ AoyixoU pépovg, 2i. 

Abonymi cujuspiam otatio in Michaelem .praepositpm 
Oceae (?). T'apog doti uiv eogetixog. 224, 

mp nyini cujuspiam rgomagioy jamb. — Qiíp xeAyugp3 sig o 
:^ Éeaóvyloococ. 228. : 

Monodia i in Andronioum Imperatéros. "dro Mosa. ue 
-.: «ot. uéy. Ibid. 

Ad inperatri cem Irenen rgv doixoifay, Qiy, wg ania 
cyavaxr. 229. 


Kpisteka- super obita S. Theedoreti, 'H iiy nya roli, 


Ibid. 
Epistola Ps Theedorum Prodromum, 'H 'uly Mtta- 
jl Ma, HE avr! e d 
Lamenta tie mortui perles. Té nigdan. Q — uy, —22 
5) Ibid. 
Oratio sub persona Annae Porphyrogennetae. - bayurot. Vl. 
Menodiag i in obitu AÁctuarii medici, Avno gro pog ; nolla, 


Monodia,in obitu An dronici Imp.;. fii Ye — J 

-. Bbyrog. Ilevóotpev | xoi röov. 232.0 "m pu * 
Orstiungula i in nativitatem Christi. Nvv xai in * 
Simocattae Epistolae scholasticae. Xxm L. jd "pria 


sje incipit: .Térri$ o ——— oog gaviy "rog. dis 
" .. Postrema gie: Soerates Melanippidi i: —— Lud, 

Ora Mio encomiastica, habita" ab Anonymo quopiam, qui ÓnTwo 
i £9» Gurópuy, xai —ERE TG» id Ike irr 


Ex eer fol. 2M, Exinde videtur esse Michiel el Pu- 








ai CODEX BAKOCSZASNNS CXXXI, isi 
fime eaítae Kxpóritielil HiedEwobgelfit roli éprfervidar pi 


Qe xÓxxov guam, eoskra ete, "EOog &ueb nee. 280. 
TIEPPY KTTIainopim ter féptem bynedos; 'et libréruni Vei 
*. teris Testamenti recensio, et — abmiuum · — 
. din SISSS;' 'Bélpfüri/?: : 213, * Per y fà ss gs uM 
Rhetoris eiusdem, qui prior, 'Oratio ad Michaelen Pa- 
SIGHGIo dui id festo dativitatie Ohristi, - Báo pid n 

rop, D*ousydáwrats, 24A, - 
qj viti oratio ti exslisifónen 6nd T» ToU oraveoõ » 
- yov. 250.5 526 r. 
Tactica Anonytai. Primum capat sic incipit:^ 77col xces tols 
.. ftoÀéuov üv rivntai fevAg. 262 (1). Postremum caput sic z 

"-"Oolbe $8 xei rove xeffeAAapiovs. 985. DEEST. 
Michaelis.Psellj epistolae: 100. Prima ad Michaelem 
-"patriatchàm: T'v xepalnv nov. 287. '"VIH. ad Ordi 

JIoAloxig.GoU rin inuaroliv- àvtAiEag. : Q8Ó.5 
kiirden oratio ad. Imp. Constantinum Monómachimi : (i 

- piv Go, Ibid V N 
Alia oratio eiusdem, 'Eóóxu roig. 291. ZEND E 
Epistolae aliquot incerti áuctoris. Prima » —S 
patriarch. Antiochenum (?) Tzv o9oU r0 uxoc. 300, 1 
— prooemiales supremarum tabularum, "Toig 
vnò yéwesuy 00i xol qoogá». 8001.9: 570 en 
luatiniáni Imp. georgicae leges. Xeii tüv yebpyoy. 989. 
Bwiilii Magni epistolae aliquot ad Libanium, "Prima: 3fi 

$yvvopel ao. mgoca yv. 304. " Secunda: 'IJo) xav lreoog 
- 904^ Tertis: Tí ojw àv simo, — Quarta: O 

Aböòse TOV Fodovu &yovrtg. 905. Pr we. 
Libanii Epistolae ad Basilium, — Prima: 4i yoóvov tftbog 

a Secunda: is, ôri volto noXAcxig. 308, Tela: 

QE aAcvvu 7oÀUY yoOovov. Quarta: Ovzto- Mot T/c Age. 

* Quinta: Ei raVro yAdocnc. Ibid. Invenianiur inte — 

dü qune d impreasas n, 142. 143. 144. 146. M9, - A 


UM 0 0000s cAMMMEE i005 Dll 


AG segonil ipei 899,299. 2. 
198. 80. (inxta Edit. Paris.). Fol. 308. .... 

Excerpta qesedam, nf coulicere licet, ex: aliquo: -— 
2 peres: Primus tiulus est iste; — eis — em 
Deco oixérgy. 906. — E 

Leonis. dieteni omtio ad Bacilium imp. "Ef — eb. 206; 

Basilii et Libanii Epistolae aliquot, quae inter impréssas 

« PPariss. sunt num. 153. 154. 155. Eol..307.* 

Menandri Rhetorica. Capst primum: ZJig) Aóyov émifa- 
rnoiov etc. 308. Capat postremum; Jl soonsumri- 

. €ng AaMág. HT ngonsunzaxy adus; 918. 

Hinmeri ii sophistae AcAial, sive oratiomes septem. Tòôoo 2j 
rà vUy. 319. Septima: Jéóvwv oi Eéyoc eto, 323.» 

Peelli tractatus de Iride. 'O piv seres "Teidog Aóae, 
. QaAb 

* tiniani Imp. Novellae, Mo⸗ vina» sión, Fuuvᷣc 
: :&vab. 325," 

Metropolitae Noupacti epistolae ad Ardilopiaospam Bal- 
' gariae et alios. 326. ^ 

Enthynii monodia in sepultura Fosinhi Theuslonicenais 
"Enà 08 xoi. 333. 

Michaelis Cheniatae — " Naupaeti nietropeli 
tam. 334,» Post paucds epistolas aequitur illa Georgii Bar- 

.'.danis, metrepolitee Corcyrensis, ad Germarium, patriar⸗ 

chamn Cosstantinop. 7loóaeys; evoavwé , xoi àaÀrngu. 335, 

Epistola qsaedam aveníygoqor; circiter triginta, theolo- 
.gicae, philosopbicae et. mathematicae: Sub finem adtexgn- 
tur formulae — ⸗peetautes nd m recens ele- 
etum, 3839.5... 

Gal eni fegmentm. — de causis variorum aeos 

. Tum. oyj.oww xe. MS. — .. 

Nicephori Blemmidáe Mm quaedam. — 
vota, Myps Mg^. . : NE 


t 








Ai: CODEX BAROGSRAUES CXXXI. ang 


AKorspe o eflc dd tbmpentatnmo, i0 1lupe . — Tariaaaia di 
eodem auctore. 390, . - r1 
Raelli eratiinoula :. "aonao ei .st —* 255. — 
KRiusdem laus viuis Ovx. aloc, not — dng. —2 

. énoivécc tov oivov. lbid. 

Machetee iuadau oratie ad Panlum: Mo TertexD,. — 
Aumgati. V alvoc,; tov uéte: agaksoi?árrog, 336.5 

Nicephori Blemmidae Encomium S. lohonnis —2 
;oBllaygelMori GtoAáyq- ngoanxoi. 357. 

"Kinsdem. Episfola ad Theodorum Lascarim. Sequuntur dsin- 
.ops XVIII epistolae ad alios — Ey &oig. 300. d 
Ei Iusdem versus in Imperatorem Ioannem, ut videtur, "Hióuyp 

xal mgóregov x«Àüg. 303. Post alias sequüntpr. epistolae 
* quinque in Gregórium Nazianzenum, — " Hyos Ó' ngóg ró* 
] xerenháyn]ooóg reig toU Aoyov nAoxaig. 365, 
Deinceps, post tres epistolas, sequitur ejusdem hymnus in 
^ Gregorium Thaumaturgum, 367, Ad Theodorum Lascarim 
,.peucule. 3067.5 
Manuelis, Archiep. Copstantinop., epistola ad Inocentium 
. Papam., Ox éoriw ovOxy &tgrvug 10 örtue égacuutepi 
"Nicephori Blemmidae epistola ad Theodorum .Lascarim 
de processione Spiritus sancti, 'Ü air. etc. 308, . m 
Nicolai  Sophistae Progymnasmata, Tijeas ena rov 
Movta. 310. I 
Michaelis Choniatae Oratio in Isaacium, Angelum j impe 
ratorem, qui coepit imperare A.D. 1185. Ei 1j BagiA. 373. 
Eiusdem oratio funebris in INeo hytum, mopachorum Athe- 
niensium archimandritam, E Solone i gy 40v guae 
Ctewv. 982.7 7 
M e nodia1 in Eustathium Thessalonicensem. . 'Q Gryyvàg gia, 
id. 
Epistolae aliquot, quales extant in editione Grüecanicarig 
' ut Eratosthenis ad Aeschinem, Platonis ad Axjochum, 
meretriciae rusticaeque, 


Y 


EN ecco AMNEM. C rnv [dA 


Kthopooine UNioephosi. Baeiha ean, d Übwidunena 

in — incidisset in spelunca , sic. loqeitura . Exeetoe 
. 86. .IL Tüveg àv.sinor Aoyovg o nhà --— des 

— HI. Tiveg &v eizos Aoyovg ó leat, àrg, T pr 
' Aagre ósonórid) sqq. IV. Tiveg àv sinet Aoyovg. 6 do 
- sp etc. 987. Princ: Ovx vete, V. Tivac &v simo Ao» 

*'yovc 0 Capuwev. 387.» VI.  Tivag &y sinos Aóyoug ó 

; | "Zeyaglag. 888, VIE Tívae ev sino Aóyovc 5j Otoró- 
xoc, ôre ueréflaAev Ó Xowrtog ** —* sig oivowe, Ibid.: 

No nelüÜa ci eoinrutouas ^ p Og Dev seta onset. 
VII. Tivoegc à» sino: Aoyovg O éx yeverijç rulog aya- 

" BAtvag. 

Nicolai Sophistae t00ta 0j. TL0? , verisimilia etse , 
quae de Niobe feruntur. Ibid. 

Seve ri Sopliistae; Alexandrini Ethopoeiae sex. I. Tivag à» — 
' Bonis. VI. Tíivag à» — Aioxivns iv 7 qvi, Zfg- 

: poa évovg. 

Anonymi Explicatio quarundam vocum, et quaestiones aba- 
nullae cum earum solutionibus. 389. 

Wicetae Zelóov móc Aurivovg nepl yevéaene to PLN 

' rig Elag, ToU Z6, xai negl và xar eixóvo, 989. 

Severi, ut licet coniicere (fol. 388,») , loci communes, en- 
.eemia et vituperia variarum rerum, "4vógeg ol naripes. 





Gregorius, Metropolita Cori nthi, de Diálectis, Aiædexxõc 

' dotwv iĩbiνα yAeittEe. lag bàn. 395. 

Anonymus de metris. TO gowixóv pérgov. 401. 

Yoanuis Tz'étzis versus politici de metris. Tov 5epl pis 
cow». 409.5 | 

Anosymi frágmentum de Mensibus Romanorum , de Calen- 
dis, Nonis ac Idubus. .Toeiz eiyov oí Popeioi. 403.^ 


Plutarchi: de pac Philosophorum quatuor libri T pene 
4045  - 


t 
e " 2 - 7 se cÀà 
* 








vul: X — copEX BísKáBéfieéós cxxxr. d 
buen yuan de roen ihi? 8 viéblut; ual 


.OTQASOUEIUO | 2 


Fus, w viifur, dé quatust Humoribus, dll |" 
Ki tcétolis de "Virtulibag. "Eneweü icy ax s 
"Hz (iQ, S YT 3 


Son] nymiüs de' Mifferentia et similitudine utrisque se sexus , 

3 dde fabrica Oculi, 43. 
Quagstlones aliquot Medicae, ac earum solutiones, dio 
'De Urinis Compendium. 414, De. semine humano. 415. 


"De sensu et sensibili. 415," De accessu et recessu a0⸗ 
^s. 416. 


Varia Graecorum Placita circa Animam, Ihid. 
Yarii Tractatus Miscellanei: theologici , philoso 
, phici, medici, astronomici et rhetorici. 424—454 .. — 


| Anonymi, Metaphrasis s. Compendium icti cada 
t. "diu icri» etc. 429 aqq. 


Ekgpositio allegorica Psalmi 59, . 456, . ;ogqehd. 
Do tabula geographica. 454^ | SU 
De páradiso etligae vitae, 455, — — E 
In titulos psalmorum. 455.» dE 
Varii theologici tractatus. 456—458. D 


Collectanea. varia, medioa plerumque, et t phiüosophion 
458.5 
Gonata&tigi.Muanassis Chroticon, . vorsibys politicis. 
Anonymi collgetanea quaedam medica; 492—498.» . 
Cyrilli fragmentum de fide orthodoxa, 497,^ ,..... o5. 
Anonymi tractatus dxígaAog de Syntaxi. , 408. ^... «x 
Formulae prooemiales gupremiarunt tabularum. 501... 
Constanti ni Manassis .Alloquutio .in. transita npe 
fis. Ad. a us Ls dpi s 
Formulariuim oratiuncularum et spistalaygu, : Jia... 
Eustathius de Ismenes amoribus. 487(2)]—3507. — «4$ 


Thessalonica. 34 





$30 APPENDIX, 


Narratio fabulosa de Stephanite. et Ielnelate, diéta 
lingua Saracenica Calile va Dimne, 'O róv "Iyówy 
flacuAeUg. . | 

Nicetas, Archiep. Thessálonicemsis, de nmüravalis Demetrii 
Martyris, Eig 10 soy Üovuatws 
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INDEX 


NOMINUM, RERUM ATQUE YERBORUM, 


Quo e ERESE EHEUAPIS RM 


A. 


t * 


Abraamitae (hospitalitae) 'T'hes-. 


; —— 156.; Cpolitgni 
bid. ) 

Acatonii (S.) monasterium 'Thes- 

| galonicense 143, j 

Achelo. Y. Achelous. ] 

Achelous, Aefoliae urbs, 484. ; 

. "Thraciae bid. 

Achelous Atticae 460. 

Achilles, Vlachorum "T'hesseli- 
corum dux, 491. 

Achrís (Okri) ibique 'T'urcae 77. 
Achridensis (Bulgarica) dió- 
cesis non fait Thessalonicen- 
sis dioceseos pars 50. 

Ac-Punar. V. Lete. Macedonich. 


Acropolitae(Georgius) emenda- 


tur 113. 301 sq. 
"Axgóatiyo» 465. : 
,Acrullii (S.) monasterium Thes- 
salonicense 137. 
Acta synodi Chalced. emendan- 
tur Vil. ; Acta Sanctoruux e- 
. mendantur 163. 164. 167. 168. 
Actorum 8. Demetrii summum 
momentum historicum LVI sq. 
Aegae Macedonicae 310 sq. 
Aegripons. V. Negroponte. 
Aegyptii, V. Zigeni (Zigeuner). 
Aegyptiorum mercatores Thes- 
salonicam adeunt 229. 
Aelianus de lacu quodam Paee- 
niae 261.; de Astraeo fluvip e- 
mendatur et illustratur 312 sqq. 
Aenea wrbs eiusque situs. 217. 
218, 235. 256.; ejus eger 9.; 


. promoní£erium 235,5 incolae 
hessalonicam transponuntur 
xxiv.; est sinus 'Thermaei 
initium 213. ' ' 
Aeneas Trojanus in Macedonia 
hahitat 10. 218. 255. 
Aenns, 'Thraciae urbs, 301. 
Aeschines orator emendatnr 8. 
Aestraeum. V. Asterium, 
Aetoli et Acarnanes medio ae- 
T dicuntur Artini (Artaet) 


gapae, Cbionae, Irenae, Matro- 
" mae ($S.) monasterium 'T'hes- 
salonicense 137. 
'Agaris filii, V. 'TTufcae. E 
Agathopug (S.) 'T'hessalonicen- 
- $is, martyr 144. 


* Ager Cpoleos 511.; 'T'hesseloni- 


cae. 232 sqq. 
Arricultura Thessalonicensis 96 
.. 217. 232 sq. 3165 sq. 
Ain&bachti. V. Naugpectus. 
,Albanifae (Arbanitae, Arnabifae, 
, Arnaütae), milites conductitii 

imperatorum Byz., 513. 
Alexmmder ($.) Thessalpnicenm 
. Sis 146, : 
Alexandri (S.) ecclesia 'T'hessa- 
. lemicensis 144. —F 
Alexius I. Comnenus imp. Italos 
. reprimit 417. : 
Alluviones Axii fluvii 219.. 
Alphei (S.) martyris ecclesia 

'Thessalonicensis 144 . 
Amalfi 477 sq. - 
Ambitus Byzantii 509. 





Ambrosius (&) 146.; pro 'Thesss- 
'  Joniceusibus intercedit xz. vir. 
Ammites, Macedoniae fluvius, $4, 
Amphaxitis 35. 235. 
Amphipolis medio aevo Popo- 

s ET d 1 ab — 

Christopoli et sopoli di- 

Buguedds 499 ned a 
Amuleta S. Demetrii 136. 
— Macedonis acjxd 


' Amactoropolis (Eiom Thracica) 


2. 

Anagnosta ( Jo.) de laudibus 

. "Thessalonicee 259. 

"ayeayoaqoi 466, 

Ananias (S.) 'Thessalonicae co« 

' Jitur 147. 

Anaselitza Macedonica 83, 

Anastasiae (S,) monasterium 
prope urbem Maced. Galatz 


Anastasius Dicorus imp, multas 
urbes reficit 179 sq. 

Anatolicum 486, — 

Anchialus Thraciae i, q- Achelo 
(Achelous) 485. : 

— obsident Veneti 412. 


Andreae apostoli ecclesia Thes- 
. Belenicensis 137, 
Andronia 'Thessalica 491, 
— (400910) ecciocia 
hessalemieemsis 104. 317.; 
angelica porta 'Thess, 104, 


'Angites flav. prope Phili 
s, Symone: distinguen "s ; 


-Abguillae 8trymoniae 247. 
Anna Comnena emendatur 30 sq. 


Apnus conditae (auetue) "Phes- 

* gseéloniese xxiv. 

Anonymus Bavenma$ emenda. 
tur 186. ;' de fluminibus Mace- 
donine 287,; Anonyinns Grae- 
cu& "aubingensis emendatur 


322s3qq. 
Antbemus fluxius 256. 


INDEX, 


Amiens usbs e£ regio o me. 
ridie Thermae 255 sq. V. quo- 
que Kalameria (Kalamari). 

Ahbtigonia Crusidis 236.; Myg- 
doniae 236.; Paraxiae (Para- 
ceno) 237. 


 Anifquifes Thessalonicae (Ther- 


mae) 24 sqq. 
Antonini (imp.) itinererigm de 
via inter 'Thessalonicám et 


Amphipolim 273 sq. 


Anysia (8.) Thessalonicensis, 


martyr, 140. 
Apollo Mygdonum. Y. Apol. 
lonia Mj £donjae. i 
Apollonia montis Atho, Y, Hie- 

rissus, 
Apollonia Mygdoniae 238, ; eius 
, dii et heroes 240.3 viarum 
distantige 273. 


náoneaug Viiov 311. 


Appia via medii aevi seriptori- 


bus cognita fnit 479. 


-Appiani locas... de 'Thesselonica 


à — xp rg . — 

ua itana ; equal - 

his * baptismatis 102. 434.; 
per cum sacro unguesuto 
Thi ? i 


— T'hesselonicengis 


. , l 
Aquilae castellum prope Thæs- 
salonicam 67. 282. 284. 1 
"Arebiepiecopt tiedus — 
rchĩepiscopi titulus, u 

'FhessaleMicensi defus, $ 
archiepiscopi (metropolitee ) 
aedes Thessslenicensea 165. 

Arcus triumphales 'T'hessalouí- 
cae 170 sq. 

Ardamerium 62. 

Ardyaei ( Bardiaei), llyrici geus, 

^. is in Dardemiam trens- 
moventer, 305, 

Arethusa Macedonira 36, 

Arg'iins, Biseltiae urbs, 241. 

A teles de terrse motibus 
26.; emendatur 286 81. 

Armeni Thessaleniceuses xviu 

j 8q. e: —— XE" 3i 


-—— —— — a ^ 


METER Was 
* fabro: Tibessilená- M HE (y) Giseonet- 
pensis 184. : . T a ti 
Armyle V. Àr ice "Macedouiag flum Jak 


Arm yrus Thessaliae 495.5. ejus- 


dem. varia scriptio apud, acri- . 


ptores medii aevi ébid.. . 
'"Arrjanus de situ Jacus, ——— 
262. 


Mía: 4u 

; Artagi (Arũui) 44. 

Artemisium Macedoniae, castos 
lum 15. 274, 

" Arx "T'hessalonicensis 202 "qq. 3 
ejus situs 203 sq.; historia 


i» 


: U 
"à 45 3 elus portae lbid.; .j car- 


cer 44. 206.; cisterna 2006.; 


' "noinen hodiernum ibid.; por- 


ta Thessalonicae ad arcem 


" Hucens 105. 


Asculum Haliae duplex 478. 

"4ocuerog, nomeu locorum ipn 
' Thracia et regno "Trapezun- 
"tno 105. Y. quoque Angeli- 
ca ecclesia. 

'Ásterium Macedoniae 314, 

Aoiraeus fluvius, prope Ber» 
roeam Macedonicam, 312 84. 
pene ibi exercita ibid. 

2A egarum exiguitas medio ae« 
vo 450 sq. 

Athenis inclusi exules quidam 

zantini 44. 

MS 'RRODB , wbi Aeneae por- 
tus, 256.; .eius monasteria 

. 95 sq. 317, Y. quoque Hie- 

.! eis, ) 

,At- Meidan, Y. Hippodromus 
'"Cpolitanus. 

Atracium marmor 440 sq. 

Atrax "T'hessalica 440.;' marmo- 
ris viridis "Thessalici patria 
ibid. 

"Attica medii aevi» 468 sq; | 

Awlon ,; Macedéniae urbs, 863. 

Aurea porta Thessalonicae. 102 


Anim. metalla Macedonica 208 sq, 


2886 sq. 
Avari;  Selavinorom domini, 
(P hessslonicam::.plus aom 


obsident Lvui sqq. — 


.«. fes 


tiaeam et Mygiopiam , 
minat 235.5 ejus .&lge. 
pisceg 277.5 aqua 287 Sale 


/., vigatio 287 sq,;, quantum, di 


stet a Thessal nica 239.; S. 
itus ejus difficilis, 280 39 
accenfus vocis &t serip (dd 


" 300. ; etymologia 3021 sq. 11 


darius inedio aevo dicths 290 
.3 alveanr prísco- tievo' 1nli- 
favit 291.; fontes 294.. 398.5 
angustiae ( v. Prusacus)29685.; 
urbes yvícimae superiori diveo 
294 3q.; vada 299 sq.g pou- 
905 aq.; estia-307.; æjus 
&nocnecux 311.; allwviones 
219.5 Macedoniae veteris ter- 
minus orieutalis 307. 
uo Scythiae minoris fluviua, 


Axius, Syriae.flnvius, 303, 307. 

Axus, Cretae urbs, 302, . 

Azarias (S.) Thessalonicae. fal- 
ius 147, 


B. 
'"Bajuuitae, Sclavini | Thonialld, 


-Balduinua ' 'Flander ''Theszálus- 
Sene m. privilegia confirinat 
2 


— publicum —— 
cense 163.5 "8. Demetrii n sq. 
127. 135. 

. Baltza 271, — 

- Baptisterium $8. Sophiae Opolita- 
uae ibique marmor viride 442. 

Bardariotee , veteres 'Tatvae Mo- 


.» Dedomici, 70 &qq. s: eomun;qo- 


. des 82 sqq.; Bardariotagfipoli- 
4 fütü ?laqq: noc 0 coriis ÁA 
Bardarius rell, V4 xius, : dpud 
seriptoresi:aevi: medii .Lefie 
nos varie enuptiotes «391.5 
.. etymologia: Turcica * 8 


| Barinm 4428, . 


Basilacii fona propa.  Gaxdlam 
Macedopicam: V0)... —R 


pBülftciie vere TET ^S 
Basilii (S.) lacus. V. Presias. 
Wesilii' (M.) locas de Strymone 
' fhuvio 246.; emendatur 247, 
Batae Atticae 461. 
Roemjonr (Felix) de situ Thes- 
. S8alonicae 1.; de arce 204.; 
. de sinu 219.; de Axil angue 
stiis 206 sq.; de Strymone 
244 $q. 
Belegezitae, Sclavini 'T'hessalici 
pe Demetriadem, xxxvi. 
iBelia "Thessalonicensia :XxvIX 
aqq. 
Boneii Thessalonicensia 321 sqq. 
Belzetia. V. Belegezitae. 
Bekiamin Tudelitanus seculo XTI 
iter fecit 467 sqq.; novae edi- 
tionis specimen 470 sqq. 
Berbinus 518. V. Pergamus. 
qBerreea Macedoniae urbs 58 sq. 
252. ; nominis etymologia 312.; 
eius duplicia munimenta me- 
dio aevo 292.; ejus ovt 58.; 
Inter nobilissimas Macedoniae 
$8.5; Berróa Thraciae ext sq. 
Berzitae, Sclarini Thessalici, 
LXXIX, 
"Beschik (lacus) i. d. Bolbe 263. 
Hezene. V. Bissgina. 


Risaltia 241. 

Bissina, Thessaliae orientalis 

, wrbs, 496. 

Bisfritza Boeotiae 488. ; Mace- 
doniae cett, 314. 

filachernae Cpolitange 520. 

Bliachi, Y. Viachi. 

JBodena (Bodina, Vodima). "Y. 

. Edessa. 

Bóckhius de inseriptione nragi- 
' Stratuum T hessalonicensium 
— Pd — Zeno- 


— —*2 493. 
ogótzi eo 83 


Bolbe * et urbs 239. 288 sqq. 


2603 s 
Bolbus. Y. Bolbe urbs. 
Bondeice. V, Mundoriitza. 


SNKCDEN 


— $i sector pee 
pe Aenum, 481. 
rcge 94 $qq. 86 sqq. - 233. 


et es 509, V. Bulgeri. 
Bracynierii historia ms. modis 
' Atho 94. 
Brundusium 479. 
Bucephala Macedohiag 23. [r 
Rulgeri, Macedoniae ' potiores 
nunc incolae, 8.; milites impe- 
UNA Byzantinorum 509. 
Bulgari et Sclavini prope 'T'hes- 
salonicam sedent 252.; figmt 
Christiani cvi 8q.; maximam 
Europaei Byzantinorum regni 
partem tenent 308 sqq.; eo- 
rum mercatores Thessaloni- 
- cam adeunt 228. 
Bulgariae archiepiscopus a Thes- 
, Salonicensi distingüendus 49 


8q. 
Bulgarorum de fontibus Axii flu- 
minis parratio 299. 
RBurgesiorum turris Thefsalo- 
nicae xim. 


Byzantii incolae imbelles 515, PC 


ambitus urbis 509. 
Byzanting Schola 511. 
Byzantini quidam exules 'T'lies- 
salouicae inclusi 43 sq. 
Byzantinorum imperium, civi- 
. tas monastica, 512. 
Byzantium auget Emanuel ' 
433.; hieme quondam nde * 
siccitate premitur 433 sqq.; 
motus ibi ferraé^ tempore 
Eman, imp. 437. 


C. - 
C F Th medio aevo.confuse 38, 
Cabiri maxime culti à. Macedo. 
nibus xxxn. 1735q.; eorum 
fanum Thessalonicense ibid. 


Caenurgium, palatii Cpotuni 


Unt 445 sq. 
ohs, wrbs "Thracica, 516. 
Cm EU — —8 phra 








—- — — — 


Omnemiata (Io.) de sità:iffieesd- 
. Jonicae 2.3 euin respicit Io. Ana- 
i0sta 2509 sq. Y. quoque lo. 
ameniata. 
Campania (Castrium) prope 
Thessalonicam 61. 


ACanastra , Chalastra et Galadre 


confunduntur 278. 
Candaea , - Macedoniae . pagus 
prepe Philippos , 500. 
Candelabra S. Sophiae Cpolita- 
nae 510. 
Canistolis, V. Christopolis et 
. Chrysopolis, 


'"Cantacuzenus | emendatur - 233. 


248. 517.; eius descriptio Ser- 
biorum,Macedoníicae urbis, 60. 
Capsochori prope Thessalonj- 
cam 91. 
Cara-Verja. V. Berrda. 
Cardicia. V. Gardicia. 

Caresta, Macedoniae locus pro- 
pe Philippes, 500. —. : 
Karyophilus de marmoribus vee 

terum 439 sq. 
Cerystium marmor viride 448. 
Cassauder, "Thessalonicae con 
ditor, zx. xxiv. ; 
Cassandra, Aeneae filia, 9. 
Cassandreotica "Thessalonicae 
a 99 


. por aq- 
Cassandria ab Aenea conditur 


9. 60.; eam instaurat Iusti- 
nianus imp. Lv Sq. . 
Castella prope 'Thessalonicam 
^ 281.3 Macedonica reficit Iu- 
stinianus imp, 187 
Castoria, Macedoniae nrbs, 233. 
Castrion s. Castrin 61. 
Kuorgo» et nol differunt 591. 
Catalani Macedoniam et 'Thes- 
- Salonicam infestant 226. 
Catalogus Graecorum episcopa- 
tuum emendatur 495. . 
Cavála, Macedoniae urbs, 499; 
Cayiar, Y. Ova pisclum salsa. 
Cedrenus de Aenea "Troiano 9.j 
emendatur ibid.; emend. 24, 
ki unos sinus Thermaei pars, 


Cercine lacus 262. W 
Chabrias (Chabrius) fluvius pre» 
Aeneam urbem 213. : . 

Chelastra (Chalestra) urbs pro- 
e Thessalonicam 277.; eius 
acus 279.; Chel, Canasih 
et Galadra in mgs. confundum, 

- tur 278. * 
Chalcideuses in Mygdoniam a 
Perdicca rege transponuntur 


239. Ti 
"Chalestrum 277. 
Chassia, locus Atticae, 460, 
Chaetzon Lxxv. L 


Chempina. Y. Chlempina. 


"Chimerium Epiri 482. 
.€Chlempina, prope Caválam Ma 
0 4. 


cedonicam , 501. 
Choaspis aquam bibunt Persa- 


ram reges 439. 


Chortaetus (Hortasch cétt.) mons 


' prope Thessalonicam 252 sq. ; 
monasterium et oppidum pro- 
pe Thessalonicam 138, 2533 
varie scribitur 253 sq. '- 
Xogitixol oratio 468. rd 
Christianismi fata '"Phessalonh 

ceusia post Paulum apostoe 
'" jum xzr sq. - zu 
Christodori origines -Thessalo- 
. micenses 7. i D ordi 
Christopolis (Cavála), urbs Ma- 
. cedonica 499 sq.; fuit regmi 

'Thessalonicensis limes orien 
"tala 21. ^ | 00 qu 
Chrysopolis, urbs Macedanica, 


499 sq. : — 
Chumuus (S.) Thessalonicae cub 

tus 143... 
Chumnus (Nicephorus) de: situ 


Thessalenicae 2 80.5,.de e]: 
antiquitate 11. ; . de Plank 
5 


275. E 
Cinnamus (lo.) emeridátar 248 sqi 
Cippi gentilitii in, mare Thess 

salonicense mersi 158 sq, '' 


pistotoe ; tustalhio "I'hekseld- 
nicensi datae, 5353 $qq. 
"'Egarog; Byzantinorum 464, 
Eressus (Eresso), Lesbi (Mi- 
" tylenae) urbs, 517, Y. quo- 
ue Hierissus. ] 
Erigon, Macedoniae fluv., idein 
uod Tzerna, 305.; 'T'hraciae 
' fluvius, postea Riginia, 238. 
Erissus 65. Y. quoque Hieris- 
" uS, 
"Hio, eius usns apud Byzanti- 
' mos, 61. 79. 
Etymologicun M. 


"ZEugenici synodicon 'Thessalo- 


rnicense 94. 
Euripides de Axio et Ludia 


287 sq. 

Kuripus (Chalcis) Euboae 487. 

"Eusebius, metropolita Thessa- 
loniceusis, rxrm. 

Eustathius Thessalonicensis dís- 
ceptationes habet cum theo- 
logis Latinis 55.; pro suis in- 

. tercedit apud nnperatores Byz. 

sq.; eius quaedam inedita 
eduntur 401 sqq.; eins narra- 
tionem Normaunjicam respicit 
Nice-tas 260. í 

Eyrotla (S.) 'Thessalonicensis 
LXXII. 

Juthymii, Neopatrarum metro- 

1 


, politae, inonodia in Eucta- 
, Ahi Thessalonicensis obitum 
392 sqq. : 


EtaQyog 93. 

Excidium 'Thessalonicae nega- 

' tur 27. 249. 

Exeban, 'Thessaliae locus, 491. 

Exilium Iudaeorum i. e. status 
eorum hodiernus 497. 514, 


F. 


Fallmerayerus de archivís Tor-. 


ce-Byzarntinis 39. 
Fama vetus de 'Thessalonicae 
. munitione tempore Xerxis xx. 
Fames 'Phessalenicam premit 
LXVII. 


Florenti 


Flor ($.) 
"Fons Basilacíi 501. 


emendatur 


- mi Bx. 


Pühlinu&. ( $5316 —— 

""hesái — HM8.' - 
(S. ) *'Thessalóniten- 
sis, mártyr 149. Pads RUN 
monosterijim "Opoli- 

tanum 34I. od M 
Ffuviorum color viridis in ópe- 
' re musivo 445, x 


um 


. 


Fons Co. Y. Fons Besilacii. 
Fora 'Thessalonicensía 167. 


.Forum magnum Thessalonicen- 


se ibid, 


Fossa nunc carent munimenta 


T'hessalonicepsia 193, 


Franci, milites mercenarii $m- 


peratorum Byzontinorum, 513, 


Furca, 'Thessalorum angustiae 
prope Thaumacum, 494. 


G. 


€alatz prope Thessalonicam 257. 
Galli, Macedoniaé incolae, 285.: 
Gallieum Macedoniae ibid. 


Gallicus (Gallico). Y. Echedorus. 


Gallorum (Celfarum) mercatores 
TT hessalonicàm adeunt 228. , 
Galycus. V. Echedorus. 

Sardegi, V. Gardicia. 

Gardicia duplex 'T'hessaliue 493, 

Georgius Monachus de merca. 
tura Bulgarorum Cpolitauã 
Thessalonicain translata 2224 
emendatur 13. 

Geraki. V. Hierax. 

Gigonis promontorium 218. 

Gigonus ibid. e 

Glacies montis Chortaeti 5. 

Gélarenza Peloponnesi ab .Iw- 
daeis habitatur: 486, . 

Gothi Thessalonicam adoriun- 
tur xxxviII. XL.; in Macedonia 

. habitant 184 sqq. 

Graecorum captivorum mulltitu- 
do in Avarica terra sedes fi- 

git, unde postea aufugiunt 
xcvii Sqq. 

Grando sanguinea 300, 


. *eo 
a 











DER 


Gaegavius,, .Pejamdo , do... Maria 
. detpara ——— i42.; 
.emendatur:ebid., .— 2 
Gunitza , ''hessalica. V. Atrax, 
Guttuxum ( AgóyOo») vicus Thes- 
salonicensi$ LXXV. — ." 

: Gynaegceum . S. Sophiae Cpoli 

tanae ibique .marmor yirijle 
Thessalicum 442. 


Gynaecocastrim — arx prope 
, Thessalonicam. 279 sq. T 
| iH. 


Hadachi-Chalfae descriptio'T'hes. 
salonicae 4 sqq.; de Strymo- 
.ne;fluvio 246.; de leca Lan« 


sae (Langazae) 364.; de lacu 


Texdsehiler (Chalastrae) 279. 


alia, nomen pristiium Thessa- : 


lonicae, v. 
Haliacmon fluv. 312. ; alluvio- 

nes in eius ostiis 219. 
Hebraica Tripe prope Spartam 


"Hebrus (Eurus), Thraciae fln- 
' vius, Maritza medi aevi, 


i .801 sq. j 
Hecataeus de 'fherma 
salonica). 7. 212. 
Hegesander de Bolbe lacu 239 sq. 
Heglenheim in Bavaria, ubi SS, 
illibaldus et Walpurga, 456. 
'fielicónis (S.) Thessalonicensis, 
' martyt 150. 
pielladici 8. Hellenes, Gráeciae 
"incolae , a Romaeis distingu- 
endi, 221. 513. 
Hepfapyrgium, VY. Atx 'Thesi 
- galonicemsis. ^ '- an 
Heraclea Sjimticn 243, 
Terculia, Macedonibe lotus; 63k 
iHerodotus de Prasiade- lacu 261 
uus Es EM e ; 
Hesiodus poeta 422, .  .' 
Hierax, promonteriorum no- 
men, 456. —. NC 
Hierissus 63, Y. quoque Eris- 


(Thes- 


sus. 
Hieroclis synecdemus emenda- 
tur 37^ . a : Es * 


Hieronymus A 24, 
* —* "a it Cpo- 
1n . TEM. . * 
Hi — urbis Cpoleos 510 
fride quoque At - meidan) 
""Thessalonicensis 165. 
Mispanici mercatores "'hesgalpe 
nicam adeunt 228. 
Historia cleri Thessalonicensis 
desideratur 93 sqq. | 
— de Axii fluminis aqua 
Hortasch , Thessalonicae mons. 
V. quoque Chorlaetus. 
Humboldtus (Alex.) de barba-, 
ris quibusdam , Orinoci fluvit 
' accolis, 269 sq. ' . 
Hungaricae Emanuelis. imp. vie 
ctoriae 411 sq. . 
Hypes , Aenianum metropoli$ 


t. * 
lahusterisa. V. Bistritza. 
Jenidsche- Vardar 83. 


Hlyrici orientalis fles et ambi» 
tus sec IV sqq. 37 sq. 
Blytii ( Albanitae), Peloponnest 
incolae , 457. . 
Imagines S. Demetrii 123.5 itta- 
. ginum cultus 'Thessalouicen« 
sis 54. . MM ' 
Immunitas tributorum ecclesiae 
. Thessalonicensi concessa 47. 
Imperialia (libera) monasteria 
montis Átho 95... " 
Incantadas (las) s. monumenfa 
quaedam Thessalonicensia 174 


8d» : 
Jncendia "Thessalonicensia 26 


Sq(q. 
Incolarüti "Thessalonicae gehe- 
ra et numerus 156. 
Index episcopalis graecus emer- 
. datus 40. — 
Xndices dioecestni "Phessaloni- 
censes 56 sq. ^ , 
Tunocentii llI mdex dioecesanus 
' Thessalonicae 79, 84 s4.; e- 


d 
mendeter 86. ; .3dem de 


— ——— Atho 95. 

Inecriptin Zenouíana de mauro- 
run 'Thessalonicensium re- 
fectione 178 8g.; scriptores de 
ea 180 sq.; inscriptio portae 

: Vardariee 103, inscriptio de 
magistratibus urbis Th. xxx 
8q.; inscriptio Spantunae T'hes- 
salonicensis 125 sq. 

fnsulis inclusi exules quidam 
Byzantini 44. 516. 

Joewnes, arcbiepiscopus Thes- 
salonicensis, LXxxiv. Lxxx. 

lo. Cameniata de situ Thesaa- 
lonicae 2 "d ; de agro T hessa- 
lonicae 233. 249 sqq.; idem 
de laude triplici Fhexsaloni- 
cae xxx sq. 203. 214.; emen- 

' datur 209. 222 sq. 250sq. 287.57 
idem de munimentis «urbis 
tempore Xerxis xx.; de bel- 
lis Thessalonicensium Lv sq. 

Joannes (I.) Comnénus imp. lau- 
datur 417. : 

loannis  praecursoris ecclesia 
Thessalonicensis 143. 

Jornandes de Macedonicis Go- 
thorum rebus 184 sq.; emen- 
datur bid. 

Iosephus (S. ) T'hessalonicensis, 
confessor, 150. 

Ismaelitae, V, Turcae, 

Isidori (S.) ecclesia in insula 
Chio rxvirr. 

Isidorus de niarmore viridi La- 
cedaemonio 451.5; de Thessa- 
lonica 11 sq. 

Istip (Astapus? Stobi?) 294. 

Itali Peloponnesiaci 457.; Itali. 

. mercatores Thessalenicám ad- 
eunt 228. 

— reprimit Emanuel imp. 

Kinerarium Hierosol ym. emen- 
detur 306. 310. 

Iudaei 'T'hessalonicenses xiv sq. 
Lxxvt. 497. 


INDEX. 


Indaei a. &raecis Byzanfiais eiiis- 
que vexati xvm. 614.; serico- 
rum fextores 1n regno Byzean- 
tino 228. 487. b11.; bene se 
habent 'T'hessalonicae 497. 

Iudaei T'hessalici 493.5 Delphici 

:487.; Phatrenses 486.; Lace- 
daemonii ibid.; in promon- 
torio Cyllene ibid.; Pelopon- 
nesiaci 456. 

— synagoga Byzantii 

5. 

Julianus ímp. "Thessalonicam 
laudat xx. xxxax. 

Inlius Honoratus emendatur 249. 

Jura et privilegia 'Thessaloni- 
censium 28. 2 

Iuramenti per Demetrium (8.), 

- "Thessalonicae patronum, san- 
ctimonia 113. 

Tustiniani imp. novella emen- 
datur 38. 

lustinianus Rhinofmetas imp. 

. Sclavinos Strymonios debel- 
let xcui. 


K. 


$, 
Kayxihhdoiog Lxxxxr, ; 
Kalameria (Kalamari), ager me- 
ridionalis 'Fhessalonicae, 264, 
* V. quoque Anthemos, — 
Kara - Burun, prontontorium du- 
lex bz. Aeneam urbem, 
dea 30. Y. quoque Echo- 
n. 
Kaoc:grn»oi 466. 
KaS90Àx] (metropolitana) eccle- 
sia Thessalonicensis 130. 
Kazagvyi, nomen partis cuins- 
dam subterrameae ecclesiae 
Thessalonicensium Mari 
112 sq. 
Küztoya 403. 
Kaozorixol 462, 
Kij»aog 463. 
Kilia, V. Coela. | 
Kifogier. Y. sufforrior, E 








"ht. 
KsBliries zo; Violent ies 


pulerale Sanctorum vxt1.'9$3, 
Kilidsch 'Arslan, Iconiensium 
"Turcarum princeps, Cpolin 
adit 417. 508. 510. 
Kópne 6I sq. 
Korola, Atticae 461. 
Kopvgyo (Corfu) 479 sqq. 
KovSo/xAiov 133. 


L. 


L articulus scriptorum medi 
aevi Italicorum etc. 482. 

Lacedaemoniun marmor 
sqq. - 

Lacus duo Mygdoniae 258 sqq.; 
lacus Macedoniae salsi 279. 

kLangada 88.3 eius thermae 10.; 
lacus 258. "V. Prasias. 

Laomieus de Therma (Thessa- 
lonica) v sq. ; emendatur 57, 

 Larissae 'Thessalicae episcopi 
ige 495. 

"favaxse (loculi) Sanctorum 118. 

Larta. V. Arta. 

Latini Cpoli habitantes 514.; 
Thessalonicae xti: sq. 

Latj»morum dioecesis "Thessa- 
lonicensis 84 sqq. 

Laurae (S.) inonasterium montis 
Atho 445. 


Laürentius Lydus de terrae 


: motibus 26. 
Laum triptex 'T'Hessalonicae xxxr 
' 8qq. 


Leakius de forma 'Thessaloni- 


cae 34. 

Legatorüm sec. Xrr. in urbe 
Cpoli confluxus 417. 418. 508. 
Legatus — Romaàni feit epi- 
" scopus T'hessalonicensis 47. 56. 
Leo Sapiens emendatur 484, 

518.; eius index dioecesanus 

"Thessalonicae 56 sqq. 
Leones in Cisso monte prope 

"Thessalonicam 258, 
Leontius, p praefectus, 115. 
Lepanto, Y. Naupactus. j 


M$ 
Eipertiti Sjdehok-3o gg dela 


Eequianius -( Mich.) de site 
-'YFhessalonieue 1, 

Lesbus, quando Mitylene dieta 
sit, 516. 

Lete Macedonira 66 sq. 284. 
Libera civitas T'hessalonica sab 
: Romanis xxvnr sq. xxxrmx, . 
Licinius Thessalonicae incla- 


sus 43. 
Lignum (clov) in ecclesiis Grae- 
corum, loco campanae, Lxxvi, 


123. 
Litaea porta Thessalonicae 107. 


Lite. Y. Lete Macedonica. 
Livias de Aenea urbe xxv. 250.5 
de Aeneae portu in inonte 
Atho 256. 
7foyaq.ag1g; 464. 
Lucianus de 'Thessalonicensi- 
bus illustratur xxxiv sq. 
Lucills 'Tarraeus de Thessa- 
lonica scripsit 7. 
Lucretia, Macedoniae urbs pro- 
pe Philippos, 500. 
Ludi Byzantinorum publici 510.5 
'Thessalonicensmm xxxiv sq« 
Ludias fluvius 287 sq.; navige- 
tio 311 5sq.; eius lacus iuxta 
Pellam 311 sq. 
Lupanaria s. thermae I3. 
Lupus Protospatha notatur 76. 
Lusitanorum inercatores Thes- 
salonicam adeunt 228. 
Lycostomium 'Thessaliae 89 8q.5: 
alia oppida hujus nominis ibid. 


M. 


Macedones 1. e. incolae Thra- 
ciae medio aevo 513. 

Macedonia terrae motibus ob- 
noxia 25 sqq.; eius geopra- 
phia physica 232 sqq.; émm 
vexant Homauerum procone 
sules xir. ; Persis paret xrx.; 
Romanis xxvit. ^ 

Macedonia 1. q. Thraeia cvr 8q.; 
Macedonia Romanorum ie- 


Mac * oum. je M Peek eae 

cedoniam in MN.r 

vidunt Bornggni Ah o et din 
» * — Anp XX 


Macedonicae et Thracicae  legio- 

. Be8 imperatorum, Byz. 912 204 
edesicus sinus, Y. Sinne 
— T 

Ma vetas ME TEUQOL LXXXIL, 

Magioistus T hessalonicenses 


iiitudo "Thessalonicae 28 


Ma ERU domesticus , aulica By- 
autinorum dignitas, 509. 
— 74sqq.; Atticam infe- 


Malasia, Y. Monembasia. 

Mamytza, prope "Thessaloni- 
.cam, 249. 

Mannertus notatur 87. 234. 236 

| * &q. 238. 261. 

Marci (8.) basilica "Thessaloni- 
: xensis 151,; martyris ecclesia 
as T hessalonicensis 144. 

MAUS po Cpoleos patrona, 140, : 

Marise viarmn ducis (6nyoV) 
ecclesia Thessalonicensis 139.; 

" '' Cpolitana 140.; deiparae ec- 

clesia "T'hessalonicensis 111., 

Atheniensis 464.; manu non 

factae ( dg figoTtorjtov) ecclésia 

"Thessalonicensis 129. 


Mari grignus . Illyrici. praefectus , 


Matitima porta "Thessilóhicén- 
'Si8 106.; minor ibid.; mari- 
tinae porfae "TThessalonicen- 
ses 105, 

Maritza. Y. Hebrus. 

Marma Y. Marmarium. 

Msrmatitzena 518. 

Marmaritzíoa : 518. 

M cd prope sirymonem, 

Marmor virids veterum 439 8qq-; 


- mater Grocesraun 449. ; iare . 


mota Thsssieienia Alei 


— ron. o o8 | 
selogicenges 
Ae — "Mawedoalie 
ess59gion I " 
Matrona (S. Ties adi CAR at^ 
Bu. 151. ; ..efus yen ad 


Matzukium, Miicedenine: £agiel^ 
lum prepe Strumpifeamg, Bdfe 


Mauritius imp.. Lxx. 


Moigo» —II 


7 
Maurus Bulgaruk The 
insidiatur xcvi $qq 
Maximiani (Galeriii VP 
Diocletiani, ést penis 


rot tM 


* 
saloiiicensé 16 

' est sncvissimus Obi 
persecutor H4, — viz nvib 

Mozaris de: Peloposnesi:: 'imeelis 
(sec. xv.) 456 sq. ; 

Medianee duae 185 : 

Meyalónoli;, Cpoleos nówsen, 
xoi T'hesealenicoo 83. 

Miya, Óoi$, summug dux CQ» 
. piarum. navalium Bys, , '500. 

Meoleuicus, urbs. Macgdopfeh,. 


Meletius notatur 90.5. de Bii 
siade laca 271 8q.; de dies! 

. Ssalonicensi dioecesi 90.84" 

Melfi, Italiae nrbe, AgSer | cn 

Meliensis Antonius de. vit: rwr 
. Hellesyouti fatitus : 
les et Cpolin 515. tis 

— prope Mesaionii⸗ 
cam 273. 

Menae (8) eeclesia —RX 
nicensis 1 

Menander rhetor de — 
nicae nominis origiue Mo 

Menidi, pagus, Atücns , kan 

Menol locia. has jánuma .1 

— 137 sq.; eineud THIS p 

145. 146. 148. : 153.: 
me hofogium Abdo gendo ^ue 

Mercatura —E— d^ 
fio qevo, exercita '24 NE J 


^" ae gefurimeperente Leone 
222. ; piraiae eam male affi- 
ciant 225 sq.; flos eius amte- 
riori tempore 225.; Russo- 
Byzantina 230. 

Mercatura in Axio fluvio exer- 

. cita 287 sq. 

Metamorphoseos monasterium 
in monte Hypato (Sagmata) 
Boeotiae 78. 

.Methone Thracieá (Macedoni- 


y CA ) Xe 

Metropolis 'Thessalonicensis:28. 
Metropol ja — Thesselonicensis 
uit simul Bu e me- 
- iropolita 498q.; Metropolitana 
—— ecclesia 130 sq. 
— Thessalonicenses 

Lequienii 45. 
Michael Nicetas episc. pro Athe- 
.niemgibus suis intercedit By. 
zantii 458 sqq, ; eius episto- 
- lae Éustathio T'hessalonicensi 
, detae 353 sq.; eius monodia 


iu Eustathii obitum 368 sqq B 
Militia —— Byzantino- 
rum 
) "Fhessalonicae cul- 
tus 147. 
Miri 
Mitylene urbs ef insula 516 sqq. 
Modunisch. . V. Mundonitza. 
- (Xodina) 308. 
MAMMA (Molivo) ; Lesbi urbs, 


Milesiorum festum Panionia 22 
JMisgael B ) 
y. Demetritza (Dimi- 
tritga). 
Moglens. discarnenda ab Edesan 
Monachi [Tbessalonioenses of. 


Macedonici agriculturam stre- 


- Abe. exercent. 315.5; — eorum. 
grandis — 138. " 
Monagteria : mu rope 'Thes- 
sgalonicam 1X. 13).; 3 monaste- 
ria, innumera regui Byz. 512, 

fionasteria virginum sancti- 


NNI "T'hessaloricensia 


Mas mbakiá (Monobasia, Mal- 
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yelestinum i. q. Thebae Phthio- 
ticae 494 sqq. 

Venatio T'hessalonicensium 276. 


Veneris eultus. Dud 


—— — qi P 


nd 


H RC jtndi eo * dade 
cis Hi ofat! Misit Hh M9». - 
— aestivis dORG Wa ids . 
'Thessalonicensis 2940.s«. : 
Yetrus fl'hermaeg" MN iR: 
num 172. — 
Yerde Antico, V. Átra ciim, e 
Lacedaemonium marmor. . 
Yerre. Y. Berrog. 


" yia inter Am ;elaciam et Thes- 


4e. uan ve 


salonicam .92. 


. Via publica per "Thesibtotiéóm 


^9) *4uflrsppt et 


ducens 230. 

ici partesque urbis "Phesüislo- 
nicae 168 sq. 

Vicus Francorum "Thesseloni- 
censis 168. 

Vicus Iudaeorum  Thessaloni- 
censis 168. 

Vessina. V. BissiRa. 

Vilibaldus ( Wilibaldus), Bava- 
rorum apostolus, 406. 


" *'Yindemiae Macedonicae tempus 


LXXX. 

Vistritza. V. Bistritza. 

Vlachi, Romanarum coloniarnm 
reliquiae, 492.; significatio 
vocis ibid. 

Vlachi Thessalici 491. 

Vilachia magna (Thessalia), 
parva (Aetolia et Acarnania) 
490 sqq. 

Vilachobuni Aetoliae et Acarna- 
niae 491. 

Vlachoianni Perrhaebiae 491. 

Vlaebolibado Perrhaebiae 492. 


X. 


Xerxes '"Therma utitur ut sta- 
- tione «ua xix.; Hellespontum 
flagellis caedit 406.5; eius jam 

- Europaeam pro saucta habent 
"Thraces 407. . 
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"Taaggo et imagros Intyrici 161. 
Uragyec et inagzos passim à. q. 
. praefectus, praetorio 161. . 

"Inégruwoc 93... 

"Irodogüvogss Byvantiuorum. A4. 

buried (libellus "s 
tof rius)" 4 | 

E^ 

Zafagitoy (armorum collectio) 
'l'heasalonicense 184. 

— prope Thessaloni- 
09m 


te. obsidio "Thesselonicae €o-- 
thica LHR  . 

Zigeni (Zigeuner) Pelopenme- 
siaci 457. V. quoqes Ae- 
gyptũ. 113 5 

Zitunium, Thessaliae urbs, ÀB9.; 
vocis varia scriptio api au⸗ 
nalistas medii aevi ibid. 

Zonaras de 'Thessalonicae' pri- 
mordiis xt. 

Zosimi (S.) martyris ecclesi 
Pf hentlonimni Lk PN 
Zygactes fluvius, 'Strymie 
Vistinguendus, 243, 
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